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Deutsche Buchstabiertabel le جدول هجای الفبای آلما�ن

A - wie Anton آنتون

Ä - wie Ärger ارگر

B - wie Berta برتا

C - wie Cäsar ار ن تس�ی

Ch - wie Charlotte شارلوته

D - wie Dora دورا

E - wie Emil اميل

F - wie Friedrich فریدریش

G - wie Gustav گوستاف

H - wie Heinrich هاین ریش

I - wie Ida یدا

J - wie Julius یوليوس

K - wie Kaufmann کاوفمان

L - wie Ludwig لودویش

M - wie Martha مارتا

N - wie Nordpol نوردپول

O - wie Otto اوتو

Ö - wie Ökonom اوکونوم

P - wie Paula پاولا

Q - wie Quelle قویله

R - wie Richard ریچارد

S - wie  Siegfried (gebräuchl.) زیگ فرید

Sch -wie Schule شوله

ß - wie Eszett استست

T-wie Theodor تيو دور

U-wie Ulrich ول ریش

Ü-wie Übermut اوبر موت

V-wie Viktor ویک تور

W-wie Wilhelm ویل هلم

X-wie Xanthippe کسانتيپه

Y-wie Ypsilon یپسيلون

Z-wie
Zacharias (amtl.) 
Zeppelin (gebräuchl.)

ن تسيپيل�ی
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Österreiche Buchstabiertabel le جدول هجای الفبای اتری�ش

A Anton

Ä Ärger

B Berta

C Cäsar

Ch Charlotte (Christine)

D Dora

E Emil

F Friedrich

G Gustav

H Heinrich

I Ida

J Julius (Johann)

K Konrad

L Ludwig

M Martha

N Nordpol (Norbert)

O Otto

Ö Österreich

P Paula

Q Quelle

R Richard

S Siegfried

Sch Schule

ß scharfes S

T Theodor

U Ulrich

Ü Übel

V Viktor

W Wilhelm

X Xaver

Y Ypsilon

Z Zürich (Zeppelin)
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بزرگ کوچک تلفظ نمونه تلفظ معني و تشریح

1 A a آ Apfel اپفل سیب

2 B b بِ Banane بنانه کیله

3 C c تسِ Creme کریمه کریم

ch ش Chirurgie شیروگی Ch, ch- در اول کلمه قبل از e و i 
صدای “ش” خفیف می دهد

cha ک Charakter کاراکتِِر  u و o و a قبل از حروف صدادار دیگر 

:صدای “کِ” می دهد

ach schwach شواخ :صدای “خ” می دهد a,o,u,au بعد از 

ich ich ایش  صدای “ش” خفیف eu, u,ü,i,e بعد از 

:می دهد

4 D d د Dattel داتل خرما

5 E e اِ Ei ای تخم

6 F f افِ Fisch فیش ماهی

7 G g گِ Gurke گورکه بادرنک

8 H hi ها Honig هونیگ  عسل

9 I i ایی innerhalb ینیرهالب عَرض ِ ، داخل 

10 J j یوت Jacke یاکه کورتی

11 K k کا Kamm کام شانه

12 L l الِ Labor لابور لابراتوار

13 M m امِ Marmelade مارملاده مربا

14 N n انِ Nudeln نودلن ماکارونی

13 O o اُ Obst وبست میوه

16 P o پ Puder پودر پودر

17 Q q کو Quitte بهی بهی

18 R r ارِ یا اغِ Reis رائیس برنج

Deutsches Alphabet  und die  Aussprache تلفظ حروف الفبای آلما�ن
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بزرگ کوچک تلفظ نمونه تلفظ معني و تشریح

19 S s اسِ Suppe زوپه  سوپ

20 T t تِ Topf توپف  چایناک

21 U u او Unterhose ونتِرهوزه زیر   پطلونی

22 V v فاو vorsichtig فورزیشتیگ به دقت 

23 W w و wichtig ویشتیگ  مهم

24 X x ایکس Arztpraxis ارتستپراکسیس معاینه   خانه

25 Y y ایپسیلون Baby  طفل بیبی

26 Z z ست Zeit سایت وقت

27 ß سی dreißig دری زیک سی

A,E,I,O,U :تلفظ و ترکیب حروف با صدا  Aussprache von Vokalen A,E,I,O,U

به صورت کشیده  به صورت کوتاه 

hat دارد (هات(   Bad (بآ د( حمام  A, a

gehen (گِــهِــن( رفتن      Geld پول (گِلد( E, e

wir (ویر( ما  Kind بچه (کیند( I, i

Lob  (لُـــب(  تمجید  Post پست (پسُت( O, o

Blut (بلوت(خون   Hund سگ (هوند( U, u

 از ترکیب دو حروف باصدا اصوات جدیدی ساخته

می شوند

Bei Zusammensetzung von Buchstaben 
entstehen andere Laute

:صدای "آی" می دهد Mais مآیس ( جواری(

Ei , ei  صدای "ایَ" می دهد: Eis    ایَس (یخ( 

Au, au صدای "آو" می دهد: Haus هآوس (خانه(    

u, u و Eu , eu صدای "ایَ" می دهد: Teufel( تایُفِل(  شیطان

Deutsches Alphabet  und die  Aussprache تلفظ حروف الفبای آلما�ن
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Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن

Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

a-/an- un-, ohne بدون anarchisch, asozial, Analphabet

aer-/aero- Luft هوا aerodynamisch, aerob, air (engl./frz.)

ag-/eg-/agog-/agon- führen, leiten, Aktion, Führung   ،   عمل،   مستقیم،رهبری

 رهبری

Agonie, Agentur, agil

agor/ egor/ egora (öffentlich) sprechen, ich 
sprach, Markt

عمومی ( صحبت   کردم ( بازار Allegorie, Kategorie, Agoraphobie

akro hoch زیاد Akrobat, Akropolis, Akronym

aku- hören شنیدن akustisch

allo-/all- ein anderer یکی   دیگر Allonym, Allophon, Allosaurus

amph-/amphi- um... herum, beidseitig, zwei     در   هر   دو ،در   اطراف ...  

   دو، طرف

Amphitheater, amphibisch, 
Amphibie

ana-/ an- hinauf, hindurch Analeptikum, Analyse, Anapher   از   طریق،بالا

analy- auflösen حل   کردن Analyse, analytisch

andro-/andr- Mann مرد Android, Andrologie, androgyn

antho- Pflanze گیاه Anthologie ("Blütenlese"), 
Chrysantheme, Exanthem

anthropo- Mensch  ,anthropologisch   بشر،   آدم،   شخص،انسان
Anthropomorphismus,

anti- gegen علیه Antithese, Antialkoholiker, 
antiautoritär

apo-/ ap- von, seit از   طرف Apartment, Apoptose, Apostroph

arachno-/arachn- Spinne عنکبوت Arachnophobie

arch- alt, ursprünglich Archetyp, Architekt, archivieren   اصلی،قدیمی

arithmo-/arithm- Zahl شماره arithmetisch, Arithmetik

arkt- Norden; Bär(in), Bärenhüter 
(Sternbild Bootes)

    نگهدار ،   خرس (  در ( ،شمال

 خرس   

Arktis, Antarktis, Arktur (Stern im 
Bärenhüter)

ästhes, ästhet Wahrnehmung Ästhetik, Synästhesie   درک،   احساس   

astro-/astr- Stern ستاره Astrologie, Astronaut, Astrophysik

athl- Wettkampf, Wettkämpfer Athlet, Biathlon   رقیب،مسابقه

atmo- Dampf, Dunst Atmosphäre   مه،بخار
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Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن

auto-/aut- selbst خود Autobiografie, Autogramm, 
Autonomie

ball-/ bel-/ bol- werfen Ballistik, Balliste   پرتاب،  انداختن   

bar- schwer Baryonen, Barysphäre, Barometer   شاق،سخت

bas- Sockel, Grundlage Basis, Base, Diabetes   مبنا،   پایه

basil- König, königlich Basilikum, Basilisk, Basilika   شاه   ،شاهانه

biblio- Buch کتاب Bibliografie, Bibliothekar, Bibliophilie

bio- Leben زندگی Biologie, Biografie, Biotop

brady- langsam Bradykardie   آرام،آهسته

bu- Rind, Ochse Bulimie, Bukolik, Buiatrik   گاو   نر،گاو

cheir Hand دست Chirurgie, Chiropraktik, chiral

chem/ chym (auch 
chyl)

Schütteln, (metall)Gießkunst, 
Saft

ریختن

chlor/ chloro grün, hellgrün Chlor, Chlorophyll, Chloroform   سبز   کمرنگ،سبز

chor (1) Tanzplatz محل   رقص Chor, Choreografie, Choral

chor (2) Land, Erde Chore, Chorologie   جهان   ،زمین

chrom-, chromato- Farbe رنگ chromatisch, Chromatin, 
Chromosom

chrono- Zeit زمان Chronometer, Chronografie, 
chronologisch

dakryo- Träne اشک Dakryoadenitis, Dakryozystitis

daktylo- Finger انگشت Daktyloskopie, Daktylologie, 
Daktylus

demo- Volk مردم demokratisch, Demoskopie, 
Demagogie

dendro- Baum درخت Dendrit, Dendrochronologie, 
Dendrologie

derma- Haut پوست dermatologisch, Dermatom, 
Dermatose

dia- durch توسط  , از   وسط  , با  , از   راه Diagnose, diagonal, Diagramm

dok-/ dog- meinen, , Meinung, Ruf, Ruhm   خیال   كردن  , تصور   كردن

   شهرت،حیثیت  , آبرو

Dogma, Doketismus

Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 
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Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن

dor-/ dos-/ dot- geben, Gabe, Geschenk Dosis, Dorothea, Dotation   دادن  , سپردن،هدیه

dram-/ drast- handeln, Handlung, tatkräftig Drama, drastisch, Dramaturgie   پر   انرژی،   اقدام،عمل   كردن

dyn- Macht, Kraft; können Dynamik, Dynamo, Dynamit   توانستن،   نیرو،قدرت

dys- schlecht, miss- بد Dysfunktion, Dyslexie, Dystopie

ek-/ ex- infolge von بر   اثر  , درپی / نتیجه Ekstase, Eklipse, Ekzem

ekto- außen خارج   از Ektoderm, Ektoparasit, Ektopie

elektr(o) Bernstein کهربا Elektron, Elektrizität

em-/ en- in, bei, mit نزدیك  , پهلوی   با  , همراه Empathie, Empore, Emulator

endo- innen داخل Endodermis, Endoskop, endotherm

epi- über بالای  , روی  ,  درباره  , در   مورد Epizentrum, Epidemie, Epidermis

ergo-/ org-/ urg- Arbeit, Werk ergonomisch, Ergotherapie, Orgel   كار   ،   اثر

ero- Liebe عشق erotisch, Erotomane

erythro- rot قرمز Erythrozyt, Erythem, Erythrin

eu-/ ev- wohl, gut, richtig, leicht Euphorie, Euphemismus   آسان،   درست،   خوش،خوب

exo- außerhalb خارج   از exotisch, exogen, exotherm

gameto- Pflanze گیاه Gametophyt

gastro- Magen معده Gastroskop, Gastritis, 
gastronomisch

gen/ genea/ genes/ 
genet/ gon

Geschlecht, Sippe, entstehen, 
Entstehung, 

Nachkommenschaft

  ،   ظهور،   قبیله،جنسیت

   فرزندان، پیدایش

Gen, Genozid, Genade

geo- Erde زمین Geologe, Geograf, Geowissenschaft

ger Greis, alter Mann, alt, von 
hohem Alter

 ,Geriatrie, Gerontologie   پیری،  پیر،پیر   مرد
Gerontokratie

glaucós hell, leuchtend, glänzend, 
graublau

Glaukom, Glaukonit   خاکستری   آبی،   براق،   ،روشن

glott, gloss Zunge, Sprache Glottisschlag, Glosse, Glossar   زبان

gluco-/glyco-/glyc- süß شیرین Glukose, Glykol

grapho- schreiben نوشتن graphisch, Graphem, Grafiker
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Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن

Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

gyn-/gynä- Frau زن Gynäkologe, Gynoid

gyro Kreis, Kreisel, Drehung Gyroskop, Gyrometer, Gyros   چرخش،   فرفره  , چرخک،دایره

halo Salz نمک Halogene

häm- Blut خون Hämoglobin, Hämatologe, 
Hämatom

här, im Wortinnern: 
är

nehmen, Wahl Häresie, Diärese, Synärese   انتخاب،برداشتن  , گرفتن

heg führen, vorangehen Hegemonie   پیش   برو،رهبری

heliko- Windung, Gewinde, Spirale Helikopter, Helix, Helikotrema   مارپیچ،   موضوع،چرخش

helio- Sonne خورشید Helium, heliotrop, heliozentrisch

hemi-/ mi- halb نیم Hemisphäre, Migräne

hetero- anders heterogen, heterosexuell   جور   دیگر،   متفاوت   

hippo- Pferd اسب Hippodrom, Hippologe, 
Hippopotamus

holo gesamt, ganz Hologramm, Holocaust, Holokratie   تمام  , كلیه  , همه،کل

homo- gleich برابر Homöopathe, homogen, homophon

hydr- Wasser اب Hydrant, Hydraulik, Hydrolyse

hygi- Gesundheit سلامت Hygiene

hygr- feucht مرطوب Hygroskopie, Hygrometer

hyper- über بالای  , روی   درباره  , در   مورد Hyperbel, hyperaktiv, 
Hyperkorrektur

hypno- (1) Schlaf خواب hypnotisch

hypo- (2) unter در   زیر Hypotonie, Hypophyse

ichno- Spur, Abdruck Ichnogramm, Ichnographe   ردگیری،پیگیری

ichthyo- Fisch ماهی Ichthyosaurus, Ichthyologe, Ichthyol

id-/ eid- wahrnehmen, erkennen, 
erscheinen

    ظاهر   می ،   تشخیص،درک

 شود

Idee, Ideal, Ideologie

idio- eigen خود Idiopathie, Idiot, Idiom
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Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

iso- gleich برابر isometrisch, isomorph, isotropisch

kako- schlecht بد Kakophonie, Kakodyl

kalo-/kalli- schön, gut / Schönheit kalligrafisch   زیبایی،   خوب   ،خوب

kardio- Herz قلب Kardiologe, Kardiogramm, Kardiograf

kata von oben nach unten herab از   بالا   به   پایین Katakomben, Katabolismus, 
Katalyse

kata-/ kat- gegen, infolge  به   عنوان   یک   در   نتیجه   

 نتیجه

Katalog, Kathegorie

kin- bewegen حرکت Kino, kinetisch, Kinematik

klepto- stehlen Kleptomane   دزدی   كردن،دزدیدن

klin- neigen, Bett, Neigung بستر Klinik, Klima, Klimax

kopro- Kot مدفوع Koprophage, Koprolith

kosmo- Weltall, Schmuck  ,kosmologisch, Kosmopolit   جواهرات،جهان
kosmetisch

kryo- kalt, Kälte Kryotechnik, Kristall   سرد،سرما

krypt- verbergen, geheim Kryptologe, Kryptograf, Krypta   مخفی،مخفی   کردن

kyno-, zyn- Hund سگ zynisch, Kynologie, Kynophobie

leg lesen, rechnen, reden Legasthenie, Elegie   مطالعه   كردن،خواندن

lept- leicht ساده leptosom, Lepton, Lepta

lex Redeweise, Wort Lexikon, Alexie, Lexem   حرف   ،   لغت،   واژه،كلمه

lith Stein سنگ Lithium, Lithografie

logo- Wort, Rede, Sinn Logopädie, logisch   معنای،   گفتار،کلمه

lys- (auf)lösen, Auflösung حل Lysimeter

makro- groß بزرگ Makromolekül, Makrokosmos

mega- groß بزرگ Megaphon, Megalith

mel(o) Glied, gegliederte Weise عضو    Melodie, Melodram, Melos

melan- schwarz, dunkel سیاه   و   تاریک Melanesien, Melanie, melancholisch

Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن
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Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

meso- mittig, Mitte Mesozoikum, Meson, Mesoson   در   وسط،   میانه،وسط

meta ( Nr.1) inmitten, zwischen, mit, 
zugleich

    فراتر   از ،   فراتر   از   حد،پس

 چیزی

metaphysisch, Metamorphose, 
Metastase

meta ( Nr.2) über, hinaus, höheren Stufe, 
Ebene

   سطح   بالاتر،   مافوق   ،بالاتر

mikro- klein کوچک mikroskopisch, Mikrokosmos

mim- Nachahmung تقلید Mimese, Mimesis, Mimikry

mon(o) allein, einzig, ein Monolog, Monarchie, Monopol   یک،   یگانه،تنها

morph- Gestalt Morphologe, Morphem, morphen   صورت،شکل

nano Zwerg کوتوله Nanotechnologie, 
Nanowissenschaft

naut Seemann, Seefahrer, 
Schifffahrtskunst, -handwerk

    هنرهای ،   ملوان،دریانورد

   صنایع   دستی، دریایی

Nautilus, Nautik

nekro- tot, Toter مرده nekrophob, Nekrophilie

neo-/nea- neu جدید Neoklassik, Neokolonialismus, Ne an-
der ta ler

neuro Nerv(en) عصب Neurologie, Neuralrohr

nomo- Gesetz قانون Nomogramm

odo- Weg راه Odometer

öko- Haus خانه ökonomisch, ökologisch, 
Ökotrophologe

oligo-/ olig (vor 
Vokalen)

wenig كم Oligarchie

ön(o)- Wein شراب Önologie

onomato- Name نام Onomatopoesie

ophthalmo- Auge, Sehen Ophthalmologe   ببین،چشم

opt-/opto- Auge چشم optisch

ortho- gerade, aufrecht, richtig   ،   درست،   راست،مستقیم

 صحیح

orthogonal, orthodox, Orthographie

oto- Ohr گوش Otoskop, Otoskopie, Otologie

pädo- Kind pädagogisch, Päderastie, Pädiatrie   فرزند،   طفل،   كودك،بچه

Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن
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Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

palae-/ palä- alt Paläonthologe, Paläozoikum   مسن،   پیر،   قدیمی،كهنه

pan-/ panto jedes, alles, ganz Pantheismus, Panslawismus   کل،   همه   چیز،هر

para- bei, neben, gegen, wider Paranoia, Parapsychologie   در   برابر،   در   برابر،   بعد،در

patho- Leiden Pathologie, Pa tho ge ne se   مصائب،درد   و   رنج

patr- Vater, väterlich Landsmann Patriot, Patriarchat   هم وطن،   پدرانه،پدر

peri- um, wegen, über Periode, peripher   بیش   از،   بیش   از،برای

petr(o)- Stein, Fels Petroleum, Petrologie   صخره،سنگ

phän/ phan/ fan sich zeigen Phänomen, Phänotyyp, Phantom   اشاره   كردن،نشان   دادن

pher tragen حمل   كردن  , بردن Pheromon

phil- Freund   ،   رفیق،   دوستدار،دوست

 دوست   پسر

philosophisch, philanthropisch, 
philharmonisch

phleg Brand, Glut; Schleim Phlegma, Phlegmone   بلغم،   سنگ   ها،آتش

phon- Stimme صدا phonetisch, Phonograph, Phonem

Phos-/photo- Licht نور Photosynthese, Photovoltaik, 
Phosphor

phren-/ fren- Zwerchfell (Sitz der Seele) Phrenologie, frenetisch   دیافراگم،حجاب   حاجز

phyl- Stamm, Gattung Phylum, Phylogenese, Phylogenie   نوع،   قوم،   ایل،   طایفه،قبیله

phys- Natur طبیعت Physiologe, Physik, Physis

phyto- Pflanze گیاه Phytoplankton

plas, plast formen, schaffen Plastik, Plasma   ایجاد   کنید،شکل   دادن

pneu- (bewegte) Luft, Wind, Atem  ,pneumatisch, Pneumatiker   نفس ( ،   باد،حرکت  ( هوا
Pneumokokken

poe, pö machen, schaffen, schöpfen, 
das Schaffen

    قرعه ،   ساختن،انجام   دادن

 کشی،ساختن

Poesie, Poet

poikil variabel, änderungsfähig, 
verschiedene

    تعدادی, ،   قابل   تغییر،متغیر

 برخی  , بعضی

poikilosmotisch

pol Achse محور Pol, Polarität, Polarisation

polemo- Krieg جنگ Polemik

Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن
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Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

polit- Bürger/ Stadt/ Staat Politik, Politologie, Polizei   پلیس،   علوم   سیاسی،سیاست

poly- viel   ،   پلی   تترافلورو   اتیلن،پلیمر

  ،   پلی   اتیلن   گلیکول، پلی   اتیلن

   پلیوتیم، پلی   گامای

Polymer, Polyethylen, Polytheismus

prax-, prag-, prakt- tun, handeln, Tat, Handlung, 
Sache, Ding

  ،   اقدام،   عمل   كردن،انجام

   چیز،   شیء   ، عمل

Praxis, praktisch, pragmatisch

pro- für, vor Prozess, Prozent, Provision   قبل   از،برای

pseudo- lügen دروغ   گفتن Pseudonym, Pseudophakie, 
Pseudepigraf

psycho- Seele   ،   روانشناس،   جان   ،روح

 روانشناسی

Psychologe, psychosomatisch

pyr- Feuer   ،   پیریدین،   پیروان،پیرومانی

   پیریت، پیریمیدین

Pyromane, Pyrotechnik, Pyrit

rhe(o) fließen; das Fließen جریان Rheologie, Rheopexie

rhetor Redner سخنران Rhetorik, rhetorisch

rhin Nase Rhinitis, Rhinozeros   دماغ،بینی

rhod(o) Rose Rhododendron, Rhodium   گل   رز،گل   سرخ

rhythm(o) geregelte Bewegung, Takt Rhythmus, Rhythmik   میزان،   ملاحظه،تدبیر

sark(o) Fleisch گوشت Sarkasmus, Sarkophag, Sarkom

sem Zeichen Semantik, Semiologie, Semiotik   نشانه،علامت

sep faulen گندیدگی Sepsis, Antiseptikum

shiz-, shis- spalten, Spaltung Shizophrenie, Schisma   تقسیم،شکافتن

skato- Kot Skatol, Skatologie   پهن،   تاپاله،   فضله،مدفوع

skler hart, spröde Sklerose, Sklera   شکننده،سخت

sper säen بذر   پاشیدن Sperma, Spermium, Spermizid

sphär Ball, Kugel Sphäre   كره،توپ   

steno- kurz, knapp   ،   اندك،   كمیاب،   كم،کوتاه

 سریع   القلم

Stenograf

Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن
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Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

stereo- fest, hart, starr, räumlich   ،   سخت،   خشک   ،شرکت

 فضایی

Stereoskopie, Stereophonie

strat- Decke Stratosphäre, Stratigrafie   چت،سقف

strat- Heer, Lager, Decke     سقف ،نیروی   زمینی (  ارتش  ( 

   لحاف  ،   پتو،   چت، 

Stratosphäre, Stratografie

strep(h) drehen, wenden Streptokokken, Streptomycin   نوبت،روشن   کن

syn-/ sy-/ syl-/ 
sym-

mit Synthese, Synonym, snychron   به اتفاق،   همراه،با

tach- schnell   ،   سریع،   فوری،سرعت سنج

 زود

Tachometer, Tachyonen, 
Tachykardie

tatt, tax, taktik ordnen, Ordnung, Anordnung   ،مرتب   کردن  , نظم   دادن

   ترتیب، سفارش

Taxonomie, Taktik

tele- Ferne, Distanz, Abstand   ،   فاصله،   دور   دست،دور

 مسافت

Teleskop, Telegramm, Teletext

teleo, telo Ziel, Ende, Ausgang Teleologie, Telotaxis   خروج،   پایان،هدف

thanato- Tod Thanatologie   مرگ،فرایند   مردن   

theo- Gott خدا Theologe, Theodiezee, Theokrat

thermo- Wärme, Hitze; Temperatur  ,Thermometer, Thermostat   درجه   حرارت،   گرما   
Thermokanne

thym Geist Thymus, Thymian   شبح،   روح،   فكر،ذهن

topo- Ort, Raum Topologie, Topographie, Toponym   مكان،   اتاق،محل

trag- Bock جفتک   انداختن tragisch, Tragödie

typ Schlag, Gestalt, Modell typisch, Typographie, Typologie   مدل،شکل

xeno- Fremder, Gast   ،   ناآشنا،   بیگانه،خارجی

   مهمان، غریبه

xenophob, Xenotransplantation

Zoo- Lebewesen     ويژهگر ،باغ   وحش

  موجود   زنده، جانورشناسي

Zoo, Zoologe

Griechische Präf ixe پيشاوندهای یونا�ن
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Griechische Suff ixe

Suff ixe
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Plural 
Endungen

-alg Schmerz درد Nostalgie, Neuralgie, Ostalgie

-archat Beginn, Anfang اول

-archat Führer, Macht, Herrschaft Matriarchat, Patriarchat   قدرت   ،   رهبر،فرمانروایی    -e

-archie
führen, herrschen, Führung, 

Herrschaft, Monarchie, Anarchie   حکومت،رهبری -n

"-ase drehen, wenden Streptokokken, Streptomycin   نوبت،روشن   کن

-asie mit Synthese, Synonym, snychron   به اتفاق،   همراه،با

-asis" Enzym, medizinischer Zustand مرض
Cellulase, Peroxidase, 
Hypochondriasis

-n

-asthenie Krankheit, Schwäche بیماری  , مرض
Legasthenie, Logasthenie, 
Neurasthenie

-n

-ästhesie wahrnehmen, Wahrnehmung    احساس،   متوجه  ،درک   
Anästhesie, Synästhesie, 
Parästhesie

-n

-bol/ -bel/ 
-blem

stellen, setzen, tanzen, 
springen

  ،   رقص،   مجموعه،مجموعه

 پرش
Parabel, Problem

-demie Volk پوست Akademie, Epidemie, Pandemie -n

-dermis, derm- Haut Endoderm, Exoderm, Mesoderm   پوسته،پوست -en

-dot geben, Gabe, Geschenk Antidot   هدیه،هدیه

-dox Meinung, Ruf, Ruhm
  ،   آبرو،   حیثیت،   نظر،عقیده

 شهرت
paradox, orthodox

-dram handeln, Handlung, tatkräftig Melodram   پر   انرژی،   اقدام،عمل   كردن

-drom Lauf, Rennen Aerodrom, Palindrom, Syndrom   نژاد،اجرا -e

-eor
heben, anheben, aufheben, 

schweben Meteor   شناور،   بالابر،آسانسور

-ergie Arbeit, Werk اثر  , كار Energie, Allergie, Synergie -n

-ese
Ortsnamen/Ländernamen/

Bezeichnung für den 
Einwohner

Anamnese, Exegese, Milanese   زاویه،گوشه -n

-gen
hervorbringend, 
hervorgebracht بوجود   می   آیند fotogen, homogen, heterogen

-genese
Geburt, Entstehung, Erzeugung, 

Entstehung    ظهور،   نسل،   پیدایش،تولد
Biogenese, Glucogenese, 
Embryogenese

-n

پساوندهای یونا�ن
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Griechische Suff ixe پساوندهای یونا�ن

Suff ixe
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Plural 
Endungen

-gnose 
-gnosie-gnosis

Erkenntnis, Wissen, Kenntnis شناخت، دانش، آگاهی Prognose, Diagnose, Anosgnosie -n

-gon Ecke, Winkel گوشه، زاویه Polygon, Hexagon, Pentagon -e

-gon(ie) Entstehen
  به وجود آمدن ، ساخته شدن

ایجاد شدن
Agonie, Heterogonie, Orgon -e; -n

-gramm Schreiben, Geschriebenes نوشتن، نوشته شده
Autogramm, Anagramm, 
Telegramm

-e

-graphie, 
-grafie, -graph, 
-graf

Schreiben, Schreibung, 
Darstellung نوشتن، نوشتن، ارائه Biografie, Choreografie, Paragraph

-n; 
-en

-hedr, (h)eder Ort zum Sitzen, (Sitz)fläche محل نشستن، (صندلی( سطح Katheder, Kathedrale

-hod/ -od Weg دور، کنار، رفته، غایب Anode, Kathode, Diode

-iatrie die Heilkunde; der Arzt علم پزشکی؛ دکتر Psychatrie, Pädiatrie, Phoniatrie -n

-ie/ -ia -eit, -heit (nominative Endung)
Psychologie, Bürokratie, 
Autonomie

-ik
das Wesen, die Art von etwas 

bezeichnen ماهیت، نوع چیزی Germanistik, Linguistik, Afghanistik -

-itis
entzündliche Erkrankung, 

Entzündung بیماری التهابی، التهاب  Arthritis, Zellulitis, Neurodermitis -

-kardie Herz قلب  Bradykartie, Tachykardie -n

-kinese Bewegung حرکت
Psychokinese, Telekinese, 
Autokinese

-

-kratie herrschen, Herrschaft, Macht
 فرمانروایی کردن، حکومت،

قدرت
Demokratie, Autokratie, 
Aristokratie

-n

-legie sprechen سخن گفتن Elegie, -n

-lekt sprechen; Redeweise
 حرف زدن, گفتن, گپ زدن,

صحبت كردن , سبک
Dialekt, Soziolekt, Akrolekt -e

-lith Stein سنگ Monolith, Chrysolith

-log Wort, sprechen کلمه، صحبت کن Dialog, Monolog, Epilog -e

-logie Lehre تعلیم Biologie, Psychologie, Soziologie -n

-lyse Auflösung, (auf)lösen حل، حل (در( Analyse, Dialyse, Paralyse -n

-manie Raserei دیوانگی ، تندروی
Kleptomanie, Pyromanie, 
Nymphomanie

-n

-melie Farbe, Glied رنگ، اندام Paramelie -n
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Griechische Suff ixe

Suff ixe
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Plural 
Endungen

پساوندهای یونا�ن

-mer Teil بخش، قسمت، سهم،  سهمیه Polymer, Zentromer, Monomer

-meter
messende Geräte, Instrumente, 

technische Anlagen
 ابزار اندازه گیری، ابزار،

تجهیزات فنی
Parameter, Zentimeter, Taxameter -

-metrie messen, Messung, Vermessung
 اندازه گیری، پیمایش،

نظرسنجی
Geometrie, Biometrie, Astrometrie -n

-morph(ie/
ismus)

Form, Gestalt شکل، صورت، هیكل
Anthropomorph, Polymorph, 
Amorph

-en; -n; 
-ismen

-naut/ -nautik Seemann, Schifffahrtskunst دریانورد، هنرهای دریایی Astronaut

-nomie Gesetz قانون
Gastronomie, Ökonomie, 
Astronomie

-n

-nym Name, Wort نام، کلمه Akronym, Pseudonym, Synonym -e

-od/ -öd Lied, Gesang Rhapsodie, Komödie, Tragödie ترانه، آواز، بیت، سرود

-ode Weg راه Episode, Synode, Diode -n

-onym Name نام، اسم Synonym, Pseudonym

-optik Optik, Sicht نورشناسی ، نمای Fotooptik, Kameraoptik, Laseroptik -en

-pädie erziehen, lehren
 آموزش، آموختن، یاد دادن،

درس دادن
Enzyklopädie, Logopädie, 
Orthopädie

-n

-parese die [muskuläre] Schwäche ضعف عضلانی
Monoparese, Paraparese, 
Protoparese

-n

-pathie leiden, Leiden رنج، درد و رنج Empathie, Sympathie, Apathie -n

-pex (ver)festigen, biden, (an)haften تحکیم، پیوستن
Mastopexie, Orchidopexie, 
Rheopexie

-phage fressen
 خوردن، لنباندن، كوفت

كردن
Zytophage, Bakteriophage, 
Lymphophage

-n

-phas/ phem/ 
phet

Anzeige, Äußerung, Gerücht, 
Sprecher

 نمایش، بیانیه، شایعه،

سخنران
Prophet, Blasphemie, 
euphemistisch

-pher tragen
 حمل كردن، بردن ، میوه

دادن، محصول دادن
Metapher, Christopher, Peripherie

-philie Freund, liebend; Freundschaft
 دوست، دوست داشتنی

دوستی
Anglophilie, Nekrophilie, 
Frankophilie

-n

-phobie Furcht ترس، هراس
Klaustrophobie, Arachnophobie, 
Zoophobie

-n

-phon/ie Laut, Ton, Stimme صدای بلند، صدا، صدای
Mikrophon, Megaphon, 
Symphonie

-e; -n
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Suff ixe
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Plural 
Endungen

-phor(ie)
tragen (auch im 

übertragenenen Sinn)
انتقال دادن

(نیز به صورت تصویری( 
Euphorie, Dysphorie, Metapher -n

-phren(ie) Zwerchfell دیافراگم، حجاب حاجز
Shizophrenie, phrenetisch, 
Hebephrenie

-n

-phthong Vokal in der Linguistik واکه در زبانشناسی Monophthong, Diphthong -e

-physe Drüse, Knochen, Wachstum غده، استخوان، رشد Hypophyse, Epiphyse -n

-phyt Pflanze گیاه Sporophyt, Epiphyt, Pteridophyt -en

-pir
Versuch, Wagnis, Erfahrung; 

erfahren دادگاه، تجربه، یاد بگیرند Empirie

-plas(ie) Bildung, Neubildung
 آموزش و پرورش، تشکیل

جدید
Dysplasie, Hpoplasie, Aplasie

-en; 
-n

-plegie Lähmung der Muskeln فلج عضلات
Monoplegie, Hemiplegie, 
Paraplegie

-n

-ploid(ie)
Zustände von Chromosomen 

und Genomen
 ایالات کروموزوم ها و ژنوم

ها
Diploid, Haploid, Homoploid -n

-pol verkaufen فروختن Monopol, Oligopol

-polis Stadt شهرستان Metropolis, Akropolis, Propolis -

-pus, pod, ped, 
pez

Fuß پا Oktopus, Tetrapode

-rhö(e)/ -rhoe fließen; das Fließen جریان، آن جریان Diarrhö, Gonorrhoe

-skop betrachten
 مشاهده كردن، نگاه كردن،

در نظر گرفتن
Mikroskop, Kaleidoskop, Horoskop -e

-skop(ie) Betrachtung تفکر، تماشا ، نظاره
Teleskopie, Mikroskopie, 
Stereoskopie

-n

-som, somat Körper بدن، تن، تنه ، جسم Psychosomatik, Chromosom

-sophie Weisheit حكمت، پختگی
Philosophie, Theosophie, 
Anthroposophie

-n

-spor Same, Saat; verstreut تخم، دانه، بذر Diaspora

-stel, stal, stol
ausrüsten, schicken, 

Ausrüstung تجهیز، ارسال، تجهیزات Apostel, Epistel, Systole

-stroph Drehung, Wendung چرخش، تغییر Apostroph, Katastrophe

-syndrom
zusammen,

 mit, der Weg, Lauf با هم ، با  راه
Downsyndrom, Stresssyndrom, 
Immunsyndrom

-e

-system Zusammensetzung, System ترکیب، سیستم
Sonnensystem, Betriebssystem, 
Immunsystem

-e

Griechische Suff ixe پساوندهای یونا�ن
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Suff ixe
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Plural 
Endungen

-tax Ordnung نظم، انضباط، ترتیب Parataxe

-ten, ton, tan, 
tas, tat

dehnen, spannen; Spannung; 
gespannt کشش، ولتاژ، کنجکاو  Hypotenuse, Isoton

-thek(e) Behälter ظرف، مخزن Apotheke, Videothek, Bibliothek
-en; 
-n

-them(a) im Mittelpunkt در مرکز Anathem, Antithema, Thema -en

-theorie
Idee zu bestimmten 

Sachverhalten ایده در مورد مسائل خاص
Relativitätstheorie, 
Evolutionstheorie, 
Sprechakttheorie

-n

-therapie Heilungsmethode روش شفا
Aromatherapie, Physiotherapie, 
Psychotherapie

-n

-therm Wärme حرارت، گرما
Endotherm, Exotherm, 
Homoiotherm

-

-thes/ -thet das Aufstellen قرار دادن تا Synthese, Prothese, Diathese

-thymie Geist, seelischer Zustand روح، حالت ذهنی
Dysthymie, Shizothymie, 
Zyklothymie

-n

-tomie Schnitt, schneiden, (zer-)teilen برش، تقسیم کردن 
Anatomie, Dychotomie, 
Autotomie

-n

-tonie Dehnung کشش Monotonie, Hypertonie, Hypotonie -

-top(ie) Ort جا، محل، مكان Biotop, Isotop, Utopie -e; -n

-trophie Ernährung  تغذیه
Atrophie, Autotrophie, 
Heterotrophie

-n

-tropie Drehung, Wendung چرخش، پیچ Allotropie, Heliotropie, Merotropie -n

-typ Schlag, Gestalt, Modell ضربه، شکل، مدل Stereotyp, Archetyp, Phänotyp

-typie Druck چاپ، طبع Archetyp, Prototyp, Stereotyp -n

-urgie Handwerk, -kunst صنایع دستی، هنر
Dramaturgie, Chirurgie, 
Klimaturgie

-

-zym Sauerteig خمیر مایه Enzym

Griechische Suff ixe پساوندهای یونا�ن
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Latein Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

Latein Präf ix ن پيشاوندهای لات�ی

ab- (a-, abs-) ab-, weg- از، دور، کنار، رفته، غایب absolut, Absolvent, Abstraktion

ad- heran, hinzu به سمت/ طرف     Addition, Adjektiv

ad- (ac-, af-, ag-, ap-, 
at-, as-)

heran, hinzu, dabei نزدیک، علاوه بر Adaptation, Adjektiv, Attraktion

aequi- gleich برابر
Äquipotential, Äquivalenz, 
äquifunktional

ambi- herum, von mehreren Seiten در اطراف، از چند طرف ambivalent, Ambiente

ante- (anti-) voraus, vor- پیش رو، به جلو Antizipation, Antiquität

bi- zwei, beide دو، هر دو bipolar, Bizeps

circum- ringsum دور تا دور Zirkus, Zirkel, Zirkulation

cis- diesseits این طرف
Cisdanubien, Cispadanische 
Republik

co- mit, zusammen با، با هم Koalition, Kollege, 

con- (co-, col-, com-
, cor-)

mit-, zusammen, völlig با هم، کاملا Konferenz, Konstante, Kontraktion

contra- gegen در برابر kontraproduktiv

de- ab-, weg-, herab از، دور، کنار، رفته، غایب Deduktion, Definition, Depression

dextro- rechts راست Dextrokardie, Dextrose

di- auseinander سوا، با فاصله ، جدا Differenz, Distanz

dis- (di-, dif-, dir-) auseinander, un-, zer- ،-un ،جدا کردن Differenz, Distanz, Distribution

ex- (e-, ef-)
aus, heraus, empor-, er-, sehr, 

ziemlich, ent-
 خارج شدن از بالا بسیار

زیبا
Examen, Exemplar, Exklusion

extra- außerhalb خارج از Extrablatt, extrahieren, Extraprämie

in-¹ (il-, im-, ir-) in, an, auf, hinein در، به   Illusion, Inspektion, Invasion

in-² (il-, im-, ir-) nicht, ohne, un- ،-un ،نه، بدون illegal, Imperfekt, informell

infra- unterhalb در زیر Infrarot, Infraschall, Infrastruktur

inter- zwischen میان international, Internet, Intervall

intra- innerhalb در درون/داخل، در محدوده intraspezifisch, intramuskulär, 
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Latein Präf ix ن پيشاوندهای لات�ی

Latein Präfix
Inhaltliche Bedeutung 

Feldern und Ebene
Übersetzung Beispiele 

iuxta- (später auch 
juxta-)

(dicht) bei, neben (نزدیک( در، در کنار
Juxtaposition, Juxtaglomerulärer 
Apparat, Juxtaorales Organ

laevo- links چپ Laevokardiogramm

mega- groß
 بزرگ، درشت، کلان، قدبلند،

دراز
Megafon, Megahertz, Megahit

multi- viele بسیاری Multimillionär, Multivitaminsaft 

non- nicht نه nonverbal, Nonsens

ob- (of-, op-) entgegen, zu در مقابل، نیز Observation, Offensive, Opposition

omni- alles, jeder, ganz همه چیز، همه، کل Omnipotenz, Omnipräsenz

per- durch, umher از طریق، اطراف Perfekt, Permanenz, Perforation

peri- um, wegen, über
 دور, اطراف , در حدود

برای, به منظور
Peripherie, Periskop

por- hin به سمت, به سوی Porto, Portion

post- nach, hinter پشت سر، عقب posttraumatisch, posthum

prä- vor, vorzeitig پیش از آن، پیش از موعد prähistorisch, Präposition

praeter- vorbei گذشته Präterismus, Präteritum

pro- (prod-)
vorwärts, vor-, hervor, anstatt, 

für به جلو، جلو، جلو، برای Produkt, Pronomen, Provision

re- zurück, wieder عقب، پس برگشت، دوباره Reflex, Revolver

sē- ohne; beiseite, weg بدون، کنار، دور security, Selektion, Separation

semi- halb نیم Semifinale, Semikolon, Seminar

sesqui-
ein halbmal größer/mehr, in 

Zusammensetzungen 
anderthalb

 نیم بار بیشتر / بیشتر، در

یک و نیم است
Sesquialter, sesquilinear, 
Sesquiterpene

sub- (suf-, sug-, sur-, 
su-, sus-)

unter در زیر Subjekt, Subjektivität, Subkultur, 

super- über در
Superintendent, Superlativ, 
Supernova

supra- oberhalb, darüber
 بالا، در حالی که، در مورد

آن
Suprafacial, Suprafluidität, 
Supraleiter

trans- über, hinüber بیش از Transport, Transformation
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Genusbestimmung  Das (Neutrum) ن اسم جنس مخنث تعي�ی

Das (Neutrum) Beispiele Übersetzung

Genusbestimmung durch Nachsilben                                 ن اسم جنس با کمک پسوند تعي�ی

-lein Fräulein, Häuslein, Tischlein خانم، خانه کوچک، میز کوچک

-chen Ärmchen, Häuschen, Pferdchen اسلحه، خانه، اسب

-ment Ornament, Argument, Sakrament پیرایه، دلیل

-tum Fürstentum, Altertum, Datum پرنس نشین ، دوران باستان، تاریخ

-um Zentrum, Kriterium, Visum مرکز، معیار، ویزا

-tel Hotel, Mittel, Stadtviertel هتل، مرکز، محله

-in Adrenalin, Nikotin, Koffein آدرنالین، نیکوتین، کافئین

-a Aroma, Asthma, Thema عطر، آسم، موضوع

-ett Amulett, Bankett, Omelett گردنبند، ضیافت ، املت

-nis Zeugnis, Bekenntnis, Begräbnis گواهی، اعتراف، خاکسپاری

-o Auto, Konto خودرو، حساب

-ing Shopping, Meeting, Handling خرید، جلسه، دست زدن

-sal Rinnsal, Schicksal, Scheusal سر و صدا، سرنوشت، هیولا

Das (Neutrum) Beispiele Übersetzung

Genusbestimmung durch Bedeutungen                                  ن اسم جنس با کمک معا�ن تعي�ی

Wortgruppen صنوف عبارات

Farbnamen Rot, Gelb, Blau اسمای رنگ ها

Hotelnamen Ritz, Sheraton, Hilton اسمای هتل ها

die meisten chemischen Elemente Eisen, Kupfer, Methan اکثریت عناصر شیمیایی

Namen von Metallen Silber, Gold, Platin اسمای فلزات

Namen von Kinos, Cafés, 
Gaststätten

Cineplex, UCI, Starbucks اسمای سینماها، کافه ها، رستوران ها

Buchstaben A, J, P حروف

substantive Infinitive Essen, Rennen, Schwimmen اسما اصلی(مصدری(

substantive Adjektive Große, Dunkle, Bunte صفات اصلی

Genusbestimmung durch Vorsilben تعین جنس توسط پیشاوند

Ge- Geräusch, Gewitter, Gebrüll Ge پیشاوند
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Die (Femininum) Beispiele Übersetzung

Genusbestimmung durch Nachsilben                               ن اسم جنس با کمک پسوند تعي�ی

-anz Akzeptanz, Ambulanz, Bilanz پذیرش، آمبولانس، ترازنامه

-ei Arznei, Kanzlei, Partei دارو، دارلوکاله، حزب

-enz Existenz, Frequenz, Dekadenz وجود، فریکونس، انحطاط گرایی

-heit Angewohnheit, Krankheit, Begebenheit عادت، بیماری، اتفاق

-ie Allegorie, Amnesie, Therapie تمثیل، فراموشی، درمان

-keit Zuständigkeit, Fähigkeit, Ehrlichkeit موظفیت، قابلیت، راستکاری

-ik Ästhetik, Dynamik, Politik زیبایی شناسی، تحرک، سیاست

-in Abiturientin, Studentin, Lehrerin فارغ التحصیل دبیرستان، دانشجو، معلم

-ion Abstraktion, Produktion, Option مبهوم سازی، تولید، امکان

-ität Genialität, Individualität, Formalität نبوغ، فردیت، رسمیت

-schaft Gesellschaft, Herrschaft, Wirtschaft جامعه، سلطه، اقتصاد

-ung Anerkennung, Bewertung, Einstellung قدردانی، ارزش دهی، موقف گیری

-nis Verdamnis, Erkenntnis, Fahrerlaubnis لعنت، معرفت، گواهینامه رانندگی

-sal Mühsal, Trübsal مشقت، غمگینی

-ur Temperatur, Makulatur, Konjunktur درجه حرارت، بی ارزش، تحرک اقتصادی بازار

-frau Hotelfachfrau, Bankkauffrau, Jungfrau  خانم متخصص هتل داری، خانم متخصص

بانک داری، باکره

-ade Mansarde, Fassade اتاق زیر شیروانی، نمای بیرونی عمارت

-age Anlage, Zusage, Wehklage دستگاه، موافقه، نوحه

-aille Taille, Medaille, Emaille کمرگاه، مدال، قشر جلادار

-aise Polonaise, Ecossaise, Mayonnaise رقص جمعی، رقص سکاتلندی، مایونیز

-ette Dublette, Kassette, Diskette مثل، نوار، دیسک

-elle Bodenwelle, Profitquelle, Schnittstelle ناهمواری زمین، منبع سود، نقطه انقطاع

-ille Gleitsichtbrille, Patrouille, Pupille  عینک برای دید دور ونزدی، پاسبانی، مردمک

چشم

-ine Kabine, Lawine, Gardine کابین، بهمن، پرده

Genusbestimmung  Die (Femininum) ن اسم جنس مؤنث تعي�ی

25
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-isse Kulisse, Narzisse صحنه نمایش، نرگس

-itis Bronchitis, Meningitis, Parodontitis  التهاب ریه، التهاب هرامغذ(رشته های عصبی(

خونریزی بیره ها

-ive Lokomotive, Perspektive, Olive لوکوموتیو، چشم انداز، زیتون

-sis Basis, Dosis, Physis زیربنا، مقدار دارو، جسم

-ei Ei, تخم

Die (Femininum) Beispiele Übersetzung

Die (Femininum) Übersetzung Beispiele

Genusbestimmung durch Bedeutungen                                    ن اسم جنس با کمک معا�ن تعي�ی

Namen von Schiffen, 
Motorrädern, Flugzeugen

اسمای کش�ت ها، موتورسیکلیت ها، هواپیما ها Cessna, Aida, Harley

Namen von Blumen und 
Bäumen

اسمای گل ها ودرختان Rose, Tulpe, Birke

Zigarettennamen اسمای سیگارها West, Lucky Strike, Chesterfield

substantivierte Zahlen اعداد مسمی Acht, Sechs, Neun

Flüsse رودخانه ها Elbe, Donau, Ruhr

von Verben abgeleitete 
Nomen mit -t

t اسمای مشتق از افعال با پساوند Arbeit, Flucht, Zucht

weibliche 
Berufsbezeichnung

مصطلحات برای شغل های زنان Ärztin, Anwältin, Lehrerin

die meisten Wörter auf -e e اک�ث کلمات با پساوند Baustelle, Bremse, Turbine

Die (Femininum) Übersetzung Beispiele

Genusbestimmung durch Vorsilben                                       ن اسم جنس با کمک پيشوندها تعي�ی

Ab- ان خساره، اخطار- ن بردن، ج�ب پای�ی
هشدار

Absenkung, Abfindung, Abmahnung

Unter- )مخفی(، مسکن، رهرو  دنیای زیرزمی�ن
زیرزمی�ن

Unterwelt, Unterkunft, 
Unterführung

Zu- آمدن مهاجران، جاده ورودی، آینده Zuwanderung, Zufahrt, Zukunft

An- ورود، رسیدن، دعوی Ankunft, Anreise, Anklage

Genusbestimmung  Die (Femininum) ن اسم جنس مؤنث تعي�ی
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Genusbestimmung Der (Maskul inum) ن اسم جنس مذکر تعي�ی

Der (Maskul inum) Beispiele Übersetzung

Genusbestimmung durch Nachsilben                                 ن اسم جنس با کمک پسوند تعي�ی

-ant Diamant, Gigant, Kommandant الماس، عظیم، فرمانده

-ent Advent, Assistent, Präsident چهار روز شنبه قبل از کریسمس، معاون، رٔیس

-ich Dietrich, Pfirsich, Teppich (دیتریش، هلو، فرش(قالین

-ling Ankömmling, Säugling, Pfifferling نورسیده، شیرخوار، نوعی قارچ

-er Dachdecker, Herrscher, Fahrer پوشش گر بام، فرمانروا، راننده

-ismus Aktionismus, Mechanismus, Dualismus فعل گرایی، مکانیزم، فلسفه دویی

-ist Antagonist, Idealist, Komponist حریف، ایدآلیست، آهنگساز

-or Motor, Reaktor, Äquator موتور، راکتور، استوا

-ner Rechner, Gärtner, Zeichner ماشین حساب، باغبان، رسام

-ig Honig, Käfig, Pfennig عسل، قفس، پنی

-ier Offizier, Pionier, Portier افسر، پیشقدم، مسٔول هتل

-ör Eierlikör مخلوط زرده تخم مرغ و شیر

-iker Botaniker, Chemiker, Grafiker  نبات شناس، کیمیادان، رسام برنامه

کمپیوتر

-ast Ballast, Gymnasiast, Palast اضافه بار، متعلم دبیرستان، کاخ

-är Sekretär, Millionär, Legionär دبیر، میلیونر، لژیونر

-eur/ör Ingenieur, Chauffeur, Animateur مهندس، راننده، سرگرم کننده

-us Modus, Aktivismus, Zirkus حالت، فعالیت گرایی، سیرک

Genusbestimmung durch Bedeutungen                                    ن اسم جنس با کمک پسوند  تعي�ی

Jahreszeiten فصل های سال Frühling, Sommer, Herbst

Monate ماه ها Januar, Frebruar, März

Wochentage روزهای هفته Montag, Dienstag, Mittwoch

Himmelsrichtungen جهت ها Osten, Süden, Westen

Wetter, Niederschläge
گ

هوا، بارند� Schnee, Sturm, Regen

alkoholische Getränke وبات الکلی م�ث Schnaps, Wein, Likör

Automarken ن مارک های ماش�ی Audi, Volkswagen, Volvo

27
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Genusbestimmung Der (Maskul inum) ن اسم جنس مذکر تعي�ی

Der (Maskul inum) Beispiele ( drei) Übersetzung

Genusbestimmung durch Bedeutungen                                    ن اسم جنس با کمک معا�ن تعي�ی

Flüsse außerhalb 
Deutschlands

رودخانه های خارج از آلمان Amazonas, Mississippi, Nil

viele benannte Berge بسیاری کوه های دارای اسم Watzmann, Hochkönig, 
Montblanc

männliche Personen افراد مذکر Vater, Sohn, Onkel

Berufe شغل ها Künstler, Techniker, Anwalt

Namen von Zügen نام قطارها Regionalzug, ICE, 

Substantive aus 
Verben, ohne 
Endungen

اسمای فاعلی بدون پساوند Flug, Teer, Film

Gesteinsarten انواع سنگ ها Granit, Marmor, Grünschiefer

Genusbestimmung durch Vorsilben                                       ن اسم جنس با کمک پيشاوند تعي�ی

An- وع، اخلاق حمله، �ث Anfall, Ansatz, Anstand

Miss-  انتخاب اشتباه، حالت ناقص،
ناکامی

Missgriff, Missstand, Misserfolg

Um- مستقیم، دوروبر، تکلیف راه غ�ی Umweg, Umkreis, Umstand
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Basisgröße und 
Dimensionsname

Einheit
Einheiten-

zeichen
Größensym-

bol

Angstrom, das آنگستروم Å )Angström) Å 0 
0000000001

Äquivalentdosis, die دوز معادل Sievert Sv J/kg

Barrel Öl, das [[بشکه نفت|بشکه نفت]] oilbbl 42 US gal

Beleuchtungsstärke, die روشنایی Lux lx lm/m2

Bewohnt pro Meile سکنه در هر مایل مربع PD/sqmi

Bewohnt pro 
Quadratkilometer

سکنه در هر کیلومتر مربع PD/sqkm

Bierfass, das بشکه USbeerbbl US bbl

Celsius-Temperatur, die درجه حرارت سانتیگراد Grad Celsius °C

Druck, der فشار Pascal Pa N/m2

Dunam, das دونوم dunam

ebener Winkel, der زاویه هوا Radiant rad m/m

eine flüssige Unze اونس سیال impoz)impfloz) imp fl oz 1/160 imp 
gal

elektrische Kapazität, die ظرفیت برق Farad F C/V

elektrische Ladung, die محموله الکتریکی Coulomb C

elektrische Spannung 
(elektrische 
Potentialdifferenz), die

ولتاژ الکتریکی

 (اختلاف پتانسیل الکتریکی( 

Volt V W/A; J/C

elektrischer Leitwert, der هدایت الکتریکی Siemens S 1/Ω

elektrischer Widerstand, 
der

مقاومت الکتریکی Ohm Ω V/A

Energie, Arbeit, 
Wärmemenge, die

انرژی, نیرو، کار، مقدار گرما Joule J N·m; W·s

Energiedosis, die دوز جذبی Gray Gy J/kg

Fass, das بشکه (یکا( USbbl US bbl

Forlang     Furlong, der فورلانگ Furlong 201 .168

Frequenz, die فرکانس Hertz Hz

2.20 Einheitensystem für  physikal ische Größen یکی ن ن المللی ارزش ف�ی سيستم ب�ی
Basisgröße und 

Dimensionsname
Einheit

Einheitenze-
ichen

Größensymbol
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Basisgröße und 
Dimensionsname

Einheit
Einheitenze-

ichen
Größensymbol

Fuß, das پا ft Fuß 0,3048

Gallone, die گالون USgal US گالون

Gallone US pro Meile, die گالون ایالات متحده در هر مایل usgal/mi )USgal/

mi، U.S.gal/mi)

Gallonenreiches jede Meile گالون پادشاهی در هر مایل impgal/mi

gejagt pro Hektar سکنه در هر هکتار PD/ha

Hektar, der هکتار ha هکتار

Induktivität, die اندوکتانس Henry H Wb/A

Ketten (eine), die زنجیر (یکا( Kette 20. 1168

Kiloliter, der کیلو لیتره kl kL

Km, der کیلومتر km Km 1 000

Km pro Liter کیلومتر درهر لیتر km/l )km/L) km/L استفاده از
"km/L" برای

Kraft, die قدرت, نیرو, زور Newton N J/m

Kubikyard, das کوبیکیارد cuyd cu yd

Kubikzentimeter, der سانتی متر مکعب cm3 cm۳

Kubikzoll, der کوبیک اینچ cuin cu in

Kubische Füße, die فوت مکعب cuft )cufoot) cu ft

Landete auf jeder Fläche سکنه در هر جریب فرنگی PD/acre

Länge, die طول Meter m l

Leistung, die عملكرد, كار, بازده Watt W J/s; V·A

Lichtjahre, die سال نوری ly ly

Lichtstärke, die شدت نور Candela cd IV

Lichtstrom, der جریان تشعشع در طول موج مریی Lumen lm cd·sr

Liter, der لیتر l l

2.20 Einheitensystem für  physikal ische Größen یکی ن ن المللی ارزش ف�ی سيستم ب�ی
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Basisgröße und 
Dimensionsname

Einheit
Einheitenze-

ichen
Größensymbol

Liter pro 100 km لیتر در هر ۱۰۰ کیلومتر l/۱۰۰ km )L/۱۰۰ 

km)

 استفاده از
L/۱۰۰ km 
 L/۱۰۰" برای
km"

Liter pro Kilometer لیتر بر کیلومتر l/km )L/km)  L/km استفاده از
"L/km" برای

magnetische Flussdichte, 
Induktion, die

Tesla چگالی شار مغناطیسی،القای T Wb/m2

magnetischer Fluss, der رودخانه مغناطیسی Weber Wb V·s

Masse, die توده Kilogramm kg m

Megameter, der مگامتر Mm Mm 1 000 000

Meilen, die مایل mi Meilen 1 609 344

Meilen entfernt auf der 
Royal Gallon

مایل برهر گالون پادشاهی mpgimp

Meilen pro Quadrat مایل مربع sqmi مایل مربع

Meter, der متر m M 1

Micron, das میکرون μm )um) μm 0 000001

Milliliter, der میلی لیتره ml ml

Millimeter, der میلی متر mm mm 0 001

Millimeter quadratisch میلی متر مربع mm2 mm²

Millionen Kubikmeter میلی متر مکعب mm3 mm³

Nanometer, der نانومتر nm nm 0 000000001

Petersilie, die پارسک Stck Stck 3 

Phatum فاتوم 1 8288

Pint  یک واحد اندازه گیری حجم در 

 سیستم های واحد اندازه گیری بریتانیا

و آمریکا

imppt imp pt 1/8 imp gal 
or 20 imp fl 
oz

Platz Yard یارد مربع sqyd یارد مربع

Pro Hektar در هر هکتار /ha

2.20 Einheitensystem für  physikal ische Größen یکی ن ن المللی ارزش ف�ی سيستم ب�ی
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Aal, der -e

Aal, der -e مار   ماهی

Aaspflanzen, die نباتات   گوشت   خوار

Abbau, der استخراج

Abbild, das تصویر تمثيلی، نمونه مصور

Abbildung, die -en تمثيل مصور، عکس ممثل

Abbildungbeschriftung, die عنوان   تصویر

Abbildungen, die شکل، نمودار

Abbildungseigenschaften, die خصوصيات ترسيم

Abbildungsgeräte, die وسایل   ترسيم

Abbildungsmatrizen, die جدول های ابعاد عددی

Abbildungssatz, der قضيه نمود

Abbildungsverkettung, die -en تسلسل قضيه ، پيوند اشکال

Abbildungsverweis, der مرجع   تصویر

Abbildungsverzeichnis, das فهرست   تصاویر

Abbrechen, das    قطع   کردن   برنامه   ای   ،لغو   کردن   

ABC-Buch, das کتاب الفبا

ABC-Buch, das -(ü) er کتاب الفبا

abdunkeln ه   کردن ت�ی

Abernten, das ن درو   کردن   و   برداش�ت

Abfälle, die    فضله،زباله

abfallen ن افتادن غلطيدن، به زم�ی

Abfallrecht, das قانون   فضلات

Abfallwirtschaft, die اداره   فضلات

abfärben رنگ   دادن

abfassen ن نوش�ت

abfüllen پر   کردن

Abfüllung, die -en پر   کردن

Abgas, das گازهای   خروجی

Abgaskatalysator, der اتور   گازهای   خارج   شونده ن    آلت   تصفيه   گاز،کاتل�ی

abgedroschen تکرار

abgelegen اهه    دورافتاده،ب�ی

abgeleitet گرفته شده
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abgeleitet گرفته شده

abgeleitete Maßnahmen, die تداب�ی   استخراج   شده

abgerichtet    تربيت   شده،آموزش   دیده

abgeschlossenes Intervall, das ) ای کامل شده / مکا�ن فاصله ( زما�ن

abgetönt رنگ رفته، ضعيف المع�ن

abgrenzen ن   از،   جدا   کردن،مرزبندی   کردن    فاصله   گرف�ت

Abgrenzung, die    مرز   مشخص،مرز

Abgrund, der; -(ü) e    پرتگاه،ورطه

Abhang, der; -( ä) e    فراگاه،پرتگاه

abhängig    معتاد، متکی،وابسته   

abhängig sein معتاد بودن، وابسته بودن

Abhängigkeit, die ، اتکا
گ

وابستکی

abhauen قطع   کردن

Abholzung, die -en قطع   کردن   درختان

abiotische Schäden, die رهای   غ�ی   بيولوژیکی �ن

Abistreich, der مزاح فارغان ليسه

Abitur, das امتحانات نها�ی ليسه

Abiturzeitung, die -en روزنامه ی ليسه

Abklingen, das کاهش   

abkürzen  خلاصه کردن، مختصر کردن، کوتاه کردن,
اختصار

Abkürzung, die مختصر

abladen بار   را   خالى   کردن

ablagern ن کردن، رسوب کردن ته نش�ی

Ablagerung, die ، رسوب ن ته نش�ی

Ablagerungsmilieus, die محيط   های   رسوب

Ablagerungsräume, die ی محيط   هاي   رسو�ب

Ablasshahn, der دهن تخليه ش�ی

Ablauf, der جریان کاری از اول تا آخر

ablegen ، ن  امتحان دادن، ترک کردن، کنار گذاش�ت
ن گذاش�ت

Ablegen, das ه، آرشيف ذخ�ی
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ablehnen قبول نکردن، رد کردن

Ablehnung, die رد

ableiten ), مشتق کردن ن (ریا�ن مشتق گرف�ت

Ableitung trigonometrischer Funktionen استخراج توابع مثلثا�ت

Ableitung, die -en )٬ استنتاج - مشتق (فلسفه).  مشتق (ریا�ن
مثال دیدگاه از دیدن و گاه مشتق شده, اشتقاق

Ableitungsbegriff, der اصطلاح مشتق

Ableitungsfunktion, die -en تابع مشتق

Ableitungstabellen, die جدول های استخراج

Abluftreinigung, die ن   کردن   هوای   خروجی تم�ی

abmalen دیگر رسم کردن ن ی را از روی چ�ی ن چ�ی

abmelden ن   خود   را   خ�ب   دادن،اعلام   خروج   کردن     از ،   رف�ت
 سيستم   خارج   شدن

Abmeldung, die    خروج   از   سيستم،لغو   نام   نوی�

Abmessungen, die اندازه ها، ابعاد

abnehmen وزن کم کردن، کاهش کردن

Abnehmender Faktor, der    جزء   در   حال   کاهش،موثر   درحال   کاهش

Abneigung thematisieren عدم ميلان را مطرح کردن

Abo, das اک، آبونمان اش�ت

Abonnement, das اک اش�ت

abonnieren ک شدن مش�ت

abrechnen کم کردن، تراز،حساب کردن

Abrechnung, die -en صورت  حساب،عمليه های حسابداری

Abrechnungsmodalitäten, die عمليه های حسابداری

Abreibetechniken, die گ
تکنيک های تراشيد�

abrichten تربيت   کردن   حيوانات

Abriebfestigkeit, die -en مقاومت   سوده   شدن

Absage bekommen ن رد   شدن،جواب رد گرف�ت

Absatz erzeugen ایجاد   پاراگراف - ایجاد   بازارفروش   

Absatz, der; -(ä) e   -  
 فروش  - ماده   قانون  -  پاشنه   کفش

Absatzabstand, der فاصله   پاراگراف
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Absatzentwicklung, die -en توسعه فروش

Absatzformat, das شکل   پاراگراف

Absatzfunktionen, die توابع   فروش

Absatzmanagement, das -s , سازمان دهی فروش سازمان دهی بازاریا�ب

Absatzmarke, die علامت   پاراگراف

Absatzmarketing, das بازاریا�ب   فروش

Absatzmittlern, die عوامل   فروش

Absatzplanung, die -en برنامه   ریزی   فروش

absatzpolitisch سياست   فروش

absatzpolitische Instrumente, die ابزار   های   سياست   فروش

Absatzwege, die کانال   های   توزیع، کانال های فروش

Absatzwirtschaft, die مدیریت فروش

Absatzziele, die اهداف   فروش

abschaffen لغو کردن، از ميان بردن، محو کردن

Abschaffung, die -en ملغی سازی، فسخ

abschätzen ن   زدن    حدس   زدن - تخم�ی

Abschirmung, die -en آوردن ، زیر چ�ت و�ن محافظه کردن از اثرات ب�ی

abschließen پایان   دادن

abschließen (beenden)  قفل کردن، خاتمه دادن، تمام کردن، پایان 
 دادن

Abschluss-, Inhalts-, Formfreiheit, die ی    آزادی   فرم،   محتوا،نتيجه   گ�ی

Abschluss, der آخر، پایان، مدرک پایان تحصيل، شهادت نامه

Abschlussanalyse, die -n ی تحليل   نها�ی

Abschlussball, der جشن فراغت دوره مکتب

Abschlussfreiheit, die آزادی   عقد   قرارداد

Abschlussgewebe, das - ،ق�ش   متجزی    ميان   دو   ق�ش

abschneiden قطع   کردن

Abschnitt, der  قسمت، یک بخش از واحد تقسيم شده,
فصل، بخش

Abschnitt, Zellen nummerieren, der, die    شماره گذاری   سلول ها،بخش

Abschnittsumbruch, der ن   بخش شکس�ت

Abschnittsverweis, der بخش   مرجع
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Abschnittswechsel, der ن   خط   در   یک   بخش شکس�ت

abschrecken برحذر کردن

Abschreckung, die ترسانيدن

abschreiben ،تقلب کردن (مدرسه ن  (رونویس برداش�ت

Abschreibung, die -en قصور، تبادله خرج بادرآمد

Abschrift, die ، رونوشت کا�پ

Absicht, die نيت، قصد

absolut مطلق

Absolutbetrag, der مقدار مطلق

Absolute und relative Häufigkeit, die ت مطلق و نس�ب ک�ش

absorbieren جذب کردن

Absorption, die -en    رسوب،   قوه   جذب, جذب،انجزاب

Absprache, die -n    قرار, موافقتنامه،   قول   و   قرار،توافق

absprechen ،توافق   کردن ن    قرار   گذاش�ت

abstammen von مصدور، مورث

Abstammung, die -en  ،دودمان،اصل، خاندان

Abstammungslehre, die -n نظریه   وراثت

Abstammungsschein, der گواهی   شجره   نامه

Abstand der Geraden, der  فاصله ميان خطوط مستقيم

Abstand zwischen Spalten, der ن   ستون ها فاصله   ب�ی

Abstand, der; -(ä) e فاصله، مسافت

abstandnehmen ن   از    مرزبندی   کردن،فاصله   گرف�ت

Abstandsprobleme, die معضلات فاصله

abstehen سرپا ماندن، ماندن، چشم پو�ش کردن

absterben مردن

abstimmen ی   کردن،رأی   دادن    رأی گ�ی

Abstimmung, die -en هماهنگ سازی، مطابقت دهی

Abstinenz ریاضت

abstoßen ن ون انداخ�ت دفع   کردن، ب�ی

abstrahieren اع کردن، جداکردن ن ان�ت

abstrakt ، غ�ی قابل لمس،مجرد، اعی، برداش�ت ن  ان�ت
، تصوری ذه�ن
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Abstrakten, die متمرکز برمحتوی با �ف نظر از اجزا، کلی

Abstraktion, die -en اع ، ذهنيت, متمرکزشده برمحتوی با �ف ن  ان�ت
نظر از اجزا، کلی

Abstraktionsprinzip, das اع، تجرید ن اصل   ان�ت

abstufen طبقه بندی کردن

Abstufung, die   طبقه بندی

Abszissenachse (x-Achse), die ن موقعيت استوانه افقی سيستم تع�ی

Abteil, das کوپه

Abteilung, die    دایره،   دسته،بخش

Abteilungsleiter, der رئيس   بخش

Abteilungsunterricht, der آموزش   تشغلی   گروهی

abtragen  دودمان،اصل، خاندان

Abtragung, die -en ی    ازسطح   به   سطح،استخراج   ق�ش

abtreiben ن ، سقط کردن، کورتاژ کردن بچه انداخ�ت

Abtreibung, die سقط

aburteilen  حکم جرم را صادر کردن٬ محکوم کردن مجرم
ن (محاکمه معرب; دادگاه ) قا� ک�  شناخ�ت

را محکوم کرد

abwägen ن   کردن     سنجيدن, وزن کردن،،سبک   و   سنگ�ی
سنجيدن

Abwägung, die قدردا�ن   یا   ملاحظه

abwandeln دادن تغ�ی

Abwandlung, die -en تغي�ی

Abwasser, das فاضلاب

Abwasseraufkommen, das مقدار   آب   اضا�ن

Abwasserbehandlung, die برخورد   با   آب   اضا�ن

abwechseln به نوبت کار کردن ، عوض کردن

abwechselungsreich متنوع

Abwechslung, die    روزمره،تنوع
گ

   تغي�ی   در   زند�

Abwehr, die دفاع

abwehren دفع   کردن

Abwehrkräfte, die قوای   تدافع

Abwehrreaktionen, die عکس   العمل   تدافعی
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abweichen تفاوت ، ن  از مس�ی خارج شدن ، فرق داش�ت
ن داش�ت

abweichendes Verhalten, das کج رفتاری تخلف عمدی از هنجار  روان شنا�

Abweichung, die -en انحراف

Abweichungsanalyse, die -n تحليل   های   انحراف, تحليل   تغ�ی   موازات

abweiden چراندن

abwenden von, sich ن ی برگش�ت ن روی گرداندن، ازسرچ�ی

abwesend, adj. غایب

Abwicklung, die -en اجرا, طی مراحل کار

Abzahlung, die    پرداخت   قسطی،اقساط

Abzahlungskauf, der خرید   یا   فروش   اقساطی

abzeichnen ترسم، رسم شبهی

abziehen (تفریق کردن (ریا�ن

abziehen von ن از تفریق، کاس�ت

Abziehen, das ن تفریق، کاس�ت

Aceton, das نگ،استون    حل   کننده،   مایع   ب�ی

Acetylen, das گاز   استون

Achse formatieren قالب   بندی   کردن   محور

Achse, die   استوانه

Achsenabschnitt, der قطعه استوانه

Achsenbenennung, die نام گذاری   محور

Achsenschnittpunkte, die نقاط تقاطع قطعات استوانه

Achsenspiegelung, die عکس استوانه

Achsensymmetrie, die ترادف استوانه ها

Achsensysteme, die سيستم   هاي   ستون   های   تواز�ن

Achteck, das هشت ضلعی

achten رعایت   کردن، دقت کردن،توجه   کردن   

Achterbahn, die -en قطاری که خط حرکتش هشت گونه است

Achtgeben توجه   کردن

achtgeben auf متوجه بودن

Achtkantschliffstöpsel, der سرپوش شيشه ای هشت ضلعی قيف

Achtung, die توجه
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Acidimetrie, die طریق   تحليل   خن�ش   سازی   به   کمک   اسيدها   

Acker- und Pflanzenbau, der ن   وکشت   نباتات زم�ی

Acker, der -(ä) ن   زراع�ت ار،زم�ی ن , کش�ت ن    کشت, مزرعه, کشت   زم�ی

ackerbauliche Maßnahmen, die اقدامات زراع�ت

Ackerbaumanagement, das -s سازماندهی زراع�ت

Ackermann, der -leute دهقان

Acreib جریب

Acrobat Reader, der آکروبات   ریدر

Acryl, das آکریل

Acrylfarben, die رنگ   های   آکریل

Acrylnitril, das یل مشبوع،اکریلوني�ت یل   غ�ی    ني�ت

Actinid-Chemie, die شيمی   اکتينيد

Actinoide, die     نام   گروپ   چهارده   عنصر   در ،اکتينویيد   ها
 جدول   عنا�

Action-Painting, das ، نقا�ش روند کار نقا�ش عي�ن

Action-Spielzeug, das اسباب بازی عمل

ActiveX (Javascript)  ( اکتيو   ایکس )  جاوا   اسکریپت

Adapter, der ، وفق دهنده، وسيله وصل دهنده ميان  اداپ�ت
دو دستگاه با قوای مختلف

Add-Ons, die افزونه

addieren جمع زدن، جمع کردن

Addition, die -en جمع

Additionstheoreme, die نظریات استخراج روش های جمع

additiv درحال   افزایش

additive und subtraktive Farbmischung, 
die

ترکيب   افزای�ش   و   کاه�ش   رنگ   ها

Ader, die رگ

Adhäsionsarbeit, die  کاری   که   برای   تبدیل   ازحال�ت   شيميا�ی   به   حالت 
 دیگری   لازم   است

adiabatisch     سيستمی   که   تغ�ی   آن   از   حال�ت   به ،آدیاباتيک
 حالت   دیگر   بدون   تبادله   حرارت   با   محيط   است

Adler, der عقاب

Adoleszenz, die  از تولد الى جوان شدن
گ

دوره زند�
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adoptieren به فرزندی قبول کردن

Adoption, die گ
فرزند خواند�

Adresse, die    آدرس،نشا�ن

Adsorption, die  جذب سطحی، انقباض گازها و مایعات روی
سطوح سخت و جامد

Adsorption, die -en  جمع شدن ماليکول های گاز و مایعات بر سطح
آب یا جسم جامد

Adsorptionskalorimetrie, die ن   اندازه   تبادله   حرارت   در   جریان   جذب تعي�ی

Advanced Chemical Biology, die فته زیست شنا� کيمياوی پي�ش

Advokat, der-en وکيل

Advokatenstand, der شغل وکالت٬ پيشته وکالت٬

Adware (Spyware), die  ( ابزارهای   تبليغا�ت )  جاسو�

Aerosolmesstechnik, die -en سنجش هواپخش

Aerostatik, die -en اکم ( ( بالون   ها  علم   تحقيق   گازها   ومایعات   م�ت

Affe, der -n بوزینه، شادی، ميمون

Agenten, die عوامل

Agenturen, die آژانس   ها

Agglomeration, die ن ماليکولى انبساط ماليکولى، بزرگ ساخ�ت

Aggregation, die -en تجميع   

Aggregatzustand, der -(ä) e حالت تراکم مواد

Aggregatzustände, die     مایع   وگاز), حالت   های ، ( جامد  سه   حالت   مواد
 تکاملی

aggregieren ، جمع کردن ن ه کردن، انباش�ت ذخ�ی

Aggression, die تجاوز

aggressiv تهاجمی ، پرخاشگر، دعوا�ی

Aggressor, der تجاوزکار، متجاوز

agrar زراعت, کشت و کار، زرع، دهقا�ن

Agrar- und Ernährungsökonomie, die -n اقتصاد زراع�ت و تغذیه

Agrar- und Ernährungssektor, der -en بخش زراعت و تغذیه

Agrar- und Ernährungswirtschaft, die -en علوم زراعت و اقتصاد تغذیوی

Agrar- und Lebensmittelhandel, der تجارت زراع�ت و مواد غذا�ی

Agrar- und Lebensmittelmärkte, die بازارهای زراع�ت و غذا
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Agrar- und Umweltpolitik, die سياست زراع�ت و محيط زیست

Agrar- und Weinwirtschaftspolitik, die/die (سياست زراع�ت واقتصاد واین (می

Agraranalysen, die تحليل زراع�ت

Agraranalytik, die علم تحليل زراع�ت

Agraraußenhandel, der تجارت خارجی زراع�ت

Agrarbiotechnologie, die -n بيو تکنولوژی زراع�ت

Agrarchemie, die کيميای زراع�ت

Agrarerzeugnisse, die محصولات زراع�ت

agrargeographische Nutzung, die -en بهره   برداری   از   جغرافيای   زراع�ت

Agrargüter, die اموال زراع�ت

Agrarhandel, der تجارت زراع�ت

Agrarinformatik, die علوم کمپيوتر زراع�ت

Agrarmanagement, das -s سازمان دهی زراع�ت

Agrarmarketing, das بازاریا�ب زراع�ت

Agrarmarkt- und Agrarstrukturpolitik, die بازار و سياست  راه یا�ب زراع�ت

Agrarmarkt, der -(ä) e بازار زراع�ت

Agrarmärkte, die بازارهای زراع�ت

Agrarmarktlehre, die -n درس بازار زراع�ت

Agrarmarktpolitik, die -en سياست بازار زراع�ت

Agrarmeteorologie, die -n هواشنا� زراع�ت

Agrarökologie, die -n سيستم بيولوژیک زراع�ت

Agrarökonomik, die -en اقتصاد زراع�ت

Agrarökosysteme, die سيستم بيولوژیک زراع�ت

Agrarpolitik, die سياست زراع�ت

Agrarpreisbildung, die -en تشکيل قيمت در زراعت

Agrarprodukte, die محصولات زراع�ت

Agrarprotektionismus, der سياست حفظ سکتور زراع�ت

Agrarrecht, das قضای زراع�ت

Agrarsozialpolitik, die سياست اجتماعی زراع�ت

Agrarstoff-, Boden- und Wasseranalytik, 
die

، مواد وآب زراع�ت ن تحليل زم�ی

Agrarstruktur, die -en سيستم زراع�ت
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Agrarstrukturpolitik, die سياست های سيستم زراع�ت

Agrarsystemtechnik, die -en تخنيک سيستم های زراع�ت

Agrartechnik, die -en تخنيک زراع�ت

Agrarwirtschaft, die -en اقتصاد زراع�ت

Agrarwissenschaften, die علوم مربوط به زراعت

Agrarwissenschaftler/in, der/die -/-nen عالم زراعت

Agribusiness, das کسب و کار زراع�ت

Agroökosysteme, die سيستم های بيولوژیک زراع�ت

ahnen حدس زدن، گمان بردن

ähnlich (Ähnlichkeitszeichen) تشابه، علامات تشابه

ähnlich wie شبيه به

Ähnlichkeit, die -en شباهت، تهاجم، حمله، ميل به حمله

Ähnlichkeitstheorie, die نظریه   تشابه

Ahnung, die    فکر, حدس، گمان،شعور   

Ahorn, der -e درخت افرا

Ähre, die -n خوشه

Ähren lesen خوشه چي�ن

Aids, das ایدز

Akademie, die    اکادمی

Akazie, die -n درخت آکا�

Akku-Ladegerät, das شارژر باتری

Akku, der باتری

Akquisition, die ، بازاریا�ب ی یا�ب مش�ت

Akt, der عمل، پرده

Aktenordner, der پوشه، دوسيه، فایل

Aktenvernichter, der کاغذ پاره کن

Aktie, die سهام

Aktiengesllschaft (AG), die کت سهامی عام با مسوليت محدود سرش

Aktion, die عمل، فعاليت، اقدام

Aktionär, der / Aktionärin, die سهامدار،سهامدار

Aktionen, die    کنش،   عمل،اقدام



 interkulturaverlag .de44

aktiv

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

aktiv فعال

aktiv, adj. فعل معلوم، فعالانه

Aktive Anpassung, die تطابق عملی

aktivieren ن فعال   کردن، بکارگرف�ت

aktivierend فعال   کننده   

aktivierender und dirigierender Einfluss, 
der

ی   کننده جریان   فعال   کننده   وره�ب

Aktivierung, die فعال سازی

Aktivierungsenergie, die انرژی فعال سازی

Aktivitäten, die فعاليت   ها, کارها

aktualisieren  به روز کردن، روزآمد کردن، به   روز   رسا�ن   کردن,
به   روز   رسا�ن   کردن

Aktualisierung, die به روزرسا�ن

Aktualität, die معا� بودن، تازه بودن

Aktuatorik, die یک را به قوه یا یکی که الک�ت ن  محرک   های ف�ی
حرارت تبدیل ميکنند

aktuell  معا�، فعلی، درزمان حال  , جاری, حاد /
فعلی

aktuelle rechtspolitische Probleme, die مشکلات   حقو�ت  -  سيا�   فعلی

Aktuelle Texte, die متون امروزی، فعلی

Akustik, die علم صوت

akustisch ، دررابطه باصوت صو�ت

Akzellerator, der سرعت دهنده

akzentuieren تاکيد کردن،تکيه کردن

akzeptabel adj. ، توجيه پذیر قابل قبول ، پذیرفت�ن

Akzeptanz, die    مقبوليت،پذیرش

akzeptieren ن قبول کردن ، تصویب کردن ، پذیرف�ت

Alarmanlage, die سيستم زنگ خطر

Alaun, der -e   ،نمک   های   ترکي�ب   از   دوعنصر, نمک   تلخ
 سلفوریک

Aldoli-Dichte, die تراکم   آلدولى

aleatorisch برحسب تصادف

aleatorischen Verfahren, die ، بربنياد تصادف روند تصاد�ن
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Aleviten, die وان   فرقه   علویه پ�ی

Algebra, die الج�ب

algebraisch ی الج�ب

Algebraische Beschreibung ی ح الج�ب سرش

Algorithmen, die  قانونمندی طرزالعمل،تسلسل معقولات
 برای استخراج حل  مشکل، ایجاد ریا�ن دان

معروف البخارا�ی

algorithmische Geometrie, die هندسه الگوریتمی

algorithmische Lerntheorie, die -n نظریه آموزش الگوریتم ها

algorithmische Mathematik, die ریاضيات الگوریتمی

Algorithmus, der -en  محاسبه حل مشکلی مشخص بربنياد اعداد
متناهی

Alibi, das -s  مدرک سند و دليل غيبت هنگام وقوع جرم
- بهانه

Aliphatische Ringverbindungen, die ترکيب های   آليفاتيک   حلقوی

Alkali-Kieselsäure-Reaktion, die    نمک   های   بسيط،تعاملات   القلی   با   زیلتسيوم

Alkali, das القلی

Alkalimetalle, die فلزات   القلی

Alkalisches Wasser, das    مایع   القلی،آب   القلی

Alkane, die ترکيبات   آب   وکاربن

Alkanische Verbindung, die ترکيب های الکا�ن

Alkine, die ن   ها آلک�ی

Alkohol, der الکول

Alkohole, die الکول ها

Alkoholkonsum, der مصرف الکول

Alkylnitrite, die یت ها آلکيل   ني�ت

All-Over, das در همه جا، همه جانبه

alle Formatierungen löschen تمام   قالب   بندی   را   حذف   کنيد

alle Kommentare löschen حذف   همه   نظرات

alle löschen حذف   همه

alle Seiten تمام   صفحات

Allegrate, die آلگاروت
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alles همه

allgemein    کلی،عمومی

allgemein bildende höhere Schule, die مکتب عالى دانش عمومی

Allgemein-geographische Karte, die نقشه   های   جغرافيا�ی   عمومی

allgemeine Biochemie, die بيوشيمی   عمومی

Allgemeine Geschäftsbedingungen 
-Verstöße, die

ایط و ضوابط عمومی تجارى یا بازرگا�ن -  سرش
تخلفات

Allgemeine Geschäftsbedingungen, die ایط عمومی تجارى یا بازرگا�ن سرش

Allgemeine Persönlichkeitsrecht (APR), 
das

( حقوق شخصی همگا�ن (حقوق ذه�ن همگا�ن
( (حقوق ذه�ن همگا�ن  حقوق شخصی همگا�ن

 کليه حقوق که به یک شخص یا اجتماع یا بخ�ش
ن ن و معيوب�ی ن و محلول�ی  از یک اجتماع (مجرم�ی
 یگان حقوق شان با مدت کم می شود)بنا به

 قانون اسا� و حقوق سازمان جها�ن ملل متحد
 . کرامت انسا�ن به همه است حق رأی، حق

 تعليم و تربيت، حق کار و شغل، حقآزادی بيان
حق ماليکت معنوى و مادى

Allgemeine Staatslehre, die -n  دولت شنا� عمومی اصطلاح آلما�ن براى
 دولتدارى خوب تقسيم قوه هاى سه گانه و

تقسيم قدرت ودولت قانو�ن

allgemeine und chemische 
Thermodynamik, die

ترمودیناميک   عمومی   و   شيميا�ی

allgemeine Zahlen, die اعداد عام

allgemeines und besonderes Schuldrecht, 
das

حقوق   عمومی   و   ویژه   تعهد

Allgemeines Verwaltungsrecht, das حقوق   اداری   عمومی

Allgemeines, Lexika    واژه   نامه   ها،عمومی

Allgemeinheit, die تخصيص   منابع   یا   محصولات

Allmacht, die قدرت   مطلق

allmächtig adj. قادر متعال

Allokation von Gütern, die/- -en تخصيص   منابع   یا   محصولات

Allparteilichkeit, die بيطر�ن

Alltag, der  روزمره
گ

همه روزه، روزمره, زند�

alltäglich روزمره

Alltags- und Festkultur, die فرهنگ   روزمره   و   جشن
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Alltagsbegebenheiten, die رویدادهای   روزمره

Alltagsdialoge, die دیالوگ   روزمره

Alltagserfahrungen, die تجربيات   روزمره

Alltagsgestaltung, die ترتيبات   روزانه

Alltagskultur, die فرهنگ   روزمره

Alltagskulturforschung, die پژوهش یا تحقيق  فرهنگ   روزمره

Alltagsleben, das    روزمره
گ

زند�

Alltagsphänomene, die پدیده   های   روزمره

Alltagspraktiken, die شيوه   روزمره

Alltagssituationen, die اوضاع   روزمره

Alltagssprache, die زبان   روزمره

Alltagssprachhandlungen, die مکالمات روزمره

Alltagswahrnehmung, die ادراکات   روزمره

Allys Umlagerung بازآرا�ی   آليلی

Alpha-Linolensäure, die    جز�ی   از   روغن   های   مختلف،آلفا   لينولنيک   اسيد

Alpha, das -s  حرف اول الفبای یونا�ن باارزش عددی برابر با
یک

Alphabet, das -e حروف   الفبا

alphabetisch الفبا�ئ

als App به   عنوان   اپليکيشن

als Blogeintrag speichern ه   به   عنوان   مطلب   یک   وبلاگ ذخ�ی

als Dokumemtvorlage speichern ه   به   عنوان   یک   قالب   سند ذخ�ی

als erledigt markieren علامت   گذاری   به   عنوان   انجام   شده

als PDF PDFبه   عنوان   

als PDF oder XPS exportieren XPS   صادرات   PDFبه   عنوان   

als PDF speichern ه   به   عنوان    PDFذخ�ی

als Schaltfläche anlegen تنظيم   به   عنوان   یک   دکمه

als Standard festlegen مشخص   کردن   به   عنوان   یک   استاندارد

Altenfürsorge, die مراقبت   از   سالمندان

altern پ�ی   شدن

alternativ ، بدیل، گزینه دوم،معادل    عوض, عو�ن

Alternative Energien, die ،انرژی   های   معادل    عو�ن
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Alternative, die -n ،راه دوم، علی البدل ، گزینه، عو�ن ن   ،   جانش�ی
 خاص

Alternativen des Markteintritts, die راه های بدیل ورود به بازار

Alternativen, die گزینه   ها

Alternatives Periodensystem, das سيستم   معادل   عنصری

Altersbehinderungen, die نقص   های   سن

Altersbild, das تصور   از   سن

altersgemäß    متناسب   سن،س�ن

Alterssicherung, die ی ارایه خدمات کهنسالى/پ�ی

Altersstereotype, die ی کليشه   پ�ی

Ältester, der بزرگ�ت

Altruismus, der گ
از خود گذشتکی

Aluminium, das آلومينيم

Aluminiumfolie, die -n ورقه المونيم

Aluminiumherstellung, die توليد آلومينيم

am Computer arbeiten کار   با   کامپيوتر

Ameise, die -n مورچه

Ameisekönigin, die -nen ملکه   مورچه

amerikanisch آمریکا�ی

Amethyst, der -e  )  بنفش   کوارتز، ( آميتيست

Amide, die    ترکيبات   امونياک،آميد

Amine, die ن   ها    ترکيبات   طبيعی   امونياک،آم�ی

Aminosäuren, die    اسيدهای   مرکب   از   امونياک،اسيدهای   امينو�ی

Ammoniumchlorid, das آمونيوم   کلورید

amorph غ�ی کریستالى، شيشه ای، بدون فورم طبيعی

amorphe Festkörper, die ، واحد سنجش قوه برق امپ�ی

Amoxicillin, das ن    نوعی   داروی   ان�ت   بيوتيک   ،آموک�   سيل�ی

Ampere, das ، واحد سنجش قوه برق امپ�ی

Amphibie, die گ
خزند�

Amphoterie, die تعامل   اسيدي   و   یا   اصلی   ماده

Amplitude, die -n از ن ین ساحه حرکت جسم درحالت اح�ت وسيع�ت

Amsel, die -n توکا
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Amtsgericht, das  دادگاه یا محکمه کيفرى ; 638 از این قسم
دادگاه اوليه, محکمه

an der Stelle (در (جا, نقطه مکان, محل

analog  قابل مقایسه، مشابه، همزمان، قابل مقایسه,
بدون درجه بندی، توأم

analoge Aufnahmetechniken, die تکنيک   های   عکا�   آنالوگ

analoge und digitale Schnitttechnik, die تکنيک برش انالوگ ودیجيتال

analoge und digitale Techniken, die تکنيک انالوگ ودیجيتال

analoge und digitale 
Videoaufnahmetechnik, die

ی انالوگ ودیجيتال ویدیو تکنيک فيلم گ�ی

analoge Untersuchungen an Spulen, die برر�   های   آنالوگ   در   حلقه   ها

Analogie, die -n ترادف، مشابهت

Analogiebildung, die -en تشکيل تشابه

Analogienbildung, die تشکيل متشابهات، همانندها

Analogsignal, das سيگنال   آنالوگ

Analphabet, der -en �ب   سواد

Analphabetismus, der بيسوادی

Analyse Gestaltung technischer Prozesse تجزیه   و   تحليل   طراحی   جریانات   تکنيکی

Analyse und Identifizierung von Alkenen, 
die

   ترکيبات   دواتمی   ،تجزیه   و   شناسا�ی   آلکن ها

Analyse, die تجزیه   و   تحليل, تحليل، توضيح جزیيات

Analysechemie, die شيمی   تجزیه 

Analyseebenen, die سطوح   تجزیه   و   تحليل

Analyseergebnisse, die نتيجه   تحليل

Analysefähigkeit, die مهارت   تحليلی

Analysefähigkeiten, die صلاحيت   های   تحليلی

Analyseinstrumente, die ابزارهای   تحليل

Analysekompetenz, die    تحليلی
گ

شایستکی

Analysekonzept, das مفهوم   تحليل

Analysemethoden, die روش های   تحليل

Analysemodelle, die مودل های تجزیه و تحليل

Analysemöglichkeiten, die گزینه   های   تحليلی

Analysen und Prognosen تحليل   ها   و   پيش   بي�ن   ها
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Analysentechniken, die تکنيک   های   تحليل

Analysenverfahren, das روش   های   تحليلی

Analysenwaage, die  ترازوی   مخصوص   سنجش   وزن   مواد 
،ترازوی   حساس   آزمایشگاه  شيميا�ی

Analyseschritte, die مراحل   تحليل

Analyseschwerpunkte, die نکات عطف در تحليل

Analysestrategien, die  راهکارهاي   تحليل, فنون   تحليل, تکنولوژی 
 تحليل

Analysetechnik, die -en تکنولوژی   تحليل

Analyseverfahren, das روش   تحليلی

analysieren تحليل کردن

Analytik, die تجزیه   و   تحليل, علم   تحليل

analytisch تحليلی

analytisch-reflexive Annäherungen, die روش   تحليلی   بازتاب

analytische Ansätze, die رویکردهای   تحليلی

analytische Auseinandersetzung, die اختلاف   تحليلی

analytische Chemie, die شيمی   تحليلی

analytische Exegese, die تفس�ی   تحليلی

Analytische Informationssysteme, die سيستم   های   اطلاعات   تحليلی

analytische Instrumente, die ابزار   تحليلی

analytische Inventare, die  موجودی هاى تحليلی 

analytische Kategorie, die دسته بندی   تحليلی

analytische Lektüre, die ن  خواندن تحليلی به فرایند خواندن و همچن�ی
ن نوشتارى   مواد خواندن تحليلی هر نوع م�ت

 نوشتارى سن�ت  (کلاسيک) مانند روزنامه و مجله
ى و مواد چا�پ و ن�ش

analytische Methodenkenntnisse, die مهارت های   روش های   تحليل

analytische Philosophie, die فلسفه   تحليلی

analytische Statistik, die آمار   تحليلی

analytische Tätigkeiten, die فعاليت های تحليلی  تحليلی

analytische Verfahren, die روند تحليلی، جریان تحليلی

analytischer Zugriff, der �ی   تحليلیی دس�ت

anamorph آنامورفيک



 interkulturaverlag .de 51

anerkannt

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

anatolische Sprachen, die زبانهاى  آناتولى

Anatomie, die  آناتومی، علم بازکردن وبریدن اجسام به
منظور به دست آوردن شناخت علمی

Anbau, der    زراعت،کشت

anbauen ن ، ساخ�ت ن زراعت کردن ، کاش�ت

anbauen (Pflanzen) ن    زراعت   کردن - کاش�ت

Anbauplanung, die -en برنامه   ریزی   کِشت

Anbauverfahren, das - روش های   کشت

anbieten ، ن  تعارف کردن، عرضه کردن، در اختيار گذاش�ت
داوطلب شدن

Anbieter- und Nachfragemärkte بازارهای عرضه کننده و تقاضا

Anbietermärkte, die بازارهای عرضه کننده

anbinden ن       وصل   کردن،بس�ت

Anbindungen, die    ارتباطات،اتصالات

Andenken, das    یاد   آوری،تذکار   

anderen دیگران

ändern دادن تغي�ی کردن, تغي�ی

Änderung prüfen, übernehmen, ablehnen ،چک   کردن ن ات،   پذیرف�ت    رد   کردن   تغي�ی

Änderung zurücksetzen ات بازگرداندن   تغي�ی

Änderung, die تغ�ی

Änderungen nachverfolgen ات ی   تغي�ی پيگ�ی

Änderungen, die ات تغي�ی

Änderungsmodus, der ات وضعيت   تغي�ی

andeuten ن اشاره کردن ، دلالت کردن، تلویحی گف�ت

Andeutung, die اشاره

Andockstation (Dockingstation), die ایستگاه   اتصال

andrehen    روشن   کردن،   چرخاندن   ،دور   دادن   

aneignen حاصل کردن ، بدست آوردن ، اکتساب کردن

Aneignung, die ی   صاحب ،تصاحب   اموال   �ب ی
  ،   تصرف   غ�ی   قانو�ن

ي  یادگ�ی

Anergie, die     بخش   غ�ی   فعال   ماده   ای   که   انرژی   ازآن ،انرژی
 توليد   ميشود

anerkannt پذیرفته شده، به رسميت شناخته شده
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anerkennen ن کردن تحس�ی

Anerkennung ( Asylverfahren), die گ
 وى به عنوان پناهنده  رسمی قبول شد پناهند�

اش رسمی شناخته شد

Anerkennung der Freiheit, die ن آزادى ام ارج و تحس�ی ، ستایش، اح�ت قدردا�ن

Anerkennung, die ام, تایيد ، ستایش، اح�ت قدردا�ن

Anfangsbedingungen, die وط اولى وع، سرش ایط سرش سرش

anfechten اض   کردن   ،   مبارزه   کردن   با   ،به   حکمی   اع�ت
ن   به اض   داش�ت  اع�ت

Anfechtung, die -en اض عليه اعتبار یک حکم اع�ت

Anfertigen von Ideenskizzen, das تهيه رسامی ها به منظور طرح نظریات

anfordern خواستار شدن، درخواست کردن، تقاضا کردن

Anforderung, die ایط خواسته شده,  تقاضا، خواست، سرش
اقتضآات   کشت

Anforderungsprofil, das ایط خواسته شده مشخصات خواسته ها، سرش

Anfrage, die -n , پرس و پال، سوال,  سوال پرسان شناسا�ی
تقاضا

anfreunden ی   علاقه   پيدا   کردن ن به   چ�ی

anführen ی کردن تذکر کردن، ره�ب

Anführungsstriche, die قوس های ناخنک

Anführungszeichen oben, die علامت نقل قول در بالا

Anführungszeichen unten, die علامت نقل قول زیر

Anführungszeichen, (Gänsefüßchen), die علامت نقل قول، علامت گفتاورد

Anführungszeichen, das علامت   گيومه   بزای   نقل   قول   

Angabe, die ن ارزش، اظهار، اعلان معلوم, داده   ،تع�ی
 اطلاعات

angeben  وانمود کردن ٬ خودنما�ی کردن, تذکر کردن،
درج کردن

Angeber, der  خودستا٬ خودنما ٬ لاف زن

Angeberei, die نمایش   گری، خودنما�ی

Angebot und Nachfrage عرضه   و   تقاضا

Angebot, das -e    ليلام،   جنس   حراجی،پيشنهاد/ عرضه, عرضه

Angebots- und Nachfragefunktion تابع   عرضه   و   تقاضا

Angebotsfunktion, die -en تابع   عرضه
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Angebotskurve, die -n گراف   عرضه

Angebotsmenge, die مقدارعرضه

Angebotsmonopolisten, die انحصار   کننده   های   عرضه

Angeklagte, der -n متهم

angeln ی   کردن    تور   زدن،ماهيگ�ی

angemessen مناسب

angemessenes und stetiges Wachstum, 
das

رشد   مناسب   و   پایدار

angepasst تطابق یافته

Angestellte, der کارمند

angewandt عملی

Angewandte Chemie, die شيمی   عملی

Angewandte Ethik, die  فلسفه اخلاق  کاربردی

angewandte Geologie, die جيولوژی عملی

angewandte Geowissenschaften, die ن   شنا�   تجر�ب علوم   زم�ی

Angewandte Marktforschung, die -en تحقيق   کاربردی   بازاریا�ب

Angewandte Mikrobiologie, die بيولوژی   ذروی   عملی

angewandte Mineralogie, die ال   شنا�   عملی،معدن   شنا�   عملی    مي�ن

angewandte Physik, die یک عملی ن ف�ی

angewiesen وابسته، محتاج به, احتياج

Angewiesenheit, die گ
وابستکی

Anglizismen, die اصطلاحات انگلي� شده

Angst vor dem Tod, die   ترس از (نزدیک شدن)  مرگ ! تفاوت وتفکيک
ى که وجود ن  ترس (هراس  و واهمه از چ�ی

 خارجی نداشته باشد)  و خوف  بيم ( ترس که
 وجود اش باشد آتش تصادم )  و پانيک  (ترس

) و فو�ب (اختلال اضطراب)  اضطراب  ناگها�ن
٬ دلشوره اختلال اضطراب یا  یا تشویش نگرا�ن

،اختلال اضطرا�ب یک بيماری روا�ن  است

ängstlich    ترسيده،ترسو

Angstrom, das وم آنگس�ت

angwandt کاربردی، عملی

Anhand, der ضميمه
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Anhang, der ضميمه، پيوست

anhängen  آویزان کردن به، ضميمه کردن، پيوست،
ضميمه

Anhangsorgane, die ،اعضای   جز�ی    ضم�ن

Anhöhe, die -n    ارتفاع،بلندی

Anibe ظرف شيشه ای لابراتوار

animpfen ن   ميکروب   با   موادی   که   درآن ،تلقيح   کردن     آميخ�ت
   آزمایشگاه، رشد   ميکند

Anion, das ون   منفی،آنيون    ایون   با   الک�ت

Anisotropes Filtern, das فيل�ت   ناهمسانگرد

Anklage, die    تهمت،اتهام   

Anklagebank, die; -(ä) e جایگاه   متهم

anklagen    تهمت   زدن،   شا�   شدن   ،متهم   کردن   

Anklageschrift, die عریضه، دعوا نامه

Anknüpfung, die -en اتصال

Ankreuzkästchen, das چک   باکس   

Anlage (Brief, der), die پيوست, ضميمه

Anlage (Veranlagung, die), die استعداد فطری، جزء سرشت

Anlage- und Umlaufvermögen, das - سرمایه   ثابت   ودارا�ی   فعال

Anlage, die -n    شبکه   کاری, ضميمه،دستگاه

Anlagenkennlinie, die خط   شاخص   دستگاه

Anlagensteuerung, die ول دستگاه ها سيستم کن�ت

Anlass, der    مناسبت،دليل

Anlauttabelle, die -n جدول تصویری الفبا

anlegen  با ک� درافتادن، با ک� درگ�ی شدن، کنار
، ضميمه ن ی گذاش�ت ن    کردن چ�ی

Anlegen, das ن بنياد   گزاش�ت

Anlegerschutz, der محافظت   از   سرمایه   گذار

anleiten  به ک� نشان دادن ، آموزش دادن ، تعليم
دادن

Anleitung, die روش استفاده، دستورالعمل, راهنما،مقدمه   

Anliegen, das مسائل

anmelden ، ثبت نام کردن ن به ثبت رساندن، وقت گرف�ت
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Anmeldung, die ثبت نام, نام نوی�, اطلاع

annähernd gleich تقریباٌ مساوی 

Annäherung, die (نزدیک شدن به نظریه (رویکرد

Annahme, die -n   ،   تصویب،فرض کردن، استنباط کردن, فرضيه
   گمان   ظن، احتمال

annehmen ن قبول   کردن، پذیرف�ت

Annuitätentilgung, die بازپرداخت معاش سالانه

Anolis, die ید،انول ن    نوعی   از   چلپاسه   که   دردرختان   م�ی

anonym adj. گمنام، ناشناس

anordnen  دستور دادن، سامان دادن، ماموریت دادن،
، مرتب   کردن ن مقرر داش�ت

Anordnung der Zahlen, die ترتيب اعداد

Anordnung, die    مقرره, ترتيب،دستور

Anordnungen treffen    دستور   دادن،صادر   کردن،   فرمان،حکم   قانو�ن

anorganisch عضوی

anorganische Chemie, die کيميای غ�ی ارگانيک, کيميای عضوی

anpassen  تطبيق   دادن, خود  ,تنظيم   کردن  - تطبيق   دادن   
 را   تنظيم   کردن, سازگار،متناسب   کردن

Anpassen an eine Seite, das    تطبيق   با ،...  سفار�ش   کردن   یک   صفحه

Anpassung, die -en    اصلاحات, تطابق, اصلاحات تطابقی،انطباق

Anpassungserscheinungen, die علائم   تطابق

anpassungsfähig سازش پذیر

anpreisen تعریف   کردن

Anrede, die خطاب

anreden  خطاب کردن ، صدا کردن ، سر صحبت را باز
کردن

Anreiz, der ه، محرک، موجب ن انگ�ی

Anreizsysteme, die  تمام و یا کليه (مجموعه)   مشوق هاى  مادی،
 مالى و معنوى در اختيار افراد قرار دادن,

سيستم   های   مشوق

Anrufbeantworter, der دستگاه پيغام گ�ی

Ansatz mit der Unbekannten x, der (x) معادله بامجهول ایکس

Ansatz- und Bewertungsvorschriften, die (....) اصول ارزیا�ب و ارزش گذاری
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Ansatz, der وع نظراسا�، رویکرد ، سرش

Ansatzpunkt وع نقطه سرش

Ansaugleitung, die ورودی

anschauen ن نگاه   کردن، زیر نظر گرف�ت

anschaulich قابل دید، واضح، ظاهر, واضح کرده

Anschauungsmodell, das مدل نمونه، نمای�ش

Anschein, der و�ن ظاهر، شکل ب�ی

anschirren ن افسار اسب بس�ت

anschließen  عضو حز�ب شدن، نسب کردن، وصل کردن،
قفل کردن

Anschluss, der ادامه، پيوند

Anschnitte, die برش ها، قطعات

ansehen تماشا کردن، نگاه کردن

Ansehen, das حيثيت

Ansicht schließen ن   پنجره   نمایش بس�ت

Ansicht und Skalierung پنجره   نمایش   و   مقياس

Ansicht vergrößern،verkleinern بزرگ   کردن ، کوچک   کردن   پنجره   نمایش

Ansicht, die -en    نظر, پنجره   نمایش،رأی   

Ansichten, die دیدها، نقطه نظرها, نظریات

Ansichts-Darstellung, die صورت دید، نقطه نظر

ansiedeln اسکان دادن ، ساکن شدن

Ansiedler, der - مهاجرین

Ansiedlung, die مسکو�ن سازی

Ansiedlungspolitik, die -en مسکو�ن سازی سياست   

anspannen ن افسار یا زین اسپ را محکم بس�ت

anspielen کنایه زدن

Anspielung, die  کنایه تمثيلی ، مجازی ، رمزی ، کنایهای ،
تصویری

Anspitzer, der پنسل تراش

Ansprache, die , خطابه ا�ن سخ�ن

ansprechen  صحبت کردن، سر صحبت را باز کردن، پيش
کشيدن

Ansprechen, das خطاب کردن
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Ansprechpartner, der ، Ansprechpartnerin, 
die

یک صحبت یک مکالمه ٬ سرش هم صحبت٬ سرش

Anspruch, der   ،   توقع،   درخواست،   مطالبه،حق
 ادعا،استحقاق -    انتظار   

Anspruchslosigkeit فروت�ن

Anstalt, die -en    نهاد،   دستگاه،موسسه

Anstand, der    ادب،تربيت

anständig adj. آبرومند - آدم   حسا�ب

anstecken آتش   روشن   کردن, مبتلا   شدن

Ansteckung, die ابتلا

anstellen (jdn.)  انجام دادن، استخدام کردن، روشن کردن،
کردن

Anstieg افزایش

anstößig ,  ناموافق، خلاف ميل زشت، تنفرآور، �ب نزاک�ت

anstrengen فشار آوردن، خسته کردن، تقلا کردن

anstrengen, (sich) زحمت   کشيدن

Anstrengung, die زحمت، تلاش

Anteil, der حصه

Antennen, die ، آخز امواج ن آن�ت

Antennenkabel, das کابل آنت�ن

Anthropologie, die    مردم شنا�،انسان   شنا�

anthropologisch مربوط   به   انسان   شنا�

anthropologischer Kontext, der زمينه   انسان   شنا�

Anti-Aliasing, das تصحيح   فرکانس

Antibiotika, die ان�ت بيوتيک ها

Antikörper, der - ن های دفاعی بدن که از  ان�ت بادی، پروت�ی
حجرات سفيد خون توليد ميشوند

Antimontrichlorid, das آنتيمون   تری کلورید

Antipony پادپيوند

antiproportional نامتناسب

Antiquar, der -e انتيک فروش، فروشنده اموال باستا�ن

Antiquariat, das دکان انتيک فرو�ش

Antirassismus-Arbeit, die کارهای   ضد   نژادپرس�ت
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Antisemitismus, der  ضد سامی ( مردمان با زبانهاى سامی:  عر�ب و
ى و زبانهاى افریقاى شمالى (ع�ب

Antivirensoftware, die نرم افزار ضد ویروس

Antrag, der درخواست

Antragsdelikte, die جرایم   کاربرد

Antragsteller, der ، Antragstellerin, die درخواست   کننده

Antrieb für Prozesse und Zustände وی   محرک   برای   جریانات وحالات ن�ی

Antrieb, der -e ه ، محرک ، رانش ن انگ�ی

Antriebsbaugruppen, die مجموعه   های   محرک

Antriebshersteller, der - توليد   کننده   سيستم   های   محرک

Antriebskraft, die وی   محرکه ن�ی

Antriebstechnik, die -en    تحرک،تکنيک   عملکرد   قوه

Antwort, die -en    عکس العمل،   پاسخ،جواب

antworten    پاسخ   دادن،جواب   دادن   

anweisen دستور   دادن، هدایت دادن, امر کردن

Anweisungen, die دستورالعمل ها, دستور, هدایت

anwenden ،به کاربردن ن     استعمال   کردن، استفاده،   بس�ت
ام ، ستایش، اح�ت کردن, قدردا�ن

Anwendung, die -en    استعمال, موارد   کاربرد،   استفاده،کاربرد

Anwendungen der Elektrolyse ن ول�ی ونيک،کاربرد   های   الک�ت    تجزیه   الک�ت

Anwendungen der Elektrolyse, die یک کاربرد   تجزیه الک�ت

Anwendungsbereiche, die حوزه   های   کاربرد

Anwendungsgebiete, die حوزه   های   کاربرد

Anwendungssoftware, die نرم   افزار   کاربردی

Anwendungssysteme, die سيستم   های   کاربرد

anwesend adj. حا�ن

anworten جواب دادن

Anzahl, die تعداد، شمار

Anzahl/Anzahl2   ، تعداد12تعداد   

Anzahlkonzentration, die -en تجمع   عددی

Anzeichen, das    نشانه،علامت
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Anzeige, die -n  انتشار: اعلاميه, اعلان, ابلاغيه, اگهی :بازار -
: آگاهی. پوليس ، دادگاه: شکایت بازرگا�ن

anzeigen ، به پليس گزارش دادن، نشان ن  حکایت داش�ت
دادن

anzeigen lassen نمایش   دادن

Anzeigeoptionen, die گزینه های   نمایش

Anzeigepflicht, die -en  وظيفه شکایت ( قانون شک�ن شخص به مراجع
 قانو�ن ) مانند آگاهی بيماری های عفو�ن (سارى)

سرخکان

anziehen جذب   کردن   

anziehen (Kleidung) جلب کردن ، پوشيدن، جلب کردن

anziehend جذّاب

Anziehung, die جذابيت، جاذبه

Anziehungskraft, die; -(ä) e قوه  جاذبه

Anzug, der کت و شلوار

anzünden روشن   کردن

Apfel, der -(ä) سيب

Apfelbaum, der; -(ä) e درخت   سيب

Apfelsine, die -n مالته

Apostroph, Ausfallzeichen, 
Auslassungszeichen, Hochkomma, das

ا�ن نشانه اپاس�ت

App, die اپليکيشن  ،  برنامه

Apparat, der -e دستگاه، وسيله مکانيکی انجام کار

Apparate- und Anlagentechnik, die وسایل   وتکنيک   دستگاه   ها

Apparate, die وسایل

Appel-Reaktion, die     درشيمی   عضوی   تجزیه   الکول   ها ،واکنش   اپل
 به   اجزای   شان

appelativer اسم نوع، اسم جنس

appellativer Text, der ن مشخص کننده نوع م�ت

Approximation, die    نزدیک   شدن،حل تقری�ب معادله, تقرب

approximative Algorithmen, die الگوریتم های تقری�ب

Aprikose, die -n زردآلو

Aquamarin, der -e زمرد   کبود
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Aquarell- und Acrylfarben, die رنگ   های   آ�ب   و   آکریليک

Aquarell, das نقا�ش بارنگ آ�ب

Aquarellfarben, die رنگ   های   آ�ب

Aquatinta, das  روندی چا�پ حک کردن نقا�ش روی صفحه ای
ن مس�ی

Äquator, der    استوا

Äquivalentdosis, die دوز معادل

arabische Ziffern, die  اعداد عر�ب 

Arbeit – Leistung, die کار وحاصل کار

Arbeit und soziale Sicherungen کار   و   تامينات   اجتماعی

Arbeit, die -en کار

arbeiten کار   کردن

Arbeiter, der کارگر

Arbeiterwohnung, die خانه   کارگری

Arbeitgeber, der کارفرما

Arbeitgemeinschaft, die -en اتحادیه   کارگری

Arbeits- und Geländemethoden, die روش   های   کار   در   ارا�ن

Arbeits- und Sicherheitsvorschriften, die/
die

اصول   کار   وامنيت   کار

Arbeits- und Umweltschutz, der حفظ   محيط   کار   ومحيط   زیست

Arbeits- versus Interessenorganisationen, 
die

 سازمان   های   کار   در   برابر   سازمان   های   نماینده 
 منافع

arbeitsam    کاری،مجرب، کارکن, کوشا   

Arbeitsameise, die مورچه   کارگر

Arbeitsbedingungen, die ایط   کار سرش

Arbeitsbereich, der ن م�ت

Arbeitsbuch, das کتاب تمرین

Arbeitsfeld, das حوزه   کار

Arbeitsfenster, das پنجره   کاری

Arbeitsgericht, das محکمه کار

Arbeitsgerichtsverfahren, das جریان محکمه کار

Arbeitskampf, der مبارزه کارگری
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Arbeitskampfrecht, das حق مبارزه کارگرى

Arbeitskonzeption, die طرح کار

Arbeitslosengeld, das معاش بيکاری، حق بيمه روزهای بيکاری

Arbeitslosenquote, die نرخ   بيکاری

Arbeitslosigkeit Arbeitsmarktpolitische 
Konzepte

بيکاری   سياست   های   بازار   کار   

Arbeitslosigkeit, die بيکاری

Arbeitsmarkt, der; -(ä) e بازار   کار

Arbeitsmarktpolitik, die سياست   بازار   کار

arbeitsmarktpolitisch سياست   بازار   کاری

Arbeitsmarktrecht, das حقوق   بازار   کار

Arbeitsmarktstatistik, die ارقام بازار کار

Arbeitsmethode, die شيوه کار

Arbeitsmethoden, die روش   های   کار

Arbeitsmodelle, die مدل   های   کار

Arbeitsoberfläche, die سطح   کار

Arbeitspädagogik, die علم تربي�ت کار

Arbeitsplanung, die -en برنامه   ریزی   کار

Arbeitsproben, die نمونه   های   کار

Arbeitsproduktivität, die مفاد کاری

Arbeitsrecht, das -e    حقوق   کار،قانون   کار   

Arbeitssaal, der -säle سالون کار

Arbeitsschutz, der امن   سازی   جریان   کار, امنيت کاری

Arbeitsschutzgesetz, das قانون امنيت کار

Arbeitsschutzmanagement, das مدیریت امنيت کار

Arbeitsschutzrecht, das حقوق امني�ت

Arbeitsschutzsystem, das -e سيستم   امني�ت   کار

Arbeitssicherheit, die امنيت کاری

Arbeitsspeicher, der حافظه   اصلی

Arbeitstag, der روز   کار

Arbeitstechniken des Rechts, die تکنيک   های   کاری   قانون

Arbeitstechniken, die تکنيک   های   کار   یا   تکنيک   های   کاری
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Arbeitsteilung, die تقسيم   کار

Arbeitsverhältnis, das    قرارداد   استخدام،رابطه   کاری

Arbeitsvertrag, der, -(ä) e قرارداد   کار

Arbeitsvolumen, das حجم کار

Arbeitsvorbereitung, die -en    برای   کار
گ

آماد�

Arbeitszeiterfassung, die ثبت زمان کار

Archäologie, die باستان   شنا�

Architektur, die معماری

Architektur, die -en معماری

Architekturbüros, die دفاتر   معماری

Architekturelementanalyse, die -n تجزیه   و   تحليل   عنا� ) بخش   های  ( معماری

Architekturszene, die صحنه   معماری

Archiv, das ، آرشيف آرشيو، بایگا�ن

archivieren بایگا�ن کردن

Archivierung, die -en بایگا�ن

Archivierungshilfen, die وسایل کمکی آرشيو

Arcusfunktionen, die معادلات زاویه های قو�

Arglist, die بدخواهی

arglistig موذیانه، مکارانه

Argument, das    استدلال ، برهان،دليل

Argumentation, die    مناظره،استدلال

Argumentationsformen, die اشکال   استدلال

Argumentationsgang, der مس�ی استدلال

Argumentationsgänge, die دليل

Argumentationsmuster, das الگوي   استدلال

Argumentationstypen, die انواع استدلال

Argumente, die دلایل

argumentieren    دليل   آوردن،   برهان   آوردن،استدلال   کردن

Argumentieren, das    دليل   آوردن،   برهان   آوردن،استدلال   کردن

Aristoteles ارسطو

Aristotelismus, der ارسطوگرا�ی
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Arithmetik, die ، محاسبه اعداد متناهی  بخ�ش از ریا�ن
ادف ومحاسبه احتمالات وم�ت

arithmetisch ، حسا�ب بربنياد اعداد طبيعی، بخ�ش ازریا�ن

arithmetisch-logische Einheit, die اتحاد منطق وریا�ن طبيعی

arithmetische Reihe mit den Gliedern, die 
-n

عنصرها وردیف های اریتماتيک

arithmetisches Mittel, das وسایل محاسبات اریتماتيک

Armaturen, die دهن   ها ن   وبازکردن   در   دستگاه ،ش�ی     وسایل   بس�ت
 ها

Armbanduhr, die ساعت مچی

Arme, die ن ، مسک�ی فق�ی

Armut, die فقر   

Aromaten, die بوی، رایحه

Aromatenchemie, die تداوی با بوی

Aromatherapie, die نوآرا�ی   آروماتيک

aromatisch با بوی

Aromatische Komposition, die ترکيب با بوی

Aromenbildung, die تشکيل بوی ها

arrangieren ترتيب کردن، فراهم کردن

Arretierung, die مانع   ،نگهدارنده   

Arretierungsknopf, der دسته نگهدارنده

Arrhenius- Gleichung, die معادله   آرنيوس

Arsentrioxid, das    As2O3آرسنيک   تری اکسيد

Art und Weise, die طریق  ،  شيوه

Art- und Gattungsbastarde, die نسل   وبرامدنسل   های   ناخواسته

Art, die نوع، جنس, طرز, جور, گونه, نحو

Artbildung, die -en تشکيل   تناسل

Artefakt, das واقعی غ�ی

Arten, die انواع

Artenschutz, der    حفاظت   از   جانوران،   حفظ   نوع   

Arterien, die یان   ها سرش

artgerechte Haltung, die نگرش مناسب جانوران

artgerechte Tierhaltung, die مالداری مطابق با خواص نسلی
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Artikel, der مقاله

Artikel, der - مقاله، پيشاوند جنس در دستورزبان

Artischocke, die -n گ
کنگر   فرنکی

Arzneimittel, das دوا

Arzneimittelforschung, die -en تحقيقات در بخش دوا

Arzneistoffe, die مواد دوا

Asbest, der -e ال   های   رشتوی   که   درساختمان   قابل   نوعی   مي�ن
 استفاده   اند

Asche, die -n خاکس�ت

Askese, die ریاضت

Aspekt, der -e    مسائل،منظر، شکل، سيما, جنبه   ها

Aspekte, die  دیدگاه ٬ زاویه دید، جهت مشاهده، ، نقطه
نظر

assimilieren اج دادن ن جذب کردن ، تلفيق کردن ، ام�ت

Assimilierung, die -en    اصطلاح   جامعه   شنا�،همرنگ   سازی

Assistent hinzufügen اضافه   کردن   دستيار

Assistentin, die معاون

Assoziativgesetz, das اک قاعده رابط، قاعده اش�ت

Assoziativität, die کت پذیری (ریا�ن (سرش

Ast, der -(ä) e شاخه

Aste der Parabel, die جوانب بيضو�ی که به طرف بالا لامتناهيست

Aster, die -n گل   مينا

Asterisk, der ستاره

Ästhetik, die زیبا�ی   شنا�, علوم   زیبا   شنا�

ästhetisch ن زیبا�ی شنا�, مربوط   به   هماهنگ با قوان�ی
 زیبا�ی   

ästhetische Ansprüche, die متقصین زیبا�ی شنا�

ästhetische Bezügen, die رابطه های زیبا�ی شنا�

ästhetische Bildung, die آموزش   زیبا�ی شنا�

ästhetische Dimensionen, die ابعاد   زیبا�ی شنا�

ästhetische Formen, die اشکال   زیبا�ی شنا�

ästhetische Formung, die ی   شنا� شکل   دهي   زیبا�ی
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ästhetische Funktion, die نقش در زیبا�ی شنا�

ästhetische Medientheorie, die نظریه رسانه ها ازدید زیبا�ی شنا�

ästhetische Muster, die نقوش طرح شده درزیبا�ی شنا�

ästhetische Phänomene, die پدیده های زیبا�ی شنا�

ästhetische Praktiken, die شيوه های زیبا�ی شنا�

ästhetische Theorie, die نظریه زیبا�ی شنا�

ästhetische Urteilsfähigkeit, die قابليت قضاوت در زمينه زیبا�ی شنا�

ästhetische Wahrnehmung, die ادراک   زیبا�ی  شنا�

ästhetischer Parameter, der های   زیبا�ی   شنا� پارام�ت

Ästhetizismus, der مکتب اد�ب زیبا نگری، ۱۸۹۰ الى ۱۹۲۰

Astrochemie, die کيميای نجوم

Astrokernphysik, die یک هستوی فضا�ی ن ف�ی

Astronomie, die نجوم

Astrophysik, die یک   نجومی ن ف�ی

Asylstelle, die محل مهاجرت

Asymmetrie, die -n عدم   توازی, عدم تناسب

Asymmetrische Information, die -en اطلاعات   نامتقارن

Asymmetrische Synthese, die متوازی محصول   تعامل   غ�ی

Asymptoten (a und b), die مجانب های هذلولى

asymptotisch  تضاد یک معادله بسيط ویک معادله پيچيده
 به صور�ت که پيچيده در لامتناهی همواره به

بسيط نزدیک�ت ميشود

asymptotisches Verhalten, das حرکت متضاد بسيط وپيچيده

asymptotisches Verhalten: "gegen", das : "عليه "رفتار تقری�ب

Atelier, das ی   ،کارگاه   نقا�ش       کارگاه   ه�ن

Atelierarbeit, die  نقا�ش ای که کارآن درکارگاه نقا�ش صورت گرفته
باشد

Atelierbesuche, die دیدارهای کارگاه نقا�ش

Ateliergemeinschaften, die  چند کارگاه نقا�ش باهم، در پهلوی یکدیگر یا
در یک مکان

Ateliergespräche, die گفت وگوها در کارگاه نقا�ش

Atemvolumen, das مقدار   هوای   تنفس
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Atheismus, der     انکار   وجود ،آتئيسم،   خداناباوری   ،�ب خدا�ی
 خدا

atlantischer Lachs, der ه اتلانتيک ماهی سالمون (ماهی آزاد) بح�ی

atmen    کردن    تنفس،   کشيدن    نفس

Atmosphäre, die -n ، هوا، جو فضا، اتوموسف�ی

Atmosphärenchemie, die شيمی   جوی, کيميای جوی

Atmosphärenforschung, die تحقيقات   جوی

Atmosphärische Schule, die مکتب تحقيقات جوی

Atmung, die تنفس

Atmungsorgan, das عضو   تنف�

Atmungssystem, das جهاز   تنف�

Atom- und Bindungsmodell, das اتوم و انواع پيوند آن

Atom- und Molekül-Spektren, die محيط های اتومی و ماليکولى

Atom, das -e اتوم

atomare Struktur, die -en ساختمان اتومی

Atomaufbau, der ساخت اتومی

Atombau, der ساختمان اتوم

Atomenergie, die انرژی اتومی، انرژی هسته ای

Atomkerne, die هسته های اتومی

Atomkraftwerk, das وگاه انرژی اتومی ن�ی

Atommodell, das -e مودل اتوم

Atommodelle, die مودل اهای اتوم

Atomphysik, die یک اتومی ن ف�ی

Atomradius, der محيط اتوم

Atomtheorie, die نظریه اتومی

Attachment, das فایل   پيوست

Attraktion, die    قابل   توجه،�ش   جالب   توجه

Ätz- und Gravurverfahren, das ی، بخ�ش که قرار نيست حک  روندی در کاره�ن
شود به وسيله عایقی پوشيده ميشود

ätzen دادن اب تغ�ی ن ا�ب کردن، به وسيله ت�ی ن ت�ی

Ätzgründe, die ا�ب شده ن بخش های ت�ی

Ätzverfahren, das ا�ب کردن ن جریان ت�ی
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Audimax, das تالار تدریس

Audio-DVD (DVD-Audio), die دی   وی   دی   صو�ت   

Audio-Zubehör, das لوازم جان�ب صو�ت

Audioformat, das فرمت   صو�ت

audiovisuell سمعی   و   بصری

audiovisuelle Gestaltung, die طراحی   سمعی   و   بصری

Auditorium maximum, das -a, -a تالار تدریس مرکزی

auf den Körper achten توجه   به   بدن

auf Form zuschneiden شکل   دادن   از   طریق   برش   

auf Inhalte zugreifen �   به   محتوا دس�ت

auf OneDrive OneDriveدر   

auf OneDrive speichern ه   کردن   در    OneDriveذخ�ی

Aufarbeitung, die -en دکار    تکامل   کار،پيش�ب

Aufbau aus Zellen, der ساخت   ازسلول   ها

Aufbau der Objekte, der ساخت   اشياء

Aufbau-und Ablauforganisation, die ساختار سازمان و جریان آن

Aufbau, der -ten  ساخت, ساخت, ساختار   
گ

چگونکی

aufbauen  بازسازی کردن، دوباره سازی کردن، بازسازی
کردن

Aufbaugymnasium, das -en  مکتب حصول درجه تحصيلی ليسانس ( صنف
(۱۲ و۱۳

Aufbaurealgymnasium, das -en  مکتب حصول درجه تحصيلی ليسانس ( صنف
(۱۱ الى ۱۳

Aufbereiten statistischer Daten, das تهيه آمار

Aufbereiten, das ن تهيه سازی، آماده به کاربرد ساخ�ت

aufblühen ن شگف�ت

Aufenthaltserlaubnis, die اجازه،مجوز   اقامت

Aufenthaltstitel, der مجوز   اقامت - نوع   اقامت

auffassen برداشت کردن، فهميدن

Auffassung, die برداشت، فهم

auffinden ن پيدا کردن، یاف�ت

Auffinden, das ،کشف    شناسا�ی
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Auffindung, die -en ن تشخيص کردن، بازیاف�ت

aufforsten جنگل سازی   کردن

Aufforstung, die -en    جنگل سازی   کردن،   درختکاری   

aufführen نشان دادن، ذکر کردن، ذکر کردن

Aufführung, die نمایش, اجرا

Aufgabe, die -n وظيفه

Aufgabenbereich, der ساحه وظایف

Aufgabengebiete, die حوزه   های   کاری

Aufgabenstellung, die -en    شکل   سوالات ) درامتحان، ) طرح   پرسش   ها

aufgebaut تعم�ی شده، ساخته شده

aufgeben     شکست   خوردن, طلوع،،   رها   کردن،ترک   کردن
برآمدن

aufhalten, sich اقامت نمودن ٬ ماندن

aufhängen آویزان کردن

aufheben لغو   کردن

aufhellen روشن   کردن

Aufklappmenü, das منو   کرکره ای

aufklären ن کردن، روشن کردن، از اشتباه در آوردن تبي�ی

Aufklärung (Literatur), die دوران تاریخی روشنگری فکری

Aufklärung, die روشن گری،توضيح

Auflage (Buch, das), die ، تعداد یک دوره ن�ش قطع ن�ش

Auflage (Zeitung, die), die اژ، تعداد چاپ شمارگان، ت�ی

Auflage, die اژ   ،چاپ    ط, دوره چاپ، طبع،   ت�ی    سرش

auflauern ن   کردن کم�ی

auflegen ن ، گو�ش را گذاش�ت ن گذاش�ت

auflehnen, sich اظهار موجودیت کردن، قد علم کردن

auflesen ن  ميوه هاى از درخت افتاده برداش�ت

auflösen (Konto) ن   حساب   بانکی    بس�ت

Auflösung, die رزولوشن, منحل سازی

Auflösung, die -en انحلال، تجزیه، خاتمه، حل

aufmerksam    با   دقت،متوجه   

Aufmerksamkeit erregen جلب   توجه   کردن
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Aufmerksamkeit, die    توجه،توجه

Aufnahme, die -n , قبولى،پذیرش ن    گرف�ت

Aufnahmeabstand, der فاصله   تصویربرداری

Aufnahmesysteme, die    ظرفيت،سيستم   هاي   پذیریش

Aufnahmetechniken, die تکنيک های تصویر برداری

aufnehmen ، جذب کردن، کاری را از ن  ضبط کردن، پذیرف�ت
ن سر گرف�ت

aufpassen auf    مراقبت   کردن،متوجه   بودن   

Aufrechterhaltung, die -en حفظ   آرامش

aufregen  ناآرام شدن، عصبا�ن شدن، هيجان زده شدن،
تهيج شدن

Aufregung, die هيجان

aufrichtig    صميمانه،   صادقانه،درستکار

Aufrichtigkeit, die خلوص   نيت

Aufriss, der طرح خطوط

aufrufen پاسخ

Aufrufen, Word Word   فایل   ،فراخوان

Aufsatz, der; -(ä) e مقاله، نوشته

Aufschaukeln, das جولان دادن

Aufschluss, der; -(ü) e اطلاع، معلومات

aufsetzen ن نگاش�ت

Aufsicht, die نظارت

Aufsichtslehrer, der معلم   ناظر

Aufstellen der Umkehrfunktion, das  ایجاد معادلات معکوس، برای هرتابع یک ارزش
مشخص ومعکوس دادن

Aufstellen von Funktionstermen, das ایجاد جملات توابع

Aufstellen, das ایجاد

Aufstellungsbedingungen, die ایط    تاسيس، نصب سرش

aufstocken افزایش دادن

Auftrag, der    وظيفه،   دستور،سفارش

Auftragsabwicklung, die -en پردازش   سفارش

Auftragsangelegenheiten, die عملکردها   محول   شده
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Auftragsbearbeitung, die -en جریان سفارش

Auftrieb, der -e قوه ارتفاع

aufzählen    شمردن،برشمردن   

Aufzählung, die ردیف گذاری

Aufzählungsebenen ändern تغي�ی   ليست   بولت ها

Aufzählungszeichen auswählen انتخاب   بولت )  ردیف گذاری ( 

Aufzählungszeichen, das (بولت )  ردیف گذاری, گلوله  (نشانه گذاری)

aufzeichnen ظبط   کردن۰رکورد   

aufziehen به بالاکشيدن و یا باز کردن

Aufziehen, das  به سوی بالا کشيدن، ارتقا دادن، تربيت کردن،
ک� رابه مزاح کشيدن

Aufzinsungsfaktor, der -en قوه های ازدیاد سود

Augenwischerei, die تقلب   کاری

Augenzeuge, der -n شاهد   عي�ن

Auktionen, die مزایده   ها

Aula, die -s/-en سالون تجمع، حویلی، محوطه تجمع

aus Excel einfügen انتقال   داده   از   اکسل   به   برنامه   دیگر

aus Text erstellen ن ایجاد   م�ت

Aus- und Umbildung, die -en آموزش   و   آموزش   دوباره

ausbeuten استثمار کردن، بيگاری کشيدن

Ausbeutung, die استثمار،بهره ک�ش

ausbilden تربيت   ف�ن   کردن

Ausbildung, die آموزش   ف�ن   و   حرفه   ای, آموزش   

Ausbildungsberufe, die شغل   های   آموزش ف�ن

Ausbildungsförderungsgeld, das (BAFöG, 
das)

هزینه تعاو�ن تحصيل در آلمان

Ausbildungsschwerpunkt, der نقاط عطف آموزش ف�ن

Ausbildungsstätten, die مراکز   آموزش ف�ن

ausblasen    گل   کردن،پف   کردن   

ausbrechen  به طور ناگها�ن آغاز شدن، فرار کردن، بالا
آوردن

ausbreiten    بسيط   کردن،زیاد   کردن   
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Ausbreitung des Lichts, die انتشار نور

Ausbruch, der    هجوم،آغاز

ausbrüten دوران   تخم   گرم   کردن

ausdauernd با   دوام

ausdehnen ش دادن ، کشيدن  بسط دادن، گس�ت

Ausdehnung der Gase, die انبساط گازها

Ausdehnung, die ش, وسعت انبساط، پخش، گس�ت

ausdrehen    گل   کردن،   دور   دادن   ،بسته   کردن   

Ausdruck, der عبارت، افاده، اصطلاح، اثر، نمود

Ausdruck, der; - (ü) e بيان

ausdrücken ن بيان کردن، فشار دادن، اظهار داش�ت

Ausdrucksmoment, das لحظه اصطلاح، مورد استفاده ازاصطلاح

auseinandersetzen  توضيح دادن، برر� کردن، در مورد موضوعی
صحبت کردن

Auseinandersetzung, die -en ی       بحث, مقابله، مباحثه،درگ�ی

ausfliegen ون   پرواز   کردن از   آشيانه   ب�ی

Ausformung, die قالب، مظروف

Ausfuhranmeldungen, die ثبت صادرات

ausführen اجرا   کردن

Ausfuhrländer, die کشور   های   صادر   کننده

ausführlich ح مفصل، م�ش

Ausfuhrliste, die ليست   صادرات

Ausfuhrschein, der سند  صادرات

Ausführung, die انجام، اجرا

Ausfuhrvorschriften, die مقررات   صادرات

Ausfüllen, das پر   کردن

Ausgabe in Datei خروجی   فایل

Ausgabe in Datei Dokumentdrucker خروجی   برای   چاپگر   سند

Ausgabe, die -n    طبع، چاپ   ،ن�ش   

Ausgangsgesteine, die سنگهای   اصلی

Ausgangsmaterial, das -ien ماده   ابتدا�ی

Ausgangsschrift, die -en نمونه   های   اصول   خطاطی
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ausgeben خرج کردن، هزینه کردن

ausgebrütet کرچ شده، کرک شده، روی تخم خوابيدن

ausgehen ن ون رف�ت خاموش شدن، گل شدن، ب�ی

ausgewählt    برگزیده   شده،منتخب

ausgewogene Mahlzeit, die غذای   متعادل

ausgezeichnet ین   ،ممتاز       عالى،   به�ت

Ausgleich, der ان خسارت تاوان، ج�ب

ausgleichen ان کردن ج�ب

ausgraben ن   کندن،حفاری   کردن    زم�ی

Ausgrenzen, das ن ون   گذاش�ت ب�ی

Ausgrenzung, die خروج

aushalten تحمل   کردن

ausklammern ن ون قوس گزاش�ت ب�ی

auskriechen از تخم   خارج   شدن

Auskunft, die    گزارش،اطلاعات

Auskunftspflicht, die -en وظيفه   اطلاع   دادن

Auslagerungsdatei, die فایل   پيجينگ

Ausland, das کشورهاي   خارجی

Ausländer, die خارجی   

Ausländerbüro, das دف�ت   خارجی   ها

ausländisch ،خارجی و�ن    ب�ی

ausländische Absatzmittler, die عوامل   فروش   خارجی

Ausländisches Recht, das حقوق   اتباع   خارجی

Auslands-Marktforschung, die تحقيقات   بازار   خارجی

Auslandsabteilungen, die بخش   خارج   از   کشور

Auslandsagenten, die عوامل   خارجی

Auslandsdienstlehrkraft, die -(ä) e معلم استخدام شده در خارج

Auslandsgeschäft, das تجارت   خارجی

Auslandsmärkte, die بازارهای   خارجی

Auslandsmarktforschung, die تحقيق در باره بازارهای خارجی

Auslass, der جایگاه استخراج، مخرج
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Auslassungspunkte, die سه نقطه

Auslassungsstrich,Gedankenstrich, der ه ه حذف، خط ت�ی خط ت�ی

Auslastung, die استفاده، ظرفيت

auslaufen ن به پایان رسيدن، تاآخر دویدن، خاتمه یاف�ت

Ausläufer, der    بازوها،   ضمایم،جریان   های   آخر

auslegen  تعب�ی کردن، تفس�ی کردن, تعب�ی کردن ، قرض
دادن پول

Auslegung, die -en ن را :  نظریه و قواعد روشمند تفس�ی م�ت  تفس�ی

   برداشت،علم تأویل یا هرمنوتيک, تعب�ی

Ausleihe, die ن امانت م�ی

ausleihen ن ،قرض کردن، امانت گرف�ت ن عاریه گرف�ت

Auslenkung, die -en ازاز ن  عدد مجهول فاصله جسم درحال اه�ت
نقطه سکونش

auslesen خواندن

ausloggen, sich از   سيستم   خارج   شدن

ausmachen ،خاموش   کردن ن    تشکيل   دادن،   قرار   گذاش�ت

Ausmaß, das ان ن    اندازه،م�ی

ausmessen ن اندازه گرف�ت

Ausnahme, die -n استثناء

ausnehmen ون آوردن،  محروم کردن، مستث�ن کردن، ب�ی
ون   کشيدن    مورد توجه قرار ندادن, ب�ی

Ausrede, die بهانه

ausreden سخن   را   تمام   کردن

ausreißen کندن

Ausrichtung der Seite (hoch/quer) ن   حالت   صفحه    چشم   انداز ( ، )  پرتره     تعي�ی

Ausrichtung und Verbindung von Zellen ن   حالت   و   اتصال   سلول ها تعي�ی
Ausrichtung, die ن جهت ن   حالت, تع�ی تعي�ی

ausrufen احضار عام، آوازدادن

Ausrufezeichen, das - علامت اعلان دردستور زبان

Ausrufszeichen, Ausrufungszeichen, 
Rufzeichen, das

علامت تعجب، ندائيه

Ausrüstung, die نات تجه�ی

Aussaat, die -en تخم   کشت
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aussäen بذر پاشيدن

Aussage, die -n    اظهار،   گواهی،شهادت

Aussagefähigkeit von Inlandsprodukt und 
Nationaleinkommen, die

 ارزش   قابل   توجهی   از   محصول   داخلی   و   درآمد 
 ملی

Aussagefähigkeit, die    اهميت،ارزش   اطلاعا�ت

aussagen    شهادت   دادن،گواهی

Aussagen, die اظهارات

Aussagenlogik, die -en منطق تعریف

Aussageweise, die -n نوع گفتار، طرز ادای شهادت

ausschalten گل   کردن   

Ausschaltvorgänge, die جریانات قطع

ausschlagen به   اسب ک�  را با نعل  خود پس یا پيش �ن
به دور کردن ى را با �ن ن زدن; چ�ی

ausschneiden برش   دادن  ، بریدن

Ausschneiden, das بریدن، قطع کردن

Ausschnitt später ändern تغي�ی   دادن   برش   در   زمان   دیگر   

Ausschnitt, der یک بخش قطع شده، قطعه

Ausschütteln, das تکاندن

Außen- und Innenfinanzierung, die -en ن   مالى   خارجی   و   داخلی تام�ی

Außendienst, der نماینده فروش

Außenhandel, der تجارت   خارجی

Außenhandels-Marketing- Instrumente, 
die

ابزار   بازاریا�ب   تجارت   خارجی

Außenhandels-Marketing-Mix, der بازاریا�ب مختلط تجارت خارجی

Außenhandels-Marketing, das بازاریا�ب   تجارت   خارجی

Außenhandels-Marktforschung, die تحقيقات   بازار   تجارت   خارجی

Außenhandelsbereich, der منطقه   تجارت   خارجی

Außenhandelsgeschäft, das تجارت   خارجی

Außenhandelskontrollen, die نظارت   ها   بر   تجارت   خارجی

Außenhandelsmarktforschung, die تحقيقات   بازار   تجارت   خارجی

Außenhandelsorganisation, die سازمان   تجارت   خارجی

Außenschutz, der حفاظت   خارجی
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Außenverhältnis, das روابط   خارجی

Außenwert, der (ارزش   خارجی (در رابطه به اسعار

Außenwirtschaft, die تجارت   خارجی

außenwirtschaftlich مربوط   به   تجارت   خارجی

Außenwirtschaftliches Gleichgewicht, das بيلانس تجارت خارجی

Außenwirtschaftspolitik, die سياست تجارت   خارجی

Außenwirtschaftsverordnung, die مقررات   تجارت   خارجی

außerbetrieblich گذار   خارجی کت،تاث�ی ون   از   سرش    عوامل   ب�ی

außerbetriebliche Einflussfaktoren im 
Inland und im Ausland, die

گذار   خارجی   درداخل  و   خارج   از   عوامل   تاث�ی
 کشور

Außerordentliche Kündigung, die فسخ   غ�ی   عادی

Außerschulischer Lernort, der -e ون از مکتب محل آموز�ش ب�ی

Aussetzung der Vollziehung, die تعليق   اجرا

Aussprache, die -n تلفظ

Ausstellung, die نمایشگاه

Ausstellungs- und Museumsdidaktik, die آموزش نمایشگاه ونمایشگاه آثار باستا�ن

Ausstellungsbegehung, die ن به) نمایشگاه طی کردن نمایشگاه، پيمودن (رف�ت

Ausstellungsdurchführung, die اجرا   نمایشگاه

Ausstellungskonzeption, die طرح ریزی نمایشگاه

Ausstellungsnachbereitung, die ی مدت نمایش کار نمایشگاه بعد س�پ

Ausstellungsrealisierung, die تحقق   نمایش

Ausstellungsvorbereitung, die  نمایشگاه
گ

آماد�

ausstopfen داخل شکم حيوا�ن را پاک کردن

austauschen مبادله   کردن

Auster, die صدف   خورا�

Austernschale, die -n پوسته   صدف

ausüben ن    اعمال   کردن،اشتغال   داش�ت

Ausübung, die -en اجرا

Auswahl, die    گزینش،انتخاب

Auswahl, die -en انتخاب

auswählen انتخاب کردن، گزین کردن، برگزیدن

Ausweis, der    تذکره،کارت   شناسا�ی
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ausweisbar قابل اثبات، باهویت

ausweisbare Kurven, die منح�ن های قابل اثباط

ausweisen     تذکره   خود   را ،   دیپورت   کردن   ،اخراج   کردن   
 نشان   دادن

Ausweisung, die -en اخراج

auswendig lernen حفظ کردن ، از بر کردن

auswerten ارزیا�ب کردن، سنجش کردن

Auswerten und Bewerten, das سنجيدن و ارزیا�ب کردن

Auswerten von Diagrammen, das ارزیا�ب نمودارها

Auswerten von Tabellen, das ارزیا�ب   جدول   ها

Auswerten, das سنجيدن

Auswertung von Röntgenbildern, die تشخيص   تصاویر   ایک�ی

Auswertung, die -en ن   ارزش،ارزیا�ب   کردن , تعي�ی   ،   محاسبه   نها�ی
ن   نوعيت  تعي�ی

auswirken ، تاث�ی ن ، اثر گذاش�ت ن ، �پ آمد داش�ت ن  تاث�ی گذاش�ت
ن گذاش�ت

Auswirkung, die    �پ آمد،   نتيجه   ،تاث�ی   

Auswirkungen, die    نتيجه   عوامل،اثرات

auszeichnen ، برجسته ن  برچسب قيمت زدن، ممتاز شناخ�ت
نمودن، نشانه   گذاری   کردن

Auszeichnung, die )، جایزه، نشانه   گذاری ممتاز (نمره امتحا�ن

autark, adj. وابسته، خودکفا، مستقل غ�ی

Autarkie, die    مستقل،خودکفا

authentisch adj. ، صحيح، موثق، اصل ن مطم�ئ

Authentizität, die    واقعيت،صحت

Authoring, das ن نوش�ت

Auto-Navigationssystem, das سيستم جهت یا�ب خودکار

Autobahnkreuz, das -e تقاطع شاهراه ها

Autochemie, die ن آلات کيميای ماش�ی

AutoKorrektur deaktivieren فعال   کردن   غلط گ�ی   خودکار غ�ی

AutoKorrektur, die غلط گ�ی   خودکار

Automatik, die -en دنده خودکار،اتوماتيک
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automatisch adj. بطور   خودکار

automatisch anlegen ایجاد   اتوماتيک

automatisch nummerieren شماره   گذاری   کردن   خوکار

automatische Nummerierung, die شماره   گذاری   خوکار   

Automatisierungstechnik, die -en    اتومات   سازی،تکنيک   خودکار   سازی

Autor, der نویسنده

Autoradio, das رادیوی خودکار

Autorität, die    نفوذ،اقتدار

AutoText ن   خودکار م�ت

AutoWiederherstellen توليد   خودکار  - برقراری   مجدد

Auxocarbon    کاربن   تقویت   کننده،اکسوکربن

Auxochrome-Antiauxochrome, die     ماده   تقویت ،اکسوکروم   وضد   اکسوکروم
 کننده   رنگ   یا   ضعيف   کننده   رنگ

Avachimy آواشيمی

Avogadro-Nummer, die ن اتوم ها یا ماليکول  عدد آووگادرو، معيار تعي�ی
ها در یک ترکيب

Axiome, die ثوابت، نظریا�ت که احتياج به اثبات ندارند

Axonometrie, die  روش هند�، جسم دارای فضا را به وسيله
انعکاس ابعاد روی صفحه متوازی شکل کردن

Axt, die; -(ä) e ت�ب

Azeotrope, die     ترکيب   ها�ی   که   در   حالت   بخار ،ایزوتروپ   ها
 تغ�ی   نميکنند

Azofarbstoff, der -e ،رنگ   های   مصنوعی    رنگ   های   صنع�ت

Azokupplung, die -en ترکيبات   رنگ   های   مصنوعی

Azure ترکيبات   مختلف   رنگ   لاجوردی

Azurobin, das ن     ماده   ای   که   دررنگ   دهی   موادغذا�ی ،آزورب�ی
ود  بکار   م�ی

Bach, der; -(ä) e جوی، جویبار، دریا

Backdoor, die درب   پش�ت

Backstage-Ansicht, die مشاهده   پشت   صحنه

Backup (Differenzielle Sicherung), das ی ی   دیفرانسيل  پشتيبان   گ�ی ( (  پشتيبان   گ�ی

Backup (Inkrementelle Sicherung), das ی ش�یازفا)    پشتيبان   گ�ی  ) 

Backup (Komplettsicherung), das ی (  پشتيبان   کامل (  پشتيبان   گ�ی
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Backupsoftware, die ی نرم افزار پشتيبان گ�ی

bakterielle Krankheitserreger, die محرک   های   بيولوژیک   امراض

Bakterien, die یا باک�ت

Bakterienkulturen, die ی ها نسل های باک�ت

Balanced Scorecard, die کارت   امتيازنگاری متوازن، ارزیا�ب متوازن

Balkenbiegung und -torsion, die   ،انعطاف   و   دورمواد   وزن   بردار   درساختمان
 دراثرقوه   متقابل

Balkendiagramm, das گراف ميله ای

Ball, der مجلس   رقص

Ballade, die -n قصيده، قصه سروده در شعر

Banane, die -n کيله

Band, das; -(ä) er بند

Band, der; -(ä) e مجلد، بخش

Bandstruktur, die -en ون های کریستالى ساختار الک�ت

Bang Bang انفجار

Bank, die بانک

Bank, die -(ä) e چو�

Bankangestellte, der کارمند   بانک

Bankrecht, das حقوق   بانکی

Banksoftware, die نرم افزار بانک

Bär, der -en خرس

Barbe, die -n ماهی های ریشک دار

Barcode Scanner, der بارکد اسک�ن

Bardepotpolitik, die سياست پس انداز اجباری بدون سود

Bargeld, das پول   نقد

barmherzig    شفيق،   رحمان،دلسوز

Barmherzigkeit, die    کرامت،   دلسوزی،رحمت

Barockliteratur, die ی باروک ادبيات دوره ه�ن

Barometer, das آلت   سنجش   فشار   هوا

Barrel Öl, das [[بشکه نفت|بشکه نفت]]

Barrierefreiheit, die بدون   محدودیت

Barsch, der -e سوف ماهيان
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Barwert, der -e ارزش ثابت، ارزش عي�ن

Base, die -n ترکيب، ساختار، ماده اصلی

Basen , die    ترکيب   هيدرو   کاربن   با   آب،مایعات   ضد   اسيد

Basen, die پایگاه   ها

Basenpaarung, die -en تعامل   دوگانه   مایعات   ضد   اسيد

basieren مب�ن کردن، بنياد کردن

Basis, die    پایگاه, بنياد،   مبنا،پایه

basisches Milieu, das -s وری موادی که برای  محيط بنيادی (مقدار �ن
(توازن صحت لازم اند

Basiskonsens, der -e اجماع   اسا�، توافق اسا�

Basiswechsel, der - بنياد تغ�ی

Bass-Lautsprecher (Subwoofer), der   بلندگوی   باس

Bastelmaterial, das -ien وسایل کاردس�ت

basteln ن ساخ�ت

Bastelpapier, das کاغذ   کاردس�ت

Bastelpappe, die -n کاغذ ضخيم کاردس�ت

Bastelsets, die مجموعه   های   کاردس�ت

Bastelunterlage, die کاغذهای   کاردس�ت

bathochrome Verschiebung, die -en    قرمزدر   نتيجه   تغ�ی   ظرفيت   جذب   نور
گ

� ت�ی

Batterie, die بطری

Bau einfacher Modelle, der ساخت مودل های ساده

Bau von Modellen, der ساخت مودل

Bau, der ساختمان, ساخت   

bauaufsichtliche Befugnisse, die ول ی (کن�ت
ن ذی الصلاح نظارت ساختما�ن  مسئول�ی

(اداره دول�ت

Bauausführung, die -en اجرای   برنامه   ساختما�ن

Bauch- oder Brustatmung, die تنفس   شکم   یا   سينه

Bauelementen, die اجزای   سازنده

bauen ن ، ساختمان ساخ�ت ن ساخ�ت

bauen, bestellen ن کاش�ت

Bauer, der -n دهقان   مرد

Bäuerin, die -nen دهقان   زن
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bäuerlich ،کشاورزی دهقا�ن

Bauernhaus, das; -(ä) er خانه   دهقا�ن

Bauernhof, der مزرعه   دهقا�ن

Bauernhof, der; -(ö) e    مزرعه   و   ساختمانهای   آن

Baugenehmigung, die -en مجوز   ساخت   و   ساز

Baugruppen, die    مجموعه   قطعات،مجموعه   ها

Bauhaus-Lehre, die آموزش ساختما�ن

Bauhaus-Pädagogik, die طریق آموزش ساختما�ن

Bauhaus, das فروشگاه معروف مواد ساختما�ن در آلمان

Bauholz, das; -(ö) er چوب   برای   ساختمان   سازی

Baukomponenten, die قطعات   ساختاری

Baukörper  analysieren تحليل قالب های ساختما�ن

Baukörper beschreiben توضيح قالب های ساختما�ن

Baukörper, der قالب ساختما�ن

Baukunst, die ه�ن معماری، مهند�

Baum, der; -(ä) e درخت

Baumartenverteilung, die -en تقسيم   متنوع   درختان

Baumaterialien, die مواد   ساختما�ن   

bäumen, sich سر   دو   پای   پشت   ایستادن )  اسپ)

Baumgruppe, die -n دسته   ای   از   درختان

Baumschere, die -n قيچی   درخت

Baumschulkulturen, die انواع   تربيت   نهال

Baumschulproduktion, die -en توليد   نهال

Baumstamm, der; -(ä) e تنه   درخت،کنده   درخت   

Baumwolle, die پنبه

Baumzucht, die درختکاری

bauordnungsrechtliche Voraussetzungen, 
die

ایط حقوق نظام ساختما�ن سرش

Bauphysik, die یک   ساختمان ن ف�ی

Baurecht, das تمام قاعده و هنجار هاى قانون ساختما�ن

Baustein, der گام ها - عنصر

Baustein, der -e سنگ   ساختمان   سازی
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Bausteine اجزا ساختمان

Baustoff, der ماده   ساختمان

baustoffchemische Prüfungen, die امتحان کيمياوی مواد ساختمان

Baustoffe, die مواد   ساختما�ن

bautechnisch مربوط   به   ساخت

Bauteildimensionierung, die -en ن   ابعاد   اجزاساختما�ن تعي�ی

Bauwerke, de بناها

Bauwesen, das سکتور   ساختما�ن

beachten ن رعایت   کردن، درنظر گرف�ت

Beachtung, die رعایت، مواظبت، دقت، توجه

Beamer, der پروژکتور

Beanspruchbarkeit, die    استحکام،قابليت   استفاده

beanspruchen ، احتياج ن  اشغال کردن، ادعا کردن، نياز داش�ت
ن ، گرف�ت ن داش�ت

beantragen درخواست کرد، عرض کردن, تقاضا   کردن

Beantragung, die درخواست

beantworten جواب   سوالى   را   دادن, پاسخ   دادن

Beantwortung, die ، جواب ، جوابگو�ی  ،پاسخگو�ی

bearbeiten ن ویرایش   کردن, روی کار گرف�ت

Bearbeiter ، in , (Sach-) der ، , die  کارمند هاى دفاتر دول�ت عامه که در خواستها
 و پرسشها مردم را پس از برر� جواب و اجرا

.می کنند

Bearbeiter, mehrere ویرایش   کردن،چندین   مورد - ویرایشگر

Bearbeitung einschränken محدود   کردن   ویرایش

Bearbeitung verhindern ی   از   ویرایش جلوگ�ی

Bearbeitung, die -en , ویرایش    ن ی ,پردازش, زیر کارگرف�ت ن  چ�ی
ن رازیرکارگرف�ت

beaufsichtigen نظارت   کردن

bebauen ساختمان سازی کردن

Bebauung, die -en آبادى

bebildern ن تصویری ساخ�ت

Beckenanalyse, die -n    محاسبه   ظرفيت،تحليل   ظرفيت

Beckenentwicklung, die -en تکامل   کاسه   
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Bedacht, die مدبر
bedachtsam adj. عاقل، دانا، خردمند

Bedachtsamkeit, die خردمندی، عقل

Bedarf, der نياز واقعی, نياز

Bedarfsprinzip, das اصل   نظر   به   نياز

bedenken ن    مراعات   کردن   ،   در   نظر   داش�ت

bedeuten مع�ن دادن

bedeutend    با   ارزش،قابل   اهميت   

Bedeutung der Chemie, die اهميت کيميا

Bedeutung des Außenhandels, die اهميت   تجارت   خارجی

Bedeutung von Wirtschaftswachstum, die اهميت   رشد   اقتصادی

Bedeutung, die -en ،   مفهوم،اهميت   مع�ن ی
   اهميت،   معنا, مع�ن

Bedeutungsanalyse, die تحليل   معنا

Bedeutungsbeziehungen, die روابط   معنا�ی

Bedeutungskonstitution, die معناسازی

Bedeutungskonstruktion, die برساخت   اهميت

Bedienungsanleitung, die دستورالعمل،راهنمای استفاده

bedingen ط   بودن   ،لازمه   بودن وط   بودن،   سرش   ،م�ش
 مقتصین   بودن

bedingte Erwartungen, die وط وط، انتظارات م�ش توقعات م�ش

bedingte Trennung, die طی جداسازی   سرش

bedingte Wahrscheinlichkeit, die ط احتمال سرش

Bedingtheit, die ایط سرش

Bedingung, die ط    وضعيت،   قيد،سرش

bedrohlich ٬ بحرا�ن ن    خطرناک،تهدید آم�ی

Bedrohung, die -en تهدید، خطر

bedürfen ، محتاج بودن ن ، نياز داش�ت ن احتياج داش�ت

Bedürfnis nach Anerkennung, das ام ارج و پذیرش ، ستایش، اح�ت نياز به قدردا�ن

Bedürfnis nach Wertschätzung, das نياز به ارزیا�ب مثبت فرد از دیگران

Bedürfnis, das احتياج

bedürfnislos    کم توقع،�ب نياز

Bedürfnislosigkeit, die �ب   نيازی
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Bedürfnisse, die احتياجات, نيازها

beeinflussen ن تأث�ی   گذاش�ت

Beeinflussung der 
Reaktionsgeschwindigkeit, die

    یا   واکنش, متاثر،متاثر   کردن   سرعت   تعامل
ن سرعت واکنش، عکس العمل ساخ�ت

Beeinflussung, die -en ، متاثر کردن, متاثر   کردن    ن    تاث�ی   گذاری،اثرگزاش�ت

beeinträchtigen متاثر   کردن

Beeinträchtigung, die گذاري تاث�ی

beenden پایان   دادن

Beenden, Word Word   برنامه   ،پایان   دادن

beerdigen دن ن کردن، دفن کردن، به خاک س�پ تدف�ی

Beerdigung, die مراسم   تشييع   جنازه

Beere, die -n توت

Beerenprobenahme, die -n ی   توت   ها )  ميوه   ها    حاصلات   ميوه ( ،نمونه   گ�ی

Beet, das -e    باغچه،کرت

Befahrbarkeit, die گ
قابليت رانند�

befedert پردار

Befehl verweigern, einen ٬ فرما�ن  را امتناع کردن ٬ ابا ورزیدن ٬  نافرما�ن
ن  رد کردن نپذیرف�ت

Befehl, der دستور ،  فرمان

befehlen دستور  ،  فرمان   دادن

Befehlsgehorsam, der ،فرمان   اطاعت

Befehlsverweigerung, die ،رد   فرمان    نافرما�ن

befleißigen, sich ،تلاش   کردن    ن    پشتکار   داش�ت

Beförderungsarten, die انواع حمل و نقل، انواع ترانسپورت

befragen پرسيدن، استنطاق کردن

Befragungen, die ی    پرسش   ها،آمارگ�ی

befreien رها کردن ، نجات دادن، رهانيدن، آزاد کردن

Befreiung, die , نجات رها�ی

befriedigen ارضا   کردن

Befriedigung, die    ارضا،رضایت

Befriedigung, die -en رضایت

befruchten بارور کردن، گشنيدن
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Befruchtung, die ثمردار   کردن

Befugnisse, die اختيار   یا   اجازه

begabt adj. با استعداد، لایق

begegnen مواجه شدن، برخورد کردن، برخوردن

Begegnung, die برخورد

begeistern ى شدن٬  با خو�ش ٬ شوق مجدوب ن   شيفته  چ�ی
ى و کارى شدند ن چ�ی

begießen آب پا�ش

Beginn der Liebe, der آغاز   عشق

Beginn, der -e وع،آغاز    سرش

beginnen وع کردن، آغازیدن، آغاز کردن سرش

beglaubigen    تایيد   کردن،   گواهی   کردن،تصدیق   کردن

Beglaubigung, die تایيد   اسناد،   تصدیق   ،گواهی

Beglaubigungsschreiben, das استوارنامه

begleiten همراهی   کردن

Begleitung, die -en  ،همراهی، مشایعت، تشييع

begnadigen عفو   کردن

Begnadigung, die -en عفو

begreifen متوجه شدن، درک کردن، فهميدن

begrenzt محدود

begrenzte Flächen, die سطوح محدود

Begriff (Vorstellung, die), der برداشت، لفظ ماخوذ

Begriff, der اصطلاح، تفکر

Begriff, der -e اصطلاح٬ کلمه٬ لغت ٬ واژه٬  درک٬ تصور

Begriffsanalyse, die تحليل عبارت

Begriffsbestimmung, die -en تعریف؛ توضيح دقيق یک اصطلاح

Begriffsdefinition, die تعریف   اصطلاحات

Begriffsfeld, das  ساحه اصطلاح، موارد ممکن استفاده از
اصطلاح

Begriffsklärung, die توضيح اصطلاح

begründen ، تشکيل دادن ن دليل آوردن، بنيادگزاش�ت

begründet با دليل، با برهان
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Begründung, die ،   دليل   اصلی،علت   وجود    توجيه   کردن،   مع�ن

Begründungs- und Legitimationsfiguren, 
die

وعيت شخصيت های   توجيه   و   م�ش

Begründungsfiguren, die (اشکال استدلال (بنيادى  

Begründungsmethoden, die روش   های   پيشنهادی

Begründungsstrukturen, die ساختارهای   استدلال

Begrünungspflanzen, die کن ن نباتات   سرس�ب

begrüßen ، سلام کردن ن درود فرستادن، خوش آمد گف�ت

Begrüßung, die سلام   و   احوال   پر�

behalten ن  نگه   داش�ت

behandeln ، معالجه کردن ن زیر کارگرف�ت

Behandlung, die    طرز   کاربرد،   معالجه, معامله،   درمان،رفتار

Behandlungssysteme, die سيستم های تداوی

behauen    کار   کردن )  با   ت�ب
گ

  ،   چکش, تراشيدن، ( روی   سنکی
 حکا�   کردن

behaupten    کردن،   اظهار   کردن،ادعا   کردن
گ

    مدعی ،   ایستاد�
 شدن

Behauptung, die -en    فرضيه،   اظهار،ادعا

beheben مرتفع کردن، برطرف کردن، رفع کردن

Behebung, die    رفع،اصلاح

behindern ، سد کردن ن مانع شدن، بازداش�ت

behinderte Menschen, die افراد   معلول

Behindertenausweis, der کارت   معلوليت   

Behindertenpädagogik, die تدریس معلولان

Behindertensport, der ورزش   معلولان

Behinderung, die    معلوليت،مانع

Behinderungsformen, die اشکال   معلوليت

Behörde, die    مقام،اداره

bei Bildern در   تصاویر

bei Formen در   شکل ها

bei großen Tabellen wiederholen تکرار   در   جداول   بزرگ

bei Tabellen در   جداول
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Beilage, die -n ضميمه، ملحقات، مزه های جز طعام

beilegen حل و فصل کردن، ضميمه کردن، الصاق کردن

Bein, das -e لِنگ

beinahe gleich تقریبا همانند

beinhalten داخل بودن

Beisatz, der; -(ä) e ، فرع جمله ضم�ن

Beispiel, das -e    نمونه،مثال   

Beistrich, der -e خط شاخص

Beitrag, der ن درج شده، سهميه م�ت

beitragen  سهمی را ادا کردن، کمک کردن، سهم خود را
ادا کردن

Beiwerk, das -e کار فرعی

Beiwort, das; -(ö) er لفظ مکمل کننده، ضم�ن

bekämpfen مبارزه کردن، مقابله کردن، جنگيدن

Bekämpfung, die -en    مقابله،مجادله

bekannt adj.    معروف٬ مشهور, معلوم

Bekannte, die /Bekannter, der (آشنا (زن) ٬  آشنا (مرد

bekanntmachen    به   اطلاع   عموم   رساندن،آشنا   کردن   

Bekanntmachung, die اطلاعيه

bekennen اف کردن  ،اقرار کردن، اع�ت

beklagen شکایت   کردن، نوحه کردن, گله   کردن

Beklagte, der -n خوانده

Belage, die پوشش ها، اقشار، مفرش ها

Belastbarkeit, die قابليت تحمل

belasten  متهم کردن، باعث زحمت شدن، متهم کردن،
مزاحم شدن

belästigen    آزار   دادن،مزاحمت   کردن   

belästigend ن کننده غمگ�ی

Belastungen, die    فشارها،ادبارها

Belastungsformen, die    فشار،اشکال   ادبار

Belastungsformen, die اشکال فشار

belaubt برگ   دار
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Beleg, der    مدرک،رسيد

belegen ثابت کردن، رسيد دادن

belehren تعليم   دادن، هدایت دادن

belehrend آموزنده، رهنما�ی کننده

Belehrung, die -en تعليم، ارشاد، درس

beleidigen ن   کردن توه�ی

Beleidigung, die ٬ رنجش ن توه�ی

beleuchten روشن   کردن

Beleuchtung, die روشن کردن، شعاع دادن

Beleuchtung, die -en ن   کردن،روشن   کردن    تبي�ی

Beleuchtungskörper, der وسيله روشن کردن

Beleuchtungsstärke, die روشنا�ی

Belichtungszeit, die ن   در   معرض زمان   قرار   گرف�ت

beliefern ارسال   کردن

bellen غوغو کردن سگ، جفيدن سگ

belohnen    تشویق   کردن   ،جایزه   دادن   

Belohnung, die -en    پاداش،جایزه   

belustigen تمسخر کردن، استهزا کردن

Belustigung, die -en سرگرمی، کيف

bemächtigen, sich    مسلط   شدن،به   دست   آوردن   قدرت

bemerken متوجه   شدن، اشارت کردن

Bemerkung, die -en توضيح، تذکر، توضيح

bemühen زحمت   کشيدن

bemühen, sich    تلاش   کردن ، کوشش   کردن،سعی   کردن   

Bemühung, die کوشش

benachrichtigen اطلاع دادن، مطلع کردن ، اطلاع دادن

Benachrichtigung, die اطلاع   رسا�ن

benannte Zahl, die -en عدد ذکرشده

Benchmark, der معيار

Benchmarking, das    ارزیا�ب   کمبودها،تحليل   موقف   در   بازار

benehmen رفتار کردن ، مؤدب بودن

beneiden حسودی   کردن
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benennen ن ناميدن, اسم گذاش�ت

Benennen von Zeilen und Spalten نامگذاری   ردیف ها   و   ستون ها

benötigen ن لازم   داش�ت

benutzen به   کار   بردن

Benutzer, die،der استفاده   کننده

benutzerdefiniert مشخص   شده   توسط   کاربر

benutzerdefinierte Formate ،فرمت   اعداد    فرمت های   سفار�ش

benutzerdefinierte Tabellenformatvorlage, 
die

 قالب   سفار�ش   جدول   مشخص   شده   توسط 
 کاربر

Benutzerebene, die سطح   استفاده  کننده

Benutzerhandbuch, das کتاب راهنما

Benutzerkonto, das حساب   کاربری

Benutzerkonto, Einstellungen    تنظيمات،حساب   کاربری

Benutzung, die -en مصرف، استفاده، استعمال

Benzaldehyd, das ن   آلدوهيد نگ   با   رایحه   بادام   تلخ،ب�ن    مایع   ب�ی

Benzin, das ول پ�ت

Benzochinon, das وکينون ن    ماده   ای   زردرنگ،ب�ن

Benzoesäure, die وئيک   اسيد ن ب�ن

Benzol, das ول ن     با   آب ،   از   ترکيب   های   هایدرو   کاربون،ب�ن
 مخلوط   نميشود

beobachten مراقبت کردن

Beobachtung, die    مراقبت،نظارت

Beobachtungen in einem Biotop, die مراقبت   ها   در   محيط   زیست   بيولوژیکی

Beobachtungsaufgaben, die وظایف   نظارت

Beobachtungslernen, das ی   نظارت یادگ�ی

Beobachtungsstudien, die مطالعات   مشاهده   ای

Beobachtungstechniken, die فنون   نظارت

Beobachtungsverfahren, das تجربه   نظارت

bepflanzt mit ه   کاری   با ن س�ب

beraten  مشاورت کردن، کنکاش کردن، صحبت کردن ،
رایز�ن کردن

Berater, der ، Beraterin, die مشاور



 interkulturaverlag .de 89

Bergstrom, der; -(ö) e

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Beratung, die    کنکاش،   مشاورت،راهنما�ی

Beratungslehre, die -n تدریس   مشوره

Beratungsstelle, die    مراکز   مشاوره

berechnen حساب کردن، توجه کردن ، محاسبه کردن

berechnen محاسبه   کردن   

Berechnen des Umfangs, das محاسبه قطر، محاسبه محيط، محاسبه ابعاد

Berechnung der Oberfläche, die محاسبه سطح

Berechnung der Volumina, die محاسبه حجم ها

Berechnung von Logarithmen, die محاسبه لگاریتم ها

Berechnung, die -en    صورتحساب،محاسبه

Berechnungen, die محاسبات

Berechnungen/Funktionen, die    عملکردها،محاسبات   

Berechnungskomplexität, die تنوع محاسبات، افصل بودن محاسبات

Berechnungsmethoden, die روش   های   محاسبه

beredet زبانور، فصيح

Beredsamkeit, die    بلاغت،فصاحت   

Beregnungssteuerung, die -en ول آبياری کن�ت

Bereich, der حوزه

Bereich, der -e    نواحی،حوزه   

Bereiche, die بخش ها

bereichern  غ�ن کردن، ثروت جمع کردن ، پولدار شدن،
توسعه دادن

Bereicherung, die    غ�ن   سازی،ثروت   اندوزی

Bereicherungsrecht, das قانون   غ�ن   سازی

bereit adj. آماده

Bereitschaft, die گ
آماد�

Bereitstellung, die تدارک

Bereitstellung, die -en تدارک

Berg, der -e کوه

Bergbau-Berufsgenossenschaft, die انجمن   صنایع   معدن

Bergkristall, der -e ال   کوهی مي�ن

Bergstrom, der; -(ö) e رود   کوهستا�ن
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Bericht, der گزارش، راپور

berichten خ�ب   دادن، گزارش دادن

berichtigen تصحيح کردن، اصلاح کردن

Berichtigung, die -en تصحيح، اصلاح

Bernhardiner, der - سنت برنارد

Bernoulligleichung, die معادله   برنولى

Bernstein, der کهربا

berücksichtigen ن    رعایت   کردن،در   نظر   گرف�ت

Berücksichtigung, die ن مد نظرگرف�ت

Berücksichtigung, die -en ن در   نظر   گرف�ت

Beruf, der شغل، کسب، حرفه

berufen منصوب کردن ، صدا کردن

beruflich ، حرفوی شغلی، کس�ب

berufliche Oberstufe, die مکتب عالى حرفوی

Berufliches Gymnasium, das -en ليسه ف�ن

Berufliches Schulzentrum, das -en مرکز تدری� ف�ن

Berufsausbildung, die ،آموزش   شغلی    ف�ن

Berufsethos, das اخلاق   حرفه

Berufsfachschule, die ستان   ف�ن   و   حرفه   ای ه�ن

Berufsschule, die -n مکتب حرفه ای، ف�ن

Berufsverbände, die اتحادیه   های   مشاغل

Berufswahl, die انتخاب   شغل

Berufung, die پایان، انتها

Berufungsgericht, das محکمه تجدید نظر

Berührungspunkt (P), der -e نقطه تماس

Berührungsschirm (Touchscreen), der صفحه   لم�

Beryll, der -e الى   از   خانواده   سيليکات   ها مي�ن

besäen تخم پا�ش

beschaffen  تهيه کردن ، فراهم کردن ، پيدا کردن ، بدست
آوردن

Beschaffung, die -en تهيه کردن

Beschaffungslogistik, die لوجستيک خرید
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beschäftigen ن مشغول بودن، به کار گماردن ، به کار گرف�ت

Beschäftigtenzahlen, die تعداد کارمندان، تعداد کارگران

Beschäftigung, die -en    استخدام،   کار،اشتغال

Beschäftigungspolitik, die سياست   کار

Beschäftigungssituation, die وضعيت استخدام

Beschäftigungsstand, der وضع استخدام

Beschäftigungssystem, das -e سيستم استخدام

Beschäftigungswirkungen, die ات بر روی استخدام تاث�ی

beschatten سایه   بان   زدن

Bescheid geben اطلاع   دادن

Bescheid, der    اطلاع،خ�ب

bescheiden    متواضع،   ساده،   فروتن،قانع

Bescheidenheit, die تواضع، فروت�ن

bescheinigen گواهی کردن، تأیيد کردن، تصدیق کردن

Bescheinigung, die تصدیق نامه، جواز

Beschichtungsstoffe, die ساز مواد   ق�ش

Beschleunigung, die تعجيل، سرعت دهی

Beschleunigung, die -en ن    سرعت   دادن،سریع   ساخ�ت

beschliessen ، مصمم شدن ن تصميم گرف�ت

Beschluss, der    دستور،تصميم

Beschprechung, die گفتگو

beschränken محدود کردن

beschränkt محدود

Beschränkungen, die محدودیت   ها

beschreiben ح دادن توصيف کردن, سرش

Beschreibung von Wachstumsprozessen, 
die

یح جریانات رشد ت�ش

Beschreibung zyklischer Muster, die یح نمودارهای حلقوی، مدور ت�ش

Beschreibung, die -en ن توضيح، جزیئات راگف�ت

Beschriftung der Elemente ändern تغي�ی   اجزاء   عنوان

Beschriftung, die عنوان گذاری، برچسب گذاری

Beschriftungsband, das نوار عنوان گذاری
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Beschriftungsgerät, das ن برچسب گذاری ماش�ی

beschuldigen تهمت زدن، متهم کردن

Beschuldigung, die تهمت،اتهام   

Beschwerde, die -n اض شکایت، اع�ت

beschweren شکایت   کردن

Besichtigung, die    دیدار،بازر�

besingen ی یا ک� ن مدح کردن، سرودن در وصف چ�ی

Besitz, der -e مالکيت

besitzen ن ، داش�ت ن صاحب بودن، در اختيار داش�ت

Besitzer, der،die    استفاده   کننده،کاربر

besonderes Verwaltungsrecht, das -e حقوق   خاص   اداری

Besonderheit, die -en ، خصوصيت
گ

مشخصه، ویژ�

Besonderheiten beim Absatz قابليت های فروش

Besonderheiten der Absatzwege قابليت های کانال های توزیع یا فروش

Besonderheiten der Nachfrage قابليت های تقاضا

Besonderheiten, die  ها، قابليت ها، خصوصيت ها
گ

ویژ�

besonders خارقالعاده، مخصوص، ویژه

besprechen مذاکره کردن ، گفتگو کردن ، حرف زدن

Besprechung, die گفتگو

Besprechungstisch, der ن کنفرانس م�ی

bessern, sich به�ت   شدن

Besserung, die بهبود

beständig پایدار ، ثابت ، پایا

Beständigkeit, die -en دوام

Bestandsklima, das -ta �،حالت   منابع    حالت   ذخایرمورددس�ت

Bestandsmanagement, das -s    ذخایر،برنامه   ریزی   منابع

Bestandsrechnung, die -en صورت   حساب   موجودی

Bestandteil, der    قسمت،جزٔ

bestätigen    تصدیق   کردن،تأیيد   کردن

Bestätigung, die -en    تصدیق،   گواهی،تأیيد

bestäuben گرد افشاندن، پاشيدن
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Bestäuber, der - ا�ت که گرده گل ها را  گرد رسان، گرده رسان(ح�ش
(انتقال می دهند مانند زنبورها

Bestäubung, die -en گرد   رساندن

Bestäubungsökologie, die محيط   گردرسا�ن

bestechen رشوه   دادن

bestechlich adj. ، رشوه گ�ی مرت�ش

Bestechlichkeit, die ی       ارتشاء،رشوه گ�ی

Bestechung, die رشوه

bestehen  تشکيل شدن، ا�ار کردن، قبول شدن، پایدار
بودن

besteht    قایم   هست،موجود   هست

bestellen سفارش دادن، پيغام دادن

Bestellmenge, die -n مقدار سفارش

Bestellung, die    دستور،سفارش   

Bestellung, die -en توصيه، فرمایش، سفارش

besteuern ن ماليات بس�ت

Besteuerung, die -en ی , ماليه   گ�ی ن اخذ   ماليات  -  ماليات   بس�ت

Besteuerungsverfahren, das جریان پرداخت ماليات

Besteuerungsverfahren, das - رویه   پرداخت   کسب   و   کار، روش اخذ ماليه

bestimmen ن کردن ن کردن, مشخص کردن، تع�ی تعي�ی

Bestimmen, das ن , مشخص، مع�ی ن تعي�ی

bestimmt ن معلوم   یا   مع�ی

bestimmte Personen افراد   خاص

bestimmtes Integral, das انتگرال خاص

bestimmtes Integral, das -e بخش لامتجزای مشخص

Bestimmung, die ن شده، تقدیر مقرری، سرنوشت تع�ی

Bestimmung, die -en ن مشخص سازی، تعي�ی

Bestimmungsfaktoren wirtschaftlichen 
Wachstums

ن   کننده   رشد   اقتصادی عوامل   تعي�ی

Bestimmungsfaktoren, die ن کننده عوامل تعي�ی

Bestimmungsgleichung (Koeffizienten m, 
die, Unbekannte x, die), die -en

 معادله مشخص سازی مجهولات، ارزش های
مجهول

Bestimmungsgrößen, die ن کننده عوامل تعي�ی
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Bestimmungsgründe, die ن کننده، دلایل اصلی عوامل   تعي�ی

bestrafen mit مجازات   کردن

Bestseller, der کتاب پرفروش

bestürzen پریشان   کردن

Bestürzung, die -en ، پریشا�ن
گ

، آشفتکی
گ

هول و هراس، سراسيمکی

Besuch, der ملاقات

Besuch, der -e دیدار

besuchen ن در، عيادت کردن،  عيادت کردن، حضور یاف�ت
دیدار کردن

Besucherausweis, der کارت   بازدید   کننده

Beta-Version (Beta), die    نسخه   بتا 

Beta, die بتا

Betain, das ن ،بتائ�ی ن     در   چغندر ،   نتيجه   تعامل   کاربو�ن   کول�ی
یجات ن  ودیگر   س�ب

betätigen ن  ،به کار بردن، سرگرم کردن، به کار انداخ�ت

Betätigungsfeld, das زمينه   فعاليت

beteiligen, sich یک کردن یک شدن، سهيم شدن، سرش سرش

Beteiligung, die کت, مشارکت اک، سرش سهام، اش�ت

Beteiligungs- und Konzerncontrolling, das کت و کن�سيوم ول یا مدیریت سرش کن�ت

beten نماز   خواندن

beteuern تاکيد کردن، ا�ار کردن

betiteln عنوان   دادن

Beton, der سمنت

betonen تاکيد کردن ، تکيه کردن

betont مشخص

Betonung, die -en تاکيد   

betrachten , ن ، باتامٔل نگریس�ت ن  زیر نظر گرف�ت
نت�شادرظنرد   ،ندرک   هدهاشم ،دیدن

Betrachter, der ناظر

Betrachtung, die    تحقيقات, دید،   برر�ی   ها،مشاهدات

Betrachtung, die -en ن    روش،در   نظر   گرف�ت

Betrachtungsweisen, die نظریات
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Betrag eines Vektors, der مقدار یک بردار

Betrag, der مبلغ

Betragen, das    رفتار،سلوک

betragen, sich درست   رفتار   کردن

Betragsfunktion, die -en معادلات ارزش، عددی

Betreff, der موضوع

betreffen مربوط شدن به, مربوط بودن

betreiben  ، سرپرس�ت کردن، مشغول بودن ، اداره کردن

Betrieb, der -e کت کارخانه، فابریکه، سرش

betrieblich عمليا�ت

Betriebsabrechnungsbogen ( BAB ), der; 
-(ö) e

ورق مخصوص مصارف

Betriebsanalysen, die کت تحليل کارخانه/ سرش

Betriebsanweisungen, die کت دستورالعمل های کارخانه/سرش

Betriebsbesichtigung, die دیدار   از   کارخانه

Betriebsbuchhaltung, die -en کت  بخش محاسبه فابریکه/ سرش

Betriebsergebnis, das -se کت نتيجه فعاليت های کارخانه/سرش

Betriebshandbuch, das کتاب   دستورالعمل

Betriebsjustiz, die عدالت   عمليا�ت

Betriebskontrolle, die -n کت/کارخانه ول سرش کن�ت

Betriebslehre, die -n کت/کارگاه آموزش سرش

Betriebsminimum, das -ima حداقل محصول کار

Betriebsoptimum, das -ima حد اک�ش محصول کار

Betriebsplanung, die -en کت/کارگاه برنامه ریزی سرش

Betriebsrat, der شورای کارکنان

Betriebssimulation, die شبيه   سازی   کارخانه

Betriebssprogramm (Betriebssystem), das سيستم   عامل

Betriebsübergang, der; -(ä) e کت   یا   کارگاه انتقال   یا   تغي�ی   مدیریت   سرش

Betriebsverfassung, die قانون   کار

Betriebsverfassungsrecht, das کت قانون   تاسيس   سرش

Betriebsvergleiche, die ک�ت مقایسه   های   سرش



 interkulturaverlag .de96

betriebswirtschaftliche Einzelentscheidungen, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

betriebswirtschaftliche 
Einzelentscheidungen, die

تصميمات فردی در امور کسب و کار

betriebswirtschaftliche Entscheidungen, 
die

تصميمات   در   امور   کسب   و   کار

betriebswirtschaftliche Fragestellungen, 
die

موضوعات مدیریت تجار�ت

Betriebswirtschaftliche Funktionen, die کت کارکرد   های   مدیریت   سرش

Betriebswirtschaftliche Steuerlehre, die کت ن   سرش آموزش   ماليات   بس�ت

Betriebswirtschaftslehre, die آموزش مدیریت اجرا�ی کسب و کار

Betrug, der کلاه�ب داری، تقلب، فریب، کلاه برداری

betrügen ن فریب دادن, گول زدن, کلاه سر ک� گذاش�ت

Bett, das -en بس�ت

beugen خم   کردن

beugen, deklinieren گردان گردن

Beugung, die -en کج کردن، ميلان دادن

beunruhigen نگران   کردن

Beunruhigung, die -en گ
، پریشا�ن ،آشفتکی نگرا�ن

beurteilen نظردادن، حکم کردن

Beurteilung, die    حکم   ،   فيصله،ابراز   نظر   

Beuys Konzept, das ی ميتوان ی بایوس (باخلاقيت ه�ن  طرح ه�ن
داد (جامعه را فعالانه تغ�ی

bevölkern پرجمعيت کردن،مسکو�ن کردن

Bevölkerung, die -en    نفوس،مردم

Bevölkerungsentwicklung, die -en جریان رشد نفوس

Bevölkerungsexplosion, die .en انفجار رشد نفوس

Bevölkerungsgeographie, die جغرافيای   نفوس

Bevölkerungswachstum, das افزایش نفوس

Bevollmächtigter, der تام   الاختيار

bevorzugen ترجيح   دادن

bewaffnete Konflikt, der -e ی   مسلحانه درگ�ی

bewahren ، ن  حفظ کردن، صيانت کردن، پاس داش�ت
حفاظت کردن

bewähren امتحان پس دادن، جا کردن
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Bewahrung der Schöpfung, die حفاظت   از   خلقت

Bewährung, die وط عفو   م�ش

bewaldet    منطقه   جنگلی

bewässern آبياری   کردن

Bewässerung, die آبياری

bewegen به   حرکت   در   آوردن

bewegen, sich    خود   را   تکان   دادن،حرکت   کردن   

Beweggründe, die ه   ها ن انگ�ی

beweglich متحرك

Bewegliche Ferientage, die رخص�ت های قابل عوض

Bewegung, die    نهضت،   جنبش،   تحرك   ،حرکت

Bewegung, die -en حرکت

Bewegungsgleichung, die معادله   حرکت

Bewegungsgleichungen, die معادلات   حرکت

Bewegungsmangel, der کمبودحرکت

Beweis, der -e    برهان،دليل

beweisen ثابت   کردن

Beweisrecht, das قانون   مدرک

Beweistheorie, die -n نظریه ثبوت

bewerben تقاضا کردن ، نامزد کردن ، داوطلب شدن

Bewerber/in, die درخواست   کننده

Bewerbung, die درخواست   کار

Bewerbungsunterlagen, die اسناد درخواست

bewerten ن ارزش تع�ی

bewerten ی یاک� راکردن ن ن ارزش چ�ی تعي�ی

Bewertung, die قيمت گزاری، بها سنجی

Bewertung, die -en ارزیا�ب

Bewertungskomplexe, die ی سيستم   های   نتيجه   گ�ی

Bewerungsgespräch, das مصاحبه   کاری

bewilligen تصویب کردن، موافقت کردن ، اجازه دادن

Bewilligung, die تصویب

bewirken اثر   کردن
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Bewohner, der    باشنده،ساکن

Bewohnt pro Meile سکنه در هر مایل مربع

Bewohnt pro Quadratkilometer سکنه در هر کيلوم�ت مربع

bewundern ن   کردن تحس�ی

Bewunderung, die -en ، شگف�ت ن شگفت، تحس�ی

bewusst adj.    آگاهانه،آگاهي

Bewusstsein, das    هوش،   ضم�ی   خودآگاه،هشياری

bezaubern مسحور کردن، جلب توجه کردن

Bezeichnung, die -en تسميه، اسم دهی

bezeugen شهادت   دادن

beziehen اخذ کردن، ربط دادن

beziehen auf, sich ی اشاره کردن ن ی اخذ کردن، به چ�ی ن ازچ�ی

Beziehung, die رابطه

Beziehung, die -en رابطه

Beziehungen, die روابط

Beziehungsaspekt, der سطح رابطه، جهت رابطه

Beziehungsgeflecht, das -e ساخت   وبافت   روابط

Bezirkskartenwerk, das سری   نقشه   های   ناحيه

Bezug zu anderen Kulturen, der رابطه   با   فرهنگ   های   دیگر

Bezug, der پوش، رویه، رابطه

Bezug, der; -(ü) e    نسبت،ربط

Bezüge, die پوش ها، رابطه ها، درآمد ماهانه

bezüglich دررابطه، مربوط

Bezugsparameter, der ارزش های رابط

Bezugssysteme, die سيستم های ربط دهی

Biberacher Modell, das اخ مدل   بي�بِ

Bibliothek, die -en کتابخانه

Bibliothekar, der -e کتابدار، ناظم کتابخانه

Biblische Erzählfiguren, die شخصيت های داستا�ن انجيل

biblische Geschichten, die داستان   های   کتاب   مقدس   مسيحيان

Bicarbonat, das     نوعی   از ،   هيدروجن   کاربونات،�ب   کاربونات
 ترکيبات   نمک   در   خون



 interkulturaverlag .de 99

Bild- und Tonverknüpfung, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Biedermeier, das  بيدر مایر (دوره ای تاریخی از پایان کنگره وین
 در سال 1815 تا آغاز انقلاب سرمایەداری در

(سال 1848 در آلمان

biegsam انعطاف پذیر

biegungsfähig انعطاف پذیر

Biene, die -n زنبور

Bienenkorb, der; -(ö) e چوکات صندوق زنبور عسل

Bienenzüchter, der -    پرورش   دهنده   زنبور،زنبور   دار   

Bienlein, das زنبور   کوچک

Bierfass, das بشکه

bieten ارائه   کردن، عرضه کردن

Bifurkationsanalyse, die    دوشاخه   شدن،تحليل   تفریق

Bigotterie, die ،تعصب    مقدس نما�ی

Bilanz- und Erfolgsrechnungsanalyse, die 
-n

ارزیا�ب   موفقيت   ونتایج

Bilanz, die -en نتيجه   صورت   حساب   مالى

Bilanzanalyse, die -n تحليل بيلانس

Bilanzansatz, der; -(ä) e تعادل بيلانس

Bilanzbewertung, die -en ارزیا�ب بيلانس

Bilanzen, die بيلانس ها

Bilanzierung, die -en ی   صورت   حساب   مالى نتيجه   گ�ی

Bilanzierungsprobleme, die مشکلات محاسبه

Bilanzkennziffern, die نسبتهای اقلام بيلانس

bilanzneutrale Finanzierung, die -en ن مالى بيلانس خن�ش تام�ی

Bilanzpolitik, die -en سياست محاسبه

bilanztheoretische Grundkonzeptionen, 
die

طراحی اسا� نظریه بيلانس

bilanztheoretischen, die نظریه بيلانس

Bild auf Form zuschneiden برش   تصویر   برای   شکل   دادن

Bild überlappen lassen همپوشا�ن   تصویر

Bild- und Materialästhetik, die زیبا�ی   شنا�   تصویر   و   مواد

Bild- und Tonformate, die قالب   های   تصویر   و   صدا

Bild- und Tonverknüpfung, die پيوند   تصویر   و   صوت
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Bild-in-Bild-Funktion, die عملکرد   تصویر   در   تصویر

Bild-Text-Layout, das ن - طرح تصویر - م�ت

Bild-Verknüpfung, die پيوند   تصاویر

Bild, das ،   تصویر،عکس ،   نقا�ش    تابلو   نقا�ش

Bild, das -er    تصویر،عکس   

Bildanalyse, die تجزیه   و   تحليل   تصویر

Bildästhetik زیبا�ی   شنا�   تصویر

Bildaufbau, der طرز ساخت تصویر

Bildband, der کتاب مصور

Bildbearbeitung, die کارروی تصویر

Bildbearbeitungsprogramm, das برنامه کمپيوتری کارروی تصویر

Bildbetrachtung, die مشاهده   تصویر

Bilddateiformat, das فرمت   فایل   تصویر

bilden ن ساخ�ت

bilden aus آموزش دادن

Bilden von Anteilen, das ایجاد سهميات

Bildentstehung, die تشکيل عکس، تشکيل تصویر

Bildentwicklung, die تکامل تصویر

Bilder am Spiegel, die تصاویر روی آیينه

Bilder gruppieren بندی   تصاویر گروه   

Bilder verknüpfen اتصال   تصاویر

Bilder, Tabellen etc. ه،تصویر    جداول   و   غ�ی

Bilderbogen, der برگه   تصویری

Bilderdomino, das دومينوی   تصویری

Bildergeschichte, die داستان   های   مصور

bilderreich پراز تصویر

Bilderserien, die سری های تصویری

Bildersuche, die جستجوی   تصاویر

Bilderwelten, die    جهان   تصویری،دنيای   تصویری   

Bildfläche, die سطح   تصویر

Bildformat (Bilddateiformat), das  ( فرمت   تصویر )  فرمت   فایل   تصویری

Bildformate, die قالب   های   تصویر



 interkulturaverlag .de 101

Bildverwandlung, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Bildgestaltung, die طراحی   عکس، تصویر

bildhaft    مصور،تصویرى

bildhaftes Vorstellen, das معر�ن   تصویری، متجسم

Bildhauerei, die    سازی مجسمه

Bildkonzeption, die طرح ریزی تصویر

Bildlaufleiste, die نوار   اسکرول )  نوار   نورد ( 

bildnerisch خلاقانه

bildnerische Konkretion, die تجسم خلاقانه

Bildnis, das پرتره، تابلو

Bildpräsentation, die معر�ن تصویر

Bildpunkt (Pixel), der  ( عنصر   تصویر )  پيکسل

Bildschirm, der مانيتور

Bildschirmbild, die تصویر   صفحه   نمایش

Bildschirmgestaltung, die طراحی تصویر روی صفحه کمپيوتر

Bildsprache, die زبان   تصویر

bildsprachlich مربوط   به   زبان   تصویر

bildsprachliche Aspekte, die جنبه   های   زبان   تصویر

Bildstabilisator, der تثبيت   کننده   تصویر

Bildstelle, die -n مرکز خدمات فلم های آموز�ش

Bildstörung (Artefakt), die  ( اختلال   تصویر )  مصنوعی

Bildthema, das موضوع   تصویر

Bildtools, die ابزارهای   تصویر

Bildung, die تعليمات

Bildung, die -en    دانش،تعليم   

Bildungsenthalpien, die معيارهای حرارت جریانات تشکيل انرژی

Bildungsministerium, das وزارت معارف

Bildungspflicht, die -en ن مکلفيت قانو�ن مکتب رف�ت

Bildungspolitik, die سياست تعليم

Bildungsstandards, die درجه بندی های سطح آموز�ش

Bildunterschrift einfügen افزودن   عنوان   تصویر

Bildverarbeitung, die -en    استفاده   از   عکس،کاربرد   عکس

Bildverwandlung, die تکامل تصویر درپروسه کارروی آن
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Bildverweis, der مرجع   تصویر

Bildvorlagen retuschieren ی کردن تصاویر قبلاً تهيه شده ن رنگ آم�ی

Bildvorlagen, die قالب قبلاً تهيه شده برای تصویر

Bildwasserzeichen, as واترمارک   تصویر

Bildwiederholfrequenz, die فرکانس   تکرار   تصویر

Bildwiederholrate 
(Bildwiederholfrequenz), die

 ( نرخ   فریم )  نرخ   بازخوا�ن

Bildwörterbuch, das; -(ü) er فرهنگ لغت تصویردار

Bildzeile, die خط   تصویر

Bilingualität, die ن دو زبان دوزبانه بودن، قابليت یادداش�ت

Bimsstein, der -e سنگ آتشفشا�ن منفذدار، سنگ پا

binär    جفت،دوگانه

binäre Mischungen, die مخلوط   دوگانه

Binde- und Stützgewebe, das - رشته   های   تاروپود

Bindegerät, das دستگاه اتصال

Bindemittel, das -    پيوند،مواد   رابط

binden ن ،بس�ت ن با نوار بس�ت

Bindestrich, der خط ربط، دش کوتاه

Bindung, die -en    پيوند،رابطه

Bindungsarten, die    پيوند،انواع   ترکيب

Bindungsenthalpien, die معيارهای حرارت جریانات ترکيب

Bindungsisotherme, die خطوط   فارق   حرارت

Bindungsknüpfungen, die نقاط   اتصال

Bindungskonzepte, die طرح   های   ربط   دهی

Bindungsmodell, das -e مودل پيوند

Bindungstypen, die انواع   پيوند

Binnen- und Außenhandel, der تجارت   داخلیی   و   خارجي

Binnen- und Seeschifffahrt, die ترانسپورت داخلی و بحری

Binnenhandel, der تجارت   داخلی

Binnenmeer, das -e دریای   داخلی

Binnenschifffahrt, die ا�ن   داخل   کشور کشت�ی

Binnenwert, der ارزش   داخلی
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Binom, das محصول تعامل دوارزش

Binomische Formeln, die فورمول های دوتا�ی که

Bio- und Gentechnologie, die تکنولوژی   بيولوژیک   و   ژنيتيک

Bio-, Chemie- und Pharmaingenieurwesen, 
das

شيمی   حيات   وتکنيک   داروسازی

Bioanalytik, die -en    موجودات   زنده،تحليل   حيات

Biochemie, die شيمی   حيات

Biodiversität, die -en تنوع   زیس�ت

Bioenergieunternehmen, das - کت های   بيوانرژی سرش

Bioethik, die اخلاق   زیس�ت

Biogene Arzneistoffe, die  داروها�ی   که   مواد   موثر   آنها   ازنباتات   یا   حيوانات 
 حاصل   مشوند

biogene Rohstoffe, die مواد   خام   بيوژنيک

Biogeochemie, die کيميای جيوبيولوژیک

Biogeochemische Zyklen, die دوران   های   شيمی   حيات

Biogeographie, die -n جغرافيای   زیس�ت

Biographien dokumentieren مستند   کردن   زندگينامه ها

Biographien, die    زندگينامه ها

Biohybridmaterialien, die ید     مواد   بيولوژیک   قابل   توليد ،مواد   بيو   هي�ب
 انرژی

Bioimaging, das تصویردهی   حيات

Bioinformatik, die بيوانفورماتيک، انفورماتيک حيات

Bioingenieurwesen, das تکنيک   زیست   شنا�

Biokatalysatoren, die سيستم   های   تصفيوی   زیس�ت

Biologie, die زیست شنا�  ، بيالوژی

biologisch بيولوژیک

Biologische Auswirkungen und 
gesundheitliche Gefahren

اثرات بيولوژیکی و خطرات صحی

biologische Wirkung, die اثر   بيولوژیکی

Biomasse, die مجموع   مواد   بيولوژیک

Biomaterialien, die مواد   بيولوژیکی

Biometrie, die علم   ارزیا�ب   حيات

Biominerale, die ال   های   بيولوژیک مي�ن
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Biomineralisation, die ال   های   بيولوژیک جریان   تشکيل   مي�ن

Biomineralisationsprozesse, die ال   های   بيولوژیک روند   تشکيل   مي�ن

Biomolekül, das ماليکول زیس�ت

Biomoleküle, die ماليکول های زیس�ت

Bionik, die ن   دستگاه   ها   به   بيونيک   )   ) دانش   طرح   و   ساخ�ت
 تقليد   از   اندام   بدن

Biopharmazeutika, die دواسازی نبا�ت یا حيا�ت

Biophysik, die فزیک حيا�ت

biophysikalische Chemie, die یک ن شيمی   بيوف�ی

Biopolymere, die ه   ميکنند ذرا�ت   که   درحجرات   انرژی   ذخ�ی

Bioprozesskinetik, die    بيولوژیک،حرکت   در   جریان   های   حيات

Bioquellenmaterial مواد   منشأ   حيات

Bioquellenmaterial, das مواد   منشأ   حيات

Bioreaktoren, die مکان   های   تعاملات   بيولوژیک

Biosensorik, die رشته   های   ح�   بيولوژیک

Biosphäre, die -n محيط   بيولوژیکی

Biostratigraphie ن   شنا� علم   شناخت   طبقات   حيات   در   زم�ی

Biostratigraphie, die ن   شنا� علم   شناخت   طبقات   حيات   در   زم�ی

Biostratigraphie, die -n ن های   زم�ی علم   تحقيق   بيولوژیک   ق�ش

Biosynthese, die مرکبات   بيولوژیک

Biotechnik, die -en بيوتکنولوژی

Biotechnologie, die -n بيوتکنولوژی

biotechnologische Produktion, die توليد   تکنيک   بيولوژیک

Biotechnologisches Gymnasium, das ليسه تخنيک بيولوژی

Biotop, das -e    حيات،ساحه   زیست   بيولوژیک

Biotope, die    حيات،ساحه   های   زیست   بيولوژیک

Bioverfahrenstechnik, die طرز   کار   تکنيک   بيولوژیک

Bioverfahrenstechnische Prozesse, die جریانات   طرز   کار   تکنيک   بيولوژیک

Bipolare Kombination, die ترکيب   دوقط�ب

Birke, die -n    غان،توس

Biss, der -e    نيش،دندان   

Bit/s, der    ثانيه،بيت   
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Bitrate (Datenrate), die  ( نرخ   بيت )  سرعت   داده

Bitte, die -n خواهش، تمنا، درخواست

bitten خواهش   کردن

Black Supremacy برتر پنداری نژاد سياه

Blamage, die    آبروریزی،رسوا�ی

Blanc-Reaktion, die     واکن�ش   شيميا�ی   برای   توليد ،واکنش   بلانکس
 رایحه   ها

Blase, die -n حباب

Blasebalg, der -e پکه

Blasov-Zhabotinsky-Reaktion, die واکنش   بلوسوف - ژابوتينسکی

blass adj. رنگ   پریده

Blatt, das -(ä) er ورق

Blatt, das; -(ä) er برگ

blättern ورق   زدن

Blattfarbstoffe, die    نبا�ت
گ

   حاصل   شده   از   برگ   ها،مواد   رنکی

blau adj. آ�ب

Blaubart, der اسم یک دزددریا�ی افسانوی

Blech, das -e آهن   چادر

Blei (Disambiguation) سرب

Blei, das سرب

Bleiacetat, das    نمک   سرب،   ماده   جامد   کریستالى،استات   سرب

bleiben ماندن

Bleioxid, das اکسيد   سرب

Bleistift, der مداد

Bleistift, der -e پنسل

Bleistiftspitzer, der پنسل تراش

Blende, die    دیافراگم،روزنه

blenden  بينا�ی را بانورزیادحذف کردن، کور کردن، نابينا
ن ساخ�ت

blendend ه   کننده   چشم،براق       خ�ی

Blendenstufe (Blende), die  ( توقف   دیافراگم )  دیافراگم

Blick, der    نظر،نگاه
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Blickführung, die ،   راهنمای   نگاه

Blickschutzfilter, der فيل�ت های صفحه نمایش

Blickwinkel, der زاویه   نگاه، گوشه دید

Blindgrößen, die تخمينات خيالى

Blitz, der الماسک

Blitz, der -e صاعقه، برق، الماسک

Blitzlichtfotolyse, die شکافت   نوری

Blockaden, die انسداد

Blockbild, das -er نمودار   بلو�

Blockdiagramm, das -e ،نمودار   بلو�ی    ستو�ن

Blöcke, die بلوک   ها

blockieren سد کردن، متوقف کردن

Blocksatz, der جمله   بلو�

Blogeintrag, dei مطلب   وبلاگ

blöken بوق زدن گاو یا گوسفند

Blonde Elemente عنا�   گروه   بور

Bluetooth, das بلوتوث

blühen شکوفه   کردن

blühend شکفت�ن

blühende Pflanze, die نباتات   دارای   گل

Blume, die -n گل

Blumenbeet, das -e    بس�ت   گل،کرت گل   

Blumenblatt, das; -(ä) er گ گل�ب

Blumenkohl, der -e گل�پ

Blumenkrone, die -n  تاج از گل  : تاجی است که از گلهاى گوناگون
ه ها وبانوان برسرخود ن  ساخته می شود و دوش�ی

 .درجشنها می گذارند

Blumenstaub, der گرده   گل

Blumenstrauß, der دسته گل

Blumentopf, der -(ö) e گلدان

Blut, das خون

Blüte, die -n    شکوفه،گل   



 interkulturaverlag .de 107

Bodenschutz, der

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Blutegel, der - جوگ عاميانه و زالو در قانون شفا ابن سينا

bluten خونریزی کردن

Blutgerinnung, die غلظت خون

Blutkreislauf, der جریان   خون

Blutooth-Headset, das هدست   بلوتوت

Bö, die -en باد   تند   و   ناگها�ن

Bock, der; -(ö) e  بز نر، تکه

Boden- und Gewässerschutz, der حفاظت   خاک   و   آب

Boden- und Standortkunde, die ن   وموقعيت آموزش   زم�ی

Boden, der -(ö) ن زم�ی

Bodenart, die -en ن نوع   زم�ی

Bodenbearbeitung, die -en ن کاربرد   زم�ی

Bodenbelastungen, die ن    زم�ی
گ

آلود�

Bodenbewertung, die -en ن ارزیا�ب   زم�ی

Bodenbildung, die -en ی    تشکيل   خاك،   پيدایش   جلگه،خاکزا�ی

Bodenbiologie, die ن بيولوژی   زم�ی

Bodeneigenschaften, die ن خواص   زم�ی

Bodenentwicklung, die -en ن تکامل   زم�ی

Bodenfruchtbarkeit, die -en ن باروری   زم�ی

Bodengefährdungen, die ن خطرات   برای   زم�ی

Bodengeographie, die جغرافياي   خاك

Bodenkunde, die ن   شنا� زم�ی

Bodenleben, das ن حيات   زم�ی

Bodenluft, die ن هوای   موجود   در   زم�ی

Bodenluftabsaugung, die -en ن   وهوا کشش   زم�ی

Bodenmanagementsysteme, die ن سيستم های   اداره   زم�ی

Bodennutzungssystem, das -e ن سيستم   بهره   برداری   اززم�ی

Bodenorganismen, die ، موجودات خا� موجودات زمي�ن

Bodenphysik, die ن یک   زم�ی ن ف�ی

Bodenprobenahme, die -n ن نمونه برداری   اززم�ی

Bodenprobennahme, die -n نمونه   برداری   از   خاک

Bodenschutz, der محافظت   از   خاک



 interkulturaverlag .de108

Bodenschutz, der

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Bodenschutz, der ن محافظت   زم�ی

Bodenschutzgesetz, das -e ن قانون   حفاظت   از   زم�ی

Bodensee, der دریاچه   بودن

Bodensubstanz, die -en ن ماهيت   زم�ی

Bodensystematik, die -en ن سيستم   بندی   زم�ی

Bodensystematik, die -en    خا�،سيستم   های   زمي�ن

Bodentypen, die انواع   خاك

Bodenuntersuchung, die ن ،معاینه   زم�ی ن    تحقيق   در   نوعيت   زم�ی

Bodenwäsche, die -n ن   کف ،شس�ت ن    زم�ی

Bodenwasser, das ن آب   زم�ی

Bogen, der -(ö) قوس، کمان، منح�ن

Bogenkonstruktionen, die ساختار های قو�

Bogenmaß, der معيارقوس، انحنا

Bohne, die -n لوبيا

Bohrkernaufnahme, die -n ن   هسته   برمه گرف�ت

Bohrlochloginterpretation, die -en ی   مواد   حاصل   شده   از   برمه نتيجه   گ�ی

Bohrlochmessungen, die ی های   سوراخ   برمه اندازه   گ�ی

Bohrsches Atommodell, das مودل اتومی بور

Bohrtechniken, die تکنيک   های   برمه   کاری

Bohrungen, die برمه   کردن

Boiler, der بایلر، دستگاه گرم کننده آب

Bold حروف   درشت )  بولد ( 

Bold Italic  ( Italic   کج )  ، ( Boldحروف   درشت )  

Boltzmann-Gleichung, die نمن معادله   بول�ت

Bondrucker, der چاپگر رسيد

Bootvirus, das بوت   ویروس

Borke, die -n پوست   درخت

Boroxid, das بور   اکسيد

Börse, die  بورس بازار   سهام - 

Börsenzugang, der; -(ä) e �   به   بورس   ها دس�ت

Borste, die -n موی   خشن   

bösartig وخيم



 interkulturaverlag .de 109

Breite, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

böse adj. ور ، بدذات، سرش بد، سرش
Böse, das    نامطبوع،   بد،بدجنس

Bot, der بات

Botanik, die گياه   شنا�

botanisieren جمع آوری گياهان به منظور تحقيق

Bottich, der -e بشکه   چو�ب

Boulevardzeitung, die روزنامه روی خيابان، مورد علاقه عوام

Bouquet, der دسته   گل

Box, die جعبه

Boxed (Box), die  ( بسته   بندی   شده )  جعبه

Brainstorming, das اندیشيدن فيالبدیهه

Brand, der; -(ä) e    آتش   سوزی،حریق   

Brandbekämpfung, die ،مجادله   با   آتش    آتش   نشا�ن

Brandschutz, der ی   از   حریق جلوگ�ی

Brandung, die -en اموج   شکسته

Brandverhütung, die ی   از   آتش جلوگ�ی

Branntwein, der -e اب   با   حد   اقل      86   درصد   و   حد   اک�ش   15سرش
 درصد   الکل

Braque براک، نقاش و مجسمه ساز فرانسوی

Brauch, der رسم، سنت، رواج

brauchen ن ، احتياج داش�ت ن لازم داش�ت

Brauchtum, das آداب و رسوم

Bravoit ال،براووئيت    نوعی   مي�ن

Break-Even-Point, der (نقطه   هم   برابر (مطلوب برای توليد

Break-even-Point, der -s نقطه ای که سود و مصرف مساوی اند

brechen ، استفراغ کردن، بالا آوردن ن شکس�ت

brechen ن شکس�ت

Brechung, die -en ن شکس�ت

Brechung, die -en    شکست،ک�

Brechungsindex, der شاخص   انکسار

breit عریض

Breite, die عرض
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Breite, die -n عرض   

Breitengrad, der -e درجات   خطوط   عر�ن

brennbar adj. ، سوخت�ن ن قابل اشتعال، قابل سوخ�ت

Brennbarkeit, die قابل   اشتعال

brennen    سوختاندن،روشن   کردن   

brennend ن در   حال   سوخ�ت

Brenner, der ن در رسانه های نوری برنر؛ دستگاهی برای نوش�ت

Brenner/brennen, der    رایت،رای�ت

Brennessel, die -n گزنه

Brennholz, das; -(ö) er چوب   برای   سوختاندن

Brennpunkte m der Ellipse, die نقاط عطف بيضوی

Brennsoftware, die نرم افزار برنر

Brennstoff, der -e قه ماده مح�ت

Brennstoffarten, die انواع   مواد   سوخت

Brennstoffe, die مواد   سوخت

Brennstoffzelle, die هسته سوخت مواد

Brennstoffzellen, die سلول   های   سوخت

Brennweite, die فاصله   کانو�ن

Brennweiten, die فاصله   کانو�ن

Brennwert, der انرژی مواد خورا�

Brennwert, der -e ان   توليد   انرژی،درجه   سوخت ن    م�ی

Brief, der -e نامه

Briefbearbeitung, die پردازش نامه

Briefing, das ده دادن اطلاعات ف�ش

Briefkörbe, die سبد نامه ها

Brieföffner, der پاکت   بازکن

Brieftaube, die -n کف�ت نامه رسان

Briefumschag, der پاکت خط/ پاکت نامه

Briefwaage, die ترازوی نامه، مقياس نامه

Briefwechsel, der مکاتبه

bringen آوردن

Bringung, die    توصل،آورد
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Bronchialsystem, das جهاز تنف�

Bronze, die -n برونز، برنج

Broschüre, die بروشورها

Brotdosen, die ظرف غذای چاشت

Browser, der مرور   گر

Browser, der مرورگر

Bruch , der -(ü) e ک�

Bruchrechnung, die -en محاسبه ک�ی

Bruchstrich, der خط ک�

Brücke, die -n پل

Brücken, die پل ها

Brüderlichkeit, die برادری

brüllen    فریاد   کشيدن   ،   نعره   کشيدن   ،غر   زدن

Brunnen, der چشمه -  چاه

Brunnenanlagen, die چاه   ها

Brust, die سينه

Brut, die -en برتخم نشي�ن یا تخم خوا�ب

brüten ن روی   تخم   نشس�ت

Brutpflege, die مراقبت   لانه

Brutto, das ناخالص

Bruttoeinkommen, das درآمد ناخالص، عایدی ناخالص

Bruttogehalt, das حقوق ناخالص

Bruttogewinn, der سود ناخالص

Bruttogewinnspanne, die ده سود ناخالص، دامنه سود ناخالص گس�ت

Bruttoinlandsprodukt 
Volkswirtschaftliche Gesamtrechnung

حساب   های   ملی   توليد   ناخالص   داخلی

Bruttoinlandsprodukt, das توليد ناخالص داخلی

Bruttoinlandsprodukt, das -e توليد   ناخالص   داخلی

Bruttoinvestition, die سرمایه گذاری ناخالص

Bruttolohn, der مزد ناخالص

Bruttonationaleinkommen, das درآمد ناخالص ملی

Bruttoproduktion, die توليد ناخالص
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Bruttoproduktionswert, der ارزش توليد ناخالص

Bruttorendite, die سود ناخالص

Bruttosozialprodukt, das توليد ناخالص ملی

Bruttoumlaufvermögen, das  سرمایه ناخالص در گردش، سرمایه ناخالص
جاری

Bruttoumsatz, der فروش ناخالص، کل فروش ناخالص

Bruttoverdienst, der درآمد ناخالص، عایدی ناخالص

Bry-Lyubovskys Reaktion, die واکنش   بری - ليبافسکی

Buch, das -(ü) er کتاب

Buch, das; -(ü) er کتاب

Buchbinder, der صحاف

Buchdeckel, der جلد کتاب، پوش کتاب

Buche, die -n درخت   راش

buchen رزرو کردن، در دف�ت ثبت کردن

Bücherei, die -en کتابخانه

Bücherregal, das قفسه کتاب

Bücherwart, der -e مسئول کتابخانه

Buchführung, die -en    کتابداری،محاسبه

Buchführungssystems, des/das سيستم های محاسبه

Buchführungsverfahren, das -    کتابداری،طرق   محاسبه

Buchgeld, das پول   کتاب

Buchhaltung, die محاسبه

Buchhändler, der    فروش کتاب

Buchhandlung, die کتاب فرو�ش

Büchnertrichter, der قيف   بوخ�ن

Buchrücken, der جلد کتاب

Buchsbaum, der; -(ä) e شمشاد   جنگلی

Buchscanner, der اسک�ن کتاب

Buchschoner, der جلد   کتاب

Buchseite, die صفحه کتاب

Buchstabe, der -n حرف

Buchstabenverbund, der ليگاتور )  حروف   متصل   به   هم ( 
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buchstabieren هجا کردن

buchstabieren هجی کردن

Bucht, die -en     بخ�ش   از   دریا   که   سه   جانب   آن ،زبانه   دریا
 ساحل   باشد

Buchumschläge, die جلدهای   کتاب

Buchungen, die مبلغ های حاصل شده

Buddhismus, der بودیسم،مذهب   بودا   

Budgetierung, die -en مراحل ترتيب بودجه

Büffel, der - گاوميش

Bulk, der فله

Bulle, der گاو نر، گاو وح�ش

Bund, der    اتحادیه،فدراسيون

Bundes-Gaststättengesetz, das قانون   رستورانداری   و   مدیریت   ميهمانخانه

Bundesagentur für Arbeit, die آژانس   فدرال   کار

Bundesknappschaft, die معدنچيان

Bundesprogrammlehrkraft, die -(ä) e معلم برنامه تدری� فدرال

Bundesregierung, die -en دولت   فدرال

Bundesrepublik Deutschland, die جمهوری   فدرال   آلمان

Bundesverfassungsgericht, das محکمه قانون اسا� فدرال

Bunsenbrenner, der آتش   کن   کوچک   گازی   زیر   فشار   هوا

bunt adj. ن رنگ�ی

Buntstift, der پنسل رنگه

Bürette, die دهن پيپ   مستوی   با   ش�ی

bürgen ضامن شدن، ضمانت کردن

Bürger, der شهروند، تبعه

Bürger, die شهروند، تبعه

Bürgerbüro, das شهروندان در شهردارى اداره یا دف�ت

bürgerlich adj. نظامی ، غ�ی مد�ن

Bürgerliches Gesetzbuch (BGB), das    قانون   مد�ن   آلمان،کتاب   قانون   شهروندی   

Bürgerliches Medienrecht, das حقوق   رسانه   ای   شهروندی

Bürgerliches Recht, das حقوق   شهروندی

Bürgermeister, der شهردار
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Bürgermeister, der - شهردار

Bürgerrechtsbewegung, die جنبش   حقوق   مد�ن

Bürogerät, das دستگاه دف�ت

Büroklammer, die ای کاغذ گ�ی

Bürosoftware, die نرم افزار دف�ت

Busch, der; -(ü) e بوته

Business Intelligence, die هوش   تجاری

Businessplanung, die -en برنامه ریزی تجار�ت

Buße (Religion), die (مجازات، جزا (مذهب

büßen  ،توبه کردن، جریمه پس دادن، کفاره دادن

Bußgeld, das جریمه   نقدی

Bußgeldverfahren, das    به   جرایم   نقدي
گ

رسيد�

Butadien, das نگ   بارایحه   خفيف گازی   ب�ی

Butterbrotdose, die ظرف   تغذیه

buttern مسکه زدن

Button دکمه

Buttons, die دکمه   ها

Byte, der بایت

Calamine D., die پودر   روی   باکمی   اوکسيد   آهن

Calciumoxid, das اکسيد   کلسيم

Camcorder, der داری ن فيلم�ب دورب�ی

Carbonylfarbstoffe, die    کربنيل
گ

مواد   رنکی

Carbonylierungen, die ی ن کربنيل   آم�ی

Carbonylverbindungen, die تعاملات   کربنيل

Carnot-Prozess, der جریان   کارنو

Carnotscher Kreisprozess, der جریان   دورا�ن   تبدیل   حرارت   به   قوه

Carnotscher Kreisprozess, der جریان   مدور   کارنوت

Carotin, das ن    طبيعی   در   تعاملات   بيولوژیک ،کاروت�ی
گ

    رنکی
 متعدد

Carotinoide, die ،کاروتنوئيدها ن    تعاملات   دارای   کاروت�ی

cartonisch کارنو�ی

cartonisch    شاید   الما�ن   آن   اشتباه   است،مع�ن   ندارد
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CAS-Registrierungsnummer, die  هر   ماده   شيميا�ی   در   مرکز   ثبت   �   آی   اس   یک 
 شماره   دارد

Category Management, das -s مدیریت   طبقه

CD-/DVD-Rohling, der    دی   وی   دی،دیسک   �   دی   

CD-Format, das فرمت   �   دی

CD-ROM, die �   دی

CD, die �   دی

CD/DVD-Laufwerk, das �   دی   ٬   دی   وی   دی   در   ایو

CDs (CD-Format), die  ( �   دی   ها )  فرمت   �   دی

Cecoietrapen Lactone کو�ی ترپن   لاکتون سرن

Celsius-Temperatur, die درجه حرارت سانتيگراد

Ceroxid, das    تعامل   عنصرسریم   با   اکسيجن،اکسيد   سریم

Chalkogen, das (کالکوژن (عنا� گروپ 16 جدول دورا�ن

Chancen- und Problemanalyse, die -n تحليل چانس و مشکلات

Chancengleichheit, die فرصت   های   برابر

Change-Management, das -s مدیریت   انکشا�ن

Chanson, das آهنگ، سرود

Charakter, der شخصيت

Charakter, der    خلق   و   خو،شخصيت

charakterisieren مشخص کردن، توصيف کردن ، وصف کردن

Charakterisierung, die ی   خاص،شخصيت   پردازي
گ

   توصيف   ویژ�

Charakterisierung, die -en ن   مشخصات تع�ی

Charakterisierung, die -en ن   مشخصات،مشخص   سازی    تع�ی

Charakterisierungsmethoden, die ن   مشخصات روش   های   تع�ی

Charakteristik, die مشخصات

Charakteristika, die مشخصات، جزیيات شخصيت

Charakteristika, die  ها
گ

ویژ�

Charakterschuld, die گسل   شخصيت

Checkbox چک   باکس

Chemical Biology, die شيمی   بيولوژیک

Chemie, die    کيميا،شيمی

Chemie, die شيمی، کيميا
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Chemie, die کيميا

Chemieausbildung, die دوره   آموز�ش   شيمی

Chemiebaukasten, der قطی وسایل کيميا

Chemieexperimente, die آزمایش های   شيميا�ی

Chemieingenieurportal, das ن�ت   برای   تماس   اطلاعا�ت   مکانيک   های   صفحه   ان�ت
 شيمی

Chemieingenieurwesen, das علوم   تکنيک   شيمی

Chemielabor, das آزمایشگاه شيمی

Chemiepreise, die جوایز   شيمی

Chemieprofil, das مشخصه   شيميا�ی

Chemieunternehmen, das کت های   شيميا�ی سرش

Chemieveranstaltungen, die دورهم   آ�ی   های   شيمی   دانان

Chemikalien, die مواد   شيميا�ی

Chemikalien, die ،مواد   شيميا�ی    کيميا�ی

Chemikalienhandschuh, der دستکش   آزمایشگاه

Chemikalienrecht, das قانون   مواد   شيميا�ی

Chemiker, der کيميا   گر، شيمی دان

Chemiker, der کيميا دان

chemisch شيميا�ی

chemisch کيميا�ی

Chemische Ähnlichkeit, die تشبه   شيميا�ی

chemische Bekämpfung, die -en ،مقابله   بوسيله   موادشيميا�ی    کيميا�ی

Chemische Benennung, die نامگذاری   شيميا�ی

chemische Bindung, die -en ترکيب   شيميا�ی

chemische Bindung, die -en ،تعامل   با   مواد   شيميا�ی    کيميا�ی

chemische Bindung, die -en تعامل   شيميا�ی

chemische Biologie, die بيولوژی   شيميا�ی

chemische Dynamik, die -en ،دیناميک   شيميا�ی    تحرک   شيميا�ی

Chemische Eigenschaften von Elementen خواص   شيميا�ی   عنا�

Chemische Eigenschaften, die خواص   شيميا�ی

Chemische Elemente, die عنا�   شيميا�ی

Chemische Energie, die انرژی   شيميا�ی
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Chemische Formel, die فورمول کيمياوی

Chemische Identität, die هویت   شيميا�ی

Chemische Industrie, die توليد   کنندگان   صنایع   شيميا�ی

chemische Kinetik, die تحرک   شيميا�ی

chemische Modifizierung, die -en ،تبدیل   شيميا�ی    معاوضه   شيميا�ی

Chemische Organisationen, die سازمان های   شيمی

Chemische Physik, die فزیک   شيميا�ی

chemische Reaktionen, die عکس العمل شيميا�ی

chemische Reaktionen, die واکنش   شيميا�ی

chemische Reaktionen, die واکنش   های   شيميا�ی

Chemische Reaktionskinetik, die تحرک   واکنش   های   شيميا�ی

Chemische Reaktionstechnik, die تکنيک   واکنش   های   شيميا�ی

Chemische Ressourcen, die منابع   شيميا�ی

Chemische Spezies, die خانواده   های   مواد   شيميا�ی

Chemische Struktur, die ساختار   شيميا�ی

Chemische Synthese, die ن   شيميا�ی ،سن�ت    طبقه   بندی   شيميا�ی

chemische Synthesen, die ن   شيميا�ی سن�ت

chemische Thermodynamik, die ترمودیناميک   شيميا�ی

Chemische Verbindungen, die پيوندهای   شيميا�ی    

Chemische Zersetzung, die تجزیه   شيميا�ی

chemische Zusammenhänge, die روابط شيميا�ی

Chemische Zusammensetzung, die ترکيب   شيميا�ی

Chemischer Computer, der کمپيوتر شيميا�ی

Chemischer Krieg, der جنگ   شيميا�ی

chemisches Gleichgewicht, das -e تعادل   شيميا�ی

Chemisches Symbol, das سمبول   شيميا�ی

Chemisches Zeichen, das ،علامت   شيميا�ی    مشخصه   شيميا�ی

Chemisorption, die جذب   شيميا�ی

Chichibabin-Reaktion, die ن واکنش   چی چی باب�ی

Chiffre, die عدد

Chimären, die تشابه   باوجود   بافت   ژنيتيک   متغ�ی
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chinesische Philosophie, die فلسفه   چي�ن

Chipkarte, die کارت تراشه

Chipkartenlesegerät, das  دستگاه خواننده کارت تراشه؛ کارت خوان
هوشمند

Chipkartenleser, der کارت خوان کارت تراشه

Chiptechniken, die ن   ها ن   ج�ی ،طریقی   برای   تع�ی    کودهای   ار�ش

Chlor argentine کلورآرژیریت

Chlor, das    عنصر   شيميا�ی   ،کلور

Chlor, das کلورین

Chloralkali-Elektrolyse, die -n  تجزیه   القلی   کلورید   به   اجزای   آن   به   وسيله 
یک  جریان   الک�ت

Chlorophyll, das    طبيعی   که   نباتات   به   کمک   نور ،کلروفيل
گ

    رنکی
 تشکيل   ميدهند

Christentum, das مسيحيت

Chromatografie, die -n ن   مقدار   مواد   مختلفی   روندی   برای   تجزیه   وتع�ی
 که   در   یک   مرکب   موجود   اند

Chromatografie/Chromatographie, die ن   مقدار   مواد   مختلفی   روندی   برای   تجزیه   وتع�ی
 که   در   یک   مرکب   موجود   اند

Chromatogramme, die ن   موجوددرمرکبات گراف   ها   یا   جدول   های   تع�ی

Chromatographie, die سوانگاری

Chromatographie, die -n کاربرد   رنگ   برای   تجزیه   اجزای   شيميا�ی

chromatographisch ن   مقدار   مواد   مختلفی   روندی   برای   تجزیه   وتع�ی
 که   در   یک   مرکب   موجود   اند

chromatographisch کروماتوگرافيک، بربنياد روش تجزیه گازها

Chromatographische Verfahren, das ن   مقدار   مواد   مختلفی   که      روندهای   تجزیه   وتع�ی
 در   یک   مرکب   موجود   اند

chromatographische Verfahren, das روش   های   کروماتوگرا�ن

Chromchlorid, das کلوراید کروم

Chromophore, die بخ�ش   ازماده   که   که   رنگ   آنرا   مشخص   ميکند

Chromosomen, die کروموزوم   ها

Chromoxid, das اکسيد   کروم

Chromstahl, der; -(ä) e/-e فولاد   با   ق�ش   کروم

Chromsulfat, das سولفات   کروم
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Chronologie, die -n    از   آغاز   تا   پایان،برنامه   تکامل   زما�ن

chronologisch adj. زما�ن

Chronostratigraphie, die ال   ها ن   عمرسنگ   ها   ومي�ن علم   تع�ی

Chrysantheme, die-n گل   داودی

Chuzpe, die گستاخی، چشم سفيدی

Cif-Agenten, die (قيمت اموال) CIF آژانس های

Claude Monet کلود   مونه، نقاش فرانسوی

Clausius-Clapeyron-Gleichung, die ن   نکته   تحول   ماده   از   محلول   به   گاز معادله   تع�ی

Clausius-Clapeyron-Gleichung, die ن معادله کلوزیوس - کليپ�ی

ClipArt ی کليپ   ه�ن

Cliquenbildung, die    تشکيل   دار   و   دسته،تشکيل   گروه

Cloud ابر

Cloud Computing, das محاسبات   ابری

Cloud IT (Cloud Computing), die ابر   رایانه   

Cloud-Computing (Cloud Computing), das محاسبات   ابری

Cluster Forst und Holz, das مجموع   اشکال   توليد   از   جنگل   داری

Clusterphänomene, die    جمعی،پدیده   هاي   گروهی

Clusterverbindungen, die ترکيبات چند بعدی اتوم های عنا� فلزی

CO2-Gehalt, der CO2مقدار   دی   اکسيد   کربن

Cochine-Reaktion, die واکنش   کچی

Code-Free (Codefree), der بدون   کد

Codec, das کدک

Codefree, der بدون   کد

Collage, die ی، نسب تصاویر گوناگون پهلوی هم  سبکی ه�ن
برای به وجود آوردن تصویری کلی

Collegeblock, der -(ö) e گ
ینکی ی/اس�پ (کتابچه یادداشت سيمدار(ف�ن

Color-Field-Painting, das ن زمينه  سبکی از نقا�ش مدرن، پهلوی هم گزاش�ت
گ

های رنکی

Comaric Acid     اسيدی   طبيعی   که   در   تعاملات ،کوماریک   اسيد
 داخلی   بعصین   نباتات   تشکيل   ميشود

Comics, die داستان   مصور کاریکاتوریک

CompactFlash Karte, die ده کارت فلش ف�ش
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Compendio Bildungsmedien, die  مطالب   و   خدمات   کيفيت   بالا   در   توسعه   رسانه 
 های   آموز�ش   

Competitive Dynamics, die تحرک و فعاليت های رقاب�ت

Component (YUV ), die جزء

Composite Video (Composite), das فيلم   کامپوزیت

Composite, die کامپوزیت

Compton-Effekt, der  اثر   کامپتون، طویل شدن ذرات
ومقناطي� الک�ت

compute ن زدن محاسبه کردن, حساب کردن, تخم�ی

Computer-Netzwerke, die شبکه های   کمپيوتری

Computer, der رایانه

Computer, der کامپيوتر

Computeranimation, die -en گراف های کمپيوتری

Computergehäuse, das ن   رایانه ک�ی

computergerechtes Konstruieren, das طرح   ریزی   بامعيارهای   کمپيوتری

computergeschützt ول کمپيوتری کن�ت

Computergestütze Methoden, die روش های کمپيوتری

Computergraphik, die -en تصاویر کمپيوتری

Computermaus, die موس رایانه

Computernetzteil, das وی رایانه منبع ن�ی

Computerraum, der اتاق   کمپيوتر

Computertastatur, die صفحه کليد رایانه

Computervirus ویروس رایانه ای

Computerwurm, der کرم رایانه ای

Computerzubehör, das لوازم جان�ب رایانه

Concept-Map, die -s نقشه   مفهوم

Conditional-Access-Module 
(Entschlüsselungsmodul), das

� وط   دس�ت  (  ماژول   رمزگشا�ی )   ماژول   م�ش

Consignatare, die هم   پيمان

Controller, der ل کننده کن�ت

Controlling und Umwelt, das/die ول و محيط زیست کن�ت

Controlling, das ول مدیریت سيستم کن�ت
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Coporate, die هویت   سازما�ن

Copy & Paste ک�پ   و   چسباندن

Coronen, die    کریستال   زرد   یاطلا�ی   سوزن   مانند،کرونن

Corporate Citizenship, das کت شهروندی سرش

Corporate identity (CI), die هویت   سازما�ن

Corporate Identity Aufgabenbereich حوزه   کار   هویت   سازما�ن

Corporate-Design, das طراحی   هویت  سازما�ن

Cosinus, der کوساین

Cosinusfunktion, die -en معادله کوساین

Cournotscher Punkt, der کت انحصاری درنتيجه  نقطه اعظمی سود سرش
محاسبه رابطه ميان مقدار وقيمت

Cournotscher Punkt, der (نقطه کورنتو(نقطه اعظمی مفاد

Cover, das پوش

Covers, die  پوش ها

CPU (Prozessor), der پردازنده 

CPU-Halterung, die CPU دارنده پردازنده

CPU-Ständer, der پایه های پردازنده

Cradle (Dockingstation), die گهواره )  ایستگاه   اتصال  )

Cramersche Regel, die  قانون کرامر، طریقی برای محاسبه معادلات
افقی

Critical White سفيدپوست   انتقادی

Critical Whiteness Studies, die مطالعات   انتقادی   سفيدپوستان

Critical Whiteness, der سفيدپوست گرا�ی   انتقادی

CSS, das    زبان   کامپيوتر،�   اس   اس

CSS, die �   اس   اس

Cuisenaire-Stäbchen, die نر )  وسيله   کمک   آموز�ش   ریا�ن (  ن ميله های   کوئ�ی

Curcuminoid, das     موادی   که   ميتوان   اجزای ،کورکومينوید
ن   را   درآنها   حل   کرد  کورکوم�ی

Cursor, der مکان   نما

CVBS (FBAS-Video), das فيلم   کامپوزیت 

Cycloalkene, die  سيلکوآلکن ها، مواد با ماليکول های حلقه ای،
مقدار کم آنها در نفت موجود اند
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Cyclopropane, die ا،سيکلوپروپان ن نگ   آت�ش    گازی   ب�ی

Cytologie, die سلول شنا�

Dachs, der -e گورکن

Dachshund, der -e سگک  براى تعقيب رودک وگورکنها در شکار

Dahlie, die -n گل   کوکب

dämmen ن عایق بندی کردن، سد بس�ت

Dämmstoffe, die مواد   عایق

Dampf, der  ،بخار آب، بخار

Dampfdruck- und Siedediagramme فشار بخار و گراف جوش

Dampfdruck- und Siedediagramme, die فشار   بخار   و   جدول   های   درجات   تبخ�ی   

Dampfdruck, der فشار   بخار   

Dampfdruck, der  فشار   بخار 

Dampfdruckdiagramme, die جدول   های   فشار   بخار   ها

Dampfdruckdiagramme, die گراف فشار بخار

Dampfdruckerniedrigung, die کاهش   فشار   بخار

Dampfdruckkurve, die -n منح�ن   فشار   بخار

Dampfdruckkurven, die منح�ن   فشار   بخار   هوا

Dampfdruckkurven, die منح�ن های فشار بخار

dampfen ن بخار کردن، با بخار پخ�ت

Dämpfung, die -en کاهش سرعت

Dämpfungsglied, das -er وسيله کاهش سرعت

Dank, der تشکر

dankbar adj. قدردان، سپاسگزار، شاکر

Dankbarkeit, die ،   شکرگزاری،سپاسگزاری    ،   قدردا�ن

Danksagung, die    ثنا،   سپاسگزاری،تشکر   کت�ب

daraus folgt آن را دنبال می کند

Dari دری

darlegen توضيح   دادن

darlegen ، واضح کردن ن درميان گزاش�ت

Darlegung, die -en یح، تعریف، توضيح، بيان ت�ش

Darlehen, das قرض

darstellen ارائه کردن, نمایش دادن
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darstellen تمثيل کردن

Darstellen, das نمودن، تمثل، نمایش دادن

Darstellung, die   تمثيل

Darstellung, die توجيه، وضوح

Darstellung, die نمایش

Darstellung, die    تمثيل،نمایش

Darstellung, die -en    متصورکردن،نگارش

Darstellung, die -en نمایش، نمودار

Darstellungen im Außenhandelsbereich    در   منطقه   تجارت   خارجی
گ

نمایند�

Darstellungen, die    نمودارها،نمایش   ها

Darstellungsformen, die اشکال تمثيل

Darstellungsmöglichkeiten, die    نمایش،امکانات   تمثيل

Darstellungsmöglichkeiten, die امکانات نمودن

Darstellungstechniken, die تکنيک های تمثيل

Darstellungstheorie, die -n تئوری نمایش

das Eigentum schützen حفاظت   از   اموال   که

Dasein, das ن وجود   داش�ت

Data Warehousing, das ه کردن اطلاعات ذخ�ی

Datei-Ordner, Verzeichnis (Ordner), der فهرست   فولدر   فایل ( فولدر ) 

Datei, die فایل

Datei, die    پوشە،   دادە،فایل

Dateianhang, der پيوست   فایل

Dateiendung, die پایان   فایل

Dateiformat, das فرمت   فایل،شکل   و   اندازه   

Dateiformate, die  قالب های پرونده های کمپيوتری، مجموعه
اطلاعا�ت

Dateigröße ändern تغي�ی   اندازه   فایل

Dateigröße, die اندازه   فایل   

Dateiname, der نام   فایل

Dateityp, der نوع   فایل

Dateiverknüpfung (Verknüpfung), die لينک   فایل

Daten, die ارزش ها، معلومات



 interkulturaverlag .de124

Daten, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Daten, die اطلاعات

Datenanalyse, die تحليل   ارزش ها

Datenauswertung, die ارزیا�ب ارزش ها

Datenauswertung, die -en ی   از   اطلاعات نتيجه   گ�ی

Datenband, das نوار داده ها

Datenbanken, die ه   اطلاعات ذخ�ی

Datenbehandlung, die -en استعمال   اعداد   آمار

Datenbereich, der محدوده   داده ها

Datenbereiche, die بخش   های   اطلاعا�ت

Datenbeschriftung, die عنوان   داده ها

Datenerfassung, die -en    جمع   اطلاعات،فراآوری   اطلاعات

Datengewinnung, die -en جمع آوری اطلاعات

Datenkabel, das کابل داده

Datenkompression, die تراکم اطلاعات

Datenmanagement, das -s اداره   اطلاعات

Datenmodelle, die مودل اطلاعا�ت

Datenprojektor, der پروژکتور اطلاعات

Datenrate, die نرخ   داده

Datenreduktion, die کاهش ارزش ها

Datenredundanz, die -en مکررات   اطلاعا�ت

Datenschutz, der حفاظت   از   داده ها

Datenschutz, der حفاظت   اطلاعات

Datenschutz, der حفظ اطلاعات

Datenspeicher, der ه داده ها ذخ�ی

Datentabelle anzeigen نمایش   جدول   داده ها

Datentarif, der تعرفه   داده   ها

Datentransferrate 
(Datenübertragungsrate), die

نرخ   انتقال   داده

Datenübergabe, die -n دن   اطلاعات س�پ

Datenübertragungsrate, die نرخ   انتقال   داده   ها

Datenverarbeitung, die -en استفاده از اطلاعات

Datenverarbeitung, die -en تحليل اطلاعات
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Dattel, die -n خرما

Datum, das تاریخ

Dauer der Schulzeit, die مدت زمان مکتب

Dauergewebe, das -    غ�ی   قابل   تجزیه   ویا   رشد،سلول   های   مداوم

Däumling, der شصت 
گ

موجود افسانوی به بزر�

DB-Rechnung, die -en محاسبه   حاشيه   فروش

DC یک مساوی، توازن منفی ومثبت الک�ت

deaktivieren فعال   کردن غ�ی

Death of a Salesman مرگ   یک   فروشنده

Décalcomanie, die نش رنگ ها ، تشکيل نقش از آم�ی سبک نقا�ش

Deckblatt, das صفحه   جلد

Deckel, der - سرپوش

decken پوشاندن

Deckenleuchte, die گروپ سقفی

Deckfarben, die رنگ های پوشش دهنده

Deckung, die پوشش

Deckungsbeitrag, der; -(ä) e قيمت اضافه برخرج، حاصل جمعی فروش

Deckungsbeitragsrechnung, die -en محاسبه   حاشيه   فروش

DECT-Repeater, der DECT تکرارکننده های دکت

DECT-Steckdose, die پریز برق دکت

Defätismus, der منفی   با�ن

defekt خراب، ناقص 

Defektchemie, die شيمی   نواقص

Definition, die تعریف

Definition, die -en تعریف

Definitionsansatz, der; -(ä) e روش   تعریف

Definitionsbereich, der -e بخش تعریف

Definitionslücken, die خلاهای تعریف، نواقص تعریف

Deflation, die یل قيمت ها ن ت�ن

Deflationspolitik, die سياست   ضد   تورمی

Deformation, die -en سوء شکل، تغ�ی شکل
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Deformationen, die ون   آوردن   ازشکل    تخریب   شکل،ب�ی

Deformationsmechanismen, die نم های تغ�ی شکل ميکان�ی

Defragmentierung, die یکپارچه   سازی

degressiv کاه�ش

Dehnungsanalyse, die تحليل توسعه

Deichel, die -n وی گادی که اسپ را به آن می بندند ميله پي�ش

Dekadenz, die گ
زوال   فرهنکی

Dekomposition, die ی تجزیه قالب های معمول ه�ن

Delikt, das جرم

Deliktfähigkeit, die قابليت   خسارت

Deltoid (Drachen, der), das -e  چهارضلعی که طویل ترین خط مستقيم
عمودی  آنرا به دومثلث مساوی تقسيم ميکند

Demo, die نسخه   نمای�ش

Demokratie, die دموکرا�

Demokratie, die -n دموکرا�

Demokratieentwicklung, die توسعه   دموکرا�

Demokratietheorien, die نظریه های   دموکرا�

Demokratietypen, die انواع   دموکرا�

demokratisch adj. منسوب به دموکرا�

Demokratisierung, die دموکراتيک   کردن

Demonstration, die ،نمایش ،تظاهرات ،  راه  پيما�ی    معر�ن

Demonstrationsexperiment, das -e آزمایش   نمایانگر

Demonstrationsfähigkeit, die قابليت   نمایش

demonstrativ adj. مخصوصا، با نيت، عمدا، ضم�ی اشاری

demonstrieren تظاهرات کردن، نمایش دادن

demonstriert نمایش   داده   شده

Demut, der ، تواضع، حقارت، فروت�ن
گ

افتاد�

den Desktop aufrufen فراخوان   دسکتاپ

den Rechner herunterfahren کامپيوتر   را   خاموش   کردن

den Rechner hochfahren کامپيوتر   را   بوت   کردن

Dendrologie, die درخت شنا�

Denk- und Glaubensströmungen, die جنبش های   اندیشه   و   ایمان
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Denkansätze, die ارجاعات

denkbar امکان پذیر، قابل تصور

denken فکر   کردن

Denken, das فکرکردن

Denkentwicklung, die توسعه   شناخ�ت

Denker, der    فيلسوف،متفکر

Denkerpersönlichkeit, die شخصيت   متفکران

Denkinhalte, die محتوای   اندیشه

Denkmal, das (یادبود (بنا، مجسمه

Denkmäler, die بناهای   تاریخی

Denkmalpflege, die مراقبت   از   آثار   تاریخی

Denkmalschutz, der حفاظت   از   آثار   تاریخی

Denkmodelle, die مودل های فکر

Denkprozesse, die جریانات فکری

Denkschulen, die مکتب   فکری

Denkströmungen, die مکاتب   فکری

Denkzentrum, das مرکز   فکری

Denkzettel, der درس

Deregulierung, die    عدم   تنظيم،مقررات   زدا�ی

Derivat, das مشتق )  شيمی ( 

derivative Finanzinstrumente, die ابزارهای مشتقه ای مالى

deshalb بنابر این

Design, das    طرح،طراحی

Design, das طرح

Design, das -s    طرح،طراحی

Design, Gestaltung    تمثل،طراحی

Designanalyse, die تحليل   طراحي

Designarbeit, die کار   طراحی

Designaufgaben, die وظایف   طراحی

Designbetrachtung, die مشاهده   طراحي

Designentwicklung, die تکامل   طراحی

designerische Vision, die تخيل طراحانه
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Designerpersönlichkeit, die شخصيت   طراح

Designethik, die اخلاق   طراحي

Designgegenstände, die مواد  طراحي

Designgeschichte, die تاریخ   طراحي

Designkonzept, das روند  طراحی

Designkonzeption, die روند  طراحی

Designmethode, die طریق   طراحي

Designmethodologie, die علم طریق طراحی

Designphilosophie, die فلسفه   طراحی

Designplanungen, die ایجاد   طرح

Designprinzipien, die اصول   طراحي

Designprofil, das خطوط طراحی

Designprozess, der جریان، پروسه طراحی

Designqualitäten, die انواع طراحی

Designrhetorik, die تکلم طراحی

Designs, die طرح   ها

Designsprache, die زبان   طراحی

Designtechnik, die تکنيك   طراحي

Designtechnologie, die تکنولوژی   طراحي

Designtheorie, die نظریه  طراحي

Designwissenschaft, die دانش   طراحي

Designzentrum, das مرکز   طراحی

Desinfektionsmittel, das مواد   ضد   عفو�ن

Desintegrationsphase, die ، عدم تعامل
گ

مرحله عدم پيوستکی

desinteressiert adj. �ب علاقه

Desk-Boy, der ی ن جامدادی   روم�ی

deskriptive Ethik, die اخلاق   توصيفی

Deskriptive Statistik, die -en یحی ارقام ت�ش

Desktop (Arbeitsoberfläche), der  ) دسکتاپ )  سطح   کار

Desktop-Computer, der ی ن رایانه  روی   م�ی

Desktop-Publishing, das ن�ش   کامپيوتری   

Destillation, die تقط�ی
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Destillation, die -en تقط�ی

destillieren تقط�ی   کردن

destilliertes Wasser, das آب   مقطر

Detail- und Gesamtansichten, die جزئيات   مربوطه   و   نمایش   کلی

Detail, das بخش، حصه، قسمت

Detail, das جزئيات

Detailansichten, die نمایش   جزئيات

Detaillösungen, die راه حل های جز�ی

Detektion, die ن   با   طریقه   های   علمی واضح   ساخ�ت

Detektiv- und Kriminalgeschichten, die کارآگاه (سارنوال) و قصه های جنا�ی

Detektoren, die یک، قوه ن جریان ها (الک�ت  آلت نمودار ساخ�ت
(مقناطيس، شعاع

determinant ن کننده    موثر،تعي�ی

Determinante, die -n  ارز�ش درمحاسبات جدول های مربع برای
نتایج  برآورد تغ�ی

Determinanten der internationalen 
Preisstrategie

ن  اتژی   قيمت   گذاری   ب�ی  عوامل   موثر   بر   اس�ت
 المللی

Determinanten, die  ارزش های محاسبات جدول های مربع
((ماتریکس ها

Determinanten, die ن   کننده   ها تعي�ی

Determination, die ن تعي�ی

Determinismus, der ی فلسفه   ج�ب

deterministisch ی ج�ب

deterministische دررابطه باعبارت

Deuten, das مع�ن   درآوردن

Deuteration, die یکی اتومهای ماليکول بدون ن  تبدیل کردن ف�ی
تغي�ی خاصيت کيمياوی آنها

deutlich واضح

Deutsch آلما�ن

deutsche Bezeichnungen  نشانه های سَجاوَندی یا نشانه های سَگاوَندی یا
 نشانه های نقطه گذاری

deutsche Geschichte, die تاریخ   آلمان

deutsche Kultur, die فرهنگ   آلما�ن
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deutsche Literatur, die ادبيات   آلما�ن

deutsche Literaturwissenschaft, die علم   ادبيات   آلما�ن

deutsche Politik, die سياست   آلمان

Deutsche Romantik, die رمانتيسيسم آلما�ن

deutsches und europäisches Kartellrecht, 
das

حقوق   کارتل   آلمان   و   اروپا

deutsches Weinrecht, das اب   آلمان قانون   سرش

Deutschland آلمان

Deutschlehrer, der - معلم   زبان   آلما�ن

Deutschunterricht, der درس زبان آلما�ن

Dezibel, das د� بل

Dezibel, der دسيبل

dezimal اعشار

Dezimal ده تا�ی

Dezimalbruch, der; -(ü) e ک� ده تا�ی

dezimale Schreibweise, die ن ده تا�ی طرز نوش�ت

diachron در جریان تکامل تاریخی لسان

diachrone und synchrone 
Sprachbetrachtung, die

دید تاریخی وفعلی زبان

Diagenese, die -n عمليه سنگ شدن رسوبات

Diagnosemethoden, die روش های   تشخيص

Diagnostik, die -en تشخيص

Diagonale, die -n  طولا�ن ترین خط رابط ميان دونقطه مستطيل
یا مربع

Diagonalisierung, die تبدیل یک ماتریکس مربع به دیاگونال

Diagonalmatrix, die -trizen ماتریکس دیاگونال

Diagramm einfügen افزودن   نمودار

Diagramm- und Kartentypen, die انواع گراف ها و نقشه ها

Diagramm-Lösung حل  ترسيمي

Diagramm, das گراف

Diagramm, das نمودار

Diagrammarten, die انواع گراف ها

Diagramme, die    جدول   های   آمار،دیاگرام   ها
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Diagrammelement, Beschriftung ändern    عنوان،تغي�ی   اجزا   نمودار

Diagrammfilter, der فيل�ت   نمودار

Diagrammtitel, der عنوان   نمودار

Diagrammtools, die ابزارهای   نمودار

Diagrammüberschrift, die تي�ت   نمودار

Diagrammverzeichnis gestalten ایجاد   مرجع   نمودار

Dialektik, die فن   تعليم   و   تربيت

Dialer, der شماره   گ�ی

Dialog, der گفتگو

Diamant, der الماس

Diamant, der -en الماس

Diapir, der -e توده آتشفشا�ن گنبدی شکل 

Diascanner, der اسک�ن اسلاید

Diazotierung, die -en نوعی   از   تعامل   در   شيمی   ارگانيک

Dichlorbenzol, das ول با دو ن ول، موادی دارای حلقه ب�ن ن  دی کلوروب�ن
اتوم کلورین

dicht اکم،   مسدود،   بسته،بدون   فاصله    م�ت

dicht ده    مسدود،   کتلوی،ف�ش

dicht اکم م�ت

Dichte, die تراکم

Dichte, die -n یکی ن کثافت   ف�ی

Dichtematrix, die ماتریکس   تراکم

dichten شعر سرودن

Dichter, der - شاعر

dichterisch شاعرانه

Dichtkunst, die; -(ü) e ه�ن شعر

Dichtung, die -en شعر   

Dichtungsstoffe, die مواد مسدود کن

Dichtungstechnik, die ن تکنيک   مسدود   ساخ�ت

dick چاق، ضخيم

Dickicht, das -e بيشه

Didaktik, die فن   تعليم   و   تربيت
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Didaktik, die فن تعليم و تربيت

didaktisch آموز�ش

didaktisch adj. ، تربي�ت آموز�ش

Didaktische Ziele der Visualisierung, die اهداف   آموز�ش   تمثيل، ترسيم

die Stimmung darstellen تمثيل حال

Diebstahl, der    دزدی،سرقت

Dielektrika, die یک درآن آزاد  ماده ای غ�ی هادی که قوه الک�ت
نميشود

Dielektrika, die مواد دارای چارچ بر�ت بدون قوه هدایت

Dienst hinzufügen nstافزودن   

Dienste, die خدمات

Dienstgrad, der رتبه

Dienstleistung, die -en    خدمات،کار   خدما�ت   

Dienstleistungskosten, die مصارف خدمات

Diesel, der دیزل

differential افزاینده   قوه   بوسيله   تغ�ی   جهت   عمل   آن

Differential, das دیفرانسيل

Differentialformen, die فورم های دیفرانسيل

Differentialgleichungen, die معادلات دیفرانسيل

Differentialgleichungen, die معادلات   دیفرانسيل

Differentialrechnung, die -en حساب دیفرانسيل

Differentialrechnung, die -en حساب   دیفرانسيل

Differentialrechnung, die -en محاسبه   افزایش   قوه   بوسيله   تغ�ی   جهت   عمل   آن

Differentialtopologie, die توپولوژی دیفرانسيل

Differentiation, die -en الى آن تجزیه کتله ای به اجزای مي�ن

Differenz an den Stellen, die تفاوت در مکان ها

Differenz, Änderung, die تفاوت، تغي�ی

Differenz, die تفاوت، اختلاف

Differenz, die فرق،اختلاف

Differenzen- und Differenzialquotient, der خارج قسمت تفاضل و خارج قسمت تفاضلی

Differenzenquotient, der -en خارج قسمت تفاضل

Differenzielle Sicherung, die پشتيبان   دیفرانسيل
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Differenzierbarkeit, die ن تفاوت قابليت تع�ی

Differenzierbarkeit, die قابليت تفکيک

differenzieren ،فرق گذاری    تفاوت یا�ب

Differenzieren, das اق اف�ت

Differenzieren, das محاسبه تفاوت

Differenziererschaltungen, die مدارهای مشتق گ�ی

Differenzierung, die ن تجزا، تم�ی

Differenzierung, die ،فرق گذاری    تفاوت یا�ب

Differenzierung, die -en تفاوت

Differenzierung, die -en گزاری ن    فرق   گزاری،تم�ی

Diffusion, die -en    اخطلاط،مخلوط   شدن

Diffusion, die -en وج   شدن   تدریجی   مواد   مختلف   درهمدیگر ن م�ن

digital ونيک با وسيله رابط الک�ت

digital دیجيتال

Digital Rights Management (DRM), die مدیریت   حقوق   دیجيتالى

Digital Versatile Disc (DVD), die دیسک   چند   منظوره   دیجيتال

Digital- und Printmedien, die رسانه   های   دیجيتال   و   چا�پ

Digital-Video (DV), die ویدئو   دیجيتال

digitale Aufnahmetechniken, die تکنيک   های   عکا�   دیجيتال

digitale Daten, die اطلاعات  دیجيتال

digitale Medien, die رسانه   های   دیجيتال

digitale PID- Regler, der ل   کننده   های       دیجيتالPIDکن�ت

Digitale Rechteverwaltung (DRM), die مدیریت   حقوق   دیجيتالى

digitale Signalprozessoren, die ن کوچک) با  سيگنال   دیجيتال پروسسور (ماش�ی

digitale Steuerung, die ل   دیجيتال کن�ت

digitale und analoge Kommunikation, die ونيک ونيک وغ�ی الک�ت رابطه با وسيله رابط الک�ت

Digitaler Audioanschluss, der اتصال   صو�ت   دیجيتال

digitaler Steuerung und Harddisk-
Recording

ل   دیجيتال   و   ضبط   هارد   دیسک کن�ت

digitalisiert دیجيتالى   شده

Digitalkamera, die ن دیجيتال دورب�ی

Digitalkopierer, der دستگاه ک�پ دیجيتال
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Digitalmedien, die رسانه   های   دیجيتال

Digitalprojektor, der پروجکتور

Digitalsignal, das سيگنال   دیجيتال

Diktat, das -e املا

diktieren ن املا   گف�ت

Diktiergerät, das دیکتافون، دستگاه ضبط صوت

Diktierzubehör, das لوازم جان�ب دیکتافون

Dilemma Situation, die وضعيت   دشواری

Dimension, die ابعاد

Dimension, die -en بعد

Dimensionierung, die -en تشکيل   بعد

Dimmer (Chemie), der    کند   کننده   جریان   تعامل،دیمر )  شيمی ( 

Dimmerschalter, der سویچ دیم کننده نور گروپ

Ding, das ، �ش ن چ�ی

Dinitrophenol, das وفنول     ماده   جامد   کریستالى   زردرنگ   با ،دی ني�ت
 بو�ی   شبيه   به   فينول

Diplomlehrer/in, der/die -/-nen معلم دارای سند آگاهی

Dipolstrahlung, die تابش دوقط�ب قوه مقناطي�

direkt مستقيم

direkte Export, der صادرات   مستقيم

Direkter Prozess, der    �یح،جریان   یا   تعامل   مسقيم

direkter und indirekter Export صادرات   مستقيم   و   غ�ی   مستقيم

Direktkontakt, der تماس   مستقيم

Direktor, der مدیر

Direktor, der -en مدیر

Direktvermarktung, die -en بازاریا�ب   مستقيم

Dirigent, der ره�ب ارکست

dirigieren ی کردن راهنما�ی کردن، مدیریت کردن، ره�ب

dirigierend هدایت   کننده

Diskette, die دیسکت

Diskettenlaufwerk, das سيستم عامل

diskret پوشيده، مورد اعتماد
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diskrete Funktionen, die توابع پيهم، با اعداد ثابت

diskrete Mathematik, die ریا�ن ثوابت

diskrete Optimierung, die -en افزایش اعظمی ثوابت

Diskretisierung, die ثابت سازی

diskriminieren ،تبعيض   قائل   شدن ن    تفاوت   گذاش�ت

Diskriminierung, die تبعيض

Diskurs, der    گفتگو،گفتمان

Diskursablauf, der روند   گفتمان

Diskursanalyse, die تحليل   گفتمان

Diskurse, die گفتگو

Diskursfähigkeiten, die مهارت های   گفتار

Diskursfelder, die زمينه   گفتمان

Diskursformen, die انواع   گفتمان

diskursive Reflexion, die ی
برر�ی   گفتما�ن

Diskurskompetenz, die توانش   گفتمان

Diskursschwerpunkt, der نقطه   کانو�ن   گفتمان

Diskursthemen, die موضوعات   گفتمان

Diskussion, die ،بحث

Diskussion, die مباحثه

Diskussionsfähigkeit, die مهارت   های   گفتگو

Diskussionsforum, das انجمن مباحثه

Diskussionsführung, die تکنيک   گفتگو

Diskussionskultur, die فرهنگ   صحبت   کردن

Diskussionsveranstaltung, die جلسات   بحث   و   گفتگو

diskutieren بحث کردن

Diskutieren, das گفتگو

Dispersion, die -en    پخش،انتشار

DisplayPort (Mini-DisplayPort), die  ) پورت   نمایش )  پورت   نمایش   کوچک

Displayport-Kabel, das کابل دیس پلی پورت

Displayschutzfolie, die محافظ صفحه نمایش

Disput, der مشاجره   لفظی،دعوای   لفظی   ،اختلاف   نظر   
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Dissimilation, die -en نم   باتوليد   انرژی سوخت   موادداخل   ارگان�ی

Dissoziationskonstanten, die ن   سرعت   تجزیه   مواد   شيميا�ی معيار   تع�ی

Distanz, die فاصله

distanzieren ن فاصله گرف�ت

Distel, die بوته   خار

Distelfink, der -en سهره

Distribution, die    پخش،توزیع   

Distributionen, die راه حل های تجزیوی برای حل معادلات

Distributions- und Entsorgungslogistik, die لوجستيک توزیع و دفع

Distributionseignung, die -en تناسب   توزیع

Distributionspolitik, die -en سياست   توزیع

Distributionsstrategie, die ی توزیع ش ات�ی اس�ت

Distributionswege, die راه   های   توزیع   

Distributivgesetz, das    قانون راه حل های تجزیوی برای حل معادلات

Disziplin, die انضباط

Disziplin, die    نظم،انضباط

Disziplingeschichte, die تاریخ   رشته

divers    متفاوت،گوناگون

diverse Sitzmöbel, Tisch, Regal, 
Beleuchtung, die

، الماری، چراغ ن  وسایل مختلف نشست، م�ی

Diversifikation, die تنوع

Diversifikationsstrategie, die -n ی تنوع ش ات�ی اس�ت

Diversität, die ی
   تفاوت،   تنوع،گوناگو�ن

Diversität, die -en    تنوع

Diversitätsforschung, die تحقيق   درباره   گوناگو�ن

Diversity Studies, die مطالعات   تنوع

Diversity-Konzepte, die مفاهيم   تنوع

dividieren تقسيم کردن

dividieren durch تقسيم کردن

dividieren durch تقسيم کردن بر

Divis, Bindestrich oder Trennstrich, der خط دش، خط فاصله

Division, die -en تقسيم ، قسمت ، بخش
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Divisor, der مخرج

DNA, die مخفف   برای   اطلاعات   ار�ش   در   سلول   های   زنده

Docht, der -e فتيله، پلته

Dockingstation, die ایستگاه   لنگر   اندازی

Dokument als PDF oder XPS XPS   یا   PDFسند   به   عنوان   

Dokument erneut öffnen سند   را   مجدداً   باز   کنيد

Dokument vergleichen سند   را   مقایسه   کنيد

Dokument, das سند   

Dokument, das سند، مدرک رسمی

Dokument, das    پرونده،فایل   کامپيوتری،   مدرک،سند

Dokument, das -e سند

Dokument, die سند، مدرک، دوسيه، فایل کمپيوتری

Dokumentarfilm, der فيلم مستند

Dokumentation, die گزارش مستند

Dokumentation, die مستند کردن، تهيه اطلاعات برای استفاده بيش�ت

Dokumentation, die -en    مدارک،   سند،   اسناد،مستند   کردن

Dokumentbereich, der محدوده   سند

Dokumentdrucker, der چاپگر   سند

Dokumente erneut öffnen اسناد   را   مجدداً   باز   کنيد

Dokumente vergleichen اسناد   را   مقایسه   کنيد

Dokumente zusammenführen اسناد   ادغام   کنيد

Dokumenten- und Inhaltsanalyse, die -n تحليل   مدارک   و   مطالب

Dokumentenkamera, die ن سند دورب�ی

Dokumentenscanner, der اسک�ن سند

Dokumentformatierung, die قالب   بندی   سند

dokumentieren مستند   کردن

dokumentiert مستند، ثبت شده

Dokumentinformationen, die اطلاعات   سند

Dokumentprüfung, die ل   سند کن�ت

Dokumentvorlage, die قالب )  تمپلت   سند ( 

Dolby Digital (Dolby Digital (EX, Plus, True 
HD)), das

 ( دال�ب   دیجيتال )  دال�ب   دیجيتال   
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Dolby Digital (EX, Plus, True HD), das دال�ب   دیجيتال   

Dolby Surround, das صدای   دال�ب   فراگ�ی

Dolmetscher, der ، Dolmetscherin, die جم )  شفاهی  ) م�ت

Dominoreaktionen, die    واکنش   تسلسلی،واکنش   دومينو

Donner, der الماسک

Donner, der - الماسک، رعد و برق

Doppelbindungen, die پيوندهای   دوگانه

Doppelbrechung, die -en انکسار دوگانه

Doppelbruch, der -(ü) e ک�دوبخ�ش

Doppelfolgereaktion, die واکنش   دوگانه   پيهم

doppelgesichtig adj. دورو�ی

Doppelheft, das -e چاپ   دوم

Doppelmoral, die استانداردهای   دوگانه

Doppelpunkt, der دونقطه، شارحه

Doppelpunkt, der -e دونقطه بالای هم، علام�ت دردستور زبان

Doppelseiten, gleichmäßige Einzüge    ورودی   یکنواخت،صفحات   دوتا�ی

Doppelspalt, der -e دو چاک، رو�ش برای تجزیه اشعات نور

Doppelspaltversuch, der -e آزمایش   دو   چاک

doppelt دو   برابر   

doppelte Buchführung, die -en محاسبه   دورو 

Doppelten, die دوبرابر

Doppelzentner, der - یک که ی وزن م�ت ، واحد اندازه گ�ی ن  دبل سن�ت
 معادل صد کيلوگرام است اما در آلمان معادل

پنجاه کيلوگرام محاسبه ميشود

Dorf, das; -(ö) er    ده،قریه

Dorfbewohner, der - دها�ت

Dorn, der -en خار

dornig خاردار

Dornröschen, das ی در افسانه گریم اسم دخ�ت

Dosage, die -n ن   مقدار،اندازه    تع�ی

Dosimetrie, die -n ن   دایره   شعاع تعي�ی

Double Layer (Dual Layer), der  ) دو   لایه )  دو   لایه
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Download, der ی بارگ�ی

downstream- جریان

Drache, der -n اژدها

Drachen, der اژدها

Drag and Drop کشيدن   و   رها   کردن

Draht, der سيم

Draht, der; -(ä) e سيم

drahtlos �ب سيم

drahtloses lokales Netzwerk, das شبکه   محلی   �ب سيم

Drahtmodell, das مودل سيمی

Drahtnetz, das سيم   ک�ش

Drama, das ن داستان هيجان انگ�ی

Drama, das نمایشنامه

Dramatiker, der - ن نویسنده داستانهای هيجان انگ�ی

dramatisch adj. ، پرهيجان ن هيجان انگ�ی

Dramatische Bausteine, die ن قطعات هيجان انگ�ی

dramatische Elemente, die ن جزیيات هيجان انگ�ی

dramatische Stoffe, die ن مواد هيجان انگ�ی

dramatische Texte, die ن متون هيجان انگ�ی

Dramaturgie, die ن سوژه هيجان انگ�ی

dramaturgische Formen, die ن اشکال سوژه های هيجان انگ�ی

Dramaturgische Vorarbeit, die ن ی داستان هيجان انگ�ی
کارهاي مقدما�ت

Dramen, die ن نمایشات یاداستان های هيجان انگ�ی

Dramenanalyse, die ن تحليل داستان های هيجان انگ�ی

Dramentheorie, die ن نظر در موردداستانهای هيجان انگ�ی

Dreharbeiten, die جریان توليد فيلم

Drehbewegungen, die حرکات   دوروی

Drehbuch, das کتا�ب که ازروی آن فيلم ساخته ميشود

Drehbuchdidaktik, die خودآموزی از روی سوژه فيلم

Drehbücher, die متون سوژه های فيلم

drehen چرخاندن -     فعل  ،  چرخاندن -  اسم

drehen (um), sich خود   را   چرخاندن
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Drehimpuls, der -e محرک دوران

Drehimpuls, der -e  معيار دوران محور جسم ميکانيک برمرکزش

Drehimpulserhaltung, die حفظ محرک دوران

Drehkristallmethode, die -n  روش   شکست   اشعه   ایک�ی   به   وسيله   کریستال 
 ها

Drehmatrizen, die ماتریکس های دوران

Drehmoment, das -e سرعت دوران

Drehmoment, das -e ن عدد   دوران   یک   موتوردرجریان   واحدزما�ن   مع�ی

Drehmoment, der -e ن زما�ن مقدار دوران در یک واحد مع�ی

Drehplan, der داري برنامه فيلم�ب

Drehung, die -en دوران

Drei-D Drucker, der چاپگر 3 بعدی

Drei-Tafel-Projektion, die منعکس سازی سه بعدی تصویر

dreidimensional سه   بعُدی

dreidimensionale Gebrauchgegenstände, 
die

اشياء   مصر�ن   سه   بعدی

dreidimensionale Strukturen, die ساختارهای   سه   بعُدی

dreidimensionalen سه بعدی

dreidimensionaler Raum, der فضای سه بعدی

Dreidimensionalität, die حالت   سه   بعُدی

Dreieck, das مثلث

Dreieck, das -e مثلث

Dreieckfunktion, die -en تابع مثل�ش

Dreiecksmatrix, die ماتریکس مثل�ش

Dreiecksmatrix, die -trizen ماتریکس مثل�ش

Dreiecksverhältnis, das -se رابطه   مثل�ش

Dreieckszeichen, das علامت مثلث

Dreifuß, der سه   پایه

Dreikantprisma, das -en منشور

dreikarätig اط    سه   ق�ی

Dreipunktauflage, die پایه   قابل   تنظيم

Dreisatz, der ب   متقاطع   اتناسبب �ن
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Dreisatz, der  معادله ای که درآن از سه معلوم یک مجهول
محاسبه ميشود

Dreisatzverfahren, das روش معادلات سه معلومه

dreist    گستاخانه،   گستاخ،جسورانه

Dreistigkeit, die گستاخی

dreschen خرمن   را   کوبيدن

Drescher, der - ن   خرمن   کوب ماش�ی

Dripping, das چکيدن 

dritte Potenz, die اعداد به قوه سه

Drogen, die    مواد   مخدر،داروها

Drogen, die ماده مخدره

drogenabhängig معتاد   به   مواد   مخدر

Drogerie, die -n فروشگاه لوازم بهداش�ت

drohen تهدید   کردن

Drohung, die -en تهدید

Dromedar, das -e ش�ت یک کوهانه

Drossel, die -n توکای کاردک گنجشک سان آوازخوان

Druck-Temperatur-Zeit-Pfade, die  طریقه ای که تکامل کریستال ها زیر تاث�ی
حرارت و زمان روشن ساخته ميشود

Druck, der فشار

Druckbehälter, der ظرف   های   تحت   فشار

drucken چاپ   کردن

drucken    چاپ   کردن،طبع   کردن   

druckend چاپ کننده، قابل چاپ

druckende und nichtdruckende Bereiche قابل  بخش های قابل چاپ وبخش های غ�ی
چاپ

Drucker auswählen چاپگر   را   انتخاب   کنيد

Drucker-Menü, das منوی   چاپگر

Drucker, der چاپگر

Drucker, der ن چاپ، چاپ کننده ماش�ی

Druckerei, die چاپخانه

Druckereigenschaften, die مشخصات   چاپگر
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Druckfarbe, die جوهر   چاپ

Druckfehler, der اشتباه چا�پ

Druckgrafik, der گرافيک   چاپ

Druckmaschinen, die دستگاه   های   چاپ

Druckmaterialien, die مواد   چاپ

Druckoptionen, die گزینه   های   چاپ

Druckprinzip, das اصل   چاپ

Druckverfahren, das جریان چاپ

Druckvorlagen, die نمونه چاپ

Druckvorschau, die پيش   نمایش   چاپ   

Drüsen, die غده   ها

Dschungel, der جنگل

Dschungel, der ی جنگل - انبوه   گرمس�ی

DSL-Telefonie (VoIP), die ن�ت    تلفن   این�ت

DSL, das ک   دیجيتال خط   مش�ت

Dual Core, das دو   هسته   ای

Dual Layer (Dual Layer), der  ) دو   لایه )  دو   لایه

Dual Layer, der دو   لایه

Dual-Channel, der دو   کانال

Dualismus, der فلسفه دو�ی

Duft, der بوی   خوش - بوی   عطر

duftend خوشبوی

dulden تحمل   کردن

Duldung, die -en مدارا، تحمل

Dummheit, die -en حماقت

dumpf کند، خفه

Dunam, das دونوم

Dünge- und Bodenmanagement, das/das -s اداره   کود   و   خاک

Düngemittel, das - کود

düngen کود   دادن

Dünger, der کود

Düngmittel,das ماده   کود
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Düngung, die کوددهی

Düngung, die -en کود   دادن

Düngungsempfehlung, die -en توصيه   کوددهی

dunkel adj. ه، تاریک ت�ی

dunkelblau adj. ه، سرمه ای آ�ب ت�ی

Dunkelkammertechniken, die تکنيک   های   اتاق   تاریک 

Dünnschichtchromatografie, die -n های   نازک   رنگ ن   ق�ش تعي�ی

Dünnschliffmikroskopie, die -n ميکروسکو�پ   برش   باریک   صيقل   شده

Dunst,- der; -(ü) e بخار، غبار، دود

Dünung, die -en تپه   شدن   ریگ

Duplex-Druck, der چاپ   دورو

durchbrechen ، دو تا شدن ن از وسط شکس�ت

Durchbruch, der فت شگرف پي�ش

Durchbruchskurven, die منح�ن   های   ترسب   مواد

Durchdruck, der چاپ   افست

Durchfall, der گ
اسهال، رفوز�

durchfallen ناکام   ماندن

durchführen برگزار کردن، انجام دادن، به اجرا درآوردن

Durchführen, das اجراکردن

Durchführung, die اجرا، انجام

Durchführung, die ،پياده   سازی

Durchführung, die -en اجرا

Durchhang, der; -(ä) e ، ورم قطر
گ

آویختکی

durchlaufen    طی کردن،عبور   کردن   

Durchmesser, der قطر

durchscheinend    شبيه   شفاف،شفّاف

Durchschnittsertrag, der; -(ä) e حاصل اوسط

Durchschnittsertragsfunktion, die -en تابع برآورد حاصل اوسط

Durchschnittsmenge, die ان ن ن م�ی ميانگ�ی

durchsetzen  موفق شدن، پيش بردن، به مرحله اجرا
درآوردن

durchsichtig شفّاف
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durchsuchen جستجو   فعل

durchziehen کشيدن، اجرا کردن

Dürre, die -n خشکسالى

DVD auswerfen ون   کردن �   دی   دی   وی   دی   را   ب�ی

DVD-9 (Dual Layer), die DVD-9 ) دو   لایه  ( 

DVD-Audio, die دی   وی   دی   صو�ت

DVD-Authoring (Authoring), das ن ن   دی   وی   دی )  نوش�ت  ) نوش�ت

DVD, die دی   وی   دی

Dynamik, die دیناميک، تحرک

Dynamik, die -en    تحرک،دیناميک

Dynamik, die -en دیناميک، تحرک

dynamisch پرتحرک، پویا

E-Book-Reader, der ونيک کتابخوان الک�ت

E-Ink (Elektronisches Papier), das ونيک ونيک )  کاغذ   الک�ت  ) جوهر   الک�ت

E-Ink-Display (Elektronisches Papier), das ونيک   " نمایش   جوهر   الک�ت

  ) ،،،،،،،،،   ،،،، ( " منعکس سازی سه بعدی تصویر

E-Mail-Adresse, die ونيکی نشا�ن   پست   الک�ت

E-Mail-Anlage, die ضميمه   ایميل

Ebbe und Flut, die جزر   ومد

Ebbe, die -n جزر

Ebene hinzufügen لایه   را   اضافه   کنيد

ebene Tragwerke, die وزن   بردارهای   مسطح   در   ساختمان

Ebene, die لایه

Ebene, die -n    همواری،سطح

Ebenen ändern تغي�ی   لایه ها

Ebenen, die سطوح

ebener Winkel, der زاویه هوا

ebnen صاف   کردن

Echo, das انعکاس

Echsen, die چلپاسه

echt أصل

Echte Trauerweide, die درخت   بيد   مجنون
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Echte, künstliche Pflanze, die نبات   مصنوعی   اصلی

echter Bruch, der -(ü) e ک�ش واقعی

Echtheit, die صحت

Echtzeitdatenverarbeitung, die ن زمان کاربرد ارزش ها بدون ضياع زمان، درع�ی

Ecke, die -n ک دو ضلع زاویه، نقطه مش�ت

eckige Klammern, die قوس های کلان

Eckperspektive, die دیدگاه گوشه

Eckspanner, der  نوعی دوسيه (که در گوشه های خود لاشتک
(دارد

Eco-Modus (Flüstermodus), der  ) حالت   اکو )  زمزمه

edel ، قيم�ت ا�ن اسرش

Edelgas, das گاز   نجيب

Edelgasverbindungen, die ترکيبات   گازهای   نجيب

Edelmetall, das -e فلزنجيب

Edelstein, der -e    سنگ   باارزش،جواهر

Edelstein, der -e سنگ های   قيم�ت

Edelsteine aus Spinell یوم ن سنگ های   قيم�ت   از   ترکيبات   مگن�ی

editorial مقدمه ناسرش درروزنامه یا مجله

Editorial Design طرح مقدمه ناسرش درروزنامه یا مجله

EDV-Vernetzung, die -en  شبکه   های   پردازش   داده   ها، شبکه های
کامپيوتری

Efeu, der گل   پيچک

Effekt, der -e اثر

Effekte, die اثرات

Effektgestaltung, die طراحی   اثر

effektiv  ثمربخش، حقيقی

Effektivität, die -en گذاری تاث�ی

Effektivwert, der -e ارزش خالص، موثر

effizient کارآمد ، کارا

Effizienz, die -en نفع   اعظمی

efüllen ایفا   کردن

Egge, die -n کلوخ   شکن
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eggen کلوخ شکاندن

Ego, das خود،نفس   

Egoismus, der ،خودپرس�ت ،   خودگرا�ی    خودبي�ن

egoistisch خود   پرستانه

Ehe, die ازدواج

Ehebruch, der زنای   محصنه

Eheschließung, die ازدواج

Ehre, die افت،   حيثيت،آبرو    عزت،  ناموس ، سرش

ehrenamtliche Tätigkeit, die فعاليت   افتخاری

Ehrenrettung, die اعاده   حيثيت

Ehrenwort, das ف قول   سرش

Ehrgeiz, der ،بلندپروازی    جاه طل�ب

Ehrgeiz, der بلندپروازی، جاه طل�ب

ehrgeizig بلندپرواز، جاه طلب

ehrlich adj. راستگو

Ehrlichkeit, die صادقانه

ehrlos �ب حيثيت

Ei, das تخم   

Ei, das -er تخم

Eibildung, die -en ی   تخم شکل گ�ی

Eiche, die-n درخت   بلوط

Eichel, die -n  ( ميوه بلوط; سرنره (سرعضو تناسلی مردانه 

eichen ل رسمی معيار سنج ها کن�ت

Eichhörnchen, das - موش خرما

Eichung, die -en ن ودقيق سازی قانو�ن معيار سنجش  تعي�ی
فاصله، طول

Eid, der -e    قسم،سوگند

Eidechse, die -n چلپاسه

Eier legen تخم   ماندن

Eier, die تشکيل   تخم

Eierschale, die -n پوست   تخم

Eifer, die شوق،حرص ، وجد
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Eifersucht, die حسادت

eifrig    با   اشتياق،با   شوق   

Eigenarbeit, die خود   اشتغال

Eigenarten, die خواص ویژه

eigene Aufzählungszeichen بولت   شخصی   ردیف گذاری

eigene Fähigkeiten und Bedürfnisse, die توانا�ی   ها   و   نيازهای   خود   

eigene Formate definieren ن   قالب های   شخصی تعي�ی

eigene Position, die ،موقعيت   خود

eigene Symbole, die سمبول های فردی

eigene verwenden استفاده   از   موارد   انتخا�ب   شخصی

Eigenfähigkeiten, die فعاليت   های   مستقل

Eigenfrequenzen, die فرکانس   های   طبيعی

Eigenkapital, das اموال

Eigenkapitalpositionen, die موارد   دارا�ی

Eigenname, der -n اسم شخص

Eigennutz, der استفاده   شخصی

eigennützig adj. به نفع خود،منفعت طلب

Eigenproduktion, die توليد مستقل، شخصی

Eigenschaft, die ،خصوصيت   خاصيت،صفت   
گ

   مشخصه،   ویژ�

Eigenschaft, die -en    صفت،خاصيت   

Eigenschaft, die -en گ
   خاصيت،ویژ�

Eigenschaft, die -en ، خصوصيت
گ

ویژ�

Eigenschaften von Eisen und NE-
Werkstoffen

خواص   مواد   آهن   و   غ�ی   آه�ن

Eigenschaften, die  خواص

Eigenschaften, die    مشخصات،صفات

Eigenschaften, die    ها، مشخصات
گ

ویژ�

Eigenschaften, die  ها
گ

ویژ�

Eigenschaftswort, das; -(ö) er صفت

Eigensinn, der ، عناد لجاجت، سرک�ش

eigensinnig    خود   خواه،   خود   محور   ،لجباز   

Eigentum, das    منال،   مالکيت،مال



 interkulturaverlag .de148

Eigentum, das -e

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Eigentum, das -e ،   مال   ،ملک    مالکيت،   دارا�ی

Eigentümer, der مالکيت

Eigentümer, die،der مالکان

Eigentümergesellschaft, die -en کت مالک سرش

Eigentumserwerb, der -e ،به   دست   آوردن   مالکيت       حصول   دارا�ی

Eigentumsgarantie, die ن   اموال تضم�ی

Eigentumsproblematik, die مسائل   مربوط   به   مالکيت

Eigentumsschutz, der حفاظت   از   دارا�ی

Eigentumstheorien, die نظریه   های   مالکيت

Eigentumsvorbehalt, der -e حفظ   عنوان

Eigenverantwortung, die خود   مسئوليت

Eigenwertprobleme, die    مسائل   مقدار   ویژه،مسائل   مشخصه

Eigenwertprobleme, die مشکلات   عزت   نفس

eignen, sich مناسب بودن، مال خود

Eignung, die گ
شایستکی

Eignung, die قابليت، سازگاری

Eimer, der - سطل   

ein Fenster minimieren مينيمایز   کردن   پنجره

ein Gefühl darstellen تمثيل یک حس، حالت

ein Programm installieren برنامه   را   نصب   کردن

ein Verbrechen begehen جنایت   کردن

ein Versprechen geben    قول   دادن   ،وعده   دادن

ein- und ausblenden نمایش   دادن   و   پنهان   کردن

ein- und ausschalten روشن   و   خاموش   کردن

Ein- und Ausschaltvorgänge جریانات روشن کردن وخاموش کردن

Ein/Aus-Schalter, der دکه روشن،خاموش

Einbad- und Mehrbadätzungen, die ن نقش روی فلزات به وسيله  تکنيکی ازنگاش�ت
، یک بار یا چند بار ا�ب ن ن در ماده ت�ی گزاش�ت

Einbadätzungen, die ن اب گزاش�ت ن یک بار در ت�ی

Einband, der; -(ä) e کتاب یک جلدی

einbilden, sich تصور کردن

Einbildung, die خيال، تصور
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Einbildung, die وهم، گمان

Einbildungskraft, die قدرت   تخيل

einbinden کت دادن، جلد کردن، صحا�ن ، سرش ن  در بر گرف�ت
کردن، نمایش   دادن

einblenden نمایش   دادن

Einbürgerung, die شهروند   شدن

Eindampfen, das بخار   دادن

eindimensionale Probleme, die مشکلات   یک   بعدی

Eindruck, der برداشت

Eindruck, der; -(ü) e برداشت،تأث�ی   

eindrücken ن بردن به داخل فشار دادن، در اثر فشار از ب�ی

eine Datei ausdrucken فایل   را   چاپ   کردن

eine Datei öffnen فایل   را   باز   کردن

eine Datei verschieben فایل   را   جابجا   کردن

eine DVD auswerfen ون   کردن �   دی   دی   وی   دی   را   ب�ی

eine flüssige Unze اونس سيال

eine Mail weiterleiten ایميل   را   فارورد   کردن

eine Sicherungskopie erstellen ن نسخه   پشتيبا�ن   گرف�ت

einen Fehler begehen اشتباه   کردن

Einer, der - یکی

einfach بسيط، ساده

einfach ساده، بسيط، یک بعدی

einfache Bildauschnitte, die بخش ساده تصویر

einfache und komplexe 
Halbleiterbauelemente, die

دستگاه   های   نيمه   هادی   ساده   و   پيچيده

einfaches Markup, das نشانه   گذاری   ساده

Einfachheit, die    
گ

ساد�

einfahren محصول   را   تا   مخزن   انتقال   دادن

Einfall, der; -(ä) e    اندیشه،ایده

einfallen ن ، به یاد آوردن، در خود ریخ�ت ن فرو ریخ�ت

einfassen    دنده،قاب   

einfassen ن قاب   گرف�ت
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Einfassung, die -en بسته   کردن

einfliessen ن به جاری شدن در، ریخ�ت

Einfluss des Staates, der،der; -(ü) e، -en نفوذ   دولت

Einfluss, der نفوذ، اثر

Einfluss, der; -(ü) e نفوذ

Einfluss, der; -(ü) e ،نفوذ       تاث�ی

Einflüsse, die ات تأث�ی

Einflussfaktoren, die عوامل   موثر

Einflussfaktoren, die    قوای   اثر،عوامل   موثر   

Einflussfaktoren, die قوای   اثر

Einflussgrößen, die ابعاد اثر

Einflussnahme, die اثر گزاری

Einflussnahme, die صاحب نفوذ، موثر

Einflussnahme, die -n نفوذها

einflussreich    متنفذ،بانفوذ

Einfügemarke, die مکان نما

einfügen    چسباندن  ،وارد   کردن

Einfügen und Löschen چسباندن   و   حذف   کردن

Einfügeoptionen, die گزینه های   چسباندن

Einfügeposition, die موقعيت   چسباندن

einfühlen     خود   را ،خود را در وضعيت  ک� قرار دادن
ن  جای   ک�   گذاش�ت

Einfühlung, die همدلى

einführend مقدما�ت

einführende Aufgabe, die کار   مقدما�ت

Einführung des Taschenrechners, die ن حساب ن ماش�ی مروج ساخ�ت

Einführung in die Differentialrechnung, die دروس اوليه محاسبه دیفرنسيال

Einführung in die Integralrechnung, die دروس اوليه محاسبه سطوح وحجم ها

Einführung, die مقدمه، ورود

Einführung, die -en ،داخل   کردن ن ،   آشنا   ساخ�ت ن    مقدمه   گزاش�ت

Einführung, die -en مقدمه، ورود

Einführungsphase, die -n دوره آشنا�ی
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Eingabe übernehmen وارد   کردن   مقادیر   ورودی

Eingabe vorgegebener Werte ورود   مقادیر   پيش   فرض

Eingabefeld, das زمينه   ورود

Eingabestift, der قلم

Eingabetaste, die کليد   این�ت

eingeben وارد   کردن

Eingeborene, der -n افراد محلی

eingebunden پيوسته

eingestehen اقرار   کردن

eingestehen ، به آن مقر شدن ن ی را پذیرف�ت ن چ�ی

eingetragen    وارد   شده،ثبت   شده

eingetragener Verein (e.V.) انجمن   ثبت   شده

Eingliederungsmöglichkeiten, die گزینه   های   ادغام

einhalten  به وعده عمل کردن، خاتمه دادن، سر وقت
بودن، تمام کردن

Einhalten von Regeln, das ن ن   به   قوان�ی ن   ،پيوس�ت    مطابق   با   قوان�ی

Einhaltung, die رعایت

einheimisch داخلی،   محلی   ،بومی

einheimisch محلی

Einheit der Kraft, die وحدت   قوه

Einheit, die واحد

Einheiten, die واحدها

einheitlich adj. یکجور، یکنواخت، یکجور

Einheitskreis, die -e دایره واحد

Einheitsmatrix, die ماتریکس واحد

Einheitsschule, die -n مکتب واحد

einigen, sich ...توافق کردن

Einigung, die توافق

Einkauf, der; -(ä) e خرید

Einklang, der گ
هماهنکی

Einkommen, das درآمد

Einkommensdisparität, die -en عدم   توازن   درامد
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Einkommensentscheidung, die -en پيدایش   درآمد

Einkommensermittlungsschema, das -men ن   درآمد طرح   تعي�ی

Einkommensteuerrecht, das قانون   ماليات   بر   درآمد

Einkommensverteilung, die -en    توزیع   درآمد،تقسيم   درآمد   

Einkommensverteilungen, die روند های توزیع درآمد

Einkomponentensysteme, die سيستم   تک   جز�ئ

Einkomponentensysteme, die سيستم   یک   بعدی

einladen ی کردن بار کردن، بارگ�ی

Einladung, die دعوت

Einlegeringe, die المان   های   گرم   کننده   

einleiten وع کردن ، سرش ن به جریان انداخ�ت

Einleitung, die مقدمه

Einmaleins, das ب    جدول   �ن

Einnahmen-/Ausgabenrechung, die -en محاسبه درآمد، مصرف

einnehmen خوردن، مصرف کردن

einordnen تنظيم کردن

Einordnung, die طبقه بندی، دسته بندی

einpassen جاگذاری  ،  جاگذاری   کردن

Einrichtung der Gasversorgung, die ایجاد   تدارک   گاز

Einrichtungsgegenstände, die اثاثيه ،  لوازم

einrücken ن (  ن )  در   م�ت فاصله   گذاش�ت

Einrückung, die ن (  فاصله )  در   م�ت

Einsatz, der ط، سهميه کار سهم، مبلغ سرش

Einsatz, der عمل، فعاليت برای رسيدن به هدف

Einsatzmenge, die -n مقدار   کاربرد

Einschaltautomatik, die سوئيچ   اتوماتيک

einschalten    روشن   کردن،آغاز   کردن   

Einschaltvorgänge, die ن جریانات روندهای روشن کردن، براه انداخ�ت

einschätzen ارزیا�ب   کردن

einschätzen ن کردن تخم�ی

einschätzen حدس   زدن - تشخيص   دادن   

Einschätzung von Messkurven, die ی ن منح�ن های اندازه گ�ی تخم�ی
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Einschätzung, die ،ارزیا�ب ن    تشخيض   ،   سنجش،   تخم�ی

Einschätzung, die ن   تخم�ی

Einschätzung, die -en ن تخم�ی

Einschluß, der قوس و کمانک 

einschreiten مداخله   کردن

Einschulung, die -en ثبت نام مکتب

Einschulungsrate, die شورای ثبت نام مکتب

Einschwingvorgänge , die جریانات دخول، هماهنگ شدن

einsehen ی نگاه ن  خواندن، متوجه شدن، به داخل چ�ی
کردن، فهميدن

Einseitigkeitsklauseln, die مقررات   یک   طرفه

Einsicht, die ت، دید حاصل کردن بص�ی

Einsicht, die درک ، بينش

einsilbig یک   هجا   

einspinnen, sich پيله کردن، تنيدن رشته به دور خود

Einspruch, der اض اع�ت

einstellen ، استخدام کردن، متوقف کردن، ن  داخل گذاش�ت
تنظيم کردن

Einstellgrößen, die ارزش های تنظيمی، نظم دهندگان

Einstellrad, das ن    عيار   کردن،حلقه   بازکردن   وبس�ت

Einstellung (Psychologie), die  ) نگرش )  روانشنا�

Einstellung, die موقف، موضع

Einstellungen, die تنظيمات

einstufen درجه بندی کردن

einstufig یک مرحله ای

Einstufige und mehrstufige 
Produktionsprozesse, die

جریانات یک مرحله ای وچند مرحله ای توليد

Einstufung von Chemikalien طبقه بندی   مواد   شيميا�ی

Einstufung, die رده بندی، طبقه بندی، درجه بندی

einteilen تقسيم کردن

Eintrag einfügen افزودن   ورودی

Eintrag gestalten ایجاد   یک   ورودی

Eintrag nicht sichtbar ورود   قابل   مشاهده   نيست
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einträglich با   ثمر

Einwahlprogramm (Dialer), der  ) برنامه   دیال   آپ )  شماره   گ�ی

einweihen افتتاح   کردن،باز   

Einweihung, die افتتاح

Einwohner, der - ساکن

Einzahl, die مفرد، یک عددی

einzahlen ن    پرداخ�ت

Einzahlung, die -en پرداخت

einzel- und gesamtwirtschaftliche Aspekte جنبه   های   اقتصاد   خُرد   و   اقتصاد   کلان

Einzelbeispiele, die نمونه   فردی

Einzelfertigung, die -en    توليد   تکَی،توليد   انفرادی

Einzeller, der یک   سلولى

Einzelmolekülmagneten, die بای یک ماليکولى آه�ن

einzeln adj. یك به یك، جداگانه

Einzelpartikelanalyse, die -n تجزیه   ذرات   متجزا

Einzelrechungslegung, die -en محاسبه جداگانه

Einzelseiten, die صفحات   تکی

Einzelstaaten, die کشورهای   مستقل

einzelwirtschaflich مربوط به اقتصاد کوچک

Einzelwirtschaften, die    سکتور   شخصی   اقتصاد،اقتصاد   فردی

einzig یگانه

Einzug für Doppelseiten, der    برای   صفحات   دوتا�ی
گ

تورفتکی

Einzug vergrößern/verkleinern گ
افزایش  ،  کاهش   تورفتکی

Einzug, der  ( 
گ

ن (  تورفتکی وع   م�ت فاصله   قبل   از   سرش

Einzüge einstellen گ
تنظيم   تورفتکی

Einzugsmarke, die گ
نشانگر   تورفتکی

Eiqualität, die -en کيفيت   تخم

Eis, das یخ

Eisen, das آهن

Eisenacetat, das اب   آهن،استات   آهن ن    ت�ی

Eisenammoniumoxalat, das اب   امونيوم،ترکيب   نمک   امونيوم ن    ت�ی

Eisenbahn-, LKW-, Luftfrachtverkehr خط آهن، کاماز، ترافيک هوا�ی
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Eisenbahnen, die    قطارها،ریل   های   قطار

Eisenbahnverkehr, der خط آهن

Eisenbromid, das    تعامل   بروميد   وآهن،برميد   آهن

Eisenchlorid, das کلوراید آهن

Eisenerze, die سنگ   آهن

Eisenerze, die سنگ   های   دارای   آهن

Eisenfluorid, das اب   آهن ن فلوئورید   آهن نمک   آهن   یا   ت�ی

Eisenoxid (Disambiguierung), das اکسيد   آهن )  ابهام زدا�ی ( 

Eisenoxid-Zyklus, der تعاملی دورا�ن برای توليد هایدروجن

Eisenschrott, der قراضه   آهن

Eisensulfat, das سولفات   آهن

Eisensulfid, das سولفيد   آهن

eisern    مستحکم،آه�ن

Eisgang,- der; (ä) e حرکت   یخ   روی   آب

eisig adj. سرد مثل یخ، خيلی سرد

Eismeer, das دریای   منجمد

Eiszapfen, der قندیل   یخ

Eiweiße, die ن ها پروتئ�ی

Eiweiße, die ، ماليکول های ذروی که در همه سلول ن  پروت�ی
های زنده موجود اند

Eiweißmoleküle, die ن ماليکول های پروت�ی

Elan, der ذوق

Elan, der شور   و   شوق

elastisch adj. ی، انعطاف پذیر، کش دار ف�ن

elastischer Stoß, der -(ö) e     تصادمی   که   بعدازآن   شکل ،تصادم   منعطف
 وانرژی   اجسام   متصاد   تغ�ی   نکند

Elastizität, die قابليت انعطاف

Elastizität, die -en انعطاف   پذیري

Elastizitätsfunktion, die -en تابع محاسبه انعطاف، قابليت کشش

Elch, der گوزن   شمالى

Electronic Program Guide (EPG), das ونيکی راهنمای   برنامه   الک�ت

Elefant, der -en فيل
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elektophorese  حرکت ذرات و ماليکول های متصادم در محيط
یکی الک�ت

Elektophorese Praktische Durchführung 
eines analytischen Verfahrens

وفورز   اجرای   عملی   یک   روش   تحليلی الک�ت

Elektrik, die یک    برق،الک�ت

elektrisch یکی،   بر�ت       الک�ت

elektrisch یکی ،الک�ت    بر�ت

elektrisch یکی الک�ت

Elektrische Arbeit, die یکی کار الک�ت

elektrische Arbeit, die یکی کار   الک�ت

elektrische Doppelschichten, die یکی های   دوگانه   الک�ت ق�ش

elektrische Feld, das -er یکی ساحه الک�ت

elektrische Feldstärke, die یکی قوت ساحه الک�ت

elektrische Kapazität, die ظرفيت برق

elektrische Ladung, die یکی ماخٔوذ قوه الک�ت

elektrische Ladung, die یکی محموله الک�ت

elektrische Leitfähigkeit, die یک خاصيت   هدایت   یا   انتقال   الک�ت

elektrische Leitung, die -en کيبل برق

Elektrische Methoden der chemischen 
Analyse

یکی   تجزیه   شيميا�ی روش های   الک�ت

elektrische Signale, die یکی سيگنال   های   الک�ت

elektrische Spannung (elektrische 
Potentialdifferenz), die

یکی یکی (اختلاف پتانسيل الک�ت  (ولتاژ الک�ت

elektrische Spannung, die یکی ولتاژ   الک�ت

Elektrische Stromkreis, der یکی دوران   الک�ت

elektrische und magnetische Felder, die یکی ساحات مقناطي� و الک�ت

elektrischer Leitwert, der یکی هدایت الک�ت

elektrischer Schwingkreis, der یکی مدار   نوسان   الک�ت

elektrischer Strom, der یکیی جریان   الک�ت

elektrischer Strom, der یک جریان الک�ت

elektrischer Widerstand, der یکی مقاومت الک�ت

elektrisches Feld, das -er یکیی ساحه   الک�ت

elektrisches Feld, das -er ساحه مقناطي� برق
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elektrisches und magnetisches Feld, das یکی ساحه مقناطي� و الک�ت

elektrisieren برق   دادن

Elektrizität, die برق

Elektrizitatslehre, die علم برق

Elektrizitätslehre, die یکی دانش الک�ت

Elektrizitätslehre, die دانش   برق

Elektrochemie, die یکی شيمی   الک�ت

elektrochemisch وشيميا�ی الک�ت

elektrochemische Reaktionen, die و   شيميا�ی واکنش های   الک�ت

elektrochemische Spannungsreihe, die وشيميا�ی    کشش   های   الک�ت

elektrochemische Spannungsreihe, die وشيميا�ی سری   ولتاژ   الک�ت

elektrochemische Zellen, die وشيميا�ی سلول های   الک�ت

Elektroden 1. und 2. Art, die یک رابط های اولى ودومی الک�ت

Elektrodenmaterialien, die ود مواد   الک�ت

Elektrodynamik, die یک تحرک الک�ت

Elektrogeräte, die یکی یکی، وسایل الک�ت اسباب الک�ت

Elektrogravimetrie, die ي وگراویم�ت ی   الک�ت   ( روش   براي   تجزیه   شيميا�ی
ن   مقدار   یون   هاي   یك   ماده )   مواد   یا   تعي�ی

Elektrolyse, die -n ن ول�ی یک،الک�ت    تجزیه   مواد   به   وسيله   الک�ت

Elektrolyse, die -n ،تجزیه   جسمی   بوسيله   جریان   برق ن ول�ی    الک�ت

Elektrolyse, die -n ،تجزیه   ماده  بوسيله   جریان   برق ن ول�ی    الک�ت

Elektrolyte, die وليت     مواد   جامد   یا   مایع   دارای   ایون   های ،الک�ت
 متحرک

Elektrolytische Reaktionen, die وليکی،   واکنش   ها    تعاملات   ال�ت

elektromagnetisch ومقناطي� الک�ت

elektromagnetische Abschirmung, die ومقناطي� احاطه الک�ت

elektromagnetische Felder, die ونيک ساحات مقناطي� الک�ت

Elektromagnetische Schwingungen und 
Wellen

یک نوسانات وامواج مقناطي� الک�ت

elektromagnetische Wellen, die ومقناطي� امواج   الک�ت

Elektromagnetismus, der ومقناطيس الک�ت

Elektromotor, der -en یکی موتور   الک�ت

Elektromotoren, die یکی موتورهای   الک�ت
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Elektron, das -en ون الک�ت

Elektronegativität, die برق   منفی

Elektronegativität, die ون ها در اتوم توانا�ی جذب جفت الک�ت

Elektronenakzeptor, der -en  ماليکول، آیون یا ذرا�ت که دارای قوه جذب
ونها هستند الک�ت

Elektronenanordnung, die ونها ترتيب   یا   نظم   الک�ت

Elektronenbeugung, die -en ون ها انعطاف الک�ت

Elektronenbeugung, die -en ونها   توسط   اتوم   ها ی   از   انتشار   الک�ت جلوگ�ی

Elektronendonator, der -en ونها ذرات اهدا کننده الک�ت

Elektronenkanone, die -n ون ها دستگاه سرعت الک�ت

Elektronenleistung, die ونها قوه الک�ت

Elektronenmikroskopie, die -n ونها دید ميکروسکو�پ الک�ت

Elektronenröhre (Röhrenbildschirm), die ون لوله   الک�ت

Elektronenspektren, die ونها مدارهای   الک�ت

Elektronenspinnresonanzspektroskopie, 
die -n

ونها و�ن   الک�ت سنجش   انعکاس   ب�ی

Elektronenstruktur, die -en ونيکی ساختار   الک�ت

Elektronenübergang, der ونها انتقال   الک�ت

Elektronenübertragungsreaktionen, die ون   ها واکنش   های   انتقال   الک�ت

Elektronik, die ونيک الک�ت

elektronisch ونيکی الک�ت

elektronisch یکی الک�ت

Elektronische Datenverarbeitung (EDV), 
die

ونيکی پردازش داده های الک�ت

elektronische Medien und Printmedien, 
die

ونيکی   و   رسانه   های   چا�پ رسانه   های   الک�ت

elektronische Varianten, die ونيک قابل تغ�ی بخش های الک�ت

Elektronischer Modus, der ونيکی حالت   الک�ت

Elektronisches Papier, das ونيک کاغذ   الک�ت

Elektronostromische Substitution  تبدیل   شيميا�ی   اجزای   مواد   بوسيله   جریان 
یک  الک�ت

elektrophil ونها   درموليکولى   ،خاصيت   جذب   الک�ت
ونهای   بيش�ت  ازموليکولى   دارای   الک�ت

elektrophile Substitution, die وفيلی جانشي�ن   الک�ت
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Elektrophilie, die ونها   درموليکولى   ،خاصيت   جذب   الک�ت
ونهای   بيش�ت  ازموليکولى   دارای   الک�ت

Elektrophorese, die وفورز     حرکت   موليکول   ها   یا   ذرات   در ،الک�ت
یکی  ساحه   الک�ت

Elektrostatik, die واستاتيك    یك   که   با   الک�ت ن  شاخه   اي   از   علم   ف�ی
یکیی   در   حالت   سکون   سر    مطالعه   بارهاي   الک�ت

 و   کار   دارد

Elektrostatik, die علم   ساخت   برق

Elektrostatik, die ونيکی علم   مطالعه   خواص   مواد   دارای   قوه   الک�ت

elektrostatische Felder, die واستاتيك مدارهای   الک�ت

Elektrostatisches Feld, das واستاتيک مدار   الک�ت

Elektrosynthese, die ن وسن�ت     تبدیل   موادکاربونيک   به   مواد ،الک�ت
ونيک، باارزش   بيولوژیک    به   وسيله   جریان   الک�ت

Elektrotechnik, die یکی تخنيک الک�ت

Elektrotechnik, die ونيکی تکنيک   الک�ت

Elektrotechnik, die یکی تکنيک   الک�ت

Element (Chemie), das  ( عنصر )  شيمی

Element des Marketing-Mix عنصر مختلط- بازاریا�ب

Element von عنصر

Element von (gespiegelt) (عنصر (آینه ای

Element, das    عنصر،عامل

Element, das عنصر

Elementanalyse, die -n تجزیه   و   تحليل   عنصر

elementar adj. ، اسا�، بنيادی، اوليه ابتدا�ی

Elementare chemische 
Zusammensetzungen, die

ترکيب   های   بنيادی   در   شيمی

Elementare Eigenschaften, die خواص   بنيادی

Elementarprozesse, die تعاملات   بنيادی

Elementarteilchenphysik, die فزیک   هستوی

Elementarzellen, die    سلول   های   زیربنای   ساخت،سلول   هاي   عنصری

Elementbegriff, der اصطلاح   عنصر

Elemente der Gruppe عنا�یک   گروه   عنصرها

Elemente der klassischen Preistheorie عنا�   نظریه   کلاسيک   قيمت
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Elemente, die عنا�

Elementsymbole, die سمبول   های   عنا�

Elfenbein, das عاج

Elimination, die حذف

Eliminationsverfahren, das - روش حذف

Eliminierung, die انهدام

Elipse, die -n محور حرکت بيضوی

Ellipsoide, die اشکال   بيضوی

Elster, die ونيکیی ی   الک�ت
اظهارنامه   ماليا�ت

Elster, die -n  عکه، عکک، غُلبه

Eltern, die والدین

Elternabend, der جلسه والدین و مربيان

Elternbeteiligung, die مشارکت   والدین

Elternsprechtag, der -e روز   مشورت   والدین

Elterntaxi, das تاک�   والدین

Elternverband, der -(ä) e انجمن   والدین

Elternverein, der -e باشگاه   والدین

Elternversammlung, die -en گردهم   آ�ی   والدین

Elternvertretung, die -en کانون   والدین

Elternzeit, die رخص�ت والدین

Email, die ایميل

Embleme, die نشان ها

Emission, die -en ومقناطي� پخش   امواج   الک�ت

Emissionen, die  مواد   مصرن   پخش   شده   در   اتمسف�ی   که   قابل 
ی   باشند  اندازه   گ�ی

emotional adj. احساسا�ت   

Emotionen, die احساسات، عواطف

Empathie, die  توانا�ی  قراردادن خود در دیدگاه

Empathie, die قابليت همدردی

Empathie, die همدردی

Empfang, der; -(ä) e دریافت

Empfang, der; -(ä) e دریافت،پذیرش، وصول، استقبال، پذیرا�ی
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empfangen ن  پذیرا�ی کردن، استقبال کردن، به حضور پذیرف�ت
، دریافت   کردن

empfangen دریافت   کردن

Empfänger, der ندە، اخذ کننده گ�ی

Empfänger, der ، Empfängerin, die دریافت   کننده

Empfängerliste, die ليست   دریافت   کنندگان

empfehlen توصيه   کردن

Empfehlungen, die توصيه   ها

empfinden احساس کردن

Empfinden von Ungerechtigkeit, das احساس   �ب   عدال�ت

empfindlich حساس   

Empfindsamkeit, die حساسيت

Empfindung, die احساس

Empirie, die تجربه   گرا�ی

Empirie, die  مواد مصرن پخش شده در هوا که قابل اندازه
ی باشند گ�ی

empirisch تجر�ب

empirische Forschung, die -en تحقيق   تجر�ب

Empirische Schätzung, die -en ارزیا�ب   تجر�ب

empirische Sozialforschung, die تحقيق   تجر�ب   اجتماعی

empirischer تجر�ب

empirischer Methoden, die روش   های   تجر�ب

Emulsion, die  اختلاط ذرات دومایع که خاصيت حل در
یکدیگر را ندارند، به شکل غ�ی محسوس

Emulsionspolymerisation, die ن محلول ها در یکدیگر قابل تعامل ساخ�ت

Endbearbeitung, die -en کار   نها�ی

Endkapital, das -e سرمایه خالص، نها�ی

Endnote, die پاور�ت  ، نمره   نها�ئ (  پایا�ن ) 

endogen  حيوا�ن   یا   نبا�ت   که   یک   محيط   زیست   مشخص 
 دارد

Endokrinologie, die هورمون   شنا�

Endsumme, die عدد منتج
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Endung, die -en پساوند

Energetik, die بخ�ش   ازعلم   بيولوژی

energetisch پر   انرژی

energetische Holznutzung, die -en مصرف   چوب   برای   توليد   انرژی

energetische Transformationsprozesse, die جریانات پر انرژی تغ�ی شکل، تحول

energetische Umwandlungsprozesse, die جریانات پر انرژی تحول

Energie- und Feuchtebilanzen, die/die مقياس   های   انرژی   و   رطوبت

Energie-Masse-Äquivalent, das تعادل   قوه   وکتله

Energie-Masse-Äquivalent, die تعادل انرژی و کتله

Energie, Arbeit, Wärmemenge, die و، کار، مقدار گرما انرژی, ن�ی

Energie, die -n انرژی

Energiebedarf, der نياز   انرژی

Energiebeihilfe, die -n کمک   انرژی

Energiebilanz physikalischer Systeme یکی ن نتيجه سنجش انرژی سيستم های ف�ی

Energiebilanz, die -en   نتيجه سنجش انرژی

Energiediagramme, die    آمار،جدول   های   مصرف   انرژی

Energiedosis, die دوز جذ�ب

Energieeinsatz, der -(ä) e کاربرد   انرژی

Energieerhaltung, die حفظ انرژی

Energieerhaltung, die -en حفظ   انرژی

Energieerhaltungssatz, der معادله حفظ انرژی

Energiefluss, der -(ü) e جریان   انرژی

Energiehaushalt, der -e بودجه   انرژی

Energiekonversion, die تبدیل   انرژی

Energiekostenmessgerät, das دستگاه سنجش هزینه انرژی

Energiekreislauf, der; -(ä) e دوران   انرژی

Energiemix, der انرژی   های   مختلف

Energien, die انرژی   ها

Energieniveau, das    مقدارتراکم   انرژی،سطح   انرژی

Energiequantelung, die -en تجزیه ذروی انرژی دریک جریان بطالت

Energiequelle, die منبع انرژی
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Energiesatz, der قانون بقای انرژی

Energiesparlampe, die چراغ (لامپ) بامصرف کم انرژی

Energiespeicherung, die ه   انرژی ذخ�ی

Energiespeicherung, die -en ه   انرژی ذخ�ی

Energiestoffwechsel, der تبادل   ماده   به   انرژی

Energiestufen, die درجات  انرژی

Energietechnik, die تکنيک انرژی

Energieträger, der حامل   انرژی

Energieträger, der حامل انرژی

Energieumsatz, der -(ä) e    درآورد   انرژی،فروش   انرژی

Energieumwandlungsprozessen, die جریانات تبدیل انرژی

Energieverbrauch, der مصرف   انرژی

Energieversorgung, die ن   انرژی تام�ی

Energiewirtschaft, die صنعت   انرژی

Energiezufuhr, die رساندن انرژی

Energiezyklus, der دوران   انرژی

energisch پر انرژی

eng تنگ

Engagement, das  براى یک انجام کارى مطلوب با شدت خدمت
نمودن

Engagements, das تعهد اقتصادی، استخدام

engagieren  به کار گماردن, استخدام کردن, با شدت براى
ى خدمت کردن ن چ�ی

Engel, der ،فرشته

Engineering chemischer Reaktionen, das مهند�   واکنش های   شيميا�ی 

Englisch انگلي�

Englische Romantik, die رمانتيسيسم انگلي�

Engpass, der; -(ä) e    قلت،تنگنا

Enhanced Integrated Drive Electronics 
(EIDE), die

ونيکی   یکپارچه   دیسک    فته واسط   الک�ت گردان   پي�ش

entblättern, sich ن برگ   ریخ�ت

entdecken اکتشاف کردن، کشف کردن، پيدا کردن
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Entdeckung chemischer Elemente, die کشف   عنا�   شيميا�ی

Entdimensionalisierung, die واحدالبعد سازی، انفرادبعدی

Ente, die -n مرغا�ب

entfernen جدا   کردن

Entfernung, die -en فاصله

Entfernungsberechnungen, die محاسبات فاصله

entgegengesetzt درجهت مخالف

entgegnen جواب دادن، برخلاف، پاسخ دادن

Entgegnung, die پاسخ به حرف، عکسالعمل عاطفی

Entgeltregulierung, die -en تنظيم   دستمزد

Enthalpie, die تکراراست

Enthalpievorräte, die ذخایر   آنتال�پ

enthalten داخل بودن، جزٔ بودن

entladen بار خالى کردن، خالى کردن، تخليه کردن

entladen تخليه   کردن

Entladung von Ionen, die ن   ایون آزادساخ�ت

Entladung, die ن آزادساخ�ت

entlehnen von ی یاک�، اخذ کردن ن برداشت کردن از چ�ی

Entlehnung, die -en ، اقتباس کردن ن قرض گرف�ت

entmutigen    دل�د   کردن،کم   جرأت   کردن   

entpuppen, sich ون   شدن از   پيله   ب�ی

Entrepreneurship, das/der -s کارآفری�ن

Entropie und spontane Vorgänge  ارزش نمایانگر جهت حرکت انرژی و جریان های

قابل پيشگو�ی غ�ی

Entropie und spontane Vorgänge, die و�پ   و   تعاملات   غ�ی   منتظره آن�ت

Entropie und Unordnung  ارزش نمایانگر جهت حرکت انرژی و فقدان
نظم

Entropie und Unordnung, die و�پ   و   اختلال آن�ت

Entropie, die  ارزش نمایانگر جهت حرکت انرژی

Entropie, die ى   ترمودیناميک  یک  ( واحد   اندازه   گ�ی ن  ف�ی

و�پ   (،آن�ت

Entsalzung, die نمک زدا�ی
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entschädigen تاوان دادن

Entschädigung, die ،   غرامت،خسارت    تلا�ن

Entschädigungsansprüche, die ادعاهای   زیان

Entschädigungsforderung, die ادعای   خسارت

Entscheid, der رای محکمه

entscheiden ن تصميم   گرف�ت

entscheidend قاطع،  قاطعانه، اهميت اسا�

Entscheidung, die تصميم

Entscheidungen, die تصميمات

Entscheidungsfähigkeit, die ی توانا�ی تصميم گ�ی

Entscheidungsfindung, die -en ی تصميم   گ�ی

entscheidungsorientiert ی بنياد یا مبنای تصميم گ�ی

Entscheidungsprobleme, die ی مشکلات تصميم گ�ی

Entscheidungsprozesse, die ی جریانات تصميم گ�ی

Entscheidungsrechnungen, die ی محاسبه تصميم گ�ی

Entscheidungsträger, der ان تصميم   گ�ی

Entscheidungsverhalten, das اتخاذ   تصميم

Entschlüsselungsmodul, das ماژول   رمزگشا�ی

entschuldigen, sich ، عذر ن  عذرخواهی کردن، معذرت خواس�ت
، بخشيدن ن خواس�ت

Entschuldigung, die    پوزش،بهانه

Entsetzen, das اری، خوف ن ترس، شوک، ب�ی

entsetzt adj. شوکه

entsorgen مواد زائد را دفع کردن

Entsorgung, die پاک   سازی

Entsorgung, die    برطرف   کردن،دور   کردن

entsprechen تطابق کردن، موافق خواسته عمل کردن

entspricht مربوط به

entstehen بوجود   آمدن

Entstehung von Zwillingen, die  ها
گ

به وجود آمدن دوگانکی

Entstehung, die -en پيدایش
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Entstehungs-, Verwendungs- und 
Verteilungsrechnung, die

    استفاده   و   توزیع، روش محاسبه،محاسبه   مبدا
 ایجاد، استفاده و توزیع محصول ناخالص

داخلی

Entstehungsbedingungen, die ایط تشکيل سرش

Entstehungsrechnung, die روش محاسبه محصول ناخالص داخلی

enttäuschen مایوس   کردن

Enttäuschung, die گ
   نااميدی،   دلخوری،   یأس،سرخورد�

entwerfen طرح کردن

entwickeln توسعه دادن، پرورش دادن، ظاهر کردن فيلم

Entwickeln, das تکامل دادن

Entwicklertools, die ابزارهای   توسعه   دهندگان

Entwicklung einer internationalen 
Preisstrategie, die

ن   المللی اتژی   قيمت   گذاری   ب�ی توسعه   یک   اس�ت

Entwicklung, die تکامل

Entwicklung, die فت تکامل، پي�ش

Entwicklung, die توسعه

Entwicklung, die -en    رشد   ،تکامل   

Entwicklung, die -en توسعه

Entwicklungsabläufe, die دوره های تکاملی

Entwicklungschance, die فرصت تکامل

Entwicklungschemikalien, die مواد شيميا�ی متکامل

Entwicklungshilfe, die -n کمک های توسعوی

Entwicklungshilfeorganisationen, die سازمان های کمک های توسعوی

Entwicklungsländer, die کشور   های   در   حال   توسعه

Entwicklungstheorie und -politik, die -en نظریه   و   سياست   توسعه

Entwicklungstheorie, die نظریه   توسعه

Entwicklungstheorien, die نظریه های توسعه یا تحول

Entwicklungswerkzeuge, die ابزار   توسعه

entwöhnen ازعادت   برون   آوردن

Entwöhnung, die ترک   عادت

Entwurf, der طرح

Entwurf, der طرح، پيش نویس، سياهه
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Entwurf, der    پيش نویس،طرح

Entwurfansicht, die نمایش   طرح

Entwurfsidee, die ایده   طراحی

Entwurfszeichnung, die خطوط طراحی

entziehen محروم کردن، کم کردن، ک� کردن

Entzug, der قطع   اعتياد   به   مخدرات

Enzyklopädie, die دایرة المعارف

Enzymatik, die آنزایم   شنا�

Enzymatik, die انزایم شنا�

Enzyme, die   ،   دارای   موليکول   های   بزرگ،ماده   ای   بيولوژیک
 سبب   سرعت   تعامل

Enzyme, die مایه ها، مواد تخم�ی کننده مواد مخمر، خم�ی

Enzyminhibitoren, die کند   کننده   یا   مانع   تعاملات   انزایم   ها

Enzymologie, die    انزایم   ها،علم   مواد   مخمرات

episch حما�ی

epische Strukturelemente, die اجزای ساخت حما�

Epistel, die -n دعاهای انجيل، نامه طویل اد�ب

Epoche, die دور

Epoche, die    عصر،دوره

epochengeschichtlich در دور تاریخی

Epochengeschichtliche Einordnung, die ن برمبنای دور تاریخی تع�ی

Epochenumbrüche, die رویدادهای   آغازگر   دوره   جدید

Epochenunterricht, der -e تدریس دوروی

Epos, das -pen قصيده   حما�

erarbeiten اززیرکاردرآوردن

erarbeiten با تلاش کسب کردن، تهيه کردن

Erarbeitung, die ن روی کار گرف�ت

Erbanlage, die وراثت

erben ن اث گرف�ت به ارث بردن، م�ی

Erben, die وارثان

Erbenhaftung, die اث مسووليت   م�ی

Erbfolge, die جانشي�ن
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Erbordnungen, die مقررات   ارث

Erbrecht, das حقوق   ارث

Erbse, die -n گ
نخود فرنکی

Erdachse, die ن محور   زم�ی

Erdalkalimetalle, die ن فلزات   القلی   زم�ی

Erdatmosphäre, die ن ، اتوموسف�ی زم�ی ن جو زم�ی

Erdatmosphäre, die ن ، جو زم�ی ن ، اتوموسف�ی زم�ی ن هوای زم�ی

Erdball, der; -(ä) e ن کره   زم�ی

Erdbeben, das ن   لرزه،زلزله    زم�ی

Erdboden, der ،خاک ن    خاک   زم�ی

Erdboden, der -(ö) ن    خاک،زم�ی

Erde, die -n ن زم�ی

Erde, die (-n) ن زم�ی

Erdgas, das گاز   طبيعی

Erdgeschichte, die ن تاریخ   زم�ی

erdichten ن از پيش خود ساخ�ت

Erdkruste, die ن ق�ش   زم�ی

Erdkugel, die ن کره زم�ی

Erdkugel, die -n ن کره   زم�ی

Erdkunde, die جغرافيه

Erdkunde, die ن   شنا� زم�ی

Erdkundler, der ن   شناس زم�ی

erdkundlich ن متخصص   زم�ی

Erdoberfläche, die ن سطح   زم�ی

Erdoberflächenprozesse, die ن تحولات   سطح   زم�ی

Erdöl, das نفت

Erdrutsch, der -e ن لغزش   زم�ی

Erdumfang, der ن طول دایره زم�ی

Erdung, die آرت

Erdungsystem, das ن سيستم آرت، سيستم اتصال برق به زم�ی

Erdwärmekollektoren, die ن   برق   توليد   ميکنند موتورها�ی   که   از   حرارت   زم�ی
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Erdwärmekörbe, die ن   درآنها   جمع   خلا   هایکه   حرارت   درون   زم�ی
   سبد   گونه   ، ميشود

Erdwärmesonden, die ن ی   حرارت   زم�ی دستگاه   های   اندازه   گ�ی

ereignen, sich ن به   وقوع   پيوس�ت

erfahren ن ، مطلع شدن، دریاف�ت ن ،اطلاع یاف�ت

Erfahrung, die تجربه

Erfahrungskurve, die -n خط   افزای�ش   تجربه

Erfahrungsorientierung, die -en ی علمی نتيجه گ�ی

erfassen درک کردن، فهميدن، لمس کردن

Erfassen, das ن ، داخل ساخ�ت ن احاطه کردن، گرف�ت

Erfassen, das ن ی محيط شدن، گرف�ت ن اخذ کردن، به چ�ی

Erfassung, die -en    گرفت،   گردآوری،احاطه

Erfassung, die -en جمع آوری

erfinden اع   کردن اخ�ت

Erfindung, die اع اخ�ت

Erfindung, die -en اع اخ�ت

Erfolg, der موفقيت

erfolgen ، به دنبال آمدن، نتيجه دادن ن صورت گرف�ت

Erfolgskontrolle, die -n ل   موفقيت    سنجش   موفقيت،کن�ت

Erfolgsmaßstäbe, die معيارهای   موفقيت

Erfolgsmessung, die -en ی   کارآ�ی اندازه   گ�ی

Erfolgsrechnung, die -en محاسبه   موفقيت

Erfolgsrelationen, die روابط   موفقيت

Erfolgsspaltung, die -en تفکيک   عوامل   موفقيت

erfolgversprechend اميد   وار   کننده

erfolgversprechende Auslandsmärkte, die بازارهای   اميدوار   کننده   در   بازارهای   خارجی

Erfordernis, die -se نياز

erforschen تحقيق   کردن

erfüllen برآورده   کردن

Erfüllung, die    تحقق،انجام

Erfüllung, die تحقق

Erfüllungssurrogate, die جایگزین کار
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ergänzen اضافه کردن، تکميل کردن

ergänzend مکمل کننده

ergänzendes Material, das مواد مکمل کننده

Ergänzung, die -en   تکميل

Ergänzungsfach, das -(ä) er رشته   تکميلی

Ergebnis, das -se نتيجه

Ergebniskontrolle, die ول نتيجه کن�ت

Ergebnisse, die نتایج

ergiebig با   نتيجه

ergiebig ن ، ثمربخش پربار، حاصل خ�ی

Ergometeruntersuchungen, die ارزیا�ب های سنجش قوه در حرکت

Ergonomie, die    علم   بهبود   محيط   کار،ارگونومی

Ergonomiemodell, das مدل   ارگونوميک، مطابق با اصول حفظ الصحه

ergreifen  وارد عمل شدن، دست به کار شدن، دستگ�ی
کردن

ergreifend ا گ�ی

Ergreifung, die -en ی دستگ�ی

erhaben عالى، بلند پایه

Erhabenheit, die ، سرافرازی، سربلندی
گ

بلندمرتبکی

erhalten دریافت کردن، حفظ کردن

Erhaltung der Masse, die حفظ   کتله

Erhaltung, die -en حفظ   

Erhaltungsgrößen, die ارزش های حفظ

Erhaltungskonzeptionen, die محافظت طرح

Erhaltungsprobleme, die مشکلات   محافظت

Erhaltungssätze, die ن حفظ قوان�ی

erheben ارتفاع دادن، بلند کردن

Erhebung, die -en ن    اقامه   دعوی،به   پا   خواس�ت

Erhebungstechniken, die شيوه های جمع آوری اطلاعات

erhellen روشن   کردن

Erhitzen, das داغ   کردن

erhöhen افزایش دادن
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Erhöhung افزایش

erinnern, sich ی را به یاد آوردن ن  چ�ی

Erinnerung, die خاطره

Erinnerung, die -en خاطره،   یاد   آوری   ،تذکار   

erkennen ن شناخ�ت

Erkenntnis- und Theoriebildung, die تشکيل   بينش   و   نظریات

Erkenntnis- und Wissenschaftskritik, die انتقاد شناخت و دانش

Erkenntnis- und Wissenschaftstheorie, die نظریه شناخت و دانش

Erkenntnis, das تصميم دادگاه

Erkenntnis, die شناخت، معرفت

Erkenntnis, die -se   روند و نتيجه شناخت  که با تجربه وفهم
دریافت شود

Erkenntnisgewinn, der دست آورد شناخت 

Erkenntnisgewinn, der -e    دانش،افزایش   شناخت

Erkenntnisinteressen, die منافع شناخ�ت

Erkenntnisse, die شناخت ها

Erkenntnisse, die علوم حاصل شده، شناخت ها

Erkenntnisse, die   فرایند و نتایج شناختها  که با تجربه وفهم
دریافت شوند

erkenntnistheoretische Ansätze, die  نظریات  شناخت که  برپایه دانسته هاى تفکرى
ذهنيت استوار باشد

Erkenntnistheorie, die نظریه   شناخت

Erkenntnisziele, die اهداف   دانش

Erkennung, die -en شناسا�ی

erklären توضيح   دادن

erklären ح   دادن    ش�ت   ،     توضيح   دادن،سرش ندرک   حی

Erklärung, die توضيح

Erklärung, die ح،توضيح    اعلاميه،   بيانيه،   سرش

Erklärung, die -en ح،توضيح    سرش

Erklärungsansätze, die رویکرد های   توضيحی

Erklärungsmängel, die کمبود   های   توضيح

Erklärungszusammenhänge, die    توضيحی
گ

همبستکی



 interkulturaverlag .de172

erkunden

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

erkunden شناسا�ی کردن، اکتشاف کردن

Erkundung, die -en اکتشاف

Erkundungsmethoden, die روش   های   اکتشاف

Erlass, der    بخشش،حکم   

erlassen  اعلان کردن، مقرر کردن، معاف کردن، منت�ش
کردن

erlauben اجازه   دادن

erlauben اجازه   دادن   

Erlaubnis, die اجازه

Erlaubnis, die    مجوز،اجازه

erlaubnispflichtiges Gewerbe, das تجارت   نيازمند   مجوز

erlaubt adj. مجاز

erläutern توضيح   دادن

erläutern ح دادن توضيح کردن، سرش

Erläuterung, die توضيح

Erläuterung, die -en توضيح

Erle, die -n درخت   آبنوس

erleben تجربه کردن

Erlebnis, das تجربه، چشم دید

Erlebnis, das حادثه٬ اتفاق٬ رویداد

erlernen ن آموخ�ت

Erlös- und Kostenfunktionen, die توابع درآمد و مصرف

Erlös, der قيم�ت که از فروش محصول بدست می آید

Erlösanalyse, die -n  تحليل قيم�ت که از فروش محصول بدست
می آید

erlöschen خاموش   کردن   

erlösen ، آزاد ن  رها کردن، نجات دادن، درآمد داش�ت
کردن

Erlöser, der ناجی و رها�ی بخش ; مسيح

Erlösfunktion, die -en تابع قيم�ت که از فروش محصول بدست می آید

Erlösfunktionen, die تابع   درآمد

Erlösmatrizen, die  ماتریس های قيم�ت که از فروش محصول
بدست می آید
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Erlösmaximum, das -ima قيم�ت که از فروش محصول بدست  حداک�ش
می آید

Erlösung, die ٬ نجات آزادى٬ رها�ی

Ermäßigung, die (تخفيف (قيمت

ermitteln تحقيق کردن، پيدا کردن، برر� کردن

Ermittlung der molaren Masse, die ن   نسبت   ماده   وکتله تعي�ی

Ermittlung von Funktionstermen ن ارزش های معادلات تع�ی

Ermittlung, die استخراج ها، استنباط ها

Ermittlung, die  جستجو

Ermittlung, die -en تحقيق

Ermittlung, die -en ن تعي�ی

Ermittlung, die -en ، برآورد ن تعي�ی

Ermittlungseingriffe, die عمليات   برر�

ermutigen جرأت   دادن   

Ermutigung, die -en دل گرمی، ترغيب

ernähren تغذیه کردن، غذا دادن

Ernährung, die تغذیه

Ernährung, die -en تغذیه

Ernährungs- und 
Lebensmittelwissenschaften, die

علوم   تغذیه   وموادغذا�ی

Ernährungsberatungsstellen, die    مکان   مشاوره   نانخوردن

Ernährungsgewohnheit, die عادت   تغذیوی

Ernährungswirtschaft, die -en علم   تغذیه   

Ernährungswissenschaften, die علوم   تغذیه

Ernährungswissenschaftler/in, der/die 
-/-nen

   مونث   ومذکر،متخصصان   تغذیه

Erneuerbare Energien, die انرژی   های   برگشت   پذیر

erneuern تجدید

ernst adj. جدی

Ernst, der جدی

ernst, ernsthaft    قاطع،جدی   

Ernte, die ثمر، محصول

Ernte, die -n محصول
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Erntefest, das -e عيد،روز   شکرگزاری   درو   محصولات

ernten   ، ثمره دادن، درو کردن، برداشت محصول
ن ، محصول   گرف�ت ن  حاصل   گرف�ت

ernten ،   برداشت   کردن،درو   کردن ن    حاصل   گرف�ت

Erntetechnik, die -en تخنيک اخذ حاصلات زراع�ت

erobern فتح   کردن

Eroberung, die -en فتح، تسخ�ی

eröffnen وع کردن، گشایش دادن، افتتاح کردن سرش

Eröffnung, die    آغاز،افتتاح   

erörtern ن مورد صحبت ساخ�ت

Erörterung, die مورد صحبت قراردادن

Erörterung, die ن مورد گفتگو ساخ�ت

Erosion, die فرسایش

erpressen ، اخاذی کردن ن ، حق السکوت گرف�ت ن باج گرف�ت

Erpressung, die ی باجگ�ی

Erprobung, die آزمایش

erregt adj. برافروخته

Erregtheit, die گ
برانگيختکی

Erregung, die هيجان - حالت   تحریک

Erregung, die -en تحریک

Erregungsleitung, die نقل   تحریک )  مثلاً   درعضلات ( 

errichten  تاسيس کردن، درست کردن، برقرار کردن،
احداث کردن

Errichtung, die -en    تشکيل،بنا   نهادن

Errungenschaft, die دست آورد

Ersatz-Akku, der باتری جایگزین

Ersatz, der ه، ید� ، ذخ�ی ن بدیل، جانش�ی

erscheinen ن    ظهور   کردن،حضور   داش�ت

erscheinen ظهور

Erscheinung, die ظهور

Erscheinung, die -en ظاهر، پدیده

Erscheinungsformen des Gewissens, die انواع پدیده ها� ظاهرى وجدان
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Erscheinungsformen, die شکل   های   ظهور

erscheinungstypisch مشخصه ظهور

erscheinungstypische Merkmale, die  علایم مشخصه ظهور

erschießen ن با   ت�ی   کش�ت

Erschießung, die -en باران ت�ی

erschließen ی کردن قابل بهره برداری کردن، نتيجه گ�ی

Erschließung, die ن (گشودن راه، آباد کردن (زم�ی

erschüttern مغشوش کردن، ملتهب کردن

Erschütterungen, die تکانها

Erschütterungsschutz, der حفاظت   برعليه   تکان

erschweren سخت کردن، دشوار کردن، مشکل کردن

erschwerend    سخت،ثقيل   

ersetzen جایگزین   کردن

ersetzen عوض   کردن

ersinnen به خاطرآوردن

Erstarren, das    سفت   شدن،منجمد   شدن

Erstarrungsvorgänge, die جریان   های   عدم   تحرک

erstaunen متعجب   شدن

Erstaunen, das تعجب

erstaunlich ن شگفت   انگ�ی

erstaunliche Phänomene, die ن پدیده   های   شگفت   انگ�ی

erste Ordnung, die ترتيب اولى، نظم اول

erste Ordnung, die 1نظم  . 

erste Zeile خط   اول   

erstellen ایجاد   کردن

erstellen  درست   کردن ،   توليد   کردن   ،به   وجود   آوردن   
 ، ن ساخ�ت

erstellen ، آماده کردن، تهيه کردن ن ساخ�ت

erstellen ، تدارک ن  ساخ�ت

Erstellen des Reaktionsschemas einer 
Redoxreaktion, das

ن   شکل   تعامل   دوماده   که   درجریان   آن   تعي�ی
ونهای   یک   ماده   آزاد   ميشوند  الک�ت
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Erstellen einer praxisnahen Simulation, 
das

ایجاد تمثيل نزدیک به واقعيت

Erstellen von Diagramm, das ایجاد گراف

Erstellung, die ، اتمام دادن ن آماده ساخ�ت

Erstellung, die تهيه

Erstlesebuch, das ن کتاب خواندن اول�ی

Erstlesebuch, das -(ü) er کتاب   آغاز   خواندی

Erstzeileneinzug, der    خط   اول
گ

تورفتکی

ersuchen رسما تقاضا کردن

erteilen  اختيار دادن، مقرر کردن، اجازه دادن، واگذار
کردن

Erteilung, die توزیع

Ertrag, der -(ä) e محصول   

Ertrags- / Kosten- / Gewinnfunktion, die تابع درآمد، هزینه ها، سود

Ertragsbildung, die -en تشکيل   محصول

Ertragsdüngung, die -en کوددهی   محصول

Ertragsfaktoren, die سبب   های   محصولات

Ertragsfaktoren, die عوامل درآمد

Ertragsfunktion, die -en تابع حاصل

Ertragsgesetze, die ن   محصولات قوان�ی

Ertragsgesetze, die  مقررات حاصلات، قانون بازدهی درآمد (مودل
(گرافيک

ertragsgesetzlich ن حصول بربنياد قوان�ی

ertragsgesetzliche Produktionsfunktion, 
die

ن محصول تابع توليد بربنياد قوان�ی

ertragsgesetzlicher Kostenverlauf, der ن محصول جریان مخارج بربنياد قوان�ی

Ertragsregulierung, die -en اعتدال   درمحصولات

Ertragsregulierung, die -en مقررات حاصلات

ertragsreich ثمربخش 

Ertragsschätzung, die -en ن حاصلات تخم�ی

Ertragsschätzung, die -en ن   محصولات تخم�ی

erwachen بيدار شدن، به خود آمدن

Erwachsen, die    بالغ   شدن   ،   بزرگسال،بالغ
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Erwärmen, das گرم   کردن

Erwärmung, die -en گرمایش

erwarten ن انتظار   داش�ت

erwarten ن    ،انتظار   داش�ت ن توقع   داش�ت

erwarten ن ، توقع داش�ت ن انتظار داش�ت

erwartend انتظار   کنان

Erwartung, die    توقع،انتظار

Erwartungsbildung, die -en انتظار وضعيت

Erwartungshaltung, die انتظارات

Erwartungswert, der ارزش منتظره

erweitern ش   دادن گس�ت

erweitern ش دادن، وسعت دادن، فراخ کردن گس�ت

Erweiterung, die ش وسعت، گس�ت

Erweiterung, die -en ش، توسعه بسط، گس�ت

Erweiterungsbau, der ساخت توسعوی

Erwerb, der تهيه، تحصيل، شغل

erwerben  تهيه کردن، بدست آوردن، احراز کردن، کسب
کردن

Erwerbslosigkeit, die بيکاری

Erwerbstätigkeit und Erwerbslosigkeit von 
Frauen

استخدام و بيکاری زنان

Erwerbstätigkeit, die    فعاليت   کاری،کار

erwidern ن جواب متقابل گف�ت

Erwiderung, die -en پاسخ، جواب

Erz, das -e الى   معد�ن   دارای   فلز سنگ   مي�ن

erzählen    حکایت   کردن،قصه   کردن   

Erzählliteratur, die ، داستان نوی� داستان�ا�ی

Erzählperspektive, die افق تعریف کردن، دید ویژه داستان نوی�

Erzählung, die -en ، قصه کردن ن داستان گف�ت

erzeugen بوجود   آوردن

erzeugen بوجود   آوردن، توليد کردن

erzeugen توليد   کردن

Erzeugen, das    ایجاد،توليد
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Erzeugnis, das محصول, توليد

Erzeugung, die -en توليد، ایجاد

erziehen تربيت   کردن

Erzieher, der معلم

Erzieherin, die -nen آموزگار

Erziehungswissenschaft, die علم تعليم و تربيت

Erziehungswissenschaft, die علوم تربي�ت

erziehungswissenschaftlicher مربوط به علوم تربي�ت

Erziehungswissenschaftlicher Fachtext ن تخصصی علوم تربي�ت م�ت

erzielen به دست آوردن، احراز کردن

erzielt بدست آورده، به هدف رسيده

erzielte Wirkungen, die اثرات به دست آورده

erzwungen اجباری

erzwungener Schwingungsvorgang, der جریان نوسان اجباری

es existiert ein آن وجود دارد

Escapetaste, die کليدد   اسکيپ

Esel, der -    الاغ،خر   

Eselsecke, die -n قسمت تنبل ها

Essay, das مت�ن مب�ن برتفکروتعمق درموضوع

Essen, das غذا

Essensausgabe, die بوفه

Essiggurke, die -n خيارشور

Essigsäure, die اسيد   سرکه

Essstörungen, die اختلالات   خوردن

Esterlösungsmittel, das  مواد   محلول   کننده   ای   که   از   تعامل   نمک   واسيد 
 تشکيل   ميشوند

Estrich, der زیربنای   فرش   اطاق

Estrifizierung, die  تشکيل   مواد   محلول   کننده   ای   که   از   تعامل   نمک 
 واسيد   تشکيل   ميشوند

Etat, der بودجه

eterministisches Weltbild, das جهان بي�ن مادی، نفی ماورای ماده

Ethanol, das    نوعی   از   الکول،اتانول
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Ether, der تعامل هایدروج�ن با دو اتوم کاربونيک

Ethernet (LAN), das اترنت

Ethik, die علم   اخلاق

Ethikcodex, der نامه ٬  دست نوشته ٬ یا کودکس علم اخلاق دف�ت

Ethikdiskussion, die بحث   علم اخلاق

Ethikmodelle, die مودل های علم اخلاق

Ethiktraditionen, die سنت های   علم اخلاق

Ethikunterricht, der اخلاق

ethisch اخلا�ت

ethische Begründungsformen, die اشکال   توجيه   علم اخلاق

Ethische Begründungsmethoden, die راه های توجيه علم اخلاق

ethische Fragen, die مسائل   علم اخلاق

ethische Grundsätze, die   اصول   علم اخلاق

ethische Inhalte, die محتوای   علم اخلاق

ethische Konflikte, die تعارضات   علم اخلاق

ethische Themen, die مسائل   علم اخلاق

ethischer Rahmen, der چارچوب   علم اخلاق

ethisches Argumentieren, das استدلال   علم اخلاق

ethisches Dilemma, das معضل   علم اخلاق

ethisches Gut, das متاع   علم اخلاق

ethisches Lernen, das ی   اخلا�ت یادگ�ی

ethnich     مشخصات ،   گروهی   دارای   جغرافيه،قوم
 وعلایم   مشخص

Ethnie, die قوم و تبار  با زبان و فرهنگ خاص

ethnisch قومی

Ethnisierung, die قومی   سازی

Ethnizität, die قوميت

Ethnographie, die قوم   نگاری

ethnographische Forschung, die پژوهش   قوم نگارانه

ethnographische Repräsentation, die نمایش   مردم   نگاری

ethnographische Wissen, das دانش   مردم   نگارانه

Ethnologie, die قوم   شنا�
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Ethnologie, die مردم   شنا�

ethnologische Beratung, die مشاوره   قوم   شناخ�ت

ethnologische Datengewinnung, die استخراج   داده   های   قومی

ethnologische Forschung, die تحقيقات   مردم شنا�

Ethnologische Museen, die موزیم های قوم شنا�

ethnologische Theorien, die نظریه های   مردمشنا�

Ethnopsychologie, die روانشنا�   قومی

Ethologie, die علم   طرزالعمل

Ethos, das علم   اخلاق

Ethylen, das    نوعی   الکول،اتيلن

Etidiumbromid, das  ماده   ای   با   رنگ   سرخ   که   دربيولوژی   ماليکول   ها 
 مورد   استفاده   است

Etikett, das برچسب

Etiketten, die برچسب ها

Etikettendrucker, der چاپ کننده برچسب

Etikettensoftware, die نرم افزار برچسب

Etui, das -s بکسک قلم، قلم دا�ن

etwas verbessern اصلاح   کردن

Etymologe, der  لغت شناس، ک� که عالم اشتقاق لغت یک
زبان باشد

Etymologie, die -n علم اشتقاق لغات، �ف

etymologisch (از نظر علم �ف (اشتقاق لغت

EU-Recht, das قانون   اتحادیه   اروپا

Eukinetik, die آموزش   حرکت   هارمونيك   در   رقص   باله

euklidischer Raum, der فضای دید

Eule, die -n بوم، جغد

Eulersche Form, die شکل اویلر

Eulersche Zahl, die شماره اویلر

Euro-Zeichen, das علامت   یورو

Europa اروپا

europäisch اروپا�ی
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Europäische Geld- und Währungspolitik, 
die -en

سياست   پولى   و   ارزی   اروپا

Europäische Privatrecht, das حقوق   خصو�   اروپا�ی

Europäische Union, die اتحادیه   اروپا

Europäische Wirtschaftspolitik, die سياست   اقتصادی   اروپا

Europäische Zentralbank (EZB), die بانک   مرکزی   اروپا

Europarecht, das حقوق   اروپا�ی

Europarecht, das قانون   اروپا

Europol, das یورو   پل

Eutektikumsbildung, die ال   های   مختلف   باکتله   ورنگ   مخلوط   مي�ن
ک  مش�ت

Euter, das/der - پستان   گاو   ماده

Evaluation, die -en ن ، تخم�ی ، ارزیا�ب ارزش یا�ب

evaluieren ، ابراز نظر ف�ن تعب�ی ف�ن

Evidenz, die    آشکاری،قطعيت

Evolution, die محيط تغ�ی   طبيعی   درجریان   تغ�ی

Evolution, die تکامل

Evolution, die ،تکامل

Evolutionstheorie, die نظریه   تکامل

ewiges Leben, das    ابدی
گ

زند�

Excel-Diagramm einfügen    چسباندن،جدول   اکسل

Excel, das برنامه ایکسل

Exekutive, die قوه   مجریه

Exemplar, das ه یکی ازمتعدد، یک جلد، یک نقا�ش وغ�ی

exemplarisch برای نمونه

exemplarisch به شکل نمونه

exemplarisch مثالى، نمایانگر

exemplarisch نمونه

exemplarische Analysen, die تجزیه   و   تحليل   نمونه

exemplarische Betrachtung aktueller 
Verfahren, die

مشاهده نمونه ای یک جریان

Exercitium Paedagogicum, das تدریس تمری�ن

Exergie, die بخش قابل استفاده اقتصادی انرژی
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Exergie, die  مقداری   از   انرژی   یک   ماده   با   قابليت   استفاده 
 اقتصادی

Existenz, die هس�ت

Existenzialismus, der فلسفه تحقق شخصيت، فلسفه خودی

Existenzphilosophie, die هس�ت   گرا�ی

Existenzsatz, der -(ä) e قضيه وجودی

Existenzsicherung, die امنيت معيشت

existieren ، بودن ن وجود داش�ت

existierend موجود

existiert آنجا

Exkurs, der توضيح مسٔله با حاشيه روی

Exkursion, die  توضيح مفصل

Exkursion, die علمی س�ی

Exkursmöglichkeit, die امکان تفصيل

exogene Geologie, die ن   اثر   تحقيق   جيولوژیک   در   قوا�ی   که   برزم�ی
   قوه   دور،   قوه   جذب،   شعاع   آفتاب، ميگزارند

exogene Prozesse, die ن جریانات   موثر   برزم�ی

Exonion, die     قسم�ت   ازرشته   ژین   که   بعد   بریدن ،یون   اکسون
 آن   با�ت   می   ماند

expandieren  خيلی   بزرگ   شدن   اقتصادی ،توسعه   دادن   
 سيا�   

Expansion, die -en بسط، انبساط، توسيع

Experiment, das آزمایش   علمی

Experiment, das آزمایش، امتحان ،  اسم از مصدر آزمودن

experimental آزمای�ش

Experimentalphysik, die یک   تجر�ب ن ف�ی

experimentator آزمایشگر

Experimente, die آزمایش ها، تجربيات

experimentell تجر�ب

experimentell ،تجر�ب    آزمای�ش

experimentelle Dunkelkammertechniken, 
die

تکنيک   های   تجر�ب   اتاق   تاریک   

experimentelle Ermittlung, die تحقيقات   آزمای�ش
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experimentelle Ermittlung, die تحقيقات   تجر�ب

experimentelle Methoden, die روش های   آزمای�ش

experimentelle Untersuchung, die برر�   تجر�ب

experimentelle Wirtschaftsforschung, die 
-en

تحقيق   اقتصادی   تجر�ب

experimenteller Nachweis اثبات تجر�ب

experimentieren    امتحان   کردن،آزمایش   کردن   

experimentieren امتحان کردن، آزمایش کردن

Experimentierkasten, der جعبه   های   آزمایش

explizit ن مشخص، مع�ی

explizite oder implizite 
Gedankenverknüpfung, die

پيوندهای فکری مشخص و مبهوم

Exponent, der )، ارزش توان توان (ریا�ن

Exponential- Funktion, die تابع ارزش توان

Exponential- Funktion, die تابع   مثالى، نمونه

Exponential- Funktion, die تابع   نمای�ش

Exponential- und Logarithmusfunktionen, 
die

توابع ارزش توان و لگاریتم ها

Exponentialfunktion, die -en ن ارزش توان توابع تع�ی

Exponentialfunktion, die -en     اعداد   تابع   ارزش ،معادله   ارزش   های   واقعی
و�ن  ب�ی

Exponentialgleichungen, die ن ارزش توان معادلات تع�ی

Exponentialgleichungen, die و�ن معادله   اعداد   تابع   ارزش   ب�ی

Exponentialgleichungen, die معادله   های   مثالى

exponentiell مثالى، نمایانگر

Export, der صادرات

Exportartikeln, die اقلام   صادرا�ت

Exportbedingungen, die ایط   صادرات سرش

Exportbeschränkungen, die محدودیت های   صادرات

Exportbeschränkungen, die محدودیت های   صادرا�ت

Exportfähigkeit, die قابليت   صادرات

Exportfinanzierung, die ن مالى صادرات تام�ی

Exportgeschäft, das    معاملات   صادرات،کسب   و   کار   صادرات   
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exportieren صادر   کردن

exportieren als PDF oder XPS XPS   یا   PDFصدور   به   عنوان   

Exportkartellen, die کارتل   های   صادرات

exportorientiert صادرات   گرا�ی

Exportorientierte Produkt- und 
Sortimentspolitik

 سياست صادرات گرا و سياست های انواع کالا
یا محصول

Exportwege, die مس�ی   های   صادرات

expositorisch ح دهنده، وضاحت کننده سرش

expositorische Texte, die یحی متون ت�ش

expositorische Wissenschaftspropädeutik, 
die

وح علوم تربي�ت م�ش

Express-Card, die س کارت   اکس�پ

Expression, die بيان، نگاه، رخ، سيما

Expressionismus, der سيونيسم، مکت�ب در نقا�ش اکس�پ

Expressionismus, der و�ن  مکتب نقا�ش اواخر قرن ۱۹ بربنياددید ب�ی
اشيا وحالات آنها

Extended Display Identification Data 
(EDID), die

ده    داده   های   شناسا�ی   نمایش   گس�ت

extern و�ن ب�ی

Externalitäten, die ظواهر

Externat, das -e مکتب روزانه

externe Effekte, die اثرات   خارجی

Externe Entwicklungsfinanzierung, die -en ن   مالى   خارجی   توسعه تام�ی

Externe Kosten, die و�ن مصارف ب�ی

externen Rechnungswesens, des/das و�ن محاسبه ب�ی

externer Link, der لينک   خارجی

Externes Rechnungswesen, das و�ن محاسبه ب�ی

Extraktion, die ون   کشيدن    درآوردن،ب�ی

Extraktion, die تجزیه یک ماده از مخلوط مواد مختلف

Extraktstoffe, die    مواد   استخراج   شده،عصاره   ها

Extrapolieren, das ن ارزش های تقری�ب بعد حل معادله تع�ی

Extras, die موارد   اضا�ن

Extremereignisse, die حوادث   شدید
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Extremstandorte, die موقعيت   های   مفرط

Extremwertaufgaben, die راه حل های مقادیر انتها�ی

Extremwertproblem, das -e مشکل ارزش نها�ی

Exzenteraufhängung, die -en تعليق   گریز   از   مرکز

Fabel, die -n اسطوره، افسانه

Fabeldichter, der - افسانه   نویس، اسطوره نویس

fabelhaft ن افسانوی، خيال انگ�ی

Fabrikarbeiter, der کارگر فابریکه

Facebook فيس   بوک

Fach, das رشته تدری�، جعبه

Fach, das رشته، مضمون

Fach, das; -(ä) er    رشته،درس   

Fach, das; -(ä) er    مضمون،رشته

Facharbeit, die کار ف�ن

Fachbereich (Schule), der (die) -e مکتب تخصصی حوزوی

Fachbereich, der دانشکده

Fachbereich, der -e رشته  تخصصی

Fächer, die ن رشته ها، مضام�ی

Fächern des fachlichen Schwerpunktes رشته   های   موضوعات   تخصصی

fächerübergreifend ماورای رشته

fächerübergreifend وابسته به چند رشته علمی

fächerübergreifend ورای رشته

fächerübergreifende und fremdsprachliche 
Originaltexte, die

متون اصلی ماورای رشته به لسان خارجی

fächerübergreifende Zusammenarbeit, die همکاری   ورای   رشته   ها

Fächerverband, der اتحادیه فنون، رشته ها

Fachgebiet, das -e رشته   تخصصی

Fachlehrer/in, der/die -/-nen معلم   تخصصی

fachlich تخصصی

Fachmedien, die رسانه   های   تخصصی

Fachplanungen, die     برنامه   هاي ،برنامه   ریزي   هاي   تخصصیی

 تخصصیی
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Fachpresse, die مطبوعات   تخصصی

Fachraumsystem, das -e سيستم تخصصی استفاده از صنف ها

Fachrichtungen, die رشته   های   تخصصی

Fachschule, die -n مکتب ف�ن

Fachsprache, die زبان   تخصصی

Fachterminologie, die اصطلاحات ف�ن

Fachtext, der ن تخصصی م�ت

fachübergreifend ک ميان همه رشته ها، فوق رشته مش�ت

Fachwörterbuch, das فرهنگ تخنيکی

Factor Group, die گروه   عوامل

Factoring, die (      ) عامليت تجار�ت

fähig adj. قادر، قابل

Fähigkeit, die ، قابليت توانا�ی

Fähigkeiten erkennen شناخت   مهارت

fahren    کردن،حرکت   کردن
گ

   رانند�

Fahrerflucht, die فرار   راننده

Fahrwerke, die    بخش   رابط   ميان   موتور   وخيابان،عراده   ها

Fahrwerkstechnik/Reifen, die/der -en/-    عرابه   ها،تکنيک   عراده   ها

Fahrzeug, das -e وسيله   نقليه

Fahrzeugantriebe, die نم   تبدیل   قوه   به   حرکت   در   عراده   جات مکان�ی

Fahrzeugantriebe, die موتور های حرکت دهنده وسایل نقليه

fair adj. عادلانه، با انصاف، منصفانه

Fair Play, das نمایشگاه   عادلانه

Fairness, die انصاف

Fairness, die  رفتار وکردارخوب ، خوش خلق ، منصفانه و
بيطرفانه

Fakt, der واقعيت

Fakt, der + das دليل اثبات شده

faktisch adj. در حقيقت، در واقع، حقيقتا

Faktor, der عامل

Faktor, der    فاکتور،عامل

Faktorenkomplexe, die    مجموعه   های   تعاملی،روابط   تعاملی
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Faktoring, das (      ) مقاطعه، عامليت تجار�ت

Faktormärkte, die بازارهای   عوامل

Faktornachfrage, die تقاضای   عامل

Faktorregel, die -n روند، اثبات عامل

fakultativ    اختياری،داوطلبانه

fakultativ in Abhängigkeit vom fachlichen 
Schwerpunkt

اختياری   مربوط   به   رشته   تخصصی

Fakultativer Unterricht, der شکلی از تدریس اختياری برای شاگردان لایق

Falke, der -n باز

Fall, der -e سقوط

Fall, der; -(ä) e صورت، مورد

Fallbearbeitung, die -en    به   موضوع
گ

رسيد�

Fallbeispiel, das -e  مثال   موردی مطالعه 

Fallbeschleunigung, die -en ن   سقوط   یک   جسم،ت�یع   سقوط    سریع   ساخ�ت

Falldarstellung, die -en نمایش   مورد

Falle, die تله

fällen قطع درختان

fällig adj. سررسيد

Fallstudien, die تحقيق درموارد

Fallstudienbetrachtung, die دید تحقيق درمسایل

Fällung, die -en ریزش

Fällungstitrationen, die ن   فاکتورها�ی   که   بر   سقوط   اثر   ميگزارند تعي�ی

falsch    غلط،خطأ

falsch    اشتباه،نادرست

falsch rechnen غلط   محاسبه   کردن

Falsch, Nicht, Oder, Und, Wahr, Wenn ،غلط    اگر،   صحيح،   و،   یل،   خ�ی

falsche Namensangabe, die ارایه   نادرست   نام

fälschen دستکاری کردن، جعل کردن

Falschlieferung, die تحویل   اشتباهی

Fälschung, die جعلی، ساخته

falten تا کردن، تا زدن

Falten, das قات کردن
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Falten, die قات، خم

Faltung, die -en خم، قات، تا

Faltung, die -en    قاط   کردن،دولاکردن

Faltung, die -en قات کردن، خم کردن

Falzmaschine, die ن لا دهنده ن تاشو، ماش�ی ماش�ی

familiär ، دوستانه
گ

خانواد�

familiäre Beziehungen, die گ
روابط خانواد�

Familie, die خانواده

Familie, die خانواده، عایله

Familienehre, die گ
حيثيت   خانواد�

Familienklasse, die -n گ
صنف خانواد�

Familienoberhaupt, das    سرپرست   خانواده،ره�ب   خانواده

fangen ن به پنجه گرف�ت

Fantasie, die    تصور،خيال

fantastisch adj. خارق العاده، خيالى، رویا�ئ

Faraday Gesetze, die     فزیک   دان   انگلي�   اواسط ،قانون   فارادای
 قرن   نزده

Faradaysches Gesetz, das  قانون   فارادی، توضيح نسبت ميان مقدارماده
وانرژی توليد شده درجریان توليد انرژی

Faradaysches Gesetz, das     فزیک   دان   انگلي�   اواسط   قرن ،قانون   فارادی
 نزده

Farb-, Platten-, Pressen- und 
Papierkombinationen

   پرس   ها   و   کاغذ،   صفحات،ترکيب   رنگ   ها

Farbabstufung, die ترسيم   رنگ

Farbanalyse, die    تحليل   رنگ

Farbauftrag, der رنگ   کار

Farbbezeichnung, die نام   رنگ

Farbe ändern تغي�ی   رنگ   

Farbe, die رنگ

Farbe, die -n رنگ

Farbe, die -n رنگ   

Farbeinstellungen, die نظيمات   رنگ

färben رنگ   دهی
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färben, sich ن رنگ   گرف�ت

farbenreich جهان رنگها، دنيای رنگها

Färbeversuche, die آزمایش   های   رنگ

Farbfolien, die گ
فویل   های   رنکی

Farbgebung, die رنگ   دهی

Farbgestaltung, die ،طراحی   رنگ

Farbgestaltung, die -en طراحی   رنگ

farbig گ
رنکی

farbig گ
ن پوست،   رنگه،   رنگارنگ،رنکی    سياه پوست،   رنگ�ی

farbig gestalten    مزین   کردن   
گ

رنکی

farbige Lösungen, die محلول   های   رنگ

Farbigkeit, die رنگي�ن

Farbigkeit, die -en رنگي�ن

Farbkombinationen, die ترکيب   های   رنگ   ها

Farbkomposition, die ترکيب   رنگ

Farbkontraste, die    هم   سنجی   رنگ،تقابل   رنگ

Farbkopierer, der گ
دستگاه ک�پ رنکی

Farblaserdrucker, der گ
ری رنکی ن پرین�ت ل�ی

farblich بر   اساس   رنگ

farbliche Gestaltung, die    شکل   دادن   
گ

   ،   رنکی
گ

   طراحی   رنکی

farblos �ب   رنگ

Farbmanagement, das مدیریت   رنگ

Farbmetrik analysieren ن   طول   اشعه   تحليل   رنگ   ها   بر   بنياد   تعي�ی
 منعکس   نور   دررنگ

Farbmischung, die -en ترکيب   رنگ

Farbmodellierung, die مدل   سازی   رنگ

Farbpapiere, die گ
کاغذ   های   رنکی

Farbperspektive, die گ
چشم   انداز   رنکی

Farbreaktion, die واکنش   رنگ

Farbstifte, die ی ن شمع   های   رنگ   آم�ی

Farbstoffe, die گ
مواد   رنکی

Farbstoffklassen, die گ
کلاس   بندی   های   مواد   رنکی
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Farbtemperatur, die درجه   حرارت   رنگ

Farbtiefe, die عمق   رنگ

Farbton, der تنُ   رنگ

Färbung von Textilien ی   منسوجات ن رنگ   آم�ی

Färbung, die -en رنگ   دهی

Farbvergleiche, die مقایسه   رنگ   

Farbwahrnehmung, die -en محسوسيت   رنگ

Farne, die سرخس ها

Fasan, der -e نگ یا فار� قدیم دله تورنگ و تازی دله  ت�ی
تذرو و قرقاول تر�

faserig ریشه   ای

Fasermaler, der قلم   نوک   نمدی

Faserpflanzen, die نباتات   دارای   رشته

Fass, das (بشکه (یکا

Fass, das; -(ä) er    خمره،بشکه   

fassen ، درك کردن ن گرف�ت

Fassungen, die نسخه ها، ریخت ها، قالب ها

Fasten, das ن روزه   گرف�ت

FastEthernet (LAN), das اترنت   سریع

Faszination, die افسون، جذبه

faszinieren مجذوب   کردن

faszinierend adj. ان کننده ح�ی

faul تنبل

faul    گنده،   پوسيده،گندیده

Faulenzer, der -    تنبل،کسل   

Faulheit, die ، کاهلی
گ

تنبلی، بيهود�

Fax, das فکس

Faxgerät, das دستگاه فاکس

Faxkabel, das کابل فکس

Fe-III-Chlorid, das  ( IIIکلرید   آهن )  

Feder, die خوش نویس

Feder, die -n پر
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Feder, die -n ینگ پر، اس�پ

Federbusch, der; -(ü) e کلاه پردار سربازان یونان وروم وانگلستان

Federkrieg, der -e ،جنگ   قلمی       مجادله   کت�ب

Federmäppchen, das قلم دا�ن

Federn, die پرها

Federtaschen, die ، پنسل دا�ن قلم دا�ن

Federung, die -en ن  داش�ت
گ

ینکی حالت اس�پ

Federwaage, die ترازوی خيلی حساس

Fehlbarkeit, die خطاپذیری

Fehldaten, die ،�  اعداد اشتباه، اطلاعات خارج از دس�ت
اطلاعات اشتباه

fehlen ن ، ناراح�ت ، کسالت داش�ت ن کم داش�ت

Fehler begehen, einen اشتباه   کردن

Fehler, der اشتباه

Fehler, der -    غلطی  ، اشتباه،خطأ   

Fehlerabschätzung, die -en ن   خطا تخم�ی

Fehlermeldung, die پيام   خطا

Fehlerquellen, die منابع   خطا

Fehlerrechnung, die -en محاسبه   اشتباه

Fehlinterpretationen, die ات اشتباه تعب�ی

Feier, die جشن

Feiertag, der روز   تعطيل

Feige, die -n انج�ی

Feind, der ،دشمن

Feindbilder, die ،تصاویر   دشمن

Feindesliebe, die عشق   از   دشمنا�ن

Feinstruktur, die -en ریزساختار

Feinstruktur, die -en ساختار ذروی، ساختار درو�ن

Feinstruktur, die -en ساختار ظریف

Feld, das زمينه

Feld, das -er    ميدان،حوزه

Feld, das -er ار ن    صحرا،   ميدان،   مزرعه،   دشت،کش�ت
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Feld, das -er ن   هموار،ميدان    زم�ی

Feldarbeit, die en ار ن کار   روی   کش�ت

Feldbegriff, der اصطلاح   ميدان، ساحه

Feldelektronenmikroskop, das -e ون ها ميکروسکوپ   ساحه الک�ت

Felder, die ساحه ها، ميدان ها

Feldfrucht, die; -(ü) e ميوه   زمي�ن

Feldfunktion, die کد   زمينه

Feldhuhn, das; -(ü) er پردیکس

Feldhüter, der - ار ن ی کش�ت کپه، چ�پ

Feldkaninchen, das - خرگوش صحرا�ی

Feldspatvertreter, der الى های   مي�ن مایعات   منجمد   در   ق�ش

Feldstärke, die -n قوه ساحوی

Feldtheorie, die نظریات علمی درساحات مختلف

Feldwanze, die -n قانغوزک

Feldweg, der ن   ها ن   زم�ی راه   ب�ی

Fels, der -en صخره

Felsen, der صخره   ها

felsig adj. صخره ای

Fenster wechseln تغي�ی   دادن   پنجره

Fenster, das پنجره

Ferien, die تعطيلات

Ferienpass, der -(ä) e کارت رخص�ت

Ferkel, das - چوچه   خوک

Fermentation, die -en  تغي�ی دادن مواد با استفاده از انزایم ها یا
مخمرات

Fermentationsprodukte, die محصولات   فرمنت   شده

Fermenter, der مخمرات   وانزایم   ها

Fermenterbrühe, die -n مایع   مخمر

fern دور، بعيد

Fernglas, das ن دو چشمی دورب�ی

Fernmeldegeheimnis, das -se اسرار   قانون   یا   سرویس   اطلات

Fernrohr, das -e ، تلسکوپ انکساری تلسکوپ شکس�ت
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Fernrohr, das -e ن دورب�ی

Fernseher, der تلویزیون

Fernsehgebührenbefreiung, die مجوز   تلویزیون

Ferroelektrika, die ال   های   دارای   برق مي�ن

fertig    پایان   یافته،تمام

Fertigkeit, die مهارت

Fertigung, die توليد، ساخت

Fertigungsmengen, die مقادیر توليد

Fertigungsort, der -e محل   توليد

Fertigungsplanung, die -en برنامه   ریزی   توليد

Fertigungssteuerung, die -en ول توليد کن�ت

fertigungstechnisch ات   توليد ن مربوط   به   تجه�ی

fertigungstechnische Bearbeitung, die ات   توليد ن پردازش   تجه�ی

Fertigungsverfahren, das - عمليه توليد

fest محکم، جامد

fest adj. سفت، محکم، جامد

Fest-Flüssig-Trennung, die جداسازی   جامدومایع

Feste, die ،جشنها    عيد،   مهما�ن

Fester Zustand, der حالت   جامد

festgelegt ن مع�ی

festgelegte und freigewählte Formate, die ن   و   آزاد قالب   های   مع�ی

Festigkeit, die استحکام

Festigkeit, die -en استحکام

Festigkeitsberechnungen, die محاسبات   استحکام   

Festigkeitshypothesen, die نظریه های   استحکام

Festigkeitslehre, die -n دانش   استحکام

Festigkeitsprüfung, die -en آزمون   استحکام

Festkörper, der جسم جامد

Festkörper, der کتله   جامد

Festkörperanalytik, die تحليل   جامدات

Festkörperchemie, die شيمی   جوامد
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Festkörperlaufwerk (SSD), das درایو   حالت   جامد   

Festkorperphysik, die یک   جامدات ن ف�ی

Festkörperphysik, die فزیک   کتلوی

festkörperphysikalisch یک جامدات ن بربنياد ف�ی

festkörperphysikalische Grundlagen der 
Materialkunde, die

یک جامدات ن اصول شناخت مواد در ف�ی

Festkörperreaktion, die واکنش   جوامد

Festkörperreaktionen, die واکنش   های   جوامد

Festkörperstrukturen, die ساختارهای اجسام جامد

Festkörperwellen, die ازات اجسام جامد ن اه�ت

Festland, das; -(ä) er ن   جامد    بر،زم�ی

Festlegung, die تأسيس

Festlegung, die ن تعي�ی

Festlegung, die -en ن   کردن،مشخص   کردن    تعي�ی

Festplatte (externe) , die و�ن درایو دیسک سخت ب�ی

Festplatte, die هارد درایو

Festplatte, virtuelle    مجازی،هارد   دیسک

Festplattenbox, die جعبه هارد دیسک

Festplattengehäuse, das محفظه هارد دیسک

Festplattentasche, die کيسه هارد دیسک

Festsetzung, die -en ن تعي�ی

Feststelltaste, die کليد کپس لاک

Feststoffe, die جامدات

Fett حروف   درشت

Fett, das چر�ب

Fett, das روغن   

fette und wässrige Farbe رنگ   های   چرب   و   آ�ب

Fettsäureabbau, der تجزیه   اسيدهای   روغ�ن

Fettsäuren, die اسيدهای   روغ�ن

feuchte Luft, die هوای   مرطوب

Feuchtegehalt, der -e مقدار   رطوبت

Feuchteschutz, der حفظ   رطوبت
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Feuchtigkeit, die رطوبت

Feuchtigkeit, die رطوبت   

Feuer fangen    آتش   را   شعله   ور   کردن   

Feuer, das آتش

Feuerlöscher, der وسيله   خاموش   کردن   آتش   سوزی   

Feuermelder, der    زنگ   خطر   آتش،الارم   آتش   

feuerrot مثل   آتش   سرخ

Feuersbrunst, die; -(ü) e    آتش   سوزی،حریق   

Feuerspritze, die -n تانکر ضد حریق

Feuerstein, der -e    چقماق سنگ

Feuerstein, der -e سنگ چقماق

Feuerungsanlagen, die دستگاه   های   سوخت

Feuerwehr, die -en اطفائيه

Feuerwehrmann, der; -(ä) er مامور اطفائيه

Feuerzange, die -n آتش   گ�ی

feurig آت�ش

Fibel (Schulbuch), die کتاب در� مصور، دارای تصویرها

Fibel (Schulbuch), die (das) -n کتاب تصویری آموزش الفبا با تصویر

Fichte, die -n کاج   نوئل

Figur- Grund- Beziehung, die ن رابطه   شکل - زم�ی

Figur, die شکل

Figur, die -en و�ن ، شکل ب�ی و�ن قالب ب�ی

Figuren, die اجسام مصور، مجسمه های کوچک

Figurengruppe, die ،گروه   شکل

fiktional تخيلی

fiktionale Texte, die متون تخيلی

fiktiv    خيالى،فر�ن   

Filet, das سربند   

Filialdokument, das سند   فرعی

Film, der فلم

Filmanalyse, die تحليل   فيلم

Filmanalysen, die تحليل های فلم
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Filmdramaturgie, die درام   فيلم

Filmgattungen, die ژانرهای   فيلم

Filmkonzeption, die مفهوم   فيلم

Filmmusik, die موسيقی   فيلم

Filmschnitt, der تدوین   فيلم

Filmsprache, die زبان   فيلم

Filmvergleich, der مقایسه فلم

Filtersieb, das -e صا�ن

Filterung, die -en تصفيه

Filtration, die تصفيه

Filtration, die -en    عمل   تجزیه   کثافت،تصفيه

Filtrationsverfahren, das - روش های   تصفيه

Filz, das نمد

Filzmaler, der مارکر نوک نمدی

Filzschreiber, der خودکار

Filzstifte, die قلم نوک نمدی

Fin de Siècle, das  افول اجتماعی
گ

ادف با زوال فرهنکی مع�ن م�ت

Finalisierung, die نها�ی   سازی

Financial Management, das -s مدیریت   مالى

Finanzamt, das اداره   ماليات

Finanzbuchhaltung, die -en دف�ت محاسبه مالى

Finanzen, die امور   مالى

Finanzierung, die -en تمویل، برداشت مخارج

Finanzierung, die -en ن مالى تمویل، تام�ی

Finanzierungsprozesse, die ن منابع مالى جریانات تام�ی

Finanzierungsrechnung, die -en ن   مالى (  صورت  ( حساب   تام�ی

Finanzierungstheorie, die -n نظریه   تمویل

Finanzinstrumente, die ن   مالى ابزارهای   تام�ی

Finanzkraft, die; -(ä) e توان   مالى

Finanzmanagement, das -s مدیریت   مالى

Finanzmathematik, die ریا�ن مالى

Finanzmathematik, die ریا�ن   مالى
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finanzmathematisch ریا�ن   مالى

finanzmathematische Betrachtung, die تجزیه   و   تحليل   ریا�ن مالى

Finanzplanung, die -en برنامه   ریزی   مالى

Finanzpolitik, die سياست   مالى

finanzpolitisch مربوط   به   سياست   مالى

Finanzsoftware, die نرم افزار مالى

Finanzsystem, das -e سيستم   مالى

Finanzwissenschaft, die -en علم   امور   مالى

Fineliner, der خوش نویس باریک

Fingereingabemodus, der حالت   ورود   با   ماوس

Fingerhut, der; -(ü) e گل انگشتانه; خياطی انگشتانه

Fink, der -en سهره

Finsternis, die تاریکی، ظلمت

Firewall, die ،فایروال    دیوار   آت�ش

Firewire, die فایروایر

Firmenrecht, das کتها حقوق   سرش

Fisch, der -e ماهی

Fischbrut, die -en   تخم ریزی ماهی

Fische, die ماهی

fischen ی   کردن،صيد   کردن    ماهی   گ�ی

Fischgeschäft, das ماهی   فرو�ش   

Fischsteak, das  استيک در انگلي� بریان و یا کباب گوشت : در
آغاز کباب سيخ اکنون به هر بریان گوشت

Fiskalpolitik, die سياست   مالى

Fitnesstracker, der ردیاب تناسب اندام

fix ثابت

fixe Stückkosten, die هزینه ثابت هر واحد

Fixstern, der -e ستاره   ثابت

flach    هموار   ،مسطح   

Flachbettscanner, der اسک�ن مسطح

Fläche, die    مساحت   ،   صفحه   ،منطقه   

Fläche, die -n سطح، مساحت
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Flächen- und Volumenmaximierung توسعه بخ�ش اعظمی سطوح و حجم ها

Flächenberechnungen, die محاسبات مساحت

Flächenformel, die فورمول محاسبه سطوح

Flächengröße, die -n مساحت

Flächeninhalt, der مساحت

Flächenmaß, das -e معيار محاسبه سطوح

Flächenmaximierung, die -en وسعت دهی اعظمی سطوح

Flächenmomente, die روابط   متقابل   ميان   ابعادسطوح

Flachland, das; -(ä) er ن   هموار،جلگه       زم�ی

flackern    تکان   شعله   آتش،ارتعاشات   آتش   

Flamme, die -n شعله

Flammenfärbung, die -en رنگي�ن   شعله   ها

Flammentest, der آزمایش   شعله   ها

Flash, der فلش

Flatrate, die    نرخ   ثابت   ،نرخ   یکنواخت   

flattern    بال   زدن

Flattersatz, der جمله   نامتقارن

Flaum, der کرک

Fleck, der -e نقطه

fleckig لکه   دار   شده

Fledermaus, die; -(ä) e    شاه پرک   چرمی،خفّاش   

Fleisch, das گوشت

Fleischqualität, die -en کيفيت   گوشت

Fleiß, der    سعی،تلاش   

fleißig    پر   تلاش،لایق   

Fleißkärtchen, die کارت تشویقی آفری�ن دادن

Flexibilisierungen, die انعطاف   پذیری   ها

flexible انعطاف   پذیر

flexibler Wechselkurs, der نرخ   ارز   انعطاف   پذیر

Flickr فليکر

Flieder, der - یاس   بنفش

Fliege, die -n مگس
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fliegen پرواز   کردن

Fließbandfertigung, die توليد   در   خط   مونتاژ

Fließbilder, die    جاری،عکس   ها   یا   تصاور   متحرک

Fließtext, der ن   پيوسته م�ت

flink سریع

Flipchart, die -s چارت چند ورقه ای

Floating Car Data, Floating Phone Data 
(FCD), die

    اطلاعات   شناور ،داده   های   شناور   اتومبيل
 تلفن   

Floh, der; -(ö) e شپش

Floß, das; -(ö) e  چوبها�ی   کنار   هم   بسته   شده   برای   حرکت   روی 
 آب

Flosse, die -n شاه�پ   ماهی

Flow- und Membrantrennverfahren, das -    جداسازی   غشاء   و   جریان

Fluch, der لعنت ، جادو لعن

flüchtig    فرارکننده،مفر

flüchtige Komponente, die اجزاء   فرارکننده

Flüchtige organische Verbindungen, die    مثل   الکول،ترکيبات   ارگانک   فرارکننده

flüchtige Zweikomponentensysteme, die     فرارکننده ( سيستم ،ترکيبات   دوجزوی   مفر
 عوض   ترکيب ) 

flüchtige Zweikomponentensysteme, die سيستم   های   دو   جز�ی  فرارکننده

flüchtigen Komponente, die    فرارکننده،اجزاء   مفر

Fluchtpunkt, der نقطه   گریز

fluchtpunktperspektivisch مفاهيم   چشم   انداز   فراز

Flugblatt, das شب نامه

Flügel, der بال

Flugschrift, die ورقه اعلان، اعلاميه

Fluid, das -e مایع

Fluid/Fluid-Reaktionen, die    مایع،واکنش های   سيال

Fluidmechanik, die -en قانونمندی   فزیکی   مایعات

Fluidverfahrenstechnik, die تکنيک   مایع   سازی

Flunkern, das ن    در(هنگام حکایت)  کاملا حقيقت را نگف�ت

Fluoreffekte, die ال  واکنش   های   تنویر   کننده   ( در   حيوانات   یا   مي�ن
( ها�ی   که   از   خود   روش�ن   دارند
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Fluoreszenz, die قابليت   روشنا�ی

Fluoreszenzmikroskopie, die -n وسکو�پ   نور،ميکروسکو�پ   فلوئورسسينس    م�ی

Fluorpolymer, der    موادی   صنع�ت   با   فلور،فلوئوروپليمر

Fluss, der; -(ü) e دریا

Flussdiagramm, das جدول   جریان   مایعات

flüssig مایع

Flüssiges Kerntröpfchenmodell, das ی انرژی موجود  در اجزای  مودلى برای اندازه گ�ی
هسته ها

Flüssigkeiten, die مایعات

Flüssigkeitsoberflächen, die سطوح   مایع

Flüssigkleber, der سریش مایع

Flüssigkristallbildschirm (LCD), der صفحه   نمایش   کریستال   مایع   

Flusskondensator (Fluxkompensator), der ان   کننده   شار )  )  خازن   جریان    ج�ب

Flusskrebs, der -e خرچنگ دریا�ی

Flusswasser, das آب دریا

Flüstermodus, der حالت   زمزمه

flüstern پس پس کردن، درگوش ک� آهسته حرف زدن

Flut, die -en سيل

Flux Capacitor (Fluxkompensator), der ان   کننده   شار   ج�ب

Fluxkompensator, der ان   کننده   شار ج�ب

FM-Transmitter, der FM    فرستنده

Föderalismusreform, die -en اصلاح   فدراليسم

Fohlen, das - کره   اسب

Föhre, die -n کاج

Folge, die پيامد، اثر

Folge, die -n نتيجه، اثر

folgen دنبال   کردن

folgen ى کردن دنبال   کردن، پىگ�ی

Folgen, die    نتایج،دنباله   ها

Folgen, die نتایج

folgsam مطيع

Folie, Aufkleber, Sticker, die, der, der    استيکر،   برچسب،فویل



 interkulturaverlag .de 201

Format schnell übertragen

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Folie, die سلاید

Folie, die ورقه   

Folien-Wandkarte, die -n  نقشه   دیواری   که   بر   روی   فویل   شفاف   چاپ 
  شده   و   با   پروژکتور   روی   دیوار   نمایش   داده 

 می   شود

Folienstifte, die    مارکر   �   دی،مارکر   فویل   ها

Folientechnik, die تکنيک   فویل   ها

Folklore, die مردمی، عنعنوی

Folter, die شکنجه

Font-Gestaltung, die طراحی   فونت

Fördermittel, das - بودجه   تقوی�ت

fördern استخراج   کردن

Förderung von Erdöl, die استخراج   نفت

Förderung, die    حمایت،کمک

Förderung, die -en ون   آوردن    تقویه   کردن،   حمایت   کردن،ب�ی

Förderung, die -en    حمایت،کمک

Forderungsverletzung, die نقض   ادعا

Fordismus, die فوردگرا�ئ

Forelle, die -n ماهی خالدار یا پيسه

Forensische Chemie, die شيمی   جنا�ی

Forfaitierung, die یل در تجارت خارجی ن ت�ن

Forlang     Furlong, der فورلانگ

Form hinzufügen افزودن   شکل

Form-, Stil- und Sprachanalyse, die تحليل فورم، سبک و زبان

Form, die    صورت،   هيات،شکل

Form, die شکل

Form, die -en    فورم، قالب،شکل

Formaldehyd, das    ترکي�ب   صنع�ت   شيمی   ،فرمالدهيد

Formalziele, die اهداف   رسمی

Formanalyse, die  تحليل فورم

Formänderungen, die ات   شکل تغي�ی

Format schnell übertragen اعمال   کردن   سریع   فرمت
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Format Zellen فرمت   سلول ها

Format, das قالب

Format, das لت،   اندازه،قطع ن    فرمت )  قالب  ) ،   شأن،   م�ن

formatieren اصلاح   کردن   حروف   درشت

formatieren    فرمت   کردن،قالب بندی   کردن

Formatierung löschen پاک   کردن   فرمت

Formatierung verwerfen لغو   فرمت

Formatierung, die فرمت   کردن (  اسم ) 

Formatkontur ändern تغي�ی   ساختار   فرمت

Formatvorlage شيوه نامه   الگوی   فرمات   

Formatvorlage, die قالب

Formatvorlagen, die شيوه نامه ها   

Formel, die فورمول

Formel, die   فورمول

Formel, die -n فورم

Formelgleichung, die معادله فورمول

formell رسمی

Formelsammlung, die -en مجموعه فورمول ها

Formelverzeichnis gestalten ایجاد   یک   مرجع   فرمول

formen شکل   دادن   

Formen der Lüge, die شکل   دروغ   

Formen der Produktion, die انواع توليد

Formen des Zusammenlebens, die شکل   همزیس�ت

Formen gruppieren دسته بندی   شکل ها

Formen, die اشکال

Formen, die شکل   ها

Formen, die شکل ها، قالب ها

Formengefüge, das ساختاراشکال

Formfindungsprozesse, die ی فرایندهای   شکل   گ�ی

Formfreiheit, die آزادی فورم

Formkontur, die حاشيه   شکل

formlos بدون فورم
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Formqualität, die کيفيت   فرم

Formquantität, die کميت   شکل

Formular, das فرم

Formular, das فورم، پرسشنامه

Formulierung, die فورمول بندی/جمله بندی

Formvergleiche, die مقایسه   شکل

Formvorschriften, die وریات رسمی �ن

Forscher, der - محقق

Forschung پژوهش, تحقيق

Forschung, die -en تحقيق

Forschungsgruppen, die گروه   های   تحقيقا�ت

Forschungsthemen, die موضوعات   تحقيقا�ت

Forst- und Waldgeschichte, die -n تاریخ   جنگل   داری

Forst, der -e جنگل

Forst, der -e جنگل   

forstbetriebliche Informatik, die طرح   ریزی   برنامه   های   کمپيوتری   در   جنگل   داری

Förster, der - جنگلدار

forstliche Betriebswirtschaftslehre, die علم   اقتصاد   جنگل   داری

forstliche Verfahrenstechnik, die -en طرزالعمل   های   جنگل   داری

Forstmeister, der - ریيس جنگلداری

Forstökonomie, die -n اقتصاد   جنگل   داری

Forstplanung, die -en برنامه ریزی   جنگل   داری

Forsttechnik, die -en شيوه جنگل داری

Forstverwaltung, die -en اداره جنگلداری

Forstwirtschaft, die -en جنگلداری

Fortbildung, die آموزش تکميلی

Fortbildungsschule, die -n مدرسه   توسعه   دانش

fortpflanzen, sich تناسل، تکث�ی

Fortpflanzung, die ی،تناسل    نسل   گ�ی

Fortpflanzung, die  (زایش (نسل

Fortpflanzung, die -en تناسل

fortplanzen, sich تکث�ی   دادن
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fortschreiten ن ف�ت پي�ش

Fortschritt, der فت ،پي�ش

Fortschritte machen فت   کردن پي�ش

Fortschrittsbalken, der فت نوار پي�ش

Fortschrittsbalken, der فت نوار   پي�ش

fortsetzen ادامه   دادن

fossil فوسيل، سنگواره

Fossil, das -ien فوسيل

Fossil, das -ien فوسيل، سنگواره

fossile Verbrennung, die ن  سوخت موادی که در جریان تاریخ تکامل زم�ی
از نباتات تشکيل شده اند

fossiler Brennstoff, der مواد سوخت فوسيلی

Fossilien, die فوسيل

Foto, das عکس

Foto, das عکس   

Fotoapparat, der ن    دستگاه   عکا�،دورب�ی

Fotoateliers, die آتليه   های   عکا�

Fotoausstellung, die نمایشگاه   عکا�

Fotodrucker, der چاپگر عکس

Fotogeschichte, die عکس   داستا�ن

Fotograf, der عکاس   

Fotografie, die عکا�

Fotografin, die عکاس   

fotografisch مربوط   به   عکا�

fotografische Prozess, der روند   عکا�

fotografische Umsetzung eines 
Bildthemas, die

تحقق   عکا�   از   یک   موضوع   عکس

fotografische Umsetzung, die تحقق   عکا�

Fotokopie, die ، رونوشت برداری بوسيله عکا� فوتوکا�پ

Fotolabor, das آزمایشگاه   عکس

Fotometer, der نور   سنج
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Fotometrie, die -n  طریق   معيارسنجی   امواج   اشعات   در   ساحه 
 قابل   دید

Fotometrie, die -n نور   سنجی

Fotomontage, die عکس   نصب

Fotopapier, das کاغذ   عکس

Fotoroman, der ،رمان   عکس

Fotos überlappen lassen همپوشا�ن   عکس ها

Fotosynthese, die تکراراست

Fotosynthese, die رشد انرژی ماليکول های به کمک نور

Fourier-Entwicklung, die معادله ای با تکامل تدریجی

Fourierintegral, das انتگرال   فوریه

Frachtbrief, der بارنامه

Fracking, das  های   هيدروليکی
گ

شکستکی

Frage, die -n سوال

fragen سوال   کردن

fragen    پرسيدن،سوال   کردن   

Fragen, die سوالات، پرسش ها

fragend سوال کنان

Fragestellungen, die سوالات

Fragestellungen, die شکل   پرسش

Fragestellungen, die طرز پرسش ها

Fragezeichen, das علامه سواليه

Fragezeichen, das سواليه، علامت سوال دردستور زبان

Frames, die فریم ها

Französisch فرانسوی

Frauen, die زنان

Frauenoberschule, die -n ليسه عالى نسوان

Frechheit, die گستاخی٬ پررو�ئ

Freehand Text-Bild Montage ن - تصویر مونتاژ   م�ت

Freehand, die با   دست   باز

frei آزاد

frei    خالى،   موجود،   بدون, آزاد،   رها   از،آزاد
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frei gewählt آزاد

freie Enthalpie und chemisches 
Gleichgewicht

آنتال�پ   آزاد   و   تعادل   شيميا�ی

Freie Enthalpie und chemisches 
Gleichgewicht

تکراراست

freie Enthalpie, die آنتال�پ   آزاد

Freie Enthalpie, die تکراراست

freie Grafik،Illustration, die گرافيک،نمایش   آزاد

freie Marktwirtschaft, die اقتصاد   بازار   آزاد

Freier Welthandel, der تجارت   آزاد   جها�ن

freies und konstruktives Zeichnen, das طراحی   آزاد   و   خلاقانه

freigeben آزاد   کردن   فعل

freihand با   دست   باز

Freihandelszonen, die ساحه   تجارت   آزاد

Freiheit, die آزادی

Freiheitsberaubung, die محروميت   از   آزادی

Freiheitsgrade, die درجات   آزادی

Freiheitsrechte, die حقوق   آزادی

Freiheitsstrafe, die جریمه   حبس

Freilassung, die رها�ی

Freileitungen, die خط های نقل دهنده آزاد برق

Freiluftschule, die -n مکتب در فضای باز

Freimut, der �احت

Freisprecheinrichtung, die حالت مکالمه با هندزفری، دستگاه هندزفری

freisprechen ، برائت دادن ن بيگناه شناخ�ت

Freisprechung, die -en ئه       حکم   به   برائت،ت�ب

freistellen پاک   کردن   زمينه   عکس   فعل

Freistellen پاک   کردن   زمينه   عکساسم

freiwillige Tätigkeit, die فعاليت   داوطلبانه

Freizeitverhalten, das رفتار   اوقات   فراغت

fremd بيگانه ویا غریبه 

Fremd- und Selbstbilder, die و�ن   و   خودانگاره تصویر   ب�ی

Fremdbefruchter, der  گرده افشانها
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Fremde, das  بيگانه

Fremde, die بيگانه

Fremderfahrung, die و�ن تجربه   خارجی   یا   ب�ی

Fremdfinanzierung, die -en ن   مالى   خارجی تام�ی

Fremdsein, das ی
گ

بيگانکی

Fremdsprache, die زبان   خارجی

Fremdsprachen, die زبان   های   خارجی

fremdsprachlich به لسان بيگانه

Fremdwort, das لغت خارجی

Frequenz, die فرکانس

Frequenz, die فریکان�، طول موج

Frequenz, die -en  عدد تکرار حرکت های(اعمال) مشخص در زمان
ن  مع�ی

Frequenzgang, der پاسخ   فرکانس

fressen خوردن -  حيوانات   

Frettchen, das-  راسوی اهلی یا قاقم اهلی به منظور از
ن بردن موش ها و کمک در شکار خرگوش  ب�ی

برمی گردد

Freund, der    اندیوال،   دوست   پ�،   رفيق،   دوستدار،دوست

Freundschaft, die دوس�ت

Frieden, der صلح

Friedensinitiative, die ،ابتکار   صلح

Friedhof, der; -(ö) e ستان ق�ب

friedlich ن صلح آم�ی

friedliche Streitbeilegung, die -en ن   اختلاف حل   مسالمت   آم�ی

frisch تازه

frisch    نو،تازه   

Frist, die مهلت

Frisuren, die مدل   مو   

Fritzbox, die ن باکس مودم فری�ت

froh adj. شاد

fromm    زاهد،دیندار
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Frosch, der; -(ö) e    بقه،قورباغه

Froschperspektive, die دیدگاه   قورباغه

Frost, der یخبندان

Frottage, die  ) فروتاژ )  ه�ن

Frucht, die -(ü) e    ثمر،ميوه

Frucht, die; -(ü) e    ثمر،ميوه   

fruchtbar    با   نتيجه،با   ثمر   

fruchtbar adj. ن  ، ثمربخش پربار ،  پرثمر ، حاصل خ�ی

fruchtbarkeitsbestimmend ن کننده   باروری عامل   تعي�ی

Fruchtbildung, die -en    ثمربندی،تشکيل   ميوه

Früchte, die ميوه   ها

Fruchtentwicklung, die -en تکامل   ميوه

Fruchtfolge, die -n تسلسل   ثمر

Fruchtfolgegestaltung, die -en ی برنامه   ریزی   تسلسل   ثمرگ�ی

Fruchtsalz, das نمک   ميوه

Frühlingsblume, die -n بنفشه

frühreif زود   رس

Fuchs, der; -(ü) e روباه

Fühler, der - شاخک

Führerschein, der ، لایسنس درایوری
گ

جواز رانند�

Fuhrmann, der; -(ä) er گادی   ران

Führung, die -en ی ره�ب

Führungskultur, die -en رسم   وراه   اداره

Führungsstile, die سبک   مدیریت

Führungszeugnis, der    گواهي   رفتار   خوب،گواهی   عدم   سوء   پيشينه

Füllbereich, der منطقه   پر   کردن

Fülleffekt, der اثر   پر

Füllen, das - کره   اسب

Füller, der    خودنویس،روان   نویس   

Füllung und Kontur  پرُ   کردن   و   حاشيه

Füllzeichen, das نشان   پرُ   کردن



 interkulturaverlag .de 209

Funktionen, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Fundament, das    اساس،   بنياد،شالوده

Fundamentalgruppe, die -n گروه بنيادی

Fundbüro, das دف�ت اموال گم شده

Fünf Säulen im Islam, die پنج بنای اسلامی

Fünfeck, das پنج ضلعی

Funke, der -n جرقه

funkeln ن تلالو   داش�ت

funkeln درخشش

Funkgerät, das رادیو

Funkloch, das ن   دهی مطنقه   بدون   آن�ت

Funkmaus, die موس �ب سيم

Funktastatur, die صفحه کليد �ب سيم

Funktion, die    عمل،   کارکرد،   عملکرد،تابع

Funktion, die    تابع،   عمل،   کارکرد،عملکرد

Funktion, die    نقش،عملکرد   

Funktion, die عملکرد،کارکرد   

Funktion, die -en عملکرد، معادله، تابع

funktional عملکردی

funktional عملی

Funktionalanalysis, die تجزیه و تحليل عملکرد

funktionale Werte, die مقادیر   عملکردی

funktionale Zusammenhänge, die نسبت های عملی

Funktionalisierungen, die ،جریان   عملی   کردن ن    بکارانداخ�ت

Funktionalismus, der عملکرد   گرا�ی

Funktionalität, die کارکرد   آن

funktionell عملکردی

funktionell عملی

funktionelle Gruppen, die    درميدان   عمل،گروه   های   عملی

funktionelle und personelle Verteilung, die توزیع   عملکردی   و   شخصی

Funktionen des Gleichgewichtspreises, die روش توابع قيمت تعادل

Funktionen, die    توابع،عملکردها
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Funktionen, die  عملکردها، طرزکاردستگاه ها وظایف اشخاص،
نقش اجزا در کل

Funktionensysteme, die سيستم   های   توابع

Funktionentheorie, die -n نظریه   توابع

Funktionsbereiche, die حوزه   های   عملکرد

Funktionsgleichung, die -en معادله عملکرد، تابع

Funktionsgruppen, die گروه   های   دارای   وظایف   مشخص

Funktionsmaterialien, die مواد   مشخص   به   کار

Funktionsmodell, das مدل   عملکرد

Funktionsmorphologie, die -n مورفولوژی   عملکرد

Funktionsprinzip, das -ien مبنای   عملکرد

Funktionsterme, die ارزش های تابع

funktionsübergreifend عملکرد   متقابل

Funktionsweise von Geld- und 
Kreditmärkten

   عملکرد   پول   و   بازارهای   اعتباری
گ

چگونکی

Funktionsweise, die سيستم   عملکرد

Funktionswerte, die ارزش   های   عملکردی

für alle برای همه

für Bilder برای   تصویر

für die gilt برای درخواست

für die Korrekturhilfen festlegen برای   غلط گ�ی

für Doppelseiten برای   صفحات   دوتا�ی

für ein Bild برای   یک   عکس

für Formate برای   فرمت ها   

für Formatvorlage anlegen ایجاد   کردن   قالب   شيوه نامه

für Formen برای   شکل   ها

für Objekte برای   اشياء

für Organigramme برای   نمودارهای   سازما�ن

für SmartArt SmartArtبرای      

für SmartArt-Grafiken SmartArtبرای   شکل های   گرافيکی      

für Tabellen برای   جداول

für Tabellenzellen برای   سلول های   جدول
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für Text ن برای   م�ت

für Textfelder ن برای   زمينه   م�ت

für WordArt WordArtبرای      

Furanokromon فورانوکرومون

Furche, die -n ن قلبه کردن، شيار کردن زم�ی

fürchten ن ترس   داش�ت

furchtsam قابل   ترس

Fürsorge, die ،مراقبت

Fürwort, das; -(ö) er ضم�ی

Fusion, die کت ها اتحاد سرش

Fusion, die -en ن ادغام، به هم پيوس�ت

Fuß- und Endnoten, die پانویس ها   و   ته نویس ها  / پاور�ت   

Fuß, das پا

Fuß, der    پایه،پا

Fußgängerdiplom, das -e ن گذر از سرک  جواز پياده (برای اطفالى که قوان�ی
(را آموخته اند

Fußnote, die  ، پاور�ت پانویس

Fußnote, die پاور�ت

Fußzeile, die  خط   پانویس

Futter, das غذای   حيوانات

Futtermittel, das - مواد   خورا�   حيوانات

Futtermittelchemie, die شيمی   موادغذا�ی   حيوانات

Futtermittelkunde und -bewertung, die/ 
die -en

علم   تغذیه   حيوانات   و   ارزیا�ب   آن

füttern  ( علف   دادن )  حيوانات  ( نان   دادن )  نوزادان

Futterpflanzen, die علوفه

Futterplanung, die -en برنامه ریزی   تغذیه   حيوانات

Fütterung, die -en تغذیه   حيوانات

Gabe, die استعداد، داد

Gabel, die -n چنگک

gackern بانگ خروس

Gaddymoamid گادودیاميد
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Galerie, die ،نگار   خانه    نمایشگاه   نقا�ش

Galliumselenid, das سلنيد   گاليم

Galliumtellurid, das تلورید   گاليم

Gallone US pro Meile, die گالون ایالات متحده در هر مایل

Gallone, die گالون

Gallone, die گيلن

Gallonenreiches jede Meile گالون پادشاهی در هر مایل

galoppieren ن چهارنعل   تاخ�ت

galvanisch ه ن گالوان�ی

galvanisch یک ه، قطع جریان در ميان دومنبع الک�ت ن  گالوان�ی
هادی به وسيله مواد غ�ی

Galvanische Elemente, die ه ن عنا�   گالوان�ی

Galvanische Polarisation, die تجزیه   قط�ب   گالوا�ن

Galvanische Polarisation, die قطب سازی گالوا�ن

Galvanische Prozesse, die تعاملات   گالوا�ن

Galvanische Prozesse, die جریان های گالوا�ن

Galvanische Zellen, die یک   گالوا�ن حجرات   الک�ت

Gamepad, das گيم   پد

Gametenbildung, die -en    پندک،تشکيل   نطفه

Gangart, die -en ن نحوه   یا   شيوۀ   راه   رف�ت

Gangunterschied, der -e تفاوت   در   رفتار

Gans, die; -(ä) e قاز، غاز

Gänseblümchen, das - ن   چمن   می   روید گل   سفيد   و   زرد   ضعيف   ب�ی

ganz مجموع، مکمل، کامل

ganz- und gebrochen-rationale 
Funktionen, die

توابع گویای کامل و شکسته

ganzrational معقول کامل، کاملاً عقلی

ganzrationale Angebots- und 
Nachfragefunktionen, die

توابع معقولات عرضه وتقاضا

ganzrationale Funktionen, die توابع کاملا گویا

Ganzzahl, die عدد   صحيح

ganzzahlige Optimierung, die -en اعظمی سازی بااعداد مکمل

Garantie, die -n ن   ،ضمانت    تضم�ی
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garantieren ضمانت   کردن

Garbe, die -n درزه کردن ساقه محصولات

Garnele, die ميگو، ملخ دریا�ی

Garten, der -(ä)    بوستان،باغ   

Gartenauflaufe   ساختمان
گ

 کلاه رستم دستان به شکل کلاه فرنکی
 با    یا ساختمان کوچک چو�ب ٬ آلاچيق (زبان

 ( ترکم�ن

Gartenbau, der باغبا�ن

Gartenbau, der ساختمان   باغ

Gartengerät, das -e وسایل باغبا�ن

Gartenhäuschen, das - خانه   چو�ب   باغ

Gartenmesser, das - چاقوی   باغداری   

Gartenweg, der -e راه   باغ

Gärtner, der باغبان

gärtnerische Steuerung, die -en ول باغبا�ن کن�ت

Gärungsformen, die شکل های   تخم�ی

Gas- und Wassertanks, die ه گاز و آب ذخ�ی

Gas, das -e گاز

Gas/Feststoff-Reaktionen, die واکنش های   گازبا   جامد

Gasbrenner, der اق گاز وسيله اح�ت

Gasbrenner, der وسيله   سوخت   گاز

Gaschromatographie, die ن   اجزای   گاز،کروماتوگرا�ن   گاز    تعي�ی

Gase, die گازها

Gasentwicklungsreaktion, die واکنش   گاز   در   طول   زمان

gasförmig گازی

Gaskomponenten, die اجزای   گاز

Gasmesser, der وسيله   سنجش   گاز

Gast, der مهمان

Gastank, der -s تانکر گاز

Gastheorie, die -n تيوری گاز

Gastheorie, die -n تيوری گازها

Gaststättengesetz, das قانون مدیریت رستورانت
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Gasverflüssigung, die -en مایع سازی   گاز

Gaswechsel, der - تبدیل   گاز

Gattung, die -en نسل، نژاد، نوع   

Gattungen, die گونه ها

Gaul, der; -(ä) e اسپ کوچک واسب باری .باره

Gauss-Quadratur, die مربع گاوس

Gaußsche Zahlenebene, die صفحه گاو�

Gaußscher Algorithmus, der الگوریتم گاو�

Gaußscher Satz, der حکم گاوس

Gazelle, die -n    آهو،غزال   

geädert تارتار، رگه تار

geädert ،رگ   دار    متغ�ی

Gebäude- und Anlagenplanung, die -en برنامه ریزی   ساختمان   و   تأسيسات

Gebäude, das ساختمان

Gebell, das    هاپ   هاپ   سگ،عوعو

Gebet, das    نماز،دعا

Gebiet, das منطقه

Gebietskörperschaften, die ن محلی، نهاد های منطقه ای مسئول�ی

gebildet    تحصيل   کرده،درس   خوانده   

Gebirge, das کوهستان

Gebirge, das - کوهسار

Gebirgskette, die -n سلسله   کوه   ها

Gebiss, das -e ، قطعه آه�ن لجام که به ن  دندانهای بالا و پای�ی
داخل دهان اسپ قرار داده ميشود

Geborgenheit, die ،امنيت

Gebot, das حکم

Gebot, das هدایت، حکم

Gebote und Verbote, die ن   و   ممنوعيت    فرام�ی

Gebote, die امر، فرمان، دستور

Gebrauch des Zirkels, der استفاده از پرگار

Gebrauch, der    کاربرد،   استفاده

Gebrauch, der; -(ä) e استفاده   کاربرد
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Gebrauchsanweisung, die رهنمای کاربرد

Gebrauchsgegenstände, die اشياء   مصر�ن

Gebrauchsmetalle, die فلزات   قابل   استفاده

Gebrauchswertbestimmung, die ن   ارزش   مصرف تعي�ی

Gebrauchtgegenstände, die اشياء   مصر�ن

gebrochen-rational ک�معقول

gebrochen-rationale Funktionen, die توابع ک�های معقول

Gebrüll, das صدای   مهيب   حيوانات

Gebühr, die فيس، مزد تدریس، شهریه

gebunden وابسته

gebundene und freie Währungen ارز   وابسته   و   آزاد

gebundenes Buch, das کتاب صحا�ن شده

Geburt, die تولد

Geburtsschein ، Geburtsschein, der کارت ثبت تولد

Geburtstag, der روز   تولد

Gebüsch, das -e    بوته،درختان   قد   کوتاه   

Gedächtnis, das حافظه

Gedanke, der فکر, اندیشه

Gedanke, der -n    تصور،   اندیشه،فکر

Gedankenblase, die    حباب   اندیشه   ،حباب   فکر

Gedankenexperiment, das آزمایش   فکری

Gedankenstrich, Streckenstrich, der ه ه یا ت�ی خط فاصله، خط ت�ی

Gedankenverknüpfung, die پيوند فکری

gedanklich فکری

gedanklicher Aufbau, der ساختار فکری

gedanklicher Zusammmenhang, der رابطه فکری

gedeihen    شکوفه   دادن،رشد   کردن

Gedicht lernen شعر   خواندن

Gedicht, das -e  شعر 

Gedichtinterpretation, die تعب�ی شعر

Geduld, die    تحمل،   حوصله،ص�ب

geduldig صبور
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gefährden ن در   خطر   انداح�ت

Gefährdung, die خطر

Gefährdungsbeurteilungen, die ن   حدود   خطر تع�ی

Gefährdungshaftung, die مسئوليت خيلی مهم

Gefahren, die خطرات

Gefahrenabwehrrecht, das حقوق عکس العمل اضطراری

Gefahrensymbole, die علایم   خطر

Gefahrstoffe, die مواد   خطرناک

Gefahrstoffkunde, die دانش   مواد   خطرناك

Gefälle, das سرا   شي�ب

Gefällevorgabe, die -n ن نشيب ارزش های تع�ی

Gefieder, das -    پر

Geflügel, das پرنده گان، مرغان

Geflüster, das زمزمه

Gefrierpunkt, der    درجه   انجماد،نقطه   انجماد   

Gefrierpunkt, der ،نقطه   انجماد ن    یخ   بس�ت

Gefrierpunktserniedrigung, die کاهش   نقطه   انجماد

Gefüge, das ساخت   وبافت

Gefügeformen, die اشکال   ساختاری

Gefühl, das    عاطفه،   احساس،حس

Gefühle benennen نامگذاری   احساسات

gefühllos adj. �ب عاطفه

Gefühlsexpression, die بيان   احساس

Gefüllte und ungesalzene Verbindungen ترکيب های   مشبوع   شده   وفاقد   نمک

Gegend, die -en دوروبر

Gegendarstellungsrecht, das حق   پاسخ

Gegenstände, die اشياء

Gegenteil, das برعکس ، ضد

Gegenteil, das ضد

Gegentexte, die متون متضاد

gegenüberstellen ن در   مقابل   گذاش�ت

Gegenüberstellung, die مقایسه
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Gegenvorschlag, der پيشنهاد   مخالف

Gegenwart, die ، معا�، زمان   حال حال حا�ن

Gegenwartsbezug, der مرجع   زمان   حال

Gegenwartsliteratur, die ادبيات معا�

Gegenwinkel , der زاویه معکوس، مخالف

Gegner, der    حریف   ،مخالف

gegnerisch    مخالفانە،حریفانە

Gehalt, das حقوق

Gehaltsnachweis, der سند   حقوق

Gehäuse, das پوشش   جعبه   محافظ

Gehe zu ن   به رف�ت

Geheimnis, das راز

Gehirn, das مغز

Gehölz, das -e چوبها�ی   که   در   جنگل   افتاده   اند

gehorchen اطاعت   کردن

gehorchen وی   کردن،اطاعت   کردن    پ�ی

gehorsam    سر   به   زیر،مطيع   

Gehorsam, der اطاعت

Gehorsam, der دارى،مطيع،حرف شنو فرمان�ب

Gehorsamsverweigerung, die    نافرمان   بردارى،نافرما�ن

Gehörschädlichkeit, die ر   استماع �ن

Geier, der    کرگس،   لاشخور،کرکس

Geißblatt, das; -(ä) er نوعی   گل   کاسه   ای   درخ�ت

Geist, der -er روح

Geisterbild, das تصویر   روح

Geistes- und Kulturwissenschaften, die  ( ڃهل
گ

ى٬ اجتماعيات وفرهنکی  دانشهاى ب�ش
گ

ى اجتماعی ذه�ن روحی وفرهنکی  علوم  ب�ش
(در آلمان

Geistesgeschichte, die تاریخ   اندیشه

Geistesleben, das    فکری
گ

زند�

Geisteswelt, die جهان   فکري

Geisteswissenschaften ی
علم  درباره  روحانيت ، روحا�ن

Geisteswissenschaften, die ی
علوم   انسا�ن
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geisteswissenschaftlich مرتبط   با   علوم   انسا�ن

geistig ،روا�ن    ذه�ن

geistige Situation, die وضعيت   روحی

geistiges Eigentum, das ملکيت فکری، ملکيت تخليقی

geistliche Theologie, die الهيات   معنوی

gejagt pro Hektar سکنه در هر هکتار

gekoppelte Oszillatoren, die  اسيلاتورهای   متصل   شده، افزار توليد نوسانات
یکی الک�ت

Gekritzel, das خط   خط   کردن

gekrümmt کج، کج شده

gekrümmte Kurven, die مع�ن ندارد

geladen مملو، پرُ

Gelände, das    ساحه،ميدان

Geländebegehungen, die    پيمودن   ساحه،طی   ساحه

Geländeklima, das -ta اقليم   سطوح

Geländemethoden, die روش   های   ساحوی

Geländemodelle, die مودل های ساحوی

Geländetage, die روزهای   س�ی   در   ساحه

Geländeübungen, die تمرینات   ساحوی

geläufig رایج

gelb adj. زرد

gelbe Rübe, die -n زردک

Geld abheben ن   پول برداش�ت

Geld ausgeben پول   خرج   کردن

Geld- und Währungspolitik, die -en سياست   پولى   و   ارزی

Geld, das پول

Geldarten, die انواع   پول

Geldbeutel, der بکسک پول

Geldfunktionen, die توابع   پول

Geldkassette, die کاست پول

Geldleistung, die کمك   نقدي

Geldmärkte, die بازار   های   پول
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Geldmengenbegriffe, die ایط عرضه پولى (بانک مرکزی (سرش

Geldmengenpolitik, die سياست های عرضه پول

Geldmengenstrategie, die ی عرضه پول ش ات�ی اس�ت

Geldmengenwachstum, das رشد   پولى

Geldmengenziel, das هدف عرضه پولى

Geldnachfrage, die تقاضا   برای   پول

Geldpolitik, die سياست   پولى

geldpolitisch مربوط   به   سياست   پولى

geldpolitische Instrumente, die ابزار   سياست   پولى

geldpolitischer Handlungsrahmen, der چارچوب   سياست   پولى

Geldscheinprüfer, der دستگاه تأ یيد اعتبار اسکناس

Geldschöpfung, die خلق   پول

Geldstrafe, die -n جریمه   نقدی

Geldsurrogate, die ن   پولى جانش�ی

Geldvernichtung, die نابود کردن پول

Geldwaage, die مقياس پول

Geldwert, die ارزش پولى

Geldwertänderungen, die ات   ارزش   پول تغي�ی

Geldwertschwankungen, die نوسانات   پولى

Geldzählmaschine, die دستگاه شمارش اسکناس

Geldzählsystem, das سيستم شمارش پول

Gelegenheit, die فرصت

gelehrig ی   ،   سر   به   زیر،آرام       باهوش   یادگ�ی

gelehrt عالم

Gelehrte, der -n عالم، دانشمند

Gelenkform, die شکل   مفصل   

gellend روشن نفوذ کننده

Gelschreiber, der خودکار   ژلى

Geltungsbereich, der حوزه   اعتبار

Gelübde, das    قسم،عهد )  با   خدا ( 

gelungen کامياب، موفق

gelungene/gestörte Kommunikation, die ارتباط موفق/ مختل شده
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gemäßigt معتدل

gemein    نابکار،   بدکار،بدجنس

Gemeinde, die    جماعت،   دهداری   ،   ناحيه،دهستان

Gemeinde, die -n اجتماع   محلی

Gemeindeamt, das بخشداری

Gemeindehaus, das; -(ä) er شورای   اجتماع   محلی

Gemeindevertretung, die -en    محلی )  شورای   محلی
گ

 ) نمایند�

Gemeinnutz, der استفاده   عمومی

gemeinsam gestalten شکل   با   هم

gemeinsame Vorlieben, die ك   علاقه ك   ارجحيت،   مش�ت    مش�ت

gemeinsame Wurzeln der 3 Religionen, die ک   سه   مذاهب ریشه   های   مش�ت

gemeinsamen Merkmale, die ک علایم   مش�ت

Gemeinschaft, die    عوام،   انجمن،اجتماع

Gemeinschaftskunde, die مطالعات اجتماعی

Gemeinschaftsschule, die -n مکتب عمومی

Gemeinwohl, das    نفع   و   خ�ی   عامهٔ   مردم،رفاه   عمومی

Gemisch, das -e مخلوط

Gemische, die مخلوط   ها

gemischte Zahlen, die اعداد، ارزش های مخلوط

Gemologie, die    سنگ   شنا�،جواهرشنا�

Gemse, die -n بز   کوهی

Gemüse- und Obstanbau, der یجات   و   ميوه ن کاشت   س�ب

Gemüse, das - یجات ن س�ب

Gemüse, das - یجات    ن س�ب

Gemüsegarten, der -(ä) یجات ن باغ   س�ب

Gen, das -e ژن

genau  دقيق 

genau dann, wenn اگر و فقط اگر

genauer Wert, der ارزش   دقيق

Genbankarbeit, die -en کار   بانک   ژن

Gender Budgeting Projekt, das پروژه   بودجه   بندی   جنسي�ت

Gender Mainstreaming, das جریان   جنسي�ت
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Gender Studies, die مطالعات   جنسي�ت

Gender-Ansätze, die رویکردهای   جنسي�ت

Gender-Aspekt, der جنبه   جنسي�ت

Gender-Forschung, die تحقيقات   جنسي�ت

Gender-Forschungsschwerpunkt, der تمرکز بر تحقيق جنسي�ت

Gender-Mainstreaming, das ش   جنسي�ت گس�ت

Gender-Perspektive, die دیدگاه   جنسي�ت

Gender, das جنسيت

Gender, die جنسيت

Genderaspekte, die ابعاد   جنسي�ت

genderbezogene Politikfeldanalysen, die حوزه   تحليل   سياست   مبت�ن   بر   جنسيت

genderbezogene Rekonstruktion, die بازسازی   مرتبط   با   جنسيت

Genderfiguren, die شخصيت های   جنسي�ت

Genderforschung, die تحقيق جنسي�ت

Gendernormen, die هنجارهای   جنسي�ت

Genderregime, das رژیم های   جنسي�ت

gendersensible Personalarbeit, die کار   کارکنان   حساس   به   جنسيت

Genderspezifik, die مشخصات   جنسي�ت

Genderthema, das موضوع   جنسيت

Genderthematik, die موضوعات  جنس

Gendertheorie, die نظریه   جنسيت

Gene, die ژن   ها

genehmigen    تصویب   کردن،تایيد

Genehmigung, die پذیرش

Genehmigungsverfahren, das روندهای   جوازدهی

Generalisierung, die -en عام   سازی

Generation der 30er Jahre, die نسل دهه سوم قرن

generative Vermehrung, die توليد   نسل   از   تعامل   ژن   های   متفاوت

Generator, der اتور ج�ن

Genese, die ی،ظهور    شکل   گ�ی

Genetik, die ژنتيک

genetisch ژنتيکی
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Genetische Grundlagen, die اصول   ژنتيکی

genetische Resistenz, die -en مقاومت   ژنتيکی

genetisches Material, das -ien مواد   ژنتيکی

Genfunktionen, die عملکردهای   ژ�ن

genießen لذت   بردن،کيف   کردن   

Genitalorgane, die اعضای   تناسلی

Genregulation, die -en ترتيب   ژین

Gentechnik, die تکنيک ژنيتيک

Gentechnik, die مهند�   ژنتيک

Gentechnik, die -en تکنيک   ژن

Gentechnologie, die تکنولوژی ژنيتيک

Gentransfertechniken, die تکنيک های   انتقال   ژن

genügen کا�ن   بودن

Genuss, der لذت

Geo-Imaging, Georeferenzierung 
(Geotagging), das

    مرجع   دهی   جغرافيا�ی ،تصویربرداری   جغرافيا�ی

  -برچسب   گذاری   جغرافيا�ی

Geobasisdaten, die ارزش   های   بنيادی   جيولوژیک

Geobotanik, die -en جيوبوتانيک

Geobrett, das (تخته ميخی (نوعی وسيله آموزش ریا�ن

Geochemie, die شيمی   جيولوژیک

geochemisch شيمی   جيولوژیک

Geodaten, die آمار   یا   اعداد   جيولوژیک

geodätisch  کوتاه ترین خط رابط ميان دونقطه یک سطح
محدب یا مقعر

geodätische Berechnungen, die ن پيما�ی در سطح  محاسبات مربوط به علم زم�ی
ن کره زم�ی

Geodreieck, das (گونيا (در معماری و نجاری به آن کج می گویند

Geographie, die جغرافيا

geographisch جغرافيا�ی

Geoinformationen, die ی اطلاعات   جغرافيا�ی

Geoinformationssysteme, die ی سيستم   هاي   اطلاعات   جغرافيا�ی

Geologie, die ن   شنا� زم�ی
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geologische Karten, die ن   شنا�ی نقشه   هاي   زم�ی

geologische Zeitskala, die -en ن   شنا�ی ن   شنا�،جدول   زم�ی    نمود   زم�ی

Geometrie, die علم   هندسه

Geometrie, die هندسه

geometrisch هند�

geometrische Folgen, die دوران های هند�، سلسلات هند�

geometrische Grundkörper, der ،هند�   پایه   بدن

geometrische Optik, die -en نورشنا�   هند�ی

geometrische Reihe, die -n ردیف هند�

Geomorphologie, die ن علم   اشکال   زم�ی

Geoökosphäre, die -n جغرافيای   محيط   زیست

Geoökosystem, das -e سيستم   جغرافيا�ی   زیست

Geophysik, die ن شنا� یک زم�ی ن یک، ف�ی ن جيوف�ی

geordnet منظم

geordnetes Paar, das زوج دستور داد

Georeferenzieren, das     مور   استعمال   آن ،شفر   دهی   جغرافيا�ی
 کارتوگرا�ن   کمپيوتری

Geostatistik, die -en آمار   جيولوژیک

Geotagging, das برچسب   گذاری   جغرافيا�ی

Geothermie, die ن حرارت زم�ی

Geowissenschaften, die ن   شنا� علوم   زم�ی

geplante Umstrukturierung, die -en تجدید   سازمان   برنامه   ریزی   شده

gerade und ungerade Seiten صفحات   زوج   و   فرد

gerade Zahl, die عدد جفت

gerade Zahlen, die اعداد جفت

gerade Zylinder, der استوانه مستقيم

Gerade, die -n مستقيم

gerafft به چنگ آورده، تفهيم شده، فهميده

geraffte Form, die ده شکل ف�ش

geraffte Inhaltswiedergabe, die ن ده م�ت بازدهی ف�ش

Geranie, die -n گل جریب بند

Gerät, das دستگاه، افزار
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Gerät, das    دستگاه،وسيله

Geräte, die دستگاه   ها

Geräte, die    وسایل،دستگاه   ها

Geräteaufbau, der ساختمان   وسایل

Geräteparametierung, die سازی   دستگاه، تنظيم قوای افزارها پارام�ت

Gerätepläne, die طرح   های   دستگاه   ها

Gerätetechnik, die تکنولوژی   دستگاه

Gerätetechnik, die -en تکنولوژی   دستگاه

geräuchert دودی

Geräusch, das صدا

Geräuschspannungsabstand, der نسبت   سيگنال   به   نویز

gerecht عادل

gerecht عادلانه

gerechte Einkommens- und 
Vermögensverteilung, die

درآمد   منصفانه   و   توزیع   ثروت

gerechter Krieg, der    جنگ   منصفانه،جنگ   عادلانه

gerechtes Handeln, das اقدام   عادلانه

Gerechtigkeit, die عدالت

Gerechtigkeitstheorien, die نظریه   عدالت

Gericht, das -e محکمه

Gerichtigkeit, die عدالت

gerichtlich قضا�ی

Gerichtprozess, der پروسه محکمه

Gerichtshof, der; -(ö) e ه محکمه ی (س�ت (دیوان دادگس�ت

Gerichtspräsident, der ریيس محکمه

Gerichtssaal , der سالون محکمه، تالار محکمه

Gerichtsschreiber, der گزارش نویس محکمه

Gerichtssitzung, die -en جلسه محکمه

Gerichtsurteil, das حکم محکمه

Gerichtsurteile, die احکام محکمه

Gerichtsverfahren, das جریان محکمه

Gerichtsverhandlung, die برگزاری محکمه
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Gerichtsvollzieher, der مامور اجرای حکم محکمه، سارنوال قضا�ی

gering کوچک،کم   ،قليل   ،اندک   

geringfügig ،کم   ،جز�ئ   ،اندک   ،کم   ارزش    ن ناچ�ی

Geringfügigkeit, die �ب   اهمي�ت

geringschätzig ن آم�ی تحق�ی

Gerinnung, die    لخته   بندی،تشکيل   غلظت

gern haben ن دوست   داش�ت

Gerste, die جو

Gesamtansichten, die نمایش   کلی

Gesamteindruck, der تاث�ی   کلی

Gesamtelternbeirat, der -(ä) e شورای   عمومی   والدین

Gesamtertrag, der; -(ä) e جمع حاصل

Gesamtfunktionen, die همه   عملکردها

gesamtheitlich به   صورت   کلی

Gesamtkonzeption, die -en طرح کلی

Gesamtkosten, die مجموعه مخارج

Gesamtkostenfunktion, die -en تابع محاسبه مجموع مخارج

Gesamtleistungen, die فواید   کلی

Gesamtrechnung, die -en    مجموع   حساب،حساب   کل   

Gesamtrechnung, die -en مجموع   حساب

Gesamtrentabilität, die سودآوری   کلی

Gesamtschule, die ن تجاری،  ليسه جامع  ليسه �ی که در آن مضام�ی
صنع�ت و مسلکی تدریس ميشود

gesamtwirtschaftlich مربوط   به   اقتصاد   کلان

gesamtwirtschaftliche Nachfrage, die تقاضای   کل   اقتصاد

gesamtwirtschaftliches Gleichgewicht, des تعادل   اقتصاد   کلان

gesamtwirtschaftliches Produktionskonto, 
das

حساب   توليد   کلی   اقتصادی

Gesang, der; -(ä) e آواز

Gesang, der; -(ä) e    خواندن،آواز   

Gesangslehrer, der - معلم ترانه

geschaffen ایجاد   شده
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Geschäft, das کت   ،مغازه       معامله،   سرش

geschäftlich    کسب   و   کار،تجاری

geschäftlich adj. تجاری -  کاری

Geschäfts- und Deliktfähigkeit, die قابليت   کسب   و   کار   و   خسارت

Geschäftsbedingung, die ایط   تجارت سرش

Geschäftsbedingungen, die ایط   تجاری ایط   کسب   و   کار،سرش    سرش

Geschäftsfähigkeit, die توانا�ی   کسب   و   کار

Geschäftsfelder, die حوزه   های   کار

Geschäftsführung, die مدیریت کل

Geschäftsmann, der بازرگان

Geschäftspartner, der یک   تجاری   که سرش

Geschäftsprozesse, die فرایند   های   تجاری

Geschäftsvorfälle, die معاملات   تجاری

geschaltet متصل   شده

geschehen رخ   دادن

Geschenkidee, die ایده هدیه

Geschichte ( Erzählung, die), die داستان، حکایت

Geschichte (Märchen, das), die  افسانه

Geschichte der Chemie, die تاریخ کيميا

Geschichte der Quantenmechanik, die تاریخ   تکنيک   ذروی

Geschichte, die تاریخ

Geschichte, die داستان، تاریخ

Geschichte, die -n تاریخ

geschichtlich تاریخي

Geschichtsatlas, der اطلس تاریخی

Geschichtsatlas, der -se/-nten اطلس   تاریخ

Geschick, das ه دست،ماهر    استادانه،   چ�ی

Geschicklichkeit, die مهارت

Geschirr, das -e ات اسب: عرق گ�ی  ، دهنه  ، ن   لوازم و تجه�ی
ه   رکاب  ، زین  زین لگام و افسار٬ پالان٬  و غ�ی

حيوانات بار و انسان بر

Geschlecht, das    آلت   تناسلی،   جنسيت   ،جنس
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Geschlecht, das جنسيت

Geschlechter- und Diversity-Strukturen, 
die

ساختار   جنسي�ت   و   تنوع

Geschlechter, die جنسيت ها

Geschlechterbilder, die تصاویر   جنسي�ت

Geschlechterforschung, die تحقيق جنسيت

Geschlechterforschung, die تحقيق   جنسي�ت

Geschlechtergerechtigkeit, die عدالت   جنسي�ت

Geschlechterordnungen, die نظم   های   جنسيت

Geschlechterstereotype, die کليشه های   جنسي�ت

Geschlechterverhältnisse, die روابط   جنسيت   ها

Geschlechterverhältnisse, die روابط   جنسي�ت

Geschlechterwissen, das دانش   جنسي�ت

geschlechtsbezogene Symmetrien, die تقارن   مربوط   به   جنسيت

Geschlechtschromosomen, die کروموزوم   های   جن�   

Geschlechtshormone, die هورمون   های   جن�   

geschlechtsspezifische Differenzen, die تفاوت   جنسي�ت

geschlechtsspezifische Strukturen, die ساختارهای   مختص   به   جنسيت

Geschlechtsverkehr, der    جنسيت،   سکس،رابطه   جن�

Geschmacksbildung, die ی   سليقه شکل   گ�ی

geschnitten    برش،قطع   شده

geschnittene Videofilm, der برش   فيلم   ویدئو

Geschrei, das خروش، فریاد بلند، صدا هيبتناک

geschützte محفوظ

geschützte Ansicht, die نمایش   محافظت   شده

geschützter Anbau, der زراعت محافظت شده

geschütztes Leerzeichen, das فاصله   نشکن

Geschwätz, das    حرف   �ب   اساس،   هذیان،حرف  مفت

geschwätzig    پر   گوی   ،پر   حرف   

geschweifte Klammern, geschwungene 
Klammern, die

آکولاد یا دو ابرو

Geschwindigkeit, die -en سرعت
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Geschwindigkeitsbestimmungsstufe, die ن   سرعت مرحله   تعي�ی

Geschwindigkeitsgesetze, die ن   سرعت قوان�ی

Geschwindigkeitsgleichung, die معادله   سرعت

Geschwindkeit, die ،سرعت

Geschworene, der -n اعضای   هيئت   منصفه

Gesellschaft bürgerlichen Rechts (GbR), 
die

کت   خصو� سرش

Gesellschaft mit beschränkter Haftung 
(GmbH), die

کت با مسوليت محدود سرش

Gesellschaft, die کت جامعه، سرش

Gesellschaft, die کت،جامعه    سرش

Gesellschaft, die -en کت،   جمعيت،   اجتماع   انجمن،تجامعه    سرش

Gesellschaft, die -en کت،جامعه    سرش

Gesellschafter-Geschäftsführer, der سهامدار - مدیر   عامل

Gesellschafter, der یک سرش

gesellschaftlich اجتماعی

gesellschaftliche Aufgaben, die وظایف   اجتماعی

gesellschaftliche Bedeutung der 
Betriebswirtschaftslehre, die -en

 اهميت   اجتماعی   علم   رشته   مدیریت، آموزش
کت علم اقتصاد سرش

gesellschaftliche Bezüge, die ملاحظات   اجتماعی

gesellschaftliche Bildungsangebote, die برنامه های   آموزش   اجتماعی

gesellschaftliche Chancen, die فرصت های   اجتماعی

gesellschaftliche Differenzierung, die تمایز   اجتماعی

gesellschaftliche Einflussnahme, die تاث�ی   اجتماعی

gesellschaftliche Entwicklung, die توسعه   اجتماعی

gesellschaftliche Entwicklungen, die تحولات   اجتماعی

gesellschaftliche Fragen, die معضلات   اجتماعی

gesellschaftliche Funktionen, die عملکردهای   اجتماعی

gesellschaftliche Institutionen, die نهادهای   اجتماعی

gesellschaftliche Konsequenzen, die پيامدهای   اجتماعی

gesellschaftliche Kontexte, die (زمينه   هاي   اجتماعي ، بافت هاى (اجتماعی

gesellschaftliche Leben, das    اجتماعی
گ

زند�
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gesellschaftliche Perspektive, die دیدگاه   اجتماعی

gesellschaftliche Rahmenbedingungen, die ایط چارچوب اجتماعی سرش

gesellschaftliche Relevanz, die ربط   اجتماعی

gesellschaftliche Reproduktion, die بازتوليد   اجتماعی

gesellschaftliche Ressourcen, die منابع   اجتماعی

gesellschaftliche Stigmatisierung, die ننگ اجتماعی

gesellschaftliche Strukturen, die ساختارهای   اجتماعی

gesellschaftliche 
Transformationsprozesse, die

جریانات تحول اجتماعی

gesellschaftliche Veränderungen, die ات   اجتماعی تغي�ی

gesellschaftlicher Auftrag, der حکم   اجتماعی

gesellschaftlicher Kontext, der زمينه   اجتماعی

gesellschaftlicher Prozess, der پروسه اجتماعی

gesellschaftlicher Wandel, der تغي�ی   اجتماعی

gesellschaftlicher Zusammenhang, der بافت   اجتماعی

gesellschaftliches Phänomen, das پدیده   اجتماعی

Gesellschaftsanalyse, die تجزیه   و   تحليل   اجتماعی

Gesellschaftsentwicklung, die توسعه   اجتماعی

Gesellschaftsformen, die کت انواع   سرش

Gesellschaftskontexte, die بافت   های   اجتماعی

Gesellschaftslehre, die علوم اجتماعی

Gesellschaftslehre, die علوم   اجتماعی

Gesellschaftsmodelle, die مودل های اجتماعی

Gesellschaftsordnung, die نظم   اجتماعی

Gesellschaftspolitik, die -en سياست   اجتماعی

gesellschaftspolitisch ازدیدگاه سياست اجتماعی

gesellschaftspolitische Entwicklungen, die تحولات   اجتماعی   و   سيا�

gesellschaftspolitische Fragestellungen, 
die

مسائل   جامعه   شنا�   سيا�

gesellschaftspolitische Hintergründe, die پيشينه   های   جامعه   شنا�   سيا�

gesellschaftspolitische Kontexte, die بافت   های   جامعه   شنا�   سيا�

gesellschaftspolitische Lösungsstrategien, 
die

دهای   راه   حل   سيا�  - اجتماعی راه�ب
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gesellschaftspolitische 
Rahmenbedingungen, die

ایط   چارچوب   جامعه   شناخ�ت سرش

gesellschaftspolitische Themen, die موضوعات سياست اجتماعی

Gesellschaftsrecht, das کت،حقوق   سازما�ن       حقوق   سرش

gesellschaftsspezifisch اجتماعی

Gesellschaftsstruktur, die ساختار   اجتماعی

Gesellschaftsstrukturen, die ساختار   های   جامعه

Gesellschaftssystem, das سيستم   اجتماعی

Gesellschaftstheorie, die نظریه   اجتماعی

Gesellschaftsvergleich, der شنا�   تطبيقی جامعه   

Gesellschaftsvertrag, der کت اساسنامه   سرش

Gesetz über Ordnungswidrigkeiten 
(OWiG), das

قانون   جرایم   اداری

Gesetz verkündigen, ein    قانو�ن   را   اعلام   کردن

Gesetz, das قانون

Gesetzbuch, das; -(ü) er کتاب   قانون   

Gesetzentwurf einbringen, einen ن لایحه   ای   را   به   اجرا   گذاش�ت

Gesetzentwurf, der لایحه   قانو�ن

Gesetzesänderung, die تغي�ی   قانون

Gesetzesform, die ن فورم قوان�ی

Gesetzesinitiative, die ابتکار   قانو�ن

Gesetzestexte, die متون   قانو�ن

gesetzgebende Gewalt, die قوه مقننه

Gesetzgeber, der قانون گذار

Gesetzgebung, die -en    قانونگذاری،قانونيت   

Gesetzgebungs- und 
Verwaltungskompetenzen, die

توانا�ی های قانون گذاری و اداری

Gesetzgebungskompetenzen, die صلاحيت   قانونگذاری

gesetzlich قانو�ن

gesetzliche Bestimmungen, die مفاد   قانو�ن

gesetzliche Bewertungsvorschriften, die مقررات   قانو�ن   ارزیا�ب   

gesetzliche Erbfolge, die جانشي�ن   قانو�ن

gesetzliche Grundlagen, die بنياد   های   حقو�ت
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Gesetzliche Krankenversicherung, die بيمه قانو�ن صحی

Gesetzliche Rente, die ، مزد قانو�ن معاش قانو�ن

Gesetzliche Rentenversicherung, die تقاعدی

Gesetzliche Unfallversicherung, die بيمه   قانو�ن   حوادث

gesetzliche Vertretung, die    قانو�ن
گ

نمایند�

gesetzlicher Erbe, der ارث   قانو�ن

Gesetzmäßigkeiten, die قانونمندي   ها

Gesetzmäßigkeiten, die قانونمندی ها

Gesichtsausdruck, der    حالت   چهره،حالت   صورت   

Gesichtspunkte, die    جنبه   ها،   نگرش   ها،   ابعاد،دیدگاه   ها

gespeichert محفوظ شده، نگهداری شده

Gespenst  شبح

Gesprächsführung, die ی مباحثه تنظيم مباحثه، ره�ب

Gesprächsnotiz, die یادداشت   از   صحبت   

Gesprächsregel, die قواعد  گفتگو

Gesprächssituationen, die حالات صحبت، حالات مباحثه

Gesprächstermin, der وقت   تماس   

gesprungen    زیادتر   شده،کلان   شده   

gestalten شکل

gestalten ن شکل دادن، ساخ�ت

gestalten طراحی   کردن

Gestalten einer Homepage, das طراحی   یک   صفحه   اصلی

Gestalten von Comics, das ی   داستان   مصور شکل گ�ی

Gestalten, das طراحی

gestalterisch مربوط   به   طراحی

gestalterische Auswirkungen, die جلوه   های   خلاقانه

gestalterische Erscheinung, die ظهور   خلاقانه

gestalterische Konsequenzen, die پيامدهای   خلاقانه

gestalterische Nutzungs- und 
Wirkungspotentiale, die

پتانسيل   های   کاربرد   و   تاث�ی   طراحی

gestalterische Produktion, die توليد   خلاقانه

Gestaltmerkmale, die    های   طراحی
گ

ویژ�
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gestalttheoretisch جنبه   های   تئوریک

gestalttheoretische Aspekte, die جنبه   های   تئوریک   طراحی

Gestaltung einer Website, die ی   صفحه   وب    شکل گ�ی

Gestaltung von Fotos, die ی   عکس شکل گ�ی

Gestaltung, die شکل دهی

Gestaltung, die ی       طراحی،   ساخت   ،شکل گ�ی

Gestaltung, die طراحی

Gestaltung, die -en    طراحی،تشکيل

Gestaltungselemente, die اجزای طرح، ابعاد طرح

Gestaltungskompetenzen, die توانا�ی   های   طراحی

Gestaltungsprozesse, die فرایندهای   طراحی

Gestaltungstechnik, die فن   آوری   طراحی

Gestaltwandel, der    استحاله،تغ�ی   شکل

Geständnis, das -se اف اع�ت

Gestein, das سنگ

Gesteine, die سنگ   ها

Gesteinsdünnschliffe, die های   صيقل   شده   سنگ برش   ق�ش

Gesteinsgruppen, die ردیف   های   سنگ

Gesteinskennwerte, die    های   شناخت   سنگ
گ

ویژ�

Gesteinsverhalten, das    واکنش   سنگ   ها،تعامل   سنگ   ها

Gesteinszyklus, der -en دوران   سنگ

Gesteinverwitterung, die -en اثرآب   و   هوا   برسنگ

Gestik, die ایما   و   اشاره   بد�ن

Gestirn, das -e ستاره

Gestirn, das -e سيارات

gestört مختل

gestreckte Winkel (180°), der زاویە کشيدە

Gestrüpp, das ه   زار ن س�ب

gesunde Ernährung, die تغذیه   سالم

Gesundheit des Menschen, die سلام�ت   انسان

Gesundheit, die سلام�ت

Gesundheit, die صحت و تداوی
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gesundheitlich    صحی،بهداش�ت

Gesundheitsamt, das اداره صحت

Gesundheitsförderung, die حمایت   از   سلامت

Gesundheitslehre, die -n علم   سلام�ت

Gesundheitsökonomik, die -en اقتصاد   سلامت

Gesundheitspolitik, die -en سياست   سلامت

Gesundheitsschutz, der حفظ الصحه

Gesundheitszeugnis, das سند صحت، سند سلام�ت

geteilt durch تقسيم بر

Getränke- und Weinherstellung, die -en اب توليد   نوشيد�ن   و   سرش

Getränkeherstellung, die -en توليد   نوشيد�ن

Getränketechnologie, die -n تکنولوژی   توليد   نوشابه

Getreide, das غله

Getreideernte, die -n محصول )  درو       ( غله

Getriebe, das بکس    سيستم   انتقال،گ�ی

Getriebe, das - دستگاه   انتقال   انرژی   موتر

Getriebewelle, die -n بکس شافت   گ�ی

Gewächs, das -e رست�ن

Gewächshaus, das -(ä) er محل   محفوظ   رشد   نباتات

Gewächshauseindeckung, die -en سقف   بندی   محل   محفوظ   رشد   نباتات

Gewächshaustechnik, die -en تکنيک   محل   محفوظ   رشد   نباتات

gewähren اجازه   دادن

Gewährleistung, die ن تضم�ی

Gewalt, die    قدرت،خشونت

Gewalt, die قوه، زور

Gewaltenteilung, die تفکيک   قوا

gewaltig ،   غول آسا،عظيم ن    سهمگ�ی

Gewässer, das - آب ها

Gewässerbelastung, die    آب ها
گ

آلود�

Gewässergüter, die  اجنا� که از بوسيله ترانسپورت بحری انتقال
داده ميشوند

Gewässerschutz, der حفظ   آب   ها

Gewässerschutz, der محافظت آبها
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Gewebe, das - بافت

Gewebekultur, die -en کشت   بافت

Gewebelehre, die -n بافت شنا�

Geweih, das -e شاخ   گوزن

Gewerbeangelegenheiten, die  امور همه پيشه ها شغل ها و کسب ها از
 نانوا�ی تا تجارت مستقل

Gewerbebegriff, der -e موضوع کاس�ب وشغلی

Gewerberecht, das قانون شغلهاى آزاد و مستقل

Gewerbetreibenden, die  افرادى که پيشه را پيش می برند انجام می
دهند

Gewerblicher Rechtsschutz und 
Urheberrecht, der/das /-e

حفاظت   حقوق   کسب   و   حق   طبع   و   ن�ش

Gewicht, das وزن

Gewicht, das -e وزن

Gewichtskraft, die قوه وزن

Gewichtung, die وزن

Gewinn- und Rentabilitätsziele, die اهداف   سود   و   سودآوری

Gewinn, der -e عایدی،سود   

Gewinnanalyse, die -n تحليل سود

Gewinnanteil, der سهم   از   عایدی   

gewinnen    بردن،استخراج   کردن

Gewinnen, das    برنده   شدن،سودبردن

Gewinnermittlung, die -en ن   سود تعي�ی

Gewinnermittlungspolitik, die -en ن   سود سياست   تعي�ی

Gewinnerzielungsmöglichkeiten, die فرصت   های   به   دست   آوردن   سود

Gewinnfunktion, die -en تابع محاسبه سود

Gewinngrenze, die -n مرز سود، حد سود

gewinnmaximal سود حداک�ش

gewinnmaximales Produktionsprogramm, 
das

برنامه توليد برای سود حداک�ش

Gewinnmaximierung, die -en حد   اک�ش   رسا�ن   سود

Gewinnmaximum, das -ima حداک�ش سود

Gewinnschwelle, die -n وع سود مرز سرش
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Gewinnung, die    حاصل   کردن،استخراج

Gewinnverlagerung, die تغي�ی   سود

Gewinnverwendungsvorschriften, die مقررات   اختصاص   سود

Gewinnziele, die اهداف   سود

Gewinnzone, die -n بخش سود

Gewissen, das وجدان

Gewissenbisse, die عذاب   وجدان

Gewissensfreiheit, die آزادی   وجدان

Gewissensirrtümer, die    خطا   وجدان،اشتباه   وجدان

Gewissenskonflikt, der ی  و جدان    مناقشات   وجدان،درگ�ی

Gewissensmissbrauch, der سوء   استفاده   وجدان   

Gewissheit, die -en ن    اطمينان،یق�ی

Gewitter, das بارش   با   رعد   وبرق

gewogener Durchschnitt, der ن   وز�ن ميانگ�ی

Gewohnheit, die عادت

gewöhnlich عادی، معمول

Gewöhnung, die -en عادت   کردن

gewonnen به   دست   آمده

Gezeiten, die جزر   و   مد

Gezwitscher, das    چهچه   کشيدن،جيک   جيک   پرنده

gießen  آب پا�ش

gießen ن ،درقالب   ریخ�ت ن    ریخ�ت

Gießkanne, die -n آبپاش

Gift, das -e    زهر،سم   

giftig    سمی،زهری   

Gipfel, der قله   

Gips, der گچ

Gips, der -e گچ

Giraffe, die -n زرافه

girren صدای   کبوتر

Gitter, das شبکه
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Gitternetz ein- oder ausblenden (Druck 
und Ansicht)

 نمایش   دادن   یا   پنهان   کردن   خطوط   مشبک 
 (چاپ   و   مشاهده ) 

Gitternetzlinien formatieren فرمت   کردن   خطوط   راهنمای   مشبک

Gitternetzlinien, die خطوط   راهنمای   مشبک

Gitterpunkte, die نقاط   شبکه

Gitterrichtungen, die جهت   هاي   شبکه

Gittertypen, die انواع   شبکه

glänzen درخشان

glänzen  درخشيدن

glänzend درخشان

Glanzlichter, die نکات   برجسته   این   است

Glas, das شيشه

Glas, das ليوان

Glas, das -(ä) er شيشه

glatt صاف

Glättdrucktechnik, die ینگ   ( در  تکنيک   چاپ   صيقلی؛   روش   برش   بل�ب
( ماشينکاری

Glatteis, das یخ هموار، لشم

Glaube an Gott, der ایمان   به   خدا

Glaube, der باور، اعتقاد، عقيده

glauben ن    عقيده   داش�ت

glauben ن عقيده   داش�ت

Glaubens- und Denkschulen, die مکاتب   ایمان   و   اندیشه

Glaubens- und Pflichtenlehre, die ایمان   و   دین   شنا�

Glaubensfragen, die سؤالات   ایمان

Glaubensgrundlagen, die اساسات ایمان

Glaubenslehre, die درس   اعتقادی

Glaubenspraxis, die عمل   مذه�ب

Glaubensrichtungen, die فرقه ها

Gläubiger- und Anlegerschutz, der محافظت   از   طلبکار   و   سرمایه   گذار

Gläubiger, die طلبکار

gleich برابر

gleich مساوٍی، برابر
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gleich oder größer als برابر یا بزرگ�ت از

gleich oder kleiner als برابر یا کم�ت از

gleich sein    متعادل   بودن،مساوی   بودن

Gleichanteil, der -e قسمت ثابط

Gleichbehandlung, die    رفتار   برابر،درمان   برابر

Gleichbehandlungsgebot, das حکم   رفتار   برابر

Gleichberechtigung, die    حقوق   برابر،   تساوی   حقوق،برابری

gleiche Pflichten, die وظایف   مشابه

gleiche Rechte, die حقوق   مشابه

Gleichgewicht halten, das حفظ   تعادل

Gleichgewicht, das    موازنه،تعادل

Gleichgewicht, das توازن

Gleichgewicht, das -e    توازن

Gleichgewicht, das -e تعادل

Gleichgewicht, das -e    موازنه،   توازن   ،تعادل

Gleichgewicht, das -e توازن

Gleichgewicht, das -e    تعادل،هم   وزن   

Gleichgewichtsbedingungen, die ایط   توازن سرش

Gleichgewichtseinkommen, das تعادل درآمد

Gleichgewichtskonstante, die ثوابت تعادل

Gleichgewichtskonstante, die    مرکزتعادل،نقطه   عطف   تعادل

Gleichgewichtsmenge, die -n مقدار تعادل

Gleichgewichtspreis, der -e قيمت   تعادلى

Gleichgewichtspreise, die قيمت های متعادل

gleichgültig adj. �ب تفاوت

Gleichheit, die ،برابری    یکسا�ن

Gleichheit, die مساوات، تعادل

Gleichheitszeichen, das (=) علامت تساوی

gleichlaufend متوازٍی

gleichseitiges Dreieck, das -e مثلث متساوی الاضلاع

Gleichspannung, die -en جریان برق متوازی

Gleichstellung der Geschlechter, die برابری   جنسي�ت
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Gleichstellung, die یکسان سازی

Gleichstellungsfragen, die موضوعات   برابری   جنسي�ت

Gleichstellungsindex, der فهرست   برابری   جنسي�ت

Gleichstrom, der یکی با تساوی منفی و مثبت جریان الک�ت

Gleichung (Bestimmungsgleichung), die 
-en

ن ارزش معادله، معادله تع�ی

Gleichung, die معادله

Gleichung, die    تعادل،معادله

Gleichung, die -en معادله

Gleichungssystem, das سيستم معادله

Gleichungssysteme, die سيستم های تعادل

Gleichungssysteme, die سيستم   های   معادله

Gleichungssysteme, die سيستم   های   معادلوی

Gleichverteilungssatz, der معادله تقسيم متعادل

Gleichzeichen, das علامت مساوی

gleichzeitig همزمان   

Gleichzeitige Synthese, die ن   همزمان سن�ت

gleichzeitigem Empfang der Sendung دریافت   همزمان   برنامه

Gletscher, der    دره   مملو   ازیخ   طبيعی،یخبند

gliedern فصل بندی   کردن

Gliedern, das    اندام   ها،   بخش   ها،   اعضا،پيوندها

Gliederung, die ساختار

Gliederung, die    بندی    فصل،   طبقه   بندی   ،ساختار

Gliederung, die -en تقسيم   بندی

Gliederungsansicht, die نمایش   ساختار

Gliederungsebene, die سطح   ساختار

Gliederungselemente, die عوامل   طبقه   بندی

Gliedmaßen, die    اعضا،اندام   ها

Glimmer, der جلا

Glimmer, der ال   های   سيليکا�ت    دارای   ق�ش   های   باریک،مي�ن

Glimmerblatt, das; -(ä) er (ق�ش درخشان، منعکس کننده تصویر (حباب

global adj.    کروی،جها�ن



 interkulturaverlag .de 239

GmbH-Geschäftsführung, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Global Circulation Models, die مدل   های   جریان   جها�ن

Global Positioning System (GPS), das جی �پ اس، سيستم موقعيت یاب جها�ن

global warming گرمای جها�ن

globale Analysis, die ، کروی تجزیه و تحليل جها�ن

globale Weinhandelsströme, die اب جریانات   جها�ن   تجارت   سرش

globalisiert جها�ن   شده

Globalisierung, die جها�ن سازی

Globalisierung, die -en جها�ن   شدن

Globalsteuerung, die -en مدیریت   سراسری، جها�ن

Globus, der -ben ن کره   زم�ی

Globus, der -en/-se ن کره   زم�ی

Glocke, die -n زنگوله

Glockenblume, die -n نوعی   گل   زنگوله   ای   بنفش

Glück haben اقبال آوردن، چانس آوردن

Glück, das    شانس،   اقبال،بخت

Glück, zum خوشبختانه

Glückseligkeit, die خوشبخت، خوش اقبال

Glückserwartung, die انتظارات   شادی

Glücksverwaltung, die مدیریت   شادی

Glücksvorstellung, die تصور   شادی   

Glühbirne, die گروپ، چراغ

glühen شعله   ور   کردن

glühend    سوزان،درخشان   

Glühlampe, die چراغ بر�ت

Glühlampe, die -n چراغ

Glühwürmchen, das - نوعی   کرم   شب   تاب

Glut, die -en قوغ   آتش

Glycolyse, die  جریان   مصرف   شکرهای   ساده   در   حجرات   حيوا�ن 
 و   نبا�ت

Glycolyse, die ن    جریان   تجزیه   شکر   در   سلول   ها،گليکول�ی

GmbH-Geschäftsführer, der کت   با   مسئوليت   محدود مدیر   عامل   سرش

GmbH-Geschäftsführung, die کت   با   مسئوليت   محدود مدیریت   سرش
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GmbH-Gesellschafter-Geschäftsführer, 
der

کت   با   مسئوليت   محدود سهامدار - مدیر   عامل - سرش

GmbH-Gesellschafter, der کت   با   مسئوليت   محدود سهامدار   سرش

GmbH-Gründung, die کت   با   مسئوليت   محدود تاسيس   سرش

GmbH, die کت   با   مسووليت   محدود سرش

Goethezeit, die دوره گویته

Gold, das طلا

Goldbrasse, die    ماهی   دریا�ی   ،ماهی   سيم

Goldbromit, das    محصول   تعامل   طلا   وبروم،برميد   طلا

Goldchlorid, das کلوراید طلا

golden طلا�ی

golden adj. طلا�ی

Goldene Regel, die حکم   طلا�ی

Goldfisch, der -e ،ماهی   قرمز   براق    ماهی   طلا�ی

Gott, der خدا

Gottesanbeterin, die گهواره   جنبان

Gottesbegriff, der مفهوم   خدا

Gottesbild, das تصویر   خدا

Gottesdienst, der عبادت

Gottesfurcht, die ترس   از   خدا

Gotteshäuser, die خانه   های   پرستش   

GPU (Grafikprozessor), der    پردازنده   گرافيکی  

Grabenbrüche, die شکست   های   قطعات   ار�ن

Grad, der درجه

Grad, der -e درجه

Grad, der -e درجه، حد

Gradient, der -en ن درجات نقش گرافيک برای تع�ی

Grafik- und Schriftanimationen, die انيميشن   های   گرافيکی   و   فونت

Grafik-Design, das طراحی   گرافيک

Grafik, die گرافيک

Grafik, die نمودار

Grafikanimationen, die انيميشن   های   گرافيکی
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Grafiken gruppieren دسته بندی   نمودار ها

Grafiken, die گرافيک   ها

Grafikkarte, die کارت های گرافيکی

Grafikprozessor (Grafikprozessor), der واحد   پردازنده   گرافيکی

Grafikrechner, der ن حساب نموداری ماش�ی

Grafiksoftware, die نرم افزار گرافيکی

Grafikspeicher, der حافظه   گرافيکی

grafisch گرافيکی

grafisch-anschauliches Differenzieren, das تفاوت قابل دی به شکل گرافيک

grafische Darstellung, die نمودار گرافيک

grafische Darstellungsmöglichkeiten, die امکانات نمودارسازی گرافيک

grafisches Gestalten, das طراحی   گرافيک

Grammatik, die گرامر  - دستورزبان   

Grammatik, die گرامر، دستورزبان

Grammatikkenntnisse, die دانش دستورزبان

Grammatiklektionen, die درس های دستورزبان

grammatisch موافق بادستورزبان

grammatische Konstruktionen, die ساختار قواعددستور زبان

grammatische Phänomene, die پدیده های دستورزبان

Granat, der -en لعل

Granatapfel, der -(ä) انار

Granit, der -e سنگ   خارا

Granit, der -e سنگ خارا، گرانيت

granitartig    گرانيت   مانند،   خارا   مانند

granitartig مانند   سنگ   خارا

Graph, die گراف

Graphen, die گراف ها

graphisch (تمثيل شده درنمودار (گرافيک

graphisch گراف   مانند

graphische Methoden, die روش های گرا�ن

graphische Methoden, die روش   های   گرافيک

Gras, das; -(ä) er علف
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Gräte, die -n    خار   ماهی،استخوان   ماهی   

grau adj. ی خاکس�ت

grausam حم    ظالمانه،ب�ی

Gravimetrie, die ن   کتله   مواد   در   ترکيبات رو�ش   برای   تعي�ی

Gravitation, die جاذبه

Gravitationsfeld, das -er ساحه جاذبه

Gravitationsgesetz, das قانون   جاذبه

Gravurverfahren, das فرایند   گراور

Green IT, die ن فناوری   اطلاعات   س�ب

Greenhouse Effect, der در   اتمسف�ی    مثل   گلخانه   ها،تجمع   گازات   مصرن

Greensfunktionen, die (توابع گرین (اسم دانشمند

Grenze, die مرزی

Grenze, die -n    سرحد،مرز

Grenzen des Schutzes, die،der مرزهای   محافظت

Grenzen, die سرحد، مرز

Grenzen, die محدوده   ها

Grenzen, die محدوده ها، مرزها

Grenzen, die مرزها

Grenzen, die    حدود،مرزها

grenzenlos �ب حد، لامتناهی

Grenzertragsfunktion, die -en معادله سود محدود

Grenzflächen, die سطوح   مرزی

Grenzflächenchemie, die شيمی   بخش   های   مرزی

Grenzflächenphänomene, die پدیده   های   بخش   های   مرزی

Grenzflächenprozesse, die جریانات   بخش   های   مرزی

Grenzflächenwissenschaften, die علوم   بخش   های   مرزی

Grenzschichttheorie, die های   مرزی نظریه   ق�ش

Grenzstein, der -e ن سنگ   علامت   مرز   زم�ی

Grenzwert, der -e حد مرزی

griechisch ی
یونا�ن

Griffelkasten, der قوطی پنسل

Grille, die-n چرچرک
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grimmig خشمناک   

grob    ناخوشایند،   بزرگ،فاحش

Großbuchstaben erzeugen ایجاد   حروف   بزرگ

Größe وسعت

große Achse, die -n محور بزرگ، ميله بزرگ

Größe anpassen تنظيم   اندازه

Größe der Formen anpassen تنظيم   اشکال   اندازه

Größe der Zelle anpassen تنظيم   اندازه   سلول

große Zahlen lesen und schreiben ن اعداد بزرگ خواندن و نوش�ت

große Zahlen, die اعداد بزرگ

Größe, die اندازه

Größe, die ، ارزش
گ

حجم، بزر�

Größe, die ،   کتله،سامت
گ

   بزر�

Größe, die -n اندازه

Größen, die    مقياس   ها،مقادیر

Größenabnahme, die ،   کاهش   اندازه

Größenbereiche, die حدود ابعاد، ارزش ها

Größenvergleiche, die مقایسه ارزش ها، مقدارها

Größenverhältnisse, die نسبت   اندازه

größer بيش�ت

größer als oder äquivalent بزرگ�ت یا معادل آن

größer als oder gleich بزرگ�ت یا مساوی است

größer als über gleich zu بيش�ت از حدود برابر است

größer als, aber nicht äquivalent بيش�ت از، اما معادل آن نيست

größer gleich بزرگ�ت برابر است

Großformatdrucker, der چاپگر قطع بزرگ

großformatige Zeitung, die روزنامه قطع بزرگ

Großhandel, der عمده فرو�ش

Großmärkte, die بازار عمده فرو�ش

Großschreibung, die ن   با   حروف   بزرگ    نوش�ت

Großstrukturen, die ضوابت کلی، خطوط تنظيمی اصلی

Großtastenhandy, das تلفن هندی کليد بزرگ
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Großtastentelefon, das تلفن کليد بزرگ

grotesk مسخ شده

Grummet, das ن برداشت   بعد   از   دوم   زم�ی

grün adj. ن س�ب

Grün, das ی ن سر   س�ب

Grund- und Stauwasserböden, die  ارا�ن   با   ذخایرآب   های   زیرزمي�ن   وآب   های 
 ایستاده

Grund, der ن    دليل،   علت،زم�ی

Grund, der علت، بنياد

Grund, der    دليل،علت

Grund, der ن علت، زم�ی

Grund, der; -(ü) e    سبب،   بنياد،   اساس،زیربنا

Grundbegriff, der -e اصطلاحات بنيادی

Grundbegriffe der Matrizenrechnung, die اصطلاحات بنيادی محاسبه ماتریکس ها

Grundbegriffe, die اصطلاحات   بنيادی

Grundbegriffe, die مفاهيم   اسا�

gründen تاسيس   کردن

Grunderfahrung des Menschen, die تجربه   اساس   ای   از   افرادی   

Grundfläche (eine Kreisfläche), die -n قاعده استوانه، سطح دایره

Grundfläche, die -n بعد سطح، مقدار سطح

Grundfunktion, die معادله بنيادی، اصلی

Grundfunktionen, die عملکردهای   پایه

Grundfuttermittel, das مواد   بنيادی   تغذیه   حيوانات

Grundgebirgs- und 
Schichtstufenlandschaften, die

تراس   های   طبقوی   در   کوه   ها

Grundgedanke, der نظراسا�

Grundgesetz (GG), das قانون   اسا�   آلمان

Grundkonzepte, die طرح های اسا�

Grundlage physikalischer Begriffe یکی ن بنياد  مفاهيم   ف�ی

Grundlage physikalischer Erkenntnisse یکی ن بنياد شناخت (معرفت) ف�ی

Grundlage, die بنياد، اساس، تهداب

Grundlage, die    اساس،پایه

Grundlagen der Geldpolitik, die اصول   سياست   پولى
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Grundlagen des Außenhandels-Marketings مبا�ن   بازاریا�ب   تجارت   خارجی

Grundlagen, die اصول

Grundlagen, die ،اصول    مبا�ن

gründlich    اسا�،عميق   

Gründling, der -e کپور   کف زی

Grundlinie, die -n خط اصلی، بنيادی

Grundphänomene, die پدیده   های   اسا�

Grundprinzipien, die اصول   پایه   ای

Grundrechenarten, die اشکال بنيادی محاسبه

Grundrechenarten, die حساب   پایه )  چهارعمل   اصلی ( 

Grundrecht, das    حق   بنيادی،حق   اسا�   

Grundrechte, die حق   بنيادی

Grundrechtsberechtigung, die -en حق   حقوق   پایه   ای

Grundrechtsschutz, der محافظت   از   حقوق   اسا�

Grundrechtsschutz, der محافظت   حقوق   بر   طبق   قانون   اسا�

Grundsatz ordnungsmäßiger Buchführung, 
der

اصول   حسابداری   استاندارد

Grundsatz, der اصل

Grundsatz, der ; -(ä) e اصل،   مرام   ،قاعده   کلی

Grundsatzartikel 1-20, der  ماده هاى قاعده اسا� ، قواعد اسا� ماده
١ تا ٢٠

Grundsätze wirtschaftlichen Handelns  اصول   عمل   اقتصادی

Grundsätze, die اصول

Grundsätze, die اصول اسا�

Grundschuld, die ن خود را به اختيار بانک  وام یا قرض که زم�ی
ن گذاش�ت

Grundschule, die مکتب ابتدا�ی

Grundschule, die مکتب ابتدایيه

Grundschulförderklasse, die -n  برای مکتب ابتدا�ی
گ

صنف آماد�

Grundsicherung, die (معيشت اسا� (زندگا�ن

Grundsortiment, das -e ،کالای   فروش   اصلی
گ

   ليست   اجناس   هميشکی

Grundstrukturen, die ساختارهای   پایه

Grundstücke, die ، ملکيت دارا�ی



 interkulturaverlag .de246

Grundstücksrecht, das

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Grundstücksrecht, das قانون ملکيت، قانون املاک، قانون جایدادها

Grundstufe, die -n صنف بنيادی، مرحله بنيادی

Gründung, die بنيان   گذاری

Gründungsphase, die مرحله   بنيان   گذاری

Grundwasser-Strömung, die -en جریان   آب   زیرزمي�ن

Grundwasser, das آب   زیر   زمي�ن

Grundwert, der ارزش بنيادی

Grundwerte der Europäischen Union, die حق   بنيادی   اتحادیه   اروپا

Grundzahl (Kardinalzahl), die -en  عدد اصلی

Grundzüge, die اصول

Grundzüge, die خصوصيات اسا�

Grundzüge, die خطوط   اصلی

Grundzusammenhang, der; -(ä) e    پيوند   اسا�،رابطه   اسا�   

Grüne Chemie, die ن ،شيمی   س�ب    شيمی   نبا�ت

Grüne Jade, der ن  یشم   س�ب

grünen ن   کردن س�ب

grüner Grashüpfer, der - ن ملخ   س�ب

Grünspan, der زنگار

Grünwiese, die ن     چمن   س�ب

grunzen خرخر کردن، خرناس کردن

Gruppe, die گروپ، تيم، گروه

Gruppen des Menübands, die گروه های   نوار   منو

Gruppen- und Mannschaftstaktik, die تاکتيک   های   تيمی   و   گروهی

Gruppen, die گروه   ها

Gruppenarbeit, die کار   گروهی

Gruppendiskussion, die    گفتگوی   گروهی،بحث   

Gruppendynamik, die تحرک گروهی

gruppendynamische Interventionen, die مداخلات گروهی تحر�

Gruppenfertigung, die -en  انبوهی توليد   

Gruppenleistung, die عملکرد   گروه

Gruppenpädagogik, die آموزش   گروهی

gruppenpädagogische Ansätze, die رویکردهای   آموزش   گروهی
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Gruppenprozesse, die پروسه گروهی

Gruppentänze, die رقص   هاي   گروهي

gruppieren دسته   بندی   کردن

gültig adj. اعتبار; به گونه مدت اعتبار

Gunst, die لطف

Günstigkeitsprinzip, das  در حکم یا راى داگاه اساس مطلوب به نفع
شخص داد جو یا محکوم و ح�ت مجرم

Gurke, die -n بادرنگ

Gurt, der -e کمربند

Gusseisen, das چدن

gut خوب

gut    خوش،خوب

Gut, das مال، جنس

Gut, das; -(ü) er    أموال   ،ملك

Gutachten, das ،گزارش،نظر   کارشنا�    ارزیا�ب

gute Gewissen, das وجدان   خوب

Gute, das    این،خوب

Güte, die , نيکی , مهربا�ن خو�ب

Gütekriterien, die معيار های کيفيت جنس

Güter, die اجناس

Güteraustausch, der -e    کالاها،تبادله   اجناس

Gütersteuern, die ماليات   اجناس

Güterverkehr, der ترافيک حمل و نقل اجناس

Guthaben, das اعتبار

gutheißen تایيد   کردن  ، پسندیدن

Gutmensch, der شخص   خوب   کار

Gutsherr, der -en مالك

Gymnasiale Oberstufe, die -n ليسه آموزش عالى

Gymnasiallehrerin, der die -nen معلم ليسه

Gymnasium in Deutschland, das -en ليسه در آلمان

Gymnasium, das -ien ليسه

Gymnosperme, die    باتخمه   های   فاقد   پوست،نباتات   تخمه   باز
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Haar, das -e موی

Haber-Prozess, der ع   این   روش   فریتس ،طریقه   توليد   امونياک     مخ�ت
 هابر   الما�ن   بود

Habgier, die آزمندی، حرص، طمعکاری

Hacke, die -n کلنگ

hacken    کلنگ   زدن،ریز   کردن

Hafen, der -(ä) بندر

Hafer, der جودوسر، گياه سلسله کاه

Haft, die حبس

haftbar    ضامن،مسئول

Haftbefehl, der -e ی،قرار   بازداشت    حکم   جلب،دستگ�ی

Haftmechanismen, die نم   های   چسب مکان�ی

Haftnotiz, die کاغذ یادداشت سریش دار

Haftstreifen, der کاغذ یادداشت نواری سریش دار

Haftung, die مسووليت

Hagel, der ژاله

Hagelkorn, das; -(ö) er دانه   های   ژاله

Hahn, der -(ä) e ش�ی

Hahn, der; -(ä) e خروس

Hähnchen, das مرغ

Haifisch, der -e کوسه   ماهی

halb نصف

Halb- und Vollautomaten نيمه   و   تمام   خودکار

Halbautomaten, die نيمه   خودکار

Halbbildfrequenz (Bildwiederholfrequenz), 
die

فرکانس   فریم )  نرخ   تجدید)

Halbinsel, die نيم   جزیره  / شبه   جزیره

Halbkreis, der -e نيم دایره

Halbkugel, die -n نيم   کره   

Halbleiter, der نيمه   هادی

Halbleiterbauelemente, die اجزای ساختار نيمه هادی ها

halbleiterphysikalisch یکی ن نيمه   هادی   از   نظر   ف�ی

Halbmesser (Radius r), der شعاع دایره، خط مستقيم ميان مرکز ومحيط
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Halbmesser, der - نصف   قطر

Halbschatten, der نيم   سایه

Halbstoff, der -e  رشته   های   که   از   پارچه   و   کاغذ   کهنه   برای   توليد 
 کاغذ   ساخته   ميشوند

Halbwertszeit (Pharmakologie), die  ( نيمه عمر )  داروشنا�

Hall-Effekt, der یکی،اثر   هال    نوعی   انعکاس   الک�ت

Hallwachs und Lenard هالواکس   و   لِنارد

Halm, der -e ساقه

Halogenide, die هالوژینيد   ها

Halogenverbindungen, die ترکيبات   هالوژن

Haltung, die    گرایش،رفتار   

Haltung, die    موضع،رفتار

Haltung, die    موقف،عرض   اندام

Haltung, die موضع اخذ شده، موقف

Haltung, die نظر،فکر - موضع   

Haltungsbiologie, die بيولوژی مالداری

Haltungssysteme, die سيستم های مالداری

Hamilton-Operator, der  مکانيک   کوانتومی    ( معادله   هاميلتونيان )
هاميلتون)  

Hamiltonsche Formulierung, die فورمول هميلتون

hämmern ،   چکش   زدن ن    کوف�ت

Hamster, der موش بزرگ

Handbeil, das -e ت�ب

Handbuch, das; -(ü) er ، کتاب مورد استفاده روزانه کتاب دس�ت

Handdruckpressen, die پرس   های   چاپ   دس�ت

Handel treiben    تجارت   کردن

Handel, der تجارت، داد و گرفت

handeln    تجارت   کردن،خرید   و   فروش   کردن

handeln عمل   کردن

Handeln, das    رفتار   کردن،عمل   کردن

Handeln, das عمل   کردن

Handels- und Gesellschaftsrecht, das کت قانون   تجارت   و   سرش
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handels- und gesellschaftsrechtliche 
Besonderheiten, die

ن تجاری خصوصيات قوان�ی

Handelsagenturen, die آژانس   های   تجاری

Handelsbetriebslehre, die کت   ها علم   تجارت   سرش

Handelsbücher, die کتاب   تجاری

Handelscontrolling, das ل   تجاری کن�ت

Handelsgeschäfte, die فعاليت   های   تجاری

Handelsgesellschaft, die -en کت   تجاری سرش

Handelskauf, der; -(ä) e فروش   تجاری

Handelsklassen, die درجه بندی های تجاری

Handelsmakler, der دلال تجاری، عامل تجاری 

Handelsmanagement, das -s مدیریت   تجاری

Handelsmarketing, die بازاریا�ب   تجاری

Handelspartner, der کای   تجاری سرش

Handelspolitik, die -en سياست   تجاری

Handelsrecht, das حقوق   تجاری

Handelsrecht, das -e حقوق   تجارت

Handelsschule, die -n مکتب تجارت

Handelstheorien, die نظریه های   تجار�ت

Handelsvertrag, der توافقنامه   تجار�ت

Handgelenkauflage, die احت مچ دست اس�ت

Handhabe, die    وسيله،   دستاویز   ،امکان   

handhaben    به   کار   بردن،استفاده   کردن   

handhaben به   کار   بردن

Handhabung, die استفاده

Handhabung, die کاربرد   

Handlung, die اقدام

Handlung, die عمل، اجرا

Handlung, die    فعاليت،   رفتار   ،عمل

Handlung, die -en    فعل،عمل

Handlungsanpassung, die -en تطابق   عمل

Handlungsfähigkeit, die مهارت   عملکردی
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Handlungsfähigkeiten, die مهارت   های   عملکردی

Handlungsformen, die شکل   های   تجارت

Handlungsformen, die شکل   های   عمل

Handlungsfreiheit, die آزادی   عمل

Handlungslösungen entwickeln ایجاد   راهکارهای   عملی

Handlungsrahmen, der چارچوب   عمل

Handlungsraum, der فضای عمل

handlungsrelevant مربوط   به   رفتار

handlungsrelevante Informationen, die اطلاعات   مربوط   به   رفتار

Handlungsspielraum, der امکان   حرکت   

Handlungsvollmacht, die -en گ
 معاونيت مسووليت در کارهاى بارزگا�ن نمایند�

با قيد

Handlungsvollmacht, die -en برای   انجام   عمليات وکالت   

Handpuppe, die -n گدی خيمه شب بازی

Handscanner, der اسک�ن دس�ت

Handschrift, die دستنویس

handschriftlich, adj. دستنویس 

Handwerk, das ، دستکار کار دس�ت

Handy, das تلفن   همراه

Handyhalterung, die نگهدارنده تلفن هندی

Handytasche, die کيف   موبایل

Hang, der; -(ä) e سراشي�ب

hängend اندازه   فاصله   اول   نوشتار

hängender Einzug, der گ
اندازه   فاصله   تورفتکی

Hängeregister, das دوسيه آویز

Hard- und Software سخت    افزار   و   نرم    افزار

Harddisk-Recording, das ضبط   دیسک   سخت

Harddisk, die هارد   دیسک

Hardware, die سخت   افزار

Harke, die -n با   چنگگ   جمع   کردن

harken با   چنگگ   جمع   کردن

Harmonie, die گ
   سازگاری،هماهنکی
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harmonisch    هماهنگ،هارمونيک

harmonisch همنوا، هماهنگ

harmonische Schwingungen, die نوسانات هماهنگ

harmonischer Oszillator, der -en نوسانگر   هارمونيک

Harnwege, die مجراهای   ادرار

Harpunenreaktion, die واکنش   هارپو�ن

Härte, die -n سخ�ت

Härteprüfung, die ان برداشت ن (امتحان سخ�ت (قابليت تحمل، م�ی

Härteskala, die -en درجه   تحاکم

Hartree-Fock-Methode, die روش   هارتری - فاک

Harz, das -e ه   درخت ش�ی

Harze, die رزین   ها

Hase, der -n خر   گوش

Haselnuss, die; -(ä) e فندق

Hashtag, das نماد عدد، هشتگ، پوند

Haube, die -n    نوعی   روسری )  راهبه، ) تاج   

Hauchbild, das -er  عکس   ناز�   که   در   اثر   گرمای   دست   خميده   می 
 شود

Hauer, der -  نيش های دوطرف دهان خوک وح�ش

häufen ن افزایش یاف�ت

Haufen, der ی، پشته ن توده، توپ خاک یا چ�ی

Häufigkeit, die -en تکرر

Hauptanliegen, das نگرا�ن   اصلی

Hauptgruppenelemente, die عنا�   گروهی   پوست

Hauptklimazonen, die مناطق   اقليمي   اصلیی

Hauptplatine, die هيئت   مدیره   اصلی

Hauptproblem, das مشکل   اصلی

Hauptprozess, der -e فرایند   اصلی

Hauptprozessor (Prozessor), der پردازنده   اصلی )  پردازنده)

Hauptsatz, der قضيه   اسا�

Hauptsatz, der ن   اسا� م�ت

Hauptsatz, der; -(ä) e جمله   اصلی



 interkulturaverlag .de 253

Heftschoner, der

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Hauptspeicher (Arbeitsspeicher), der حافظه   اصلی

Hauptthesen, die فرضيه های اصلی

Hauptwort, das; -(ö) er لفظ اصلی

Hausarbeit, die گ
کارخانکی

Hausarbeit, die کارهای   خانه 

Hausarbeit, die -en گ
کار   خانکی

Hausaufgabe, die گ
  ، تکليف خانه  ، وظيفه خانکی

گ
کار   خانکی

Hausaufgabenheft, das -e گ
کتابچه کارخانکی

Haushalt, der گ
خانکی

Haushalt, der -e    بودجه،خانوار

Haushalt, der -e (   بودجه (مملکت،خانوار

Haushaltsbescheinigung, die گ
، شهادت نامه خانکی

گ
تصدیق خانکی

Haushaltsplan, der برنامه خانوار، بودجه

Haushaltsplanung, die مراحل ترتيب بودجه

Haushaltstheorie, die -n    نظریات   بودجه،نظریه   خانوار

Hauslehrer, der - ،معلم   خصو�ی   
گ

   معلم   خانکی

Haustiere, die گ
حيوانات   خانکی

Haustiergenetik, die -en گ
ژنتيک   حيوانات   خانکی

Hauswirtschaft, die خانه داری  ، اقتصاد خانواده

Haut, die پوست

Headset, das هدست

Hebel, der  دسته، ميله آه�ن ، اهرم (در گفتار عاميانه به
(آن جبل می گویند

Hebelgesetz, das قانون اهرم

Hecht, der -e اردک ماهی

Hecke, die دیوارهای   نبا�ت

Hecke, die -n حصاری   که   توسط   بوته   وگياهان   بوجود   می   آید

Heft, das -e کتابچه

Heftboxen, die جعبه های کتابچه

Heftgeräte, die ن های دوخت کاغذ ماش�ی

Heftmappe, die -n پوشه کتابچه ها

Heftschoner, der جلد کتابچه
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Heftumschläge, die جلد های کتابچه ها

Heide, die -n خلنگزار

Heidekraut, das; -(ä) er گياه خلنگ

Heidekraut, das; -(ä) er گياهان   دارو�ی

Heil, das نجات

Heilbutt, der لوزی ماهی اطلس

Heilige Bücher, die کتاب   مقدس   

heilige Schrift, die ،مقدس   مقدس

Heiliger Geist, der  روح القدس

Heilquelle, die -n چشمه   معالج

Heimchen, das ک  اصيل ٬ چرچرک ج�ی ج�ی

Heimkino, das گ
سينمای خانکی

Heimkinoton, der گ
صدای   سينمای   خانکی

Heimtierhaltung, die گ
پرورش حيوانات خانکی

Heinzelmännchen, das - موجودات مذکر افسانوی کوچک اندام

Heisenbergsche Unbestimmtheitsrelation, 
die

گ رابطه   عدم   قطعيت   هایزن�ب

heiß داغ

heißen تسميه

heiter خندان

Heizelement, das افزار گرم کننده

heizen    روشن   کردن،داغ   کردن   

Heizkörper, der    مرکز   گرمی،بخاری   

Heizöl, das دیزل

Heizung, die -en مرکز   گرمی

Heizwert, der -e ارزش   سوخت

Hektar, der هکتار

Hektar, der/das  )  100   در   100هکتار )  ده   هزار   م�ت   مربع    م�ت

Heldengedicht, das -e حماسه

hell روشن

hell adj. روشن - کمرنگ

Hellfeld-Beschreibung, die  تصدیق جنایت که از سوى اداره احصائيه
پوليس معلوم و یا روشن شده
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Helligkeit und Kontrast است (  ضدیت   نور )  روشنا�ی   و   کن�ت

Helligkeit, die روشنا�ی   

Hemmhoftest, der -s ی از رشد آزمایش جلوگ�ی

Hengst, der -e اسب   نر

Henne, die -n ماکيان  )  مرغ   ماده   )

Henne, die -n خرمن

Heptan, das هپتان

heranwachsen    نمو   کردن،رشد   کردن   

herausgeben منت�ش   کردن

Herausgeber, der کننده ، ن�ش ناسرش

Herbologie, die علم   گياه   های   وح�ش

Herbstblume, die -n زعفران   مرغزار

Herbstzeitlose, die نوعی   گل   خزا�ن

Herd, der -e تنور

Herde, die    گله،رمه   

Herdenmanagement, das -s اداره   رمه   ها

Hering, der -e شاه   ماهی

herkommen von اخذ شده از، گرفته از

Herkunft, die ،مشيت   الهی    آینده   نگرى،   �فه   جو�ی

Herleitung, die استخراج

Herleitung, die    استخراج،اشتقاق

Herleitung, die -en    استخراج،اشتقاق

Hermeneutik, die ه�ن تفس�ی متون مذه�ب و ادبيات

hermeneutisch هرمنوتيک

hermeneutische Entwürfe, die طرح های   هرمنوتيک

hermeneutisches Verfahren, das روش   هرمنوتيک

Hermetismus (Literatur), der طرزی درادبيات معا� ایتاليا، متعددالمع�ن

Herrenmoral, die   اخلاق حاکمان ٬ باداران ٬ نجبا (این اصطلاح
 را  فریدریش نيچه  در فلسفه خود بکار برد در
 مقابل اخلاق باداران نجبا اخلاق ستمدیده گان

(برده گان

Herrschaft, die -en    تسلط،حاکميت

Herrschaftstheorien, die نظریه   های   حاکميت
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hersagen ا�ن   کردن،   تلاوت   کردن،قراءت   کردن    سخ�ن

herstellen توليد   کردن

herstellen ن ساخ�ت

Herstellen, das توليد   کردن

Hersteller, der توليد   کننده - سازنده   

Herstellung von Fußabdrücken, die باز   سازی   نقش   پا

Herstellung von Peptiden, die توليد   پپتيد

Herstellung, die    ایجاد،توليد

Herstellung, die    تهيه،   ساخت،توليد

Herstellung, die -en توليد

Herstellung, die -en    ایجاد،توليد

Herstellung, die -en    توليد،   ساخت   ،   ایجاد   ،توليد

Herstellverfahren, das - طریقه   های   توليد

Hertz, der هرتز

herunterfahren کامپيوتر   را   خاموش   کردن

hervorbringen    آماده   کردن،ایجاد   کردن   

hervorheben    برجسته   کردن،بروز   دادن   

Herz- und Kreislaufphysiologie, die یولوژی   قلب   و   جریان   خون ن ف�ی

Herzmuschel, die صدف   راه   دار

Herztöne, die بان   قلب صوت   �ن

Heteroaromaten, die هيدرو   اروماتن

Heterocyclensynthese, die     درتنگنای   این   سطر   ممکن ،توزیح   این   اصطلاح
 نيست

heterogen    نامتحد،پراکنده

heterogen نامتناسب، دارای اجزای مختلف

heterogene Mehrstoffsysteme, die سيستم   های   چند   جز�ئ   نامتناسب

heterogene Mehrstoffsysteme, die سيستم   های   چند   جز�ئ   ناهمگن

heterogenes Gemisch, das آميخت   ناهمگن

Heu, das علف، رشقه خشک

Heuboden, der -(ö) انبار   کاه

Heuchelei, die    تظاهر،دورو�ی

Heuernte, die -n کشت رشقه خشک
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heulen گریه   کردن   با   صدای   بلند

Heuristik, die اکتشافات

Heuschober, der - پشته   رشقه

Heuschrecke, die -n ملخ

heute امروز

Heuwagen, der - گادی حمل علف

Hexamethylentetramin, das ن ام�ی ن   تي�ت هکسا   ميتول�ی

Hierarchie verändern تغي�ی   دادن   سلسله   مراتب

Hierarchie, die سلسله   مراتب

Hierarchiestufen, die درجات   سيستم   تاریخی   تقسيم   قدرت

High Definition Video (HDV), die ویدیو   با   کيفيت   بالا

High Speed OFDM Packet Access (LTE), das    �  ( LTE   با   سرعت   بالا )  OFDMبسته   دس�ت

High-Definition-Television (HDTV), das تلویزیون   با   کيفيت   بالا

Hilfe, die -n کمک

Hilflosigkeit, die ناچاری

Hilfslehrer, der معلم   کمکی

Hilfsmittel, das وسيله   کمکی

Hilfsstoffeinsatz, der -(ä) e استفاده   از   مواد   کمکی

Hilfszeitwort, das ; -(ö) er لفظ کمکی زما�ن در دستورزبان

Himbeere, die -n تمشک

Himmel, der آسمان

himmelblau adj. آ�ب   آسما�ن

Himmelgewölbe, das گنبد   آسمان

Himmelgewölbe, das گنبد آسمان

Himmelsmechanik, die -en نم آسما�ن ميکان�ی

Himmelsrichtung, die -en (جهت   های   آسما�ن (شش جهت

Himmelsrichtung, die -en شش   جهت

Hinblick, der    دیدگاه،چشم   انداز

Hindi هندی

Hinduismus, der ن   هندو آی�ی

hinterfragen تعقيب کردن

Hintergrund, der پس منظر، وادید
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Hintergrund, der    حاشيه،   پس زمينه،زمينه

Hintergrund, der ه،   حاشيه،   پس زمينه،زمينه ن    انگ�ی

Hintergrundbilder, die تصویر   زمينه

Hintergrundfarbe, die رنگ   پس   زمينه

hinterlistig مکار

Hintertürprogramm (Backdoor), das برنامه   درب   پش�ت

Hinweis, der    سرنخ،   نشانه،   راهنما�ی   ،   اشاره   ،یادآوری

hinweisen اشاره   کردن

hinweisend اشارت کننده

hinzufügen اضافه   کردن

Hirnsphären, die حوزه   های   مغز

Hirsch, der -e گوزن   نر

Hirschkuh, die; -(ü) e گوزن   ماده

Hirse, die -n ارزن

Hirt, der -en چوپان

Histologie, die عضله   شنا�

historisch تاریخی

historisch/sozial- politischer Kontext, der زمينه تاریخی، سيا�-اجتماعی

historische تاریخی

Historische Entwicklung, die -en توسعه   تاریخی

historische Texte, die متون تاریخی

historische und philosophische Bezüge, die مراجع   تاریخی   و   فلسفی

historischer Kontext, der زمينه تاریخی

historischpolitisch سيا� تاریخی

Hit, der آهنگ معروف

Hitze, die    داغی،حرارت

Hitzefrei, das (-s) رخص�ت تابستا�ن

hoch مرتفع، بلند

Hoch-, Tief- und Durchdruck ن   و   چاپ   افست،فشار   بالا    پای�ی

Hochdruck, der فشار   بالا

Hochebene, die -n    سطح   مرتفع،   بلندی،سطح   بالا

Hochezit, die عرو�



 interkulturaverlag .de 259

Höhenunterschiede, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Hochformat, das حالت   عمودی   صفحه

Hochfrequenzresonatoren, die رزوناتورهای   با   فرکانس   بالا

Hochgebirge, das ی   مرتفع،کوه   هاي   مرتفع
   مناطق   کوهستا�ن

hochgradig    عالى   درجه،شدید

Hochmut, der سر   بالا�ی

Hochofen, der    باحرارت   زیاد،کوره   داغ

Hochschule, die دانشگاه

Hochspannung, die ولتاژ قوی

Hochspannung, die -en ولتاژ   بالا

Hochstapler, der    قالتاق،   دجال،فریبکار

hochstellen به   توان   رساندن (  اسم ) 

hochstellen (Potenz, die) (افزایش (قدرت

höchstes Gut, das عالى   ترین   دارا�ی

Höchstpreise, die قيمت   حداک�ش

Höchststufe, die -n درجه عالى

Hochwald, der; -(ä) er جنگل   در   ارتفاعات

Hochwasser, das ی،سيلاب ن    آب   خ�ی

Hochzeit, die عرو�

Hof, der; - (ö) e ساحه، محوطه

Hof, der; - (ö) e محوطه، حویلی

Hof, der; -(ö) e محوطه، صحن، حویلی

hoffen اميد   وار   بودن   

Hofhund, der -e سگ   نگهبان

Höflichkeit, die ام ادب, نزاکت, تعارف، با   اح�ت

Höhe anpassen تنظيم   کردن   ارتفاع

Höhe des Kegels m, die ارتفاع مخروط

Höhe, die -n ارتفاع، بلندی

Höhenprofile, die مشخصات   ارتفاع

Höhensatz, der معادله اقليدس

Höhenstufen, die  مراتب ارتفاع ( در رابطه به ارتفاع، و اقليم
(رشد نباتات

Höhenunterschiede, die تفاوت   ارتفاع
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höher بلندتر

Höhere Internatsschule, die ليسه عالى شبانه روزی

höhere Mathematik, die ریا�ن عالى

höhere Ordnung, die نظم عالى

Höherstufe, die -n صفت تفضيلی

hohl ميان خالى

Hohl-, Schief,- Rundrücken, der ،  -  دور   عقب،   کج،توخالى

Höhle, die -n غار

Höhle, die -n مغاره

Hohlleiter, der  هادی خلا ( برای هدایت امواج، دایروی،
(بيضوی یا چهارضلعی

Hohlmaß, das -e ن خلا، حد خلا درون معيار تع�ی

Hohlspiegel, der آیينه   مقعر

Hölle, die جهنم

holomorphe Funktionen, die معادلات هولومورفيک

Holunder, der - آقطی، پلم

Holunderschule, die -n  مکت�ب که محيط آن اطفال را با طبيعت آشنا
می سازد

Holz auflegen چوب   اضافه   کردن

Holz- und Bautechnik, die -en چوب   و   تکنيک   ساختمان

Holz, das چوب

Holz, das -(ö) er چوب

Holzanatomie, die -n آناتومی   چوب

Holzartenkunde, die -n چوب   شنا�

Holzbau, der ساختمان   چوب

Holzbearbeitung, die -en کاربرد   چوب

Holzchemie, die شيمی   چوب

Hölzer, die چوب   ها

Holzernte, die -n بهره   برداری   ازچوب

Holzerntekette, die -n سلسله   بهره   برداری   از   چوب

Holzhauer, der - چوب   شکن

Holzmarkt, der -(ä) e بازار   چوب
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Holznutzung, die -en استفاده   ازچوب

Holzphysik, die یک   چوب ن ف�ی

Holzprodukte, die محصولات   چو�ب

Holzqualität, die -en کيفيت   چوب

Holztragwerke, die عمارت   های   چو�ب

Holzverwendung, die -en استفاده   از   چوب

Holzwerkstoffe, die مواد   توليد   شده   ازچوب

Holzwerkstoffindustrie, die -n صنایع   محصولات   توليد   شده   ازچوب

Holzwirtschaft, die اقتصاد   چوب

Holzwurm, der; -(ü) er    موریانه،کرم   چوب   

Holzzellwand, die -(ä) e ق�ش   سلولى   چوب

Home Banking Computer Interface (HBCI), 
das

گ
رابط   رایانه  بانکداری   خانکی

Homepage, die وبسایت

homo- und heterosexuelle 
Gemeinschaften, die

گروه   های   جن�   مختلف   وهمجنس   باز

homogen همگون، مشابه النوع

homogen    متوازن،یکرنگ

homogene Differenzialgleichungen, die ینتسال معادلات مشابه دیف�ی

homogene und heterogene Katalyse, die ن    وگ�ی ن   و   هي�ت نهوموگ�ی کاتال�ی

homogene und heterogene Katalyse, die اتور ن ن جریان تجزیه توسط یک کاتال�ی  متاثر ساخ�ت
به شکل متنایب یا نامتناسب

homogene und inhomogene lineare 
Gleichungssysteme, die

 سيستم های معادله های خطی مشابه وغ�ی
مشابه

Homogenisierung, die همگون سازی، تشابه دهی

Homogenkatalyse, die ن نهوموگ�ی کاتال�ی

Homologie, die همنوعی، تشابه

Homologietheorie, die نظریه همنوعی

homosexuelle Partnerschaft, die مشارکت   همجنسگرا�ی   

Homosexuelle, der همجنس   باز

Honig sammeln عسل   جمع   کردن

Honig, der عسل

Honigbiene, die -n زنبور   عسل
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Honseredes Reaktion واکنش   هونسوریدیس

hören    گوش   دادن،شنيدن   

Hören, das شنيدن

Horizont, der افق

horizontal افقی

horizontale افقی

horizontale und vertikale Verschiebung, 
die

حرکت جان�ب افقی وعمودی

Horizontlagen, die اسناد   افقی

Hormone, die هورمون   ها

Hornisse, die -n زنبور   سرخ

Horror, der وحشت

Hörsaal, der -(ä) e تالار   آموز�ش

Hörverhalten, das رفتار   گوش   دادن

Hospizarbeit, die   مراقبت، کار،کمک به بيمارهای مرد�ن غ�ی قابل
درمان در آسایشگاه یا بيمارستان

Host (Server), der هاست )  سرور)

HTML, die ها�ت   ام   ال

Hückel-Regel, die قانون   هوکِل

Huf, der -e سم   اسپ

Hufeisen, das - نعل   اسپ

Hügel, der تپه

Huhn, das; -(ü) er مرغ

Hühnerhof, der; (ö) e مرغداری

Hühnerstall, der; -(ä) e مرغ خانه، طویله مرغ ها

Hülle, die پوشش، پوسته، پاکت

Hülse, die -n پوسته

Humanbezug, der مربوط   به   انسان

Humangeographie, die ی جغرافيای   ب�ش

Humankapital, das سرمایه   انسا�ن

Humankompetenz, die توانا�ی   انسا�ن

Humankompetenz, die -en توانا�ی   های   انسا�ن

Hummer, der - خرچنگ   دریا�ی   
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humoristisch ی ن خنده دار، ت�ن

Humusersatzwirtschaft, die -en اقتصاد مواد غ�ی خا� در زراعت

Humusgehalt, der -e محتوای   خاک

Humusreproduktion, die -en بازسازی   خاک

Humuswirtschaft, die -en اقتصاد   بازسازی   خاک

Hund, der -e سگ

Hundehütte, die -n خانه   سگ

Hunderter, der - دوصفری، به ارزش صد

Hundesteuer, die مصرف مجوز سگ

Hündin, die -nen سگ   ماده

hüpfen جست   زدن

Hyäne, die -n    لاشخور،کفتار   

Hyazinthe, die -n گل   یاقو�ت   که   از   پياز   بدست   می   اید

Hydration, die -en هایدریشن، آب رسا�ن

Hydraulik, die -en استفاده   ازقوه   آب   درموتور

Hydrierung, die    مشبوع   شدن   با   آب،هيدریرونگ

Hydrierungen, die مشبوع   شدن   ها   با   آب

Hydrochemie, die    شيمی   مایعات،هيدروشيمی

Hydrodynamik, die (تحرک آب (مایع

Hydrodynamik, die -en تحرک   قوه   آب

Hydrodynamik, die -en    دانش   حرکت   گازها   ومایعات،هيدرودیناميک

hydrodynamisches Getriebe, das - گ�ی هایدرودیناميکی

Hydrogeochemie, die ن شيمی   مایعات   زم�ی

Hydrogeologie, die جيولوژی   مایعات

Hydrologie, die مایع   شنا�

hydrophobe Effekte, die اثرات   هيدروفوبيک

Hydrosphäre, die -n محيط   آب

Hydrostatik, die -en یکی   آب   ساکن ن قانونمندی   ف�ی

Hydrostatik, die -en     تحقيق   قانونمندی   قوه   در ،هيدرواستاتيک
 مایعات   متحرک

hydrostatisches Getriebe, das - یکی آب ساخته ن ی که بر اساس قانونمندی ف�ی  گ�ی
شده
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Hydrothermale Synthese, die ن   هيدروترمال سن�ت

Hygiene, die ،بهداشت

Hygiene, die ضد   عفو�ن   بودن

Hygienic Design, das طراحی صحی

Hyperkonjugation, die -en هایپ�ی   گونيوگاتسيون

Hyperkoordination, die    همه   جانبه،انتظام   عمومی

Hyperlink, der لينک های�پ

Hyperlink, der لينک    ابرپيوند،های�پ

Hypotenuse, die -n طولا�ن ترین ضلع مثلث با زاویه انقطاع ۹۰درجه

Hypothek, die -en ن و یا خانه به  قرض مالى که در مقابل آن زم�ی
ده ميشود ن بانک س�پ تضم�ی

Hypothekenkredit, der -e اعتبار گروی، قرض گروی

Hypothesen, die فرضيه   ها

Hypothesenbildung, die تشکيل   فرضيه   ها

Hypothesenbildung, die -en تشکيل   فرضيات

Ich- Findung, die من - یافت�ن

Ich, das من

Icon, das آیکون

ideal دلخواه، مورد علاقه

ideal مطلوب، مطابق ميل

ideal مورد خواست

Ideal- und Realkristall, der -e کریستال   های   تخيلی   وواقعی

ideale und reale binärer Gemische مخلوط   های   دوتا�ی   ایده   آل   و   واقعی

idealer und realer binärer Gemische مخلوط   های   دوتا�ی   ایده   آل   و   واقعی

idealerweise ین حالت، در حالت  به طور ایده آل، در به�ت
آرما�ن

Ideales Gas, das گاز مورد علاقه

Idealismus, der آرمان پرس�ت ، ایده آليسم

idealtypisch وضعيت دلخواه

idealtypische und realtypische 
Wirtschaftsordnungen

سيستم های اقتصادی مطلوب و واقعی

Idealverein, der کلپ دلخواه، سازمان دلخواه

Idee (Konzept, das), die  طرح
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Idee (Philosophie, die), die اندیشه، تفکر

Idee, die  فکر، اندیشه

Idee, die   ،   خيال   ،   تصور،   نقشه   ،   برنامه،   طرح،فکر
   ایده، انگاره

ideell adj.  ،فکری

Ideenentwicklung, die توسعه   ایده   ها

Ideenfindung, die کشف   ایده   ها

Ideensammlung, die ،مجموعه   ایده

Ideenvertiefung, die عميق   سازی   ایده   ها

Identifikation, die شناسا�ی

Identifikationsprozesse, die فرآیندهای   شناسا�ی

identifizieren شناسا�ی کردن

identifizieren ن   هویت   کردن،شناسا�ی   کردن    تعي�ی

Identifizierung, die -en    تشخيص،شناسا�ی

identisch یکسان

identisch (Identitätszeichen)  یکنوع، علامت نوع

identisch mit یکسان است

identische Gleichung (Identität, Formel, 
die) (a, b, c); allgemeine Zahlen, die -en

معادله مساوی

Identität, die هویت

Identitätsentwicklung, die توسعه   هویت

Identitätsfindung, die هویت یا�ب

Identitätskonflikte, die تعارض   هویت

Identitätskonstruktionen, die ساخت   هویت

Identitätssuche, die جستجوی هویت

Identity, die هویت

Idol, das    معبود،بت

Idol, das پيشوا، تمثال

Idole sammeln جمع   آوری   بت

Idylle, die -n منظر ایدآل، منظر شاعرانه

Igel, der    جوجه تيغی،خارپشت

Ikone, die تمثال، تاج

Illtis, der -se نوعی   راسو
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Illustration, die ح    نمایش،سرش

Illustrierte, die مجله،مصور

im Diagramm-Datenbereich در   نمودار  - محدوده   داده

im Dokument در   سند

im Fließtext positionieren ن   پيوسته جاگذاری   در   م�ت

im Internet نت در   این�ت

im Internet surfen نت   گشت   زدن در   ان�ت

im Kopf rechnen محاسبه ذه�ن

im Labor در   آزمایشگاه

im Schritt gehen ن با   قدم   های   منظم   رف�ت

im Text positionieren ن جاگذاری   در   م�ت

Imagetransfer, der -s پخش تصویر نظم اقتصادی

Imker, der -    پرورش   دهنده   زنبور،زنبور   دار   

immateriell مادی غ�ی

immaterielle Güter, die اجناس غ�ی مادی

Immergrün, das -e ن گل   هميشه   س�ب

Immigration, die مهاجرت

Immigrationserfahrungen, die تجربيات   مهاجرت

Immobilien, die غ�ی   منقول

Immunität, die مصونيت

Immunologie, die     شناخت   قوای ،علم   قوای   حفاظ�ت   طبيعی
 مقاوم   وجود

Impedanz, die امپدانس

Impedanzkurven, die  منح�ن های انعکاس، برگشت

impfen ن کردن واکس�ی

Impfung, die ن واکس�ی

implizit تلویحی، مخفی درالفاظ

Import, der وارد

Importbedingungen, die ایط   واردات سرش

Importbeschränkungen, die محدودیت های   واردات

importieren وارد   کردن

Impressionismus, der سيونيسم ام�پ
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Impuls- und Energieerhaltung, die بان وحفظ (کاهش مصرف انرژی (�ن

Impuls, der -e محرک، سبب حرکت

in Blüte stehen    در   حال   باز   شدن،در   حال   شکوفه   کردن   

in Brand stecken به   آتش   گ�ی   ماندن

in Datei ausgeben خروجی   به   صورت   فایل

in einem Buch blättern کتاب را ورق زدن

in einer Tabelle در   یک   جدول

In Erinnerung rufen به خاطرآوردن

in Erinnerung rufen به   یاد   آوردن

in Form ausrichten تنظيم   شکل

in Form bearbeiten ویرایش   در   شکل   

in Form einfügen افزودن   به   شکل

in Kraft treten ن ، نافذ شدن (قانون (به   اجرا   گذاش�ت

in neuem Fenster öffnen بازکردن   در   پنجره   جدید   

in Tabelle konvertieren تبدیل   به   جدول

in Tabellen در   جداول

in Text konvertieren ن تبدیل   به   م�ت

Inbetriebnahme, die -n ی    مورداستفاده   قراردادن،بکارگ�ی

Incoterms, die ن المللی ایط تجارت ب�ی (اینکوترمز (سرش

Index, der شاخص

Index, der فهرست، مندرجات

Indexmarke, die شاخص   نام   تجاری

Indexwerte, die شاخص   ها

Indexzahl, die عدد شاخص

Indikatoren, die    مشخصات،شاخصه   ها

indirekt به   طور   غ�ی   مستقيم

indirekte Export, der مستقيم صادرات   غ�ی

Individualarbeitsrecht, das حقوق   کار   فردی

Individualarbeitsrecht, das قانون   کار   فردی

Individualisierung, die ،   ذکر   احتصا�،تک   سازى ن    جدا   سازی،   تمي�ی

Individualisierungen, die فردی   سازی

Individualismus, der فرد   گرا�ی
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Individualität, die فردیت

Individualsportarten, die ورزش   های   انفرادی

individuell فردی

Individuelle Diskriminierung, die تبعيض   فردی

individuelle Ebene, die سطح   فردی

individuelle Entwicklung, die توسعه   فردی

Individuelle Förder- und 
Entwicklungspläne, die

پشتيبا�ن   فردی   و   طرح های   توسعه

Individuen, die افراد

Individuum, das فرد

Individuum, das -duen فرد

Indizierte TAN-Liste (iTAN), die  ( iTAN   نمایه   شده )  TANفهرست   

indoeuropäische Sprache, die زبان هندو اروپا�ی

indogermanische Sprachwissenschaft, die زبان شنا� هندوجرمن

Indologie, die هند شنا�

Induktion, die -en استقرار

Induktion, die -en یک در هادی ها، توسط  ایجاد جریان الک�ت
ساحه (ميدان) مقناطي�

Induktion, die -en  توليد حرکت برق به وسيله قطب های
مقناطي�

Induktionsstrom, der; -(ö) e یک در هادی ها جریان   الک�ت

Induktive Statistik, die -en امار   استنتاجی (یا استقراء) استنباط

Induktivität, die اندوکتانس

industrialisieren صنع�ت کردن

Industrialisierung, die صنع�ت سازی

Industrie-Design طراحی   صنع�ت

Industrie, die صنعت

Industrie, die -n صنعت

Industrieanlage, die تاسيسات صنع�ت

Industriebrache, die ن   بایر   صنع�ت زم�ی

Industriegase, die گازهای   صنع�ت

Industriegebiet, das منطقه   صنع�ت

industriell صنع�ت
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industriell adj. صنع�ت

Industrielle Chemie, die شيمی   صنع�ت

industrielle Produktionsanlage, die کارخانه   توليد   صنع�ت

induziert القاء شده

induzierte Spannung, die جریان القاء شده برق

Inertgastechniken, die     دارای   قوه   تعامل ،تکنيک   های   گاز   های   اصيل
 بطی

infam آدم پست، نادان

infiltrieren ی   یاکاری   اطلاع   حاصل ،نفوذ   کردن ن     ازداخل   چ�ی
 کردن

Inflation, die تورم

Inflation, die -en تورم

Inflation, die -en گ
   التهاب،ميکروب   گرفتکی

Inflationsarten, die انواع   تورم

Inflationsaspekt, der جنبه   تورم

Inflationseffekten, die اثرات   تورم

Inflationsfolgen, die نتایج تورم

Inflationsursachen, die علل   تورم

Informatik, die انفورماتيک

Informatik, die علوم کمپيوتر

Information, die اطلاعات, اطلاع

Informations-, Planungs- und 
Kontrollinstrumente, die

ول وسایل اطلاعات، برنامه ریزی و کن�ت

Informations-, Presse-, Rundfunk- und 
Kunstfreiheit, die

    رادیو   تلویزیون ،   مطبوعات،آزادی   اطلاع   رسا�ن
 و   ه�ن

Informationsauswertung, die -en ارزیا�ب   اطلاعات

Informationsbedarf, der -e نياز   به   اطلاعات

Informationsbereiche, die حوزه   های   اطلاعات

Informationsbeschaffung und 
Datengewinnung

کسب   اطلاعات   و   گردآوری   داده   ها   

Informationsbeschaffung, die -en کسب   اطلاعات

Informationsfluss, der جریان   اطلاعات

Informationsgesellschaft, die -en جامعه   اطلاعا�ت
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Informationsinstrument, das ابزار   اطلاعا�ت

Informationssysteme, die سيستم های اطلاعات

Informationssysteme, die سيستم   های   اطلاعات

Informationstechnik, die تکنيک اطلاعا�ت

Informationstechnologie, die -n تکنولوژی اطلاعا�ت

Informationstheorie, die  تئوری اطلاعات

Informationsübermittlung, die انتقال   اطلاعات

Informationsverarbeitung, die -en    استفاده   از   اطلاعات،کاربرد   اطلاعات

Informationsvernetzung, die -en شبکه   های   اطلاعات

informieren اطلاع   دادن ،  رساندن   

informieren اطلاع   دادن، رساندن

Infrarotlicht (Infrarot), das نور   مادون   قرمز )  مادون   قرمز)

Ingenieurgeologie, die ن   شنا�   تکنيکی زم�ی

Ingenieursbiologie, die ی بيولوژیک انجن�ی

Inhaberwechsel, der تغي�ی   صاحب

Inhalt, der    موضوع،   مفاد   ،   مضمون   ،مضمون   

Inhalt, der -e محتوی  ،  مضمون

Inhalts- und Beziehungsaspekt, der درزمينه محتوی ورابط

Inhaltsangabe, die -n خلاصه

Inhaltsaspekt, der جنبه محتویات

Inhaltsfreiheit, die آزادی   محتوا

Inhaltsstoffe, die اجزا

Inhaltsstoffe, die    مظروفات،اجزا   داخل

Inhaltsverzeichnis, das فهرست

Inhaltswiedergabe, die وانمود فهرست

inhomogen متشابه غ�ی

initial حروف   لبتدا�ی

Initial einfügen وارد   کردن   حروف   ابتدا�ی

Initialzündung, die جرقهٔ   اوليه

Injektion, die -en تزریق

Inkjetdrucker, der پرین�ت های جوهر افشان

Inkonsistenz, die ون   ظرف نفوذ   یا   حرکت   مایع   ساکن   به   ب�ی



 interkulturaverlag .de 271

installieren

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Inkonsistenz, die -en    �ب   ربط   بودن،تناقض

Inkreis, der -e داخل دایره

Inkrementelle Antwort, die    توصيفی،جواب   ارزش   افزا

Inkrementelle Oxidation, die ، عمل ترکيب اکيسجن با  اکسيدیشن افزای�ش
جسم دیگری بصورت افزای�ش

Inkrementelle Reaktion mit freien 
Radikalen, die

واکنش   افزای�ش   با   رادیکال   های   آزاد

Inkrementelle Sicherung, die پشتيبان   افزای�ش

Inland, das داخل   کشور

Inlandsprodukt, das توليد   داخلی

Inlandumsatz, der فروش   داخلی

Innendienst, der بخش داخلی

Inneneinrichtungs- bzw. 
Messebauunternehmen

کت   های   طراحی   داخلی   و   سازنده   نمایشگاه سرش

Inneneinrichtungsunternehmen, das کت   های   طراحی   داخلی سرش

Innenschutz, der حفظ   داخلی

Innenverhältnis, das روابط   داخلی

Innere Energie, die انرژی   درو�ن

innere Stimme, die ،صدای   داخلی    صدای   درو�ن

Innovation, die نوآوری

innovative Holzverwendung, die کاربرد   مبتکرانه   چوب

Inokulum, das -kula ود    ماده   اى   که   براى   مایه   کو�ب   و   تلقيح   بکار   م�ی

Insekten, die ات    ح�ش

Insel, die جزیره

Inselgruppe, die -n سلسله   جزایر

Insolvenzgläubiger, der گ
طلبکار   ورشکستکی

Insolvenzmasse, die -n دارا�ی   های   ورشکسته

Insolvenzrecht, das گ
حقوق   ورشکستکی

Insolvenzrecht, das -e گ
حقوق   ورشکستکی

Insolvenzverfahren, das گ
فرایند   ورشکستکی

Instabilität, die �ب ثبا�ت

Installation, die نصب

installieren نصب   کردن
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Instandhaltung, die -en ن فعال   نگداش�ت

Instinkt, der غریزه

institutionelles Staatskirchenrecht, das  منظور: حقوق و وظایف نهادینه شده دولت با
ادیان ومذهب ها

Institutionen- und Umweltökonomik, die سازمان   ها   واقتصاد   محيط   زیست

Instrumentarium, das -en مجموعه   ابزار

Instrumentarium, das -rien    ابزار،وسيله

Instrumente des Außenhandels-
Marketings

وسایل بازاریا�ب تجارت خارجی

Instrumente, die وسایل

instrumentell    باوسيله   تکنيکی،با   ابزار

Instrumentelle Analytik, die تجزیه   و   تحليل   ابزاری

Instrumentenkasten, der -/-(ä) (صندوق وسایل (سيستم اطلاعات آنلاین

inszenieren ، تهيه کردن نمایش ن به نمایش گزاش�ت

Inszenieren der eigenen Person, das ن   شخص   خود    به   نمایش   گذاش�ت

Integral, das انتگرال

Integral, das -e انتگرال، جز اسا� کل

Integralbegriff, der -e مفهوم انتگرال، اصطلاح انتگرال

Integralfunktionen, die توابع انتگرال

Integralrechnung, die محسابه   انتگرال

Integralrechnung, die -en محاسبه انتگرال

Integration, die تطابق دادن، متعامل کردن

Integration, die -en ،   ادغام   ،   تطابق   
گ

   یکپارچکی

Integration, die -en تطابق

Integration, die -en تطابق دهی، همنوا سازی

Integrations- und Bildungspolitik, die سياست   آموزش   و   ادغام

Integrationsarbeit, die کار   ادغام

Integrationsaspekte, die جنبه های ادغام

Integrationsprozess, der پروسه ادغام

Integrationstheorien, die نظریه های   ادغام

Integrationsverfahren, das جریان تطابق دهی، همنوا سازی

Integrationszentren, die مراکز   ادغام
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integrative Pädagogik, die آموزش   یکپارچه

integrieren ، جذب   جامعه   شدن،ادغام   شدن ن    در   بر   گرف�ت

integriert تطابق یافته، عضو شده

integrierte Lernszenarien, die ی   یکپارچه سناریوهای   یادگ�ی

integrierte Wiederholung, die تکرار   جزء   برنامه

Integrität (Ethik), die (راست ( اخلاق

Integrität, die -en    کمال،تماميت

Integritätsregeln, die  قواعد  راست کرداری : همآهنگ  سازگاری
 همه پدىده ها  کنش ها، ارزش ها، روش ها،

 وسيله ها، اصول، توقعات و نتایج  بر پایه  علم
 اخلاق،  حقيقی بودن    و درس�ت کنش های یک

 نفر می دانند راست کرداری ناظر به سازگاری
  درو�ن به عنوان  فضيلت

intelligente Suche, die جستجو   هوشمند

Intention, die مورد توجه

Inter- und Extrapolation, die ن توابع تنظيم کننده ارزش های معلوم  یاف�ت
ونامعلوم

Interaktion, die -en  عمل و عکس العمل، کنش و واکنش, کنش
 متقابل٬ اثرگذارى متقابل ٬ کار گروه اى, عمل 

 متقابله

interaktiv اکتيو،تعاملی        برهم ،   فعل   و   انفعالى،   این�ت
 کن�ش

interaktive Bildschirmgestaltung, die طراحی   تعاملی   صفحه   نمایش

interaktive Präsentationen, die ارائه   های   تعاملی

Interaktives Whiteboard, das تخته سفيد تعاملی

Interdependenz, die    متقابل
گ

وابستکی

interessant جالب، مورد توجه

Interesse, das علاقه

Interessenausgleich, der تعادل   منافع

Interessenbestimmtheit, die تعریف منافع

Interessengebundenheit, die منافع مورد علاقه

Interessenorganisationen, die سازمان (انجمن) مورد علاقه

Interface-Design, das طراحی   رابط

Interfacedesign, das طراحي   رابط   کاربري
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Interferenz, die -en  رسوب دوموج یا امواج متعدد روی همدیگر
ینس), تقاطع ف�ی (اینت�ی

Interferenzerscheinung, die -en ینس ف�ی اثرات اینت�ی

Interferenzphänomen, die ینس ف�ی پدیده   های   اینت�ی

Interkantonale Lehrmittelzentrale, die ن   ایال�ت مرکز   مطالب   آموز�ش   ب�ی

Interkulturalität, die ن فرهنگهاى گوناگون روند کنش متقابل ب�ی

Interkulturalitätsforschung, die ن فرهنگها  تحقيق ب�ی

interkulturell درميان فرهنگ ها

interkulturelle Ästhetiken, die ن فرهنگهاى زیبا�ی   شنا�    ب�ی

interkulturelle Ausrichtung, die ن   فرهنگ ها  جهت   ب�ی

interkulturelle Differenzen, die ن   فرهنگ ها  تفاوت   های   ب�ی

interkulturelle Einflüsse, die ن   فرهنگ ها ات   ب�ی  تأث�ی

Interkulturelle Erziehungswissenschaft, 
die

ن   فرهنگ ها  آموزش   ب�ی

interkulturelle Germanistik, die ن فرهنگ ها  آلمان شنا� ب�ی

interkulturelle Kommunikation, die ن  فرهنگ ها  ارتباط   ب�ی

interkulturelle Kommunikationsprozesse, 
die

ن   فرهنگ ها  فرآیندهای   ارتباطی   ب�ی

interkulturelle Kompetenz, die  توانا�ی   ميان   فرهنگ ها

interkulturelle Konflikte, die ن   فرهنگ ها  مناقشات   ب�ی

interkulturelle Missverständnisse, die ن   فرهنگ ها  فهم   اشتباه   ب�ی

Interkulturelle Pädagogik, die  آموزش   بينا   فرهنگ ها

interkulturelle Prozesse, die ن   فرهنگ ها  روندهای   ب�ی

interkulturelle Sensibilität, die ن   فرهنگ ها  حساسيت   ب�ی

interkulturelle Situation, die ن   فرهنگ ها  وضعيت   ب�ی

interkulturelle Sonderpädagogik, die ن   فرهنگ ها  تعليم   و   تربيت   ویژه   ب�ی

Interkulturelle Studien, die ن   فرهنگ ها  مطالعات   ب�ی

interkulturelle Theaterarbeiten, die ن   فرهنگ ها  کار   تئاتر   ب�ی

interkulturelle Themen, die  مباحث   فرهنگ ها

Interkulturelle Theologie, die ن   فرهنگ ها  الهيات   ب�ی

interkulturelle Theorien, die ن   فرهنگ ها  نظریات   ب�ی

interkultureller Austausch, der ن   فرهنگ ها  تبادل   ب�ی

interkultureller Diskurs, der ن   فرهنگ ها  گفتمان   ب�ی
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interkultureller Kontext, der ن   فرهنگ ها  بافت   ب�ی

interkultureller Kontext, der ن   فرهنگ ها  زمينه   ب�ی

interkultureller Vergleich, der ن   فرهنگ ها  مقایسه   ب�ی

interkulturelles Lernen, das ی   ميان   فرهنگ ها  یادگ�ی

intermetallische Phasen, die ن   فلزی فازهای   ب�ی

intermolekulare Wechselwirkungen, die تعاملات در ميان ماليکول ها

intern ،داخلی
گ

   خانکی

Internat, das -e مکتب شبانه روزی دارای ليليه

international  ن المللی  ب�ی

International Monetary Fund (IWF) ن   المللی   پول صندوق   ب�ی

Internationale Gerichtshof, der ن المللی قضا�ی دیوان ب�ی

internationale Messe, die ن   المللی نمایشگاه   های   ب�ی

Internationale Organisationen ن   المللی سازمان   های   ب�ی

Internationale Preis- und 
Konditionenpolitik

ایط ن   المللی   قيمت   وسرش سياست   ب�ی

Internationale Preisstrategie ن   المللی   قيمت   ها اتژی   ب�ی اس�ت

Internationale Rechnungslegung, die -en ن   المللی حسابداری   ب�ی

Internationale Vertragstexte ن   المللی متون   قرارداد   های   ب�ی

Internationale Währungsfonds, der (IWF) ن   المللی   پول صندوق   ب�ی

Internationale Wirtschaft, die ن   المللی اقتصاد   ب�ی

Internationale Wirtschaftsbeziehungen, 
die

ن   المللی روابط   اقتصادی   ب�ی

Internationaler Handel, der ن   المللی تجارت   ب�ی

internationaler Holzhandel, der ن المللی   چوب تجارت   ب�ی

Internationales IT-Management, das -s ن   المللی    ITمدیریت   ب�ی

Internationales Marketing, das ن   المللی بازاریا�ب   ب�ی

Internationales Recht, das ن   الملل حقوق   ب�ی

Internationales und Europäisches 
Strafrecht, das

ن المللی و اروپا�ی حقوق جزا�ی ب�ی

internationales Wirtschaftsrecht, das ن   المللی حقوق   اقتصاد   ب�ی

Internationales Zivilprozessrecht, das ن المللی حقوق جریان مد�ن ب�ی

interner Link, der لينک   داخلی

Internes Rechnungswesen, das    اصول   حسابداری   داخلی،حسابداری   داخلی   
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Internes- und externes Konzernwachstum, 
das

و�ن   کن�سيوم رشد   درو�ن   و   ب�ی

Internet-Dokument, das ن�ت سند این�ت

Internet-Telefonie (VoIP), die ن�ت تلفن   این�ت

Internet, das نت این�ت

Internet, das نيت این�ت

Internetdelinquenz, die -en ن�ت تخلف   این�ت

Internetfax, das ن�ت فکس   این�ت

Internetnutzung, die نت استفاده   از   این�ت

Internetpräsentation, die ن�ت ارائه   این�ت

Internetrecherche, die ن�ت جستجوی   این�ت

Interoperabilität, die قابليت   عمل   متقابل

Interpolation, die ن توابع برای محاسبه ارزش های ثابت یاف�ت

Interpolieren und Extrapolieren von 
Fehldaten, das

ن توابع برای محاسبه ارزش های ثابت و  یاف�ت
ثابت غ�ی

Interpolieren, das ن توابع برای محاسبه ارزش های ثابت یاف�ت

Interpretation, die ، توجيه،تفس�ی    ترجمه, تعب�ی

Interpretationsabsichten, die اهداف   تعب�ی   و   تفس�ی

Interpretationskritik, die نقد   تفس�ی

Interpretationsmöglichkeiten, die امکانات   تعب�ی   و   تفس�ی

interpretieren تعب�ی کردن، استخراج مع�ن

Interpunktion نقطه گذاری

interreligiös ن  ادیان ب�ی

interreligiöse Agieren, das ن   مذه�ب بازیگری   ب�ی

interreligiöse Dialog, der ن   مذه�ب گفتگوی   ب�ی

interreligiöse Herausforderungen, die ن   مذه�ب چالش های   ب�ی

interreligiöse Schulprojekte, die ن   مذه�ب پروژه   های   مدرسه   ای   ب�ی

interreligiöser Dialog, der ن   مذه�ب گفتگوی   ب�ی

interreligiöser Schulprojekte, die ن   مذه�ب پروژه های   مدرسه   ب�ی

Interrupt (IRQ), der وقفه

Interrupt-Request (IRQ), der درخواست   وقفه

intertextual رابط ميان متون

intertextuale Bearbeitung, die کار بادرنظرداشت رابطه ميان متون
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Interview, das مصاحبه

intranational درون مل�ت 

intrinsisch (درو�ن (روانشنا�

intuitiv    غریزی،   شهودی   ،   ذا�ت   ،درون یاف�ت   

Inventur, die -en محاسبه   مجموعه   اموال   ودارا�ی

invers معکوس

Inverse Matrix, die -trizen ماتریکس معکوس

Inversion von Rohrzucker mittels 
Polarimetrie

 معکوس سازی (تغ�ی دادن خاصيت) نيشکربه
یکی اجزای آن ن وسيله حرکت ف�ی

Inversion von Rohrzucker mittels 
Polarimetrie, die

ی چرخش   قند   نيشکر   توسط   پلاریم�ت

Inversion, die یکی ن     در ،تغ�ی   اثرات   یک   تعامل   شيميا�ی   یا   ف�ی
 مقایسه   با   اثرات   معمول

Inversion, die   معکوس سازی

Inversvoltammetrie, die  سنجش   تغ�ی   اثرات   یک   تعامل   شيميا�ی   یا 
یکی ن    در   مقایسه   با   اثرات   معمول، ف�ی

Investieren, das سرمایه   گذاری   کردن

Investition, die -en سرمایه   گذاري

investitions- und finanzpolitische 
Entscheidungen, die

 تصميم   های   مربوط   به   سياست   سرمایه   گذاری 
 و   مالى

Investitionsentscheidungen, die تصميمات   سرمایه   گذاری

Investitionsfunktion, die  تابع   سرمایه   گذاری (تاث�ی سود بر سرمایه
(گذاری

Investitionslenkung, die هدایت سرمایه گذاری

Investitionsmanagement, das -s مدیریت   سرمایه   گذاری

investitionspolitisch مربوط   به   سياست   سرمایه   گذاری

Investitionsrechnung, die -en محاسبه   سرمایه   گزاری

Investitionsrechnungsverfahren, das - روش   های   محاسبه   سرمایه   گزاری

Investitionstheorie und -praxis, die -n/-
ktiken

نظریه   و   عمل   سرمایه گذاری

Iodometrie, die ن   مقدار   مواد   در   متودی   شيميا�ی   برای   تعي�ی
 ترکيبات

Ionen-Molekül-Reaktionen, die واکنش ها ميان آیون ها و ماليکول ها

Ionen-Oberflächen-Streuung, die انبساط   سطح   در   ایون   ها
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Ionen, die ایون   ها

Ionenaustausch, der مبادله   یون

Ionenbewässerungsreaktion, die تعامل   آب   با   ایون   ها

Ionenbeweglichkeit, die تحرک   ایون   ها

Ionenbeweglichkeit, die تحرک   ایو�ن

Ionenbindung, die -en پيوند   یو�ن

Ionenemission, die تراکم   ایون   ها

Ionenkanäle, die کانال   هاي   ایون   ها

Ionenleitung, die -en هدایت   برق   توسط   ایون   ها

Ionische Zusammensetzung, die ترکيب   ایو�ن

ionisierend ن کننده ایون�ی

ionisierende Strahlung und deren 
Nachweis

ون ها را از اتوم  اشعه ها�ی که قادر اند الک�ت
ها یا ماليکول ها دور کنند

ionisierende Strahlung, die ون ها را از اتوم  اشعه ها�ی که قادر اند الک�ت
ها یا ماليکول ها دور کنند

Ionisierung, die -en اسيون ن    ایو�ن   شدن،یون�ی

Iopac benennen نام گذاری   آیوپاک

IP-Adresse, die نت  نشا�ن پروتکل این�ت

IP-Kamera, die ن تحت شبکه دورب�ی

IP-Telefonie (VoIP), die تلفن   آی   �پ

IR (Infrarot), das مادون   قرمز 

Iranische Chemieingenieurgesellschaft, die انجمن   مهند�   شيمی   ایران

irdisch    خا�،زمي�ن

irreversibel ترميم   ناپذیر

irreversible برگشت   ناپذیر

Irrtum, der خطا

Irrtum, der خطای بزرگ�ت

ISDN, die شبکه   دیجيتالى   خدمات   یکپارچه

islamische Recht, das حقوق   اسلامی

Isobutylen, das    گازی   �ب   رنگ،ایزوبوتيلن

Isokomarin, das    ماده   ای   طبيعی،ایزوکومارین
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Isokostengerade, die -n  درنمودارهای جریان توليد نکته که درآن
 مجموعه ارزش ها منجر به مصرف متوازی

ميشوند

Isolator, der عایق

Isolatoren, die عایق   ها

Isolierung, die -en    عایق   سازي،   جداسازي،ایزولاسيون

Isolinien, die خطوط   جدا   کننده

Isomere , die ایزوم�ی   ها

Isomerie, die -n  حالتيست   که   دوماده   باوجود   مقدار   مساوی   اتم 
  های   مماليکول   بر   بنياد   ترتيب   آنها   خاصيت   های 

 مختلف   دارند

Isomerie, die -n یک  ( همپاری ن (   ایزومری   بودن،  شيمی  -  ف�ی

Isomerisierungen, die ایزومریزاسيون

Isometrie, die ی ایزوم�ت

isometrische Darstellung, die -en یک شکل   ایزوم�ت

isomorph ریخت

Isopren, das ،   گازی   طبيعی،ایزوپرن    جز   اتمسف�ی

Isoprophylaxe, die ی از ایزومرها جلوگ�ی

Isoquante, die  نکته که درآن مجموعه ارزش ها منجر به مصرف
متوازی ميشوند

Isotop, das  اتوم ها�ی که در هسته آنها مقدار پروتون ها
مساوی و مقدار نيوترونها نامساوی است

Isotopengeochemie, die وی ن جيوشيمی   محيط   های   زیست   م�ن

ist Element von عنصر است

ist kein Element von یک عنصر نيست

ist Obermenge von فوق العاده است

ist Teilmenge von زیر مجموعه است

Ist-Werte, die ارزش   واقعی

IT-Leitung, die مدیریت بخش آی �ت

IT-Management, das -s مدیریت تکنولوژی اطلاعات

Italic حروف   کج

Jade, der/die یشم

Jagdhund, der -e    سگ   شکاری،سگ   صياد
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jagen شکارکردن

Jahr/Monat/Wochentag/Tage360    روز360سال  ،  ماه  ،  روز   هفته  ،  

Jahresabschluss, der -(ü) e ر در سال بيلانس آخرسال، محاسبه مفاد و �ن

Jahresabschluss, der -(ü) e    بيلانس   یک   سال،محاسبه   آخر   سال

Jahrestag, der سالگرد

Jahreswirtschaftberichte, die گزارش   های   اقتصادی   سال

Jahreszahl, die عدد سال

Jahrgang, der گروه س�ن

Jahrgangsklasse, die -n صنف سالانه

Jahrgangsstufe, die -n نمره بندی سالانه صنف

Jahrgangstufe, die  ( ( مجموع   یک   کلاس   درس   در   سال دوره   سالانه

Jakobsmuschel, die گوش   ماهی   های   بزرگ   

Jasmin, der -e یاس   سفيد

jäten خویشاوه کردن

Java, das جاوا

Javascript (Javascript), das جاوا   اسکریپت

jede Eichel گ
هر جریب فرنکی

Jenseits, das    آن   دنيا،آخرت

Joch, das -e یوغ

jodorganische Verbindungen, die ترکيبات   عضوی   یود

Journalist, der -en نگار ژورناليست، گزارشگر، خ�ب

Journalnotizdruck, der چاپ   مجله

Jubiläum, das جشن -  سالگرد

Judasbaum, der درخت   ارغوان

Judentum, das یهودیت

Judikative, die قوه   قضائيه

Jugend- und Sozialarbeit, die جوانان   و   فعاليت   اجتماعی

Jugend, die ،جوانان،جوا�ن    ایام   جوا�ن

Jugendalter, das بلوغ

Jugendamt, das اداره   جوانان

Jugendarbeit, die کار   جوانان

Jugendarbeitsschutzgesetz, das قانون   حمایت   از   جوانان   شاغل
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Jugendästhetik, die ی   شنا�ی   جوانان زیبا�ی

Jugendgerichtsgesetz, das قانون محکمه نوجوانان

Jugendgruppe, die گروه   جوانان

Jugendhilfe, die خدمات   جوانان

Jugendhilferecht, das قانون   خدمات   جوانان

Jugendkultur, die فرهنگ   جوانان

Jugendliche, der/die مربوط   به   جوانان

Jugendphasen, die مرحله   جوا�ن

Jugendpolitik, die سياست   جوانان

Jugendschutz, der محافظت   از   جوانان

Jugendschutzgesetz, das قانون   حفاظت   از   جوانان

Jugendschutzgesetz, das قانون   حمایت   جوانان

Jugendstrafrecht, das حقوق جزا�ی جوانان

Junge, das -n پ�

Juniorstudium, das  آموزش دروس دانشگاه  در پهلوی دروس ليسه
برای جوانان لایق

Junk-Mail (Spam), die ایميل   ناخواسته

Jurismappe, die -n فایل ، دوسيه

Jurisprudenz, die علم   حقوق

Jurist, der حقوق دان

juristisch adj. حقو�ت

juristische Argumentationstechnik, die تکنولوژی   استدلال   حقو�ت

juristische Fallbearbeitung, die -en    حقو�ت   به   موضوع
گ

رسيد�

juristische Methoden, die روش های   حقو�ت

juristische Person, die شخص   حقو�ت

juristische Recherchen, die تحقيق حقو�ت

juristische Textarbeit, die ن   حقو�ت کار   م�ت

justieren تنظيم کردن

justinianische Renaissance, die ن    رنسانس   ژوستين�ی

Justiz, die قضا�ی

Kabel, das سيم، کيبل, کابل

Kabelbinder, der بست کابل
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Kabelbox, die جعبه کابل

Kabelbrücke, die پل کابل

Kabelentwirrer, der کابل ورودی

Kabeljau, der روغن ماهی اطل�

Kabelorganisation, die تنظيم کابل ها

Kabelschlauch, der شلنگ کابل

Kabeltrommel, die قرقره کابل

Käfer, der - سوسک، ننه کيک ها

Kaffee, der قهوه   

Käfig- und Clusterverbindungen, die روابط   قفس   وار   و   قال�ب

Käfig, der -e قفس

kahl �ب   برگ

Kaisergranat, der شاه ميگوی ناروی ای

Kakao, der کاکاو

Kalb, das; -(ä) er گوساله

Kali, das کالى

Kali, das -s ،سنگ   پتاش    عنصر   شيميا�ی

Kali, das -s سنگ   نمک   دارای   مقدار   زیاد   عنصر   کاليوم

Kaliber-Theorie, die نظریه   کالي�ب

Kalibrieren, das نش   رنگهای   بنيادی   وروابط   آنها تنظيم   آم�ی

Kalk Zementsand حالت سمنت گچ

Kalk, der -e    گچ،آهک   

kalkartig گچ   مانند, گچی

Kalkbacköfen, die داش پخت آهک

Kalklösung, die -en محلول   گچ

Kalkstein, der -e سنگ   گچ

Kalkstickstoff, der -e سياناميد   کلسيم

Kalkulation, die -en ن و سنجش برآورد، تخم�ی

Kalkulationsverfahren, die جریان محاسبه

kalkulatorische Kosten, die ، سنجش هزینه ها ن تخم�ی

Kalmar, der ماهی مرکب

kalorienarm (کم انرژی  (غذا
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Kalorimetrie, die  سنجش   مقدار   انرژی   در   جریان   تعاملات 

یکی   وبيولوژیک، شيميا�ی ن    ف�ی

Kalorimetrie, die سنجش مقدار حرارت

kalorimetrisch بربنياد سنجش حرارت

kalorimetrisch کالری   سنجی

kalorimetrische Bestimmungen, die ن   کالری   سنجی تعي�ی

kalorimetrischer Bestimmungen ن   سنجش حرارت تعي�ی

Kalt- bzw. Vereisungsphasen, die مراحل   انجماد   مایعات

Kälte, die    برودت،سردی

Kältemittel, das مواد   سردکن

Kaltkathodenröhre (CCFL), die لوله   کاتد   سرد   

Kaltnadeltechnik, die فن   سوزن   سرد

Kamel, das -e ش�ت

Kamera-Attrappe, die گ
ن ساختکی دورب�ی

Kameratasche, die ن کيف دورب�ی

Kameratypen, die ن انواع   دورب�ی

Kamille, die -n گل   بابونه

Kamm, der; -(ä) e    شانه،  کله٬  معرب قله یا سرکوه،تاج

Kammmuschel, die  شانه گونان چروک صدف سانان

Kammzug, der شانه   نقا�ش

Kampf, der مبارزه 

Kanal, der; -(ä) e کانال

Kanaltrennung, die جداسازی   کانال

Kanarienvogel, der -(ö) ی،قناری   اهلی       ک�ن

Kaninchen, das خرگوش

Kante, die -n خط واصل دوسطح دراجسام

Kantonsschule, die -n مکتب ایال�ت

Kapazität, die -en ظرفيت

Kapazitätsauslastung, die استفاده   از   ظرفيت

Kapazitätsverknüpfungstheorie, die نظریه   پيوند   ظرفيت

kapazitiv خاز�ن

Kapital, das سرمایه
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Kapitalabbau, der -ten کاهش سرمایه

Kapitalaufbau und –abbau افزایش وکاهش سرمایه

Kapitalgüter, die اجناس سرمایه ای

Kapitalmarkt- und Kapitalanlagerecht, 
der/das

حقوق   بازار   سرمایه   و   سرمایه   گذاری

Kapitalmarkttheorien, die نظریه   های   بازار   سرمایه

Kapitalstruktur, die -en ساختار   سرمایه

Kapitel, das بخش، فصل

Kapitelverweis, der مرجع   فصل

kaputt machen خراب   کردن

Kara (Programmierumgebung), die (die) (کارا (محيط برنامه نوی�

Karat, das -e اط    عيار،ق�ی

Karbonatsedimentologie, die طبقه   شنا�   کاربن   ها

Karbonatsystem, das -e سيستم   کربنات

Karbonitis اتسيون ن کاربون�ی

Karikatur, die کاریکاتور

Karpfen, der کپور

Karren, der - کراچی دس�ت

Karte, die -n    نقشه،کارت

Kartei, die -en دوسيه

Karteikarten, die    جعبه   بایگا�ن   ،کارت   های   ایندکس   

Kartellrecht, das حقوق   کارتل

Kartenaufnahme, die -n ،نقشه   برداري ی
   نقشه   ک�ش

Karteninterpretation, die -en    فهميدن   نقشه،نقشه   خوا�ن

Kartenlesegerät, das دستگاه خواندن کارت

Kartenmodelle, die نمودارهای کارت، مدل های کارت

Kartenprojektion, die -en    کاربرد   نقشه،تطبيق   نقشه

kartesisch (نظریات دکار�ت (فيلسوف معروف

kartesische und Polarkoordinaten, die ن موقعيت قط�ب سيستم دکار�ت وتع�ی

kartesisches Produkt zweier Mengen, das ی دو عدد
محصول دکار�ت

Kartierung, die -en نقشه   ک�ش

Kartierungen, die نقشه   ک�ش   ها
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Kartoffel, die -n کچالو

Kartoffeln, die کچالو

Kartografische Unterrichtsmittel, die مطلب   آموز�ش   مربوط   به   نقشه   ک�ش

Kartographie, die -n نقشه   نگاری

Karton, der مقوا

Karzinogen, das     ماده   ویا   زنده   جا�ن   که   کان� ) سرطان( ،اشعه
 پيدا   ميکند

Kaschierfolien, die فویل   های   لایه   گذاری

Kasse, die صندوق

Kasseneinsatz, der جعبه داخلی کشوی پول نقد؛ کش رجس�ت

Kassenschublade, die کشوی پول نقد

kassieren ، وصول کردن ن پول گرف�ت

Kastanie, die -n شاه   بلوط

Katalysator, der -en اتور ن    تصفيه   کن،کاتال�ی

Katalysatorkorn, das اصل   ماده   تصفيه   کننده

Katalyse, die -n ن     جریان   ت�یع   تعامل   مواد   کثيف   بوسيله ،کاتال�ی
 ماده   تصفيه   کننده

Katalyse, die -n ن ن   جریان   تجزیه ،کاتال�ی     سریع   یا   آهسته   ساخ�ت
 مواد   شيميای   در   هسته   ها   ویا   موتورها

katalytische Aktivität, die فعاليت کاتاليس�ت

katalytische Wirkung, die اثر   تصفيه   کننده

Katastrophe, die فاجعه

Katastrophengebiet, das منطقه   فاجعه

Katechismus, der آموزش   بنيادی   دین   عيسوی

Katechismus, der  کتاب تدری� دین عيسوی به شکل سوال
وجواب

Kategorie, die درجه

Kategorien, die    نوعيت   ها،طبقات

kategorisieren دسته بندی کردن

Kategorisierung, die -en دسته بندی

Katheder, der جای   بلندی   که   معلم   ازآنجا   تدریس   ميکند

Kathete, die -n ضلع مثلث بازاویه ۹۰ درجه
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Kathodenstrahlröhrenbildschirm 
(Röhrenbildschirm), der

صفحه   نمایش   لامپ   پرتوی   کاتدی   

Kauf- und Werkvertragsrecht, das حقوق   خرید   و   قرارداد   

Kauf, der -(ä) e    خرید،خریداری   

Käuferverhalten, das    خریدار،رفتار   مصرف   کننده   

Kaufkraft, die قدرت   خرید

Kaufkraftparitäten, die برابری قدرت خرید

kaufmännisch تجاری

Kaufmännische Bereich, der بخش تجار�ت

Kaufmännische Leitung, die مدیریت بخش تجار�ت

Kaufvertrag, der; -(ä) e قرارداد   خرید

Kaufvertragsrecht, das حقوق   قرارداد   خرید

Kaufvertragsstörungen, der اختلالات   قرارداد   خرید

Kaviar, der خاویار

Kegel, der مخروط

Kegel, die مخروط

Kegelstumpf, der  قسم�ت ازمخروط که با�ت ميماند اگر قطعه بالا�ی
مخروط قطع شود

Kehlkopf, der; -(ö) e حنجره

Kehrwert, der ارزش معکوس

Keim, der -e    ریشه،جوانه   

keimen ،جوانه   زدن       دانه   پا�ش

Keimkulturen, die یا ها فرهنگ های باک�ت

Keimung, die -en جوانه ز�ن

kein Element von هيچ عنصر از

keine Untermenge von هيچ زیر مجموعه ای از

Kelch, der -e پياله

Kelter, die -n ه ک�ش انگور  براى می دستگاه  ش�ی

Kenngrößen, die ابعاد   مشخص

Kenngrößen, die ارزش ها یا اعداد

Kenntnis, die آگاهی, معرفت،اطلاع   

Kennwerte, die شاخص های مقداری

Kennzahlen, die اعداد   مشخص   کننده
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Kennzeichnung, die -en علامت، برچسب

Keplerproblem, das مشکل   کيپلر

Keramik herstellen, die ساخت   سراميک

Keramik, die    سفال،سراميک   

keramische Erzeugnisse, die محصولات   سراميکی

Keratinphosphat, das ن   فسفات ات�ی     ماده   ای   که   سبب   رشد   عضله ،ک�ی
 ها   است

Kerbschlagzähigkeit, die -en بات   مکرر استحکام   ماده   در   مقابل   �ن

Kerbtier, das -e ات قاب بالان ازخانواده سخت پوستان  .ح�ش

Kern- und Elementarteilchenphysik, die فزیک هستوی وذروی

Kern, der -e هسته

Kernaromatische Substitution, die    ای   آروماتيک جانشي�ن   هسته

Kernaufbau, der    اصلی, ساختمان   هسته   ای،ساختارمرکزی

Kernchemie, das شيمی   هسته ای    

Kernenergie, die انرژی   هسته ای

Kernenergiegewinnung, die وی   هسته   ای حصول   ن�ی

Kernfusion, die    یکی   شدن   دوهسته،تعامل   هسته   ای

Kernfusion, die  تعاملی که درآن دوهسته به هم ميپيوندند
((تبدیل به یک هسته ميشوند

Kerngedanken, die مرکز فکری

Kernkraft, der انرژی هستوی

Kernkräfte, die وهاي   هسته   اي ن�ی

Kernphysik, die یک هسته ای ن ف�ی

Kernphysik, die یک   هستوی ن ف�ی

Kernschatten, der سایه   هسته

Kernspaltung und –fusion تجزیه واتحاد هستوی

Kernspaltung, die تجزیه   هسته   ای

Kernspaltung, die تجزیه هستوی

Kernteilchen, die ذرات   هسته

Kernteilchen, die ذرات   هستوی

Kerze, die -n شمع

Kessel, der دیگ
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Keton, das کتون

Ketten (eine), die (زنج�ی (یکا

Keuschheit عفت

Key-Account-Management, das یان اصلی مدیریت ارتباط با مش�ت

keynesianisches Modell, das ی ن مدل   کِي�ن

Keystone-Korrektur (Trapezkorrektur), die تصحيح   کيستون

Kichererbse, die نخود

Kiebitz, der -e خروس کولى

Kiefer, die ناژو، ناجو

Kiemenatmung, die  تنفس ماهيان، حيوانات آ�ب با شش ها�ی که
اکسيجن آب را جذب می کنند

Kies, der -e    پول   و   پله،   شن،ریگ

Kieselstein, der -e خرده   سنگ

Kieselstein, der -e سنگریزه

Kieserblock, der -(ö) e برگه   کاری

Kilogramm, das - (kg) (کيلو   گرام (هزار گرام

Kiloliter, der ه کيلو لي�ت

Kilometer, der - (km) )کيلوم�ت    (هزار م�ت

Kimia کيميا

Kinästhetik, die حس   جنبش   در   ماهيچه

Kinderarbeit, die کار طفل

Kinderbuch, das  کتاب کودکان

Kinderfreundlichkeit, die دوس�ت طفل

Kindergarten, der کودکستان

Kindergeld, das تعاون اطفال

Kinderrecht, das حقوق اطفال

Kindersoftware, die نرم افزار اطفال/ سافت ویر اطفال

Kinderwunsch, der    بچه،خواست   کودک

Kindheit, die دوره طفوليت

Kinematik, die   ،علم   برر�   حرکت   با   معيارهای   مشخص ) زمان
 مکان   وسرعت

Kinematik, die علم حرکت

Kinetik, die یک،حرکت   شناس ن    بخ�ش   از   ف�ی
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Kirche, die -n کليسا

Kirchen- und Staatskirchenrecht, das حقوق   کليساها   و   دولت - کليساها

Kirchhoffsche Gesetze, die ش هوف ن   ک�ی قوان�ی

Kirsche, die -n آلبالو

Kittel, der ن    روپوش،چ�پ

Kladde, die -n کتابچه یادداشت

Kläger, der شا�   

Klageschrift, die -en خط   شا�   

Klammer, die قوس

Klammern, die ن قوس�ی

Klang, der صوت

klangvoll دارای صوت

Klapperschlange, die -n گ
مار   زنکی

Kläranlage, die    پالایشگاه   فاضلاب،تصفيه خانه   

klären تصفيه کردن،  روشن کردن،  حل کردن

Klarheit, die -en وضوح

Klartext, der ن روشن، واضح م�ت

Klartext, der واضح و روشن

Klärung, die توضيح

Klärung, die -en توضيح

Klärverfahren, das - طرق   تصفيه

Klasse, die صنف

Klassen, die کلاس ها، صنوف

Klassenarbeit, die امتحان صنفی

Klassenarbeit, die کار صنفی

Klassenbildung, die -en تشکيل صنوف

Klassenbuch, das -(ü) er کتابچه ثبت صنف

Klassenfahrt, die س�ی علمی  ، گردش صنفی

Klassenfoto, das -s عکس صنف

Klassengröße, die -n تعداد صنف

Klassenkasse, die -n صندوق صنف

Klassenkonferenz, die -en جلسه صنف
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Klassenlehrer, der معلم مخصوص صنف

Klassenlehrer،in, der،die -،-nen معلم صنف

Klassenlehrerprinzip, das -ien اصل معلم صنف

Klassenraum, der -(ä) e اتاق صنف

Klassenraumsystem, das -e سيستم اتاق های صنف

Klassensprecher, der سخنگوی صنف

Klassentreffen, das گردهم آ�ی صنف 

Klassenzimmer, das اتاق در�، صنف

Klassenzimmer, das صنف در�

Klassenzimmer, das - اتاق درس، صنف در�

Klassifikation, die طبقه بندی

Klassifikation, die -en طبقه   بندی

Klassifikationsverfahren, das جریان   طبقه   بندي

klassifizieren طبقه  بندی کردن

klassifizieren طبقه بندی کردن

klassisch کلاسيک

klassisch کلاسيک، قدیم

klassische Formate, die قالب   های   کلاسيک

Klassische Wertlehre, die نظریه   کلاسيک   ارزش

klassisches Drama, das ن به سبک قدیم داستان هيجان انگ�ی

Klatschrose, die -n گل   شقایق

Klaue, die -n    چنگ،چنگال

klauen چنگالها

Klausur, die امتحان تحریری

Klebeabroller, der مسند اسکاشتيب نواری

Klebefilm, der -e اسکاشتيب نواری

Klebepad, das پد چسب

Klebepads, die پدهای سریش دار

Kleber, der سریش

Klebestifte, die (سریش های قلمی (ماتيکی

Klebeverfahren, das فرایند   چسباندان

klebrig چسپ   دار
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Klebstoffe, die مواد   چس�ب

Klee, der ن   شبدری،شبدر    رنگ   س�ب

Kleiderhaken, der    چنگک   لباس،کوت   بند   

Kleidung, die لباس

Kleidung, die لباس   

kleine Achse, die -n مصطوی کوچک

kleiner als کم�ت از

kleiner als oder äquivalent کم�ت یا معادل آن

kleiner als oder gleich کم�ت یا مساوی است

kleiner als über gleich zu کم�ت از حدود همان

kleiner als, aber nicht äquivalent کم�ت از، اما معادل آن نيست

kleiner gleich کم�ت از

Kleinigkeit, die ن   جز�ئ    موضوع   کوچک،   مسئله   کوچک،چ�ی

Kleistertechniken, die فنون   چسب   زدن

Klemmbrett, das -er ن (زیر دس�ت (برای نوش�ت

Klemmhefter, der دار در پشت دوسيه ف�ن

Klettband, das نوار چسب

klicken کليک   کردن

Klima- und Vegetationszonen, die ساحه   های   اقليمی   ونبا�ت

Klima- und Wachstumsfaktoren, die/die عوامل   اقليمی   و   رشد

Klima, das -ta    جو, اقليم،آب   و   هوا

Klimaänderung, die -en جو تغي�ی

Klimabeeinflussung, die -en متاثر شدن اقليم، متاثر شدن آب و هوا

Klimadiagramme, die گراف های آب و هوا�ی

Klimaeinfluss, der -(ü) e اثرآب   و   هوا   

Klimaelemente, die عنا�جوی

Klimageographie, die جغرافياي   جوی

Klimagerät, das واحد تهویه مطبوع

Klimageschichte, die تاریخ   جوی

Klimaschutz, der حفاظت   جوی

Klimaschwankungen, die نوسانات   جوی

Klimastatistik, die -en احصائيه جوی
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Klimasystem, das -e سيستم   جوی

Klimatechnik, die -en تکنيک   جریان   هوا

Klimatologie, die اقليم   شنا�

Klimawandel, der ات   آب    و   هوا تغي�ی

Klimazone, die ساحه   جوی

klingeln زنگ   زدن

Klingelton, der آهنگ   زنگ

Klinkenstecker, der جک

Klippe, die -n پرتگاه   ساحلی

Klirrverzerrung, die تحریف   هارمونيک

Klone, die کلون ها

klonen کلون   کردن

Klonen, das ،شبيه   سازی

Klonierung, die توليد مثل

Kluft, die; -(ü) e ن درز   عميق   در   زم�ی

Km pro Liter کيلوم�ت درهر لي�ت

Km, der کيلوم�ت

Knabe, der پ�، جوانك، بچه

knacken ،باز   کردن ن    شکس�ت

Knall, der ق ، ش�ت صدای بلند و ناگها�ن

knapp کم

knapp / gedrängt ده اکم، ف�ش م�ت

Knappheit, die ، کمبود، ک� کاس�ت

Knecht, der -e    نوکر،خادم   

Knete, die خم�ی

Knigge ت راهنمای آداب معاسرش

knistern صدای   جرقه   آتش

Knoblauch, der س�ی

Knochenbau, der استخوان   بندی

Knochensystem, das -e سيستم   استخوان

Knopfzelle, die سلول دکمه

knorrig درخت   قدیمی
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Knospe, die -n جوانه

Knotentheorie, die نظریات خواص گره ها ازدید ریا�ن

Know-how, das ، مسلکی دانش ف�ن

Knüppel, der - ، تياق سوته، گرز چو�ب

knurren    سگ،غر   غر   کردن   

KO-Reaktion, die واکنش   حذ�ن

Koalitions-, Tarif-, Arbeitskampfrecht, das  حقوق   سازماندهی، حقوق دستمزد، حقوق
   تعرفه   و   اختلاف   کاری،کار

koaxial هم   محور

Koaxialkabel (Koaxial), das  ( کابل   هم   محور )  کواکس

Koaxkabel (Koaxial), das کابل   کواکس )  کواکس)

Kobaltfluorid, das تعامل کوبالت با فلورین

Kobaltoxid, das اکسيد کوبالت

Kobold, der -e موجودی افسانوی

Kochsalz, das    مورد   استفاده   عام،نمک   معمول

Koeffizienten, die یب ها �ن

Kohäsionsarbeit, die ،چسپاندن ن    بهم   پيوس�ت

Kohl, der -e کلم

Kohle, die -n ذغال   

Kohle, die -n زغال

Kohle, die -n زغال چوب

Kohlendioxidbildung, die -en توليد   کاربن

Kohlenhydrate, die کاربن هيدریت ها

Kohlenhydrate, die کاربوهایدرایت، ماليکول های بيولوژیک

Kohlensäure, die اسيد کاربونيک

Kohlensäure, die گاز   کاربونيک

Kohlenstoff alpha und beta کاربن   آلفا   و   بتا

Kohlenstoff-Fluor-Bindung, die پيوند   کاربن   وفلور

Kohlenstoff-Kohlenstoff-Bindung, die پيوند   کاربن   با   کاربن

Kohlenstoff-Sauerstoff-Bindung, die پيوند کاربن و اکسيجن

Kohlenstoff-Stickstoff-Verbindung die وجن پيوند کاربن و نای�ت

Kohlenstoff-Wasserstoff-Bindung, die پيوند کاربن و هایدروجن
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Kohlenstoff, der کاربن

Kohlenstoff, der کاربن   

Kohlenstoffdioxid, das کاربن   دی   اکسيد

Kohlenstoffdioxid, das کاربن دی اکسيد

Kohlenstoffkreislauf, der دوران   کاربن

Kohlenstoffverformungen, die    بندی   های   کاربن شکل

Kohlenwasserstoff, der هيدروکاربن

Kohlenwasserstoffe, die هيدروکاربن ها

Köhler, der - جا�ی که زغال چوب را توليد می کنند

Kohlrabi, der -/-s کلم   قمری

Kokosnuss, die; -(ü) e نارگيل

Kollagen, das کلاژن

Kollege, der همکار

kollektiv جمعی

kollektive Aneignungsprozessen, die فرآیند   مسئوليت   جمعی

kollektive Arbeitsprozesse, die فرایندهای   کار   جمعی

kollektive Sicherheit, die امنيت   دسته   جمعی

Kollektiveigentum, das مالکيت   جمعی

kollektives Arbeitsrecht, das حقوق   جمعی   کار

kollektives Gedächtnis, das خاطره   جمعی

kollektives Handeln, das اقدام   جمعی

kollern صدای   فيل   مرغ

Kolloidchemie, die شيمی   کلوئيد    

Kolon, das, oder Doppelpunkt, der دونقطه، شارحه

Kolonialismus, der ،استعمار    سياست   مستعمرا�ت

Koloniallinguistik, die زبان شنا�   استعماری

Kolonie, die -n مستعمره

Kolorieren, das ی ن رنگ   آم�ی

koloriert گ
رنکی

kolorierte perspektivische Zeichnung, die گ
طراحی   پرسپکتيو   رنکی

Kolumne, die نوشته ستو�ن در روزنامه ومجله

Kombination der Preisstrategie, die اتژی   قيمت ترکيب   اس�ت



 interkulturaverlag .de 295

Kommunikationsdesign, das

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Kombination, die ترکي�ب

Kombinatorik, die ن علم مخلوط کردن، پيوس�ت

kombinatorische Chemie, die شيمی   ترکي�ب

kombiniert    توأم،ترکي�ب

Kombinierte Chemie, die شيمی   مرکب

Kombinierte Materialien, die مواد   ترکي�ب    

Kombinierter Schwefel-Zyklus, der دوران   ترکي�ب   فوسفور

kombinierter Verkehr, der حمل   و   نقل   ترکي�ب

Komet, der -en  ستاره دنباله دار، سنگهای آسما�ن که هنگام
ند ن آتش ميگ�ی ورود به جو زم�ی

Komet, der -en  صخره فضا�ی (اصطلاح معمول آن ستاره دنباله
(دار

Komma, das کامه، ویرگول

Komma, das -s  علامت در دستورزبان وریا�ن

Komma, das, oder Beistrich, der کامه، ویرگول

Kommanditgesellschaft (KG), die کت تضامي�ن سرش

Kommentar, der ح،تفس�ی    سرش

Kommentar, der ح، توضيح سرش

Kommentar, der نظر

Kommentare beantworten پاسخ   به   نظرات

Kommentare einfügen وارد   کردن   نظرات

Kommentare, die یحات، توضيحات ت�ش

Kommunale Aufgaben, die وظایف   محلی

Kommunale Selbstverwaltung, die -en استقلال   اداری   محلی

Kommunalrecht, das قانون   محلی

Kommunen, die بخش   تابع   شهرداری

Kommunikation, die -en ارتباط

Kommunikation, die -en ارتباط   متقابل

Kommunikation, die -en رابطه   متبادل

Kommunikations- Zeichen-, und 
Medientheorie, die

   نشانه   ها   و   رسانه   ها،تيوری   ارتباطات

Kommunikationsanalyse, die تحليل ارتباط

Kommunikationsdesign, das طراحی   ارتباطات
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Kommunikationselemente, die اجزای ارتباط

Kommunikationskonzepten, die مفاهيم   ارتباط

Kommunikationsmedium, das -en وسيله   ارتباط

Kommunikationsmodell, das مودل ارتباط

Kommunikationsmodelle, die مودل های ارتباط

Kommunikationspolitik, die -en سياست   ارتباط

Kommunikationsstrategie, die اتژی   ارتباطات اس�ت

Kommunikationssysteme, die سيستم   های   ارتباط

Kommunikationstechnik, die ، رابطه تکنيک اطلاعا�ت

Kommunikationstheorie, die نظریه ارتباط

Kommunikationstheorie, die نظریه   ارتباطات

Kommunikationstheorien, die نظریه های ارتباط

Kommutativgesetz, das قانون معاوضه ارزش ها بدون تغ�ی درنتيجه

Kommutativität, die ب وجمع (افزایش دهنده (�ن

Kompaktanlage, die ده سيستم ف�ش

Kompassnotationen, die درجه   بندی   قطب   نما

Kompatibilität, die سازگاری

Kompatibilitätsmodus, der حالت   سازگاری

Kompensation, die ان    پوشش   کمبود،ج�ب

kompetent adj. لایق، توانا درکار

Kompetenz, die توانا�ی

Kompetenzen, die توانا�ی ها

Kompetenzgrundlagen, die اصول   توانا�ی

komplementär تکميلی

Komplementärfarbe, die -n رنگها�ی   که   در   دایره   رنگها   مقابل   یکدیگر   واقع   اند

Komplementärmenge, die مجموعه مکمل

Komplementwinkel , der زاویه متمم زاویه دیگر به ۹۰درجه

Komplettsicherung, die پشتيبان   کامل

komplex دارای ابعاد مختلف، همه جانبه

komplex مختلط

komplex مغلق، مختلط، پيچيده

komplex همه جانبه، دارای ابعاد مختلف
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Komplexbildung, die -en تشکيل   چند   بعدی

komplexe Analysis, die تجزیه و تحليل چند بعدی

komplexe Problembetrachtung, die حل   پيچيده   مشکل

komplexe Schaltungen, die نم های چندبعدی به حرکت درآوردن مکان�ی

komplexe Zahl , die -en عدد چند بعدی

komplexe Zahlen, die اعداد دارای ابعاد مختلف

komplexe Zahlen, die    اعداد   چند   بعدی،اعداد   مرکب

komplexen Anlagen, die دستگاه های چند بعدی

komplexere Extremwertprobleme, die سوالات چند بعدی ارزش های نها�ی

komplexes Marketingproblem, das مشکلات   پيچيده   ی   بازار

Komplexität, die گ
پيچيد�

Komplexität, die خاصيت چندبعدی

Komplexitatstheorie, die نظریه چند بعدی بودن

Komplexometrie, die ی ن ،کمپليکسوم�ت     طریقه   ای   شيميا�ی   برای   تعي�ی
 مواد   در   ترکيبات

Komponente, die بخش ها

Komponente, die    جنب،قطعه

Komponenten, die اجزاء

Komponentenanschluss (YUV ), der قطعات   اتصال   

komponieren ن ساخ�ت

Kompositionslehre, die دانش   ساخت   موسيقی

komprimieren ده   کردن ف�ش

Komprimierung digitaler Daten, die ده   سازی   داده   های   دیجيتال ف�ش

Komprimierung, die ده   سازی ف�ش

Kompromiss, der    سازش،مصالحه

kompromisslos سازش ناپذیر

Kondensation, die -en تقط�ی

Kondensationsreaktion, die    ترکيب   دوماده   در   اثر   تبخ�ی   آب،واکنش   تراکمی

Kondensationszähler, der ی   تبخ�ی آلت   اندازه   گ�ی

Kondensator, der -en آله ی خازن انرژی بر�ت

Kondensator, der -en خازن انرژی

Kondensatorkapazität, die -en ظرفيت   خازن انرژی
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Kondensatorladung, die -en مقدار انرژی خازن انرژی

Kondensatorschaltung, die -en (سویچ خازن انرژی (سویچ کاندن�

Kondensatorspannung, die -en قوه خازن انرژی

kondensierte Materie, die ده ماده جامد یا مایع، ماده ف�ش

Kondition, die    بد�ن
گ

آماد�

Kondition, die ط سرش

Konditionenpolitik, die ایط سياست   سرش

konduktometrisch بربنياد سنجش قابليت هدایت

konduktometrisch ن   قوه   هدایت   عنا� تعي�ی

konduktometrische Titration, die ن مقدار یک ماده در یک ترکيب توسط  تعي�ی
سنجش قابليت هدایت آن

konduktometrische Titration, die اسيون   هدایت   سنجی تي�ت

Konferenz, die کنفرانس

Konferenztelefon, das تلفن کنفرانس

Konfession, die مذهب

Konfidenzintervalle, die ن   حداوسط   امکان   تکرار   امری   به   کمک   آمار تع�ی

Konfidenzintervalle, die متناهی  نکته ای اوسط ارزش در صورت تکرارغ�ی
یک محاسبه یا امتحان

Konfiguration, die تنظيمات

Konflikt, der ی،برخورد    اختلاف،   درگ�ی

Konfliktbearbeitung, die مقابله   با   اختلافات

Konfliktbeziehungen, die روابط جنجالى

Konflikte, die ی،مناقشات    درگ�ی

Konfliktentstehung, die ظهور   اختلافات

Konfliktforschung, die مطالعات   پژوهش اختلافات

Konfliktkonstellationen, die ) اختلافات موقعيت مناقشات  (جغرافيا�ی

Konfliktlinien, die ی خطوط   درگ�ی

Konfliktlösung, die حل کشمکش

Konfliktlösungen, die راه هاى حل  مناقشات

Konfliktmanagement, das مدیریت   اختلاف

Konfliktregelung, die مقابله   با   اختلافات

Konfliktregulierungsmechanismus, der سازوکار   تنظيم   اختلاف
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Konfliktschlichtung, die  داورى براى حل اختلافات

Konflikttheorie, die نظریه   تعارض

Konflikttheorien, die نظریه   های   اختلاف

Konfuzianismus, der    کنفوسيوس

kongruent متجانس

Königin, die ملکه

Königliche Gesellschaft für Chemie, die انجمن   سلطن�ت   شيمی

konjugiert ی ماليکولى ترکيب زنج�ی

konjugierte Doppelbindungen in 
zyklischen Systemen

پيوندهای   دوگانه   توام   در   سيستم   های   دورا�ن

Konjunktur- und Wachstumsprognosen پيش   بي�ن   های   اقتصادی   و   رشد

Konjunktur, die -en    وضعيت   اقتصادی،اقتصاد

Konjunkturdiagnose und -prognose, die/
die -n/-n

تشخيص   و   پيش   بي�ن   وضعيت   اقتصادی

Konjunkturdiagnose, die -n تشخيص   وضعيت   اقتصادی

konjunkturell چرخه   ای

Konjunkturindikatoren, die شاخص   های   اقتصادی

Konjunkturphasen, de چرخه   کسب   و   کار

Konjunkturpolitik, die سياست   های   اقتصادی

konjunkturpolitisch مربوط   به   سياست   اقتصادی

konjunkturpolitische Situation, die وضعيت   سياست   اقتصادی

Konjunkturprognose, die -n پيش   بي�ن   وضعيت   اقتصادی

konkret    مشخص،واقعی   

Konkrete Malerei, die نقا�ش   واقعی

konkreter visueller Texte ن   های   بصری م�ت

Konkretion, die    سخت   شده،تحجر

konkretisieren یح   کردن    مشخص   کردن،ت�ش

Konkurrenz , die -en رقابت

Konkurrenz, die -en رقابت

konkurrieren رقابت   کردن

Konnossement, das بار   نامه

Konsensbildung, die -en ایجاد   اجماع

Konsequenzen, die پيامدها
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konservativ محافظه کار

Konsistenz, die  یک ماده
گ

خاصيت مادی، حالت وچگونکی

Konsole, die کنسول

Konsolidierungsphase, die مرحله   تثبيت

Konsonant, der -en حرف �ب صدا

Konstante, die ثابت، پایدار

Konstanten, die ثابت   ها

konstanter Summand, der عدد مضاعف ثابت

Konstitutive Entscheidungen, die تصميم   های   اسا�

Konstruktion von Dreiecken, die طرح ساختار مثلث ها

Konstruktion, die -en , طرح ساخت ,طرح ساخت  طرح   ساختما�ن
    سازه,ساخت ،   ساخت   و   ساز،,طرح, طراحی

، و   ساز

Konstruktions- und Ausführungspläne, die برنامه های   طراحی   و   اجرا

Konstruktionshilfe, die کمک کننده در طرح ساخت

konstruktiv    مثبت،سازنده

Konstruktive Betrachtung, die برر�   سازنده

Konsum- und Sparfunktion, die عملکرد مصرف و پس انداز

Konsum, der مصرف

Konsument, der مصرف کننده

Konsumenten, die مصرف کنندگان

Konsumentenrente, die مازاد   مصرف   کننده

Konsumentenverhalten, das رفتار   مصرف   کننده، رفتار مصر�ن

Konsumentenwissen, das دانش   مصرف   کنندگان

Konsumforschung, die -en تحقيق   درباره   مصرف   کننده

Konsumfunktion, die تابع   مصرف

Konsumgesellschaften, die جوامع   مصر�ن

Konsumgüter, die کالا   های   مصر�ن

Konsumverhalten, das رفتار مصرف کننده

Kontakte, die تماس   ها

Kontaktwerkstoffe, die  موادی که در ساختمان افزار ودستگاه ها به کار
ن طول قابليت استفاده آنها نقش وند ودرتع�ی  م�ی

اسا� دارند
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Kontenrahmen, der  چارچوب حساب (خلاصه کليه حساب های
(حسابداری هر رشته

Kontenrahmen, der - حد   اعتبار   حساب   های   بانکی   یا   پولى

Kontext, der رابطه ميان اجزا، بخشها, زمينه

Kontextmenü, das منوی   زمينه

Kontinent, der -e قاره

kontinuierlich دوامدار

kontinuierliche und diskrete Labordaten, 
die

آمار نتایج مستمر وقابل اعتماد آزميشگاهی

Kontinuitatsgleichung, die معادله   تداوم

Konto eröffnen    افتتاح   کر   دن   حساب،باز   

Konto, das حساب   بانکی

Kontoeinstellungen, die تنظيمات   حساب

Kontrast, der است   ضدیت  ( نور, هم   سنجی    مغایرت، ) کن�ت

kontrastieren متقابل بودن

Kontrastumfang (Kontrast), der است) دامنه   پویا )  کن�ت

Kontrastverhältnis (Kontrast), das است) است )  کن�ت نسبت   کن�ت

Kontrolle, die -n ول، نظارت کن�ت

Kontrollgrößen, die ول اندازه های کن�ت

Kontrollgrößenfortschreibung, die -en ول تجدیدبخ�ش اندازه های کن�ت

Kontrollkästchen, das ل جعبه   کن�ت

Kontrollkästchensteuerelement, das ل بخش   هدایت   جعبه   کن�ت

Kontur, die خط   کناری

Konvektion, die -en حمل   مواد   توسط   جریان   مایع

Konvention, die کنوانسيون، پيمان، عرف، معاهده

konventionell    عادی،متعارف

konventionelle und offene 
Regelalgorithmen, die

ل   متداول   و   باز الگوریتم   های   کن�ت

Konvergenz, die -en تقرب، نزدیکی

Konvergenzfehler, der خطای   همگرا�ی

Konvertierbarkeit, die قابليت   تبدیل

Konzentration, die تمرکز

Konzentrationen, die    تمرکزات،غلظت
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Konzentrationsabhängigkeit des 
Zellpotentials

 قوه هسته به غلظت آن
گ

وابستکی

Konzentrationsabhängigkeit des 
Zellpotentials, die

   ظرفيت   هسته   به   غلظت   یک   ماده
گ

وابستکی

Konzentrationsabhängigkeit, die    به   غلظت
گ

وابستکی

Konzentrationsabhängigkeit, die    غلظت
گ

وابستکی

Konzentrationsmaße, die    تمرکز،معيارهای   غلظت

Konzentrationsprozesse, die جریانات تمرکز

konzentrieren, sich تمرکز   کردن

Konzentrische Kreise, die دایره های متحدالمرکز

Konzept, das -e    پيش نویس،   نقشه   ،طرح   

Konzepte, die طرح (اوليه)، نقشه

Konzeptentwicklung, die توسعه   طرح   

Konzeption, die ،   طرح   اوليه   ،   عقيده   ،   تصور،ادراک    آبست�ن

Konzeptionen, die طرح   ها، ایده ها

Konzeptionieren, das ی   را   کردن،مفهوم   پردازی    ن    تصور   یا   اندیشه   چ�ی

Konzern, der -e ک کت های مش�ت  کن�سيوم (مجتمع سرش
(المنافع

Konzernbilanzen, die بيلانس های کن�سيوم

Konzerncontrolling, das ول کن�سيوم کن�ت

Konzernrechnungslegung, die -en حسابداری کن�سيوم

Konzernwachstum, das رشد   کن�سيوم

Kooperation, die همکاری   

Kooperationen, die همکاری   ها

Kooperationsfähigkeit, die قابليت   همکاری

Kooperationsmöglichkeiten, die امکانات   همکاری

Kooperationsstrategie, die -n اتژی   همکاری اس�ت

kooperierend همکاری   کننده

Koordinaten, die ن موقعيت ، معلومات تعي�ی مختصات مکا�ن

Koordinatennullpunkt, der -e ن شده  نقطه متحرک به طرف موقعيت تعي�ی
درمکان هند�

Koordinatensystem, das ن موقعيت یک جسم درمکان  سيستم تعي�ی
هند�
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Koordinatensysteme, die سيستم   هاي   ابعاد   مکا�ن

Koordinatentransformationen, die ن کننده، تنظيم کننده تبدیل ارزش های تعي�ی

Koordination, die گ
هماهنکی

Koordination, die -en هماهنگ   سازی   ها

Koordinations- und Strukturchemie, die شيمی   نظم   وطبقه   بندی

Koordinationschemie, die شيمی   نظم   وطبقه   بندی

Koordinierende Verbindungen, die روابط   تنظيم   کننده

Kopf- und Fußzeile schließen ن   سربرگ   و   پاور�ت بس�ت

Kopf- und Fußzeile, die سربرگ   و   پاور�ت

Kopfhörer, der هدفون

Kopfrechnen, das محاسبه ذه�ن

Kopie, die رونوشت، نقل، کا�پ

kopieren کا�پ   کردن

Kopieren mit absoluter Adressierung ک�پ   کردن   با   آدرس   دقيق

Kopiergerät, das دستگاه ک�پ

Koppelungen, die  ها
گ

پيوندها، پيوستکی

Kopplungstechniken, die تکنيک   های   اتصال

Koralle, die -n مرجان

Korb, der; -(ö) e سبد

Korkeiche, die -n بلوط کا�، بلوط چوب پنبه ای

Korken, der چوب   پنبه

Korn, das; -(ö) er گاه  ،دانه

Kornblume, die -n نوعی   گل   بنفش   سيخ   سيخی

Kornboden, der -(ö) مزرعه   غله

Kornernte, die -n درو، برداشت دانه

Kornfeld, das مزرعه   غله

körnig دانه دانه، دانه دار

Körnung, die -en گرانولاسيون

Körper, der    بدن،   جسم،تنه

Körperbau, der ساختمان   جسم

Körperbedeckung, die پوشش   جسم

Körperbegrenzungen, die ابعاد جسم
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körperhaft جسما�ن

Körperkanten, die لبه   های   بدن

körperlich    مربوط   به   بدن،بد�ن

körperliche Gewalt, die    خشونت   بد�ن   ،خشونت   جسما�ن

körperliche Unversehrtheit, die سلامت   جسمی

Körpermaß, das -e اندازه بدن

Körperpflege, die    نظافت   جسمی،مراقبت   از   جسم

Körperregionen, die قسمت   های   جسم

Körperschatten, die سایه   های   بدن

Körperschleife, die حلقه   بدن   

Körpersprache, die زبان   بدن

Körperverletzung, die ،آسيب   بد�ن       صدمه   جسما�ن

Korrektur, die ی, تصحيح, اصلاح غلط گ�ی

Korrektur, die -en تصحيح

Korrekturlesen, das خواندن به منظور اصلاح اشتباهات

Korrekturmittel, das وسيله   تصحيح

Korrelationen, die گ
روابط متقابل، همبستکی

Korrelations- und Regressionsanalyse, die 
-n

   و   رکود
گ

تحليل   همبستکی

Korrelationsanalyse, die -n تحليل   روابط   متقابل

Korrespondent, der گزارشگر

Korrespondenz, die گزارشگری

korrespondierend دارای   روابط   متقابله

korrespondierende Redoxpaare, die تعامل   کاربو�ن   محدود

korrigieren اصلاح   کردن

korrigieren ی کردن تصحيح کردن, غلط گ�ی

Korrigieren, das تصحيح

Korrosion, die    
گ

،خورد�
گ

   زنگ زد�

Korund, der -e الى   اکسيدی, یاقوت مي�ن

Kosinus, der -/-se  ضلعی از مثل�ش با زاویه ۹۰ درجه (کوساین ضلع
(دیگر آن

Kosmetika, die    ظاهر،لوازم   آرای�ش   و   بهداش�ت   
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Kosmetische chemische 
Zusammensetzungen, die

ترکيب های   شيميا�ی   آرای�ش 

Kosmischer Geist, der یکای کيها�ن

Kosmologie, die کيهان   شنا�

kosten ، مخارج ن خرج، قيمت داش�ت

Kosten- und Leistungsrechnung, die -en محاسبه   هزینه   ها   وقابليت

Kosten- und Leistungsrechnung, die/die 
-en

محاسبه مصارف و کارآ�ی

Kosten-, Erlös- und Gewinnanalysen, die تحليل مصرف، درآمد وسود

Kosten-, Erlös- und Verbrauchsmatrizen, 
die

ماتریکس های مصرف، درآمد وسود

Kosten-, Gewinn- und 
Rentabilitäsrechnung, die -en

محاسبه مصارف، مفاد و مفادبخ�ش

Kosten-Preiskurven, die منح�ن   هزینه   قيمت

Kosten, die مصرف

Kostenanalyse, die -n  تحليل مصرف

Kostenarten, die انواع مصارف

Kostenartenrechnung, die -en محاسبه نوع مصرف

Kostenbereiche, die چهارچوب یا محدودیت مصارف

Kostencontrolling, die ول مصارف کن�ت

Kosteneinflussfaktoren, die عوامل موثر در مصرف

Kosteneinflussgrößen, die ن کننده مصرف عوامل تعي�ی

Kostenerfassung, die -en ن مصارف تعي�ی

Kostenfolgen, die سلسله مصارف

Kostenfunktion, die -en معادله مصرف

Kostenfunktionen, die توابع مصارف

Kostenmanagement, das مدیریت مصارف

kostenmäßig بر اساس مصارف

Kostenmatrizen, die  ماتریکس های مصرف

Kostenminimierung, die -en به حداقل رساندن مصارف

kostenorientiert مبت�ن   بر   قيمت

kostenorientierte Preisfindung, die قيمت   گذاری   مبت�ن   بر   قيمت

Kostenplan, der برنامه   درما�ن   و   هزینه
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Kostenrechnung, die -en محاسبه مصارف

Kostenrechnungssysteme, die سيستم های محاسبه مصارف

Kostenstellen, die مراکز مصرف، مراکز مصرف یا�ب

Kostenstellenrechnung, die -en حسابداری مرکز مصرف یا�ب

Kostentheorie, die -n نظریه مصارف

Kostentheorie, die -n نظریه مصرف

Kostenträger, der پرداخت کننده مصارف، مصارف واحد توليد

Kostenträgerrechnung, die -en  صورت حساب مصرف واحد توليد، حسابداری
واحد مصرف

Kostenverlauf, der; -(ä) e جریان مصرف

Kostenverläufe, die س�ی مصارف

Kostenverlaufsformen, die جریان مصارف

Kostenvorteile, die مزایای مصرف

Kot, der (Schaf, Ziege) ن پشگل، پيخال، تپاله، تاپاله، غایط، گُه، ،سرگ�ی

Kotangens, der ارز�ش هند� درریا�ن برای محاسبه زاویه ها

Krabbe, die خرچنگ   

Kraft, die; -(ä) e    توان، قوه،قدرت   

Kräfte, die وها ن�ی

Kraftfelder, die ساحات قوه

Kraftstoff, der    انرژی،ماده   منبع   قوه

Kraftstoffe, die ا�ت مواد اح�ت

Kraftwerk, das -e دستگاه توليد قوه، انرژی

Kraftwirkungen, die اثرات قوه

Krähe, die -n کلاغ

Krake, die هشت پا

Kralle, die -n پنجه   حيوانات

Kranich, der -e    کلنگ،نوعی   لک   لک

Krankengeld, das کت بيمه بدليل عدم در ان خساره توسط سرش  ج�ب
آمد به خاطر حا�ن نبودن بالای وظيفه

Krankenhausmanagements, die مدیریت شفاخانه

Krankensaal, der -säle سالون مریضان

Krankenversicherungsmanagements, die مدیریت بيمه تداوی
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Krankheit, die مریصین

Krankheit, die -en مریصین

Krankheitsbonituren, die ارزیا�ب ف�ن محصولات زراع�ت

Krankheitserreger, der ن مرض محرک�ی

Kranz, der; -(ä) e تاج   گل

kratzen    خراشيدن   ،خاراندن

Kreatin (Protein), das ن  ن ( پروتئ�ی (کرات�ی

kreativ خلاقانه

kreative Darstellungstechniken, die فنون   خلاقانه   نمایش

kreative Textgestaltung, die ن طراحی خلاقانه م�ت

Kreativität, die    
گ

   خلاقيت،آفرینند�

Kreativphase, die مرحله   خلاقيت

Krebs, der -e خرچنگ   

Krebse, die خرچنگ ها

Kredit, der کریدیت، اعتبار، قرضه

Kreditmärkte, die بازار   های   اعتباری

Kreditschöpfungsmultiplikator, der یب   ایجاد   اعتبار �ن

Kreditsicherheiten, die وثيقه   های   وام

Kreditsicherungsrecht, das ن   اعتبار قانون   تضم�ی

Kreide, die تباش�ی

Kreide, die -n ،گچ       تباش�ی

Kreide, Malstifte, die, die -n ، پنسل رنگه تباش�ی

Kreiden, die گچ   ها

Kreis, der -e دایره

Kreisabschnitt, der -e بخش  دایره

Kreisbewegung, die -en حرکت دایروی

Kreisbogen, der -(ö) کمان دایروی

Kreisdiagramm, das نمودار   دایروی

Kreise, die  محوطه، دایره، حلقه، شهرستان (ولسوالى) در
Landkreise, Stadtkreise جرم�ن مانند

Kreisel شکل دایروی

Kreiselternbeirat, der -(ä) e شورای   والدین   ناحيه
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kreisen چرخيدن

kreisformig دایروی

Kreisförmige Verbindungen, die ترکيبات   حلقوی 

Kreiskartenwerk, das سری   نقشه   های   منطقه

Kreislauf, der -(ä) e حرکت دایروی، جریان دایروی ,دوران   

Kreislaufanalyse, die تجزیه   و   تحليل   مدار

Kreislinie, die -n محور دایره

Kreisprozess, der , جریانات مدور،جریان   دورا�ن    عملکرد   دورا�ن

Kreisring, der -e حلقه دایروی

Kreisumfang, der محيط دایره

Kreiszahl (Pi), die (Pi) شماره دایره ای

Kresse, die -n نک یا تره تندک تره ت�ی

Kreuzotter, die -n نوعی   مار

kriechen خزیدن

Kriechtier, das -e خزندگان

Kriechtiere, die خزندگان

Krieg, der جنگ

kriegerisch گ
جنکی

Kriegstreiberei, die جنگ   طلبانه

Kriminalität, die ،جنایت

kriminell    مجرم،خلافکار

kriminelles Unrecht, das �ب   عدال�ت   جنا�ی

Kriminologie, die جرم   شنا�

kriminologisch جنا�ی

kriminologische Aspekte, die جنبه   های   جنا�ی

Krippe, die -n محل   نگهداری   علف   و   کاه

Krisenerkennung und Sanierung, die/die 
/-en

شناسا�ی   و   ترميم   بحران

Kristall, der -e کریستال

Kristalldefekte, die نقایص   کریستال   یا   بلور
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Kristalle, die کریستال   ها

Kristallisation, die    کریستال   سازی،کریستال   شدن

Kristallographie, die کریستال   شنا� 

Kristallstruktur, die -en ساختار   بلوري

Kristallstrukturanalyse, die -n تحليل   ساختار   بلور

Kristallstrukturen, die ساختار   های   کریستالى

Kristallsysteme, die سيستم   های   کریستالى

Kristallzucht, die پرورش   کریستال

Kristallzüchtung, die ن کریستال، تکث�ی کریستال ساخ�ت

Kriterien der Moral, die نشانه هاى اخلاق

Kriterien, die معيارها

Kriterium, das معيار

Kritik, die    نقد،انتقاد

kritikfähig انتقادپذیر

Kritikfähigkeit, die توانا�ی   انتقاد

kritisch انتقادی

kritische Analyse, die تحليل   انتقادی

kritische Beurteilung, die ارزیا�ب   انتقادی

Kritische Ethnologie, die قوم   شنا�   انتقادی

kritische Lebensereignisse, die گ
وقایع   بحرا�ن )  حساس  ( زند�

Kritische Rationalismus, der عقل   گرا�ی   انتقادی

kritische Reflexion, die انعکاس انتقادی

kritische Wechselbeziehung, die ارتباطات   انتقادی

kritischer Umgang, der رویکرد   انتقادی

kritisieren انتقاد   کردن

Krokodil, das -e تمساح   

Kronecker-Produkt, das کالا کرونکر

Kronenleuchter, der - لوس�ت

Kronleuchter, der قندیل

Kropf, der; -(ö) e جاغور

Kröte, die -n سنگ   بقه

krumme (gekrümmte) Linie, die -n  خط منح�ن
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krummelig غ�ی مسطح

krümmen, sich خم   شدن

krummlinigen Flächen سطوح دارای خطوط کج

Krümmung, die -en کجی، انحنا

Krümmungshalbmesser, das نصف شعاع منح�ن

Krümmungsmittelpunkt, der -e  مرکز منح�ن

Krümmungsverhalten, das خواص منح�ن

Krustentier, das -e حيوانات   سخت   پوست

Kryoskopie, die ن   نسبت   ميان   کتله ،کریوسکو�پ     رو�ش   برای   تعي�ی
 وماده

Kübel, der - خمره، بشکه

Kubikmeter, der - (cbm) م�ت   مکعب

Kubikyard, das کوبيکيارد

Kubikzentimeter, der سان�ت م�ت مکعب

Kubikzoll, der کوبيک اینچ

Kubische Füße, die فوت مکعب

Kubismus, der اعتقاد   وحدت   خدا

Küchlein, das - چوچه های تازه از تخم برآمده

Kufe, die -n    خمره   بشکه

Kugel, die -n گلوله، جسم دایروی

kugelförmig کروی   شکل

kugelförmige Geometrie, die هندسه  کروى

Kugelschreiber, der خودکار

Kuh, die; -(ü) e گاوماده، ماده گاو

Kühle, die سردی

Kuhstall, der; -(ä) e طویلۀ   گاو

Küken, das چوچه

Kulisse, die    پرده،صحنه

Kultivierung, die    کشت،   زرع،به�ت   سازی

Kultivierung, die -en    اصلاح   سازی،کشت   ف�ن

Kultivierungsmaßnahmen, die    اصلاح   سازی،اقدامات   کشت   ف�ن

Kultur, die فرهنگ، تمدن، کلتور
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Kultur, die -en فرهنگ 

Kulturalisierung, die فرهنگ   سازی

Kulturalität, die فرهنگ گرا�ی

Kulturanalyse, die ی
گ

تحليل   فرهنکی

Kulturanthropologie, die گ
مردم   شنا�   فرهنکی

"kulturanthropologische بخش  دایره

 Urteilsfähigkeit, die"  - انسان   شنا�
گ

قدرت   قضا�ی   فرهنکی

kulturanthropologische Ansätze, die  - انسان   شنا�
گ

رویکردهای   فرهنکی

kulturanthropologischer Ansatz, der روش   فرهنگ - مردم شنا�

Kulturarten, die انواع   محصولات   زراعی

Kulturbegegnung, die گ
برخورد   فرهنکی

Kulturbegriff, der مفهوم   فرهنگ

Kulturbetrieb, der ی
گ

فعاليت   فرهنکی

Kultureinrichtungen, die گ
مؤسسات   فرهنکی

kulturell گ
فرهنکی

kulturelle Aspekte, die گ
جنبه   های   فرهنکی

kulturelle Bedingtheiten, die گ
ایط   فرهنکی سرش

kulturelle Bedingungen, die گ
ایط   فرهنکی سرش

Kulturelle Bildung, die گ
تدریس فرهنکی

kulturelle Codierungsmedien, die گ
رسانه های   قانون گذاری   فرهنکی

kulturelle Differenzen, die گ
تفاوت   های   فرهنکی

kulturelle Dimensionen, die گ
ابعاد   فرهنکی

kulturelle Dynamik, die گ
پویا�ی   فرهنکی

kulturelle Einbettung, die گ
گنجایش   فرهنکی

kulturelle Entwicklungen, die ی
گ

تحولات   فرهنکی

kulturelle Formen, die گ
صورت   های   فرهنکی

kulturelle Gestaltung, die گ
طراحی   فرهنکی

kulturelle Heterogenisierung, die گ
ناهمگون   سازی   فرهنکی

kulturelle Heterogenität, die گ
ناهمگو�ن   فرهنکی

kulturelle Institutionen, die گ
موسسات   فرهنکی

kulturelle Kommunikation, die گ
ارتباطات   فرهنکی

kulturelle Kontexte, die گ
بافتارهای   فرهنکی
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kulturelle Lebensformen, die گ
   زند�

گ
اشکال   فرهنکی

kulturelle Phänomene, die گ
پدیده   های   فرهنکی

kulturelle Positionierungen, die گ
موقعيت   های   فرهنکی

kulturelle Praktiken, die ی
گ

روش   هاي   فرهنکی

kulturelle Repräsentation, die گ
   فرهنکی

گ
نمایند�

kulturelle Standardisierung, die گ
استاندارد   سازی   فرهنکی

kulturelle Strömungen, die گ
جریان های   فرهنکی

kulturelle Symbolisierungen, die گ
نمادسازی های   فرهنکی

kulturelle Verschiedenheiten, die گ
تنوع   فرهنکی

kultureller Wandel, der گ
تغي�ی   فرهنکی

kulturelles Gedächtnis, das گ
حافظه   فرهنکی

kulturelles System, das گ
سيستم   فرهنکی

Kulturen, die فرهنگها

Kulturerbe, das گ
اث   فرهنکی م�ی

Kulturgedächtnis, das ی
گ

حافظه   فرهنکی

Kulturgeografie, die گ
جغرافيای   فرهنکی

Kulturgeschichte, die گ
تاریخ   فرهنکی

kulturgeschichtliche Einflüsse, die گ
ات   تاریخی   و   فرهنکی تاث�ی

kulturgeschichtlicher Hintergrund, der    و   تاریخی
گ

پيشينه   فرهنکی

kulturgeschichtlicher Kontext, der گ
زمينه   تاریخی   فرهنکی

Kulturhistoriker, der متخصص تاریخ-فرهنگ

kulturhistorische Dimension, die ی
گ

ابعاد   تاریخ   فرهنکی

kulturhistorische Diskurse, die گ
گفتمان   های   تاریخی - فرهنکی

kulturhistorische Epoche, die    تاریخی
گ

دوره   فرهنکی

kulturhistorische Forschung, die  و تاریخی
گ

تحقيق فرهنکی

Kulturinstitutionen, die ی
گ

موسسات   فرهنکی

Kulturkonflikte, die گ
زدوخورد های فرهنکی

Kulturkontakte, die گ
تماسهاى فرهنکی

Kulturkreise, die ی
گ

محافل   فرهنکی

Kulturkritik, die گ
انتقاد   فرهنکی

Kulturlandschaft, die ی
گ

،منظره   طبيعي   فرهنکی ی
گ

   چشم   انداز   فرهنکی

Kulturmanagement, das گ
مدیریت   فرهنکی



 interkulturaverlag .de 313

kulturwissenschaftliche Untersuchung, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Kulturmanager, der ی
گ

مدیر   فرهنکی

Kulturmaßnahmen, die اقدامات   اصلاحی   محصولات   زراعی

Kulturministerium, das وزارت   فرهنگ

Kulturpädagogik, die گ
آموزش   فرهنکی

kulturpädagogische Einrichtungen, die ی
گ

موسسات   آموزش   فرهنکی

Kulturpflanzen, die    تربيت   یافته،نباتات   اصلاح   شده

Kulturpolitik, die گ
سياست   فرهنکی

Kulturpsychologie, die روانشنا�   فرهنگ

Kulturraum, der گ
حوزه   فرهنکی

Kultursoziologie, die جامعه   شنا�   فرهنگ

kulturspezifische Aspekte, die گ
جنبه   های   خاص   فرهنکی

kulturspezifische Kenntnisse, die گ
دانش   خاص   فرهنکی

Kulturtheorie, die گ
نظریه   فرهنکی

Kulturtraditionen, die گ
سنت های   فرهنکی

Kulturtransfer, der انتقال   فرهنگ

Kulturvergleich, der گ
مقایسه   فرهنکی

Kulturwerte, die ی
گ

ارزش   هاي   فرهنکی

Kulturwissenschaften, die    
گ

   ،علوم   فرهنکی
گ

،مطالعات   فرهنکی
گ

علوم   فرهنکی

"kulturwissenschaftliche خم   شدن

 Analysemodelle, die" گ
مودل های تحليلی مطالعات فرهنکی

"kulturwissenschaftliche کجی، انحنا

 Darstellungen, die" گ
بازنما�ی های   مطالعات   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Arbeit, die ی
گ

اثر   تحقيقي   علوم   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Disziplin, die گ
اصول   مطالعات   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Fragestellungen, 
die

گ
مسائل   علمی   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Methoden, die گ
روش های   مطالعات   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Perspektive, die گ
چشم   انداز   مطالعات   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Sachverhalte, die گ
موضوعات   مطالعات   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Sicht, die گ
دیدگاه   مطالعات   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Theorien, die گ
نظریه   های   علمی   فرهنکی

kulturwissenschaftliche Untersuchung, die گ
برر�   مطالعات   فرهنکی
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kulturwissenschaftliche Zugänge, die گ
افزوده   های   مطالعات   فرهنکی

Kummer, der غصه

Kumulation, die ه سازی ، جمع آوری و ذخ�ی
گ

انباشتکی

kumulieren ، توده کردن، جمع کردن، جمع شدن ن انباش�ت

Kunde/in, die -nen ی مش�ت

Kunden, die یان مش�ت

Kundenakquise, die ی بخش جذب مش�ت

Kundendienst, der ی خدمات مش�ت

Kundenkontakt, der -e یان تماس   با   مش�ت

Kundenorientierte Unternehmensführung, 
die -en

ی محور تجار�ت مدیریت مش�ت

kündigen فسخ   کردن

Kündigungsschutz, der حفاظت   در   برابر   فسخ

Kunst, die ه�ن

Kunstbegriff, der مفاهيم   ه�ن

Kunstgriff, der -e ، استادانه عملکرد ف�ن

Kunsthochshule, die مکتب عالى ه�ن

Künstler, der،die مند ه�ن

künstlerisch ی ه�ن

künstlich مصنوعی

künstliche Befruchtung, die پربارسازی   مصنوعی

künstliche Steine, die سنگ های   مصنوعی

Kunstschulreform, die اصلاح   مدرسه   ه�ن

Kunststoff, der پلاستيک

Kunststoffe, die    انواع   پلاستيک،مواد   مصنوعی

Kunststoffgruppen, die طبقه   بندی   مواد   مصنوعی

Kunststoffverarbeitung, die کاربرد   مواد   مصنوعی

Kunstszene, die ،صحنه   ه�ن

Kunstwerk, das ی ی،اثر   ه�ن    کار   ه�ن

kunstwissenschaftlich ی علمی   ه�ن

kunstwissenschaftlich- hermeneutisches 
Verfahren, das

ی   هرمنوتيک روش   ه�ن
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kunstwissenschaftlich-hermeneutische 
Methoden, die

ی   هرمنوتيک روش   های   ه�ن

Kupfer organische Verbindungen ترکيبات   طبيعی   مس

Kupfer, das مس

Kupferchlorid-Zyklus, der دوران   کلوری   مس

Kupferchlorid, das کلورید   مس

kupfern م�

Kupferoxid, das اکسيد   مس

Kupferstich, der حکا�   روی   صفحه   م�

Kupplungen, die    اتصال   قوا،پيوندهای   دوقوه

Kupplungsreaktionen, die واکنش   های   اتصال

Kürbis, der -sse کدو

Kurs, der ، کلاس آموز�ش دوره آموز�ش

Kursbuch (Schule), das (die) -(ü) er (کتاب در� (مکتب

Kurse, die دوره های تدریس

Kursinhalte, die محتوای   دوره

kursiv حروف   کج

kursiv setzen کاربرد   حروف   کج

Kurssystem, das -e سيستم   دوره

Kurve dritten Grades m, die  منح�ن درجه سوم

Kurve, die منح�ن

Kurven im Koordinatensystem, die ن موقعيت منح�ن ها در سيستم تعي�ی

Kurvendiskussion, die -en بحث در منح�ن ها

Kurvenintegrale, die ، اجزای منح�ن انتگرال های منح�ن

Kurvenminimum, das -a حداقل منح�ن

Kurvenverläufe, die گراف منح�ن عملکرد

Kurvenverschiebungen, die ات   منح�ن تغي�ی

kurz zusammenfassen خلاصه   کردن

kürzen  کوتاه کردن

kurzfristig adj. کوتاه   مدت

Kurzgeschichte, die داستان   کوتاه

Kurzschluss, der اتصال دو قطب برق، سرکت برق، شار�ت برق
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kurzsichtig ن ،نزدیک   ب�ی ن    کوتاه   ب�ی

Kurzversion, die شکل مختصر، کوتاه

kuschen بجلک پا

Küste, die -n ساحل

KV-Diagramm, das -e KVجدول   

Kyoto-Protokoll, das پروتوکول کيوتو

Labor Economics, die اقتصاد   کار

Labor, das آزمایشگاه، لابراتوار

Labor, das -s/-e آزمایشگاه

Laboranalyse, die -n تجزیه   و   تحليل   آزمایشگاهی

Laborausrüstung, die ات   آزمایشگاه ن تجه�ی

Labordaten, die آمار نتایج آزمایش ها

Laborgeräte, die وسایل آزمایشگاه

Labortechnik, die تکنيک آزمایشگاهی

Labortechniken, die تکنيک های   آزمایشگاه

Laborwaage, die ترازوی   آزمایشگاه

lächeln لبخند   زدن

Lachs, der -e    ماهی   سالمون،   ماهی   بدون   خار   ،ماهی   آزاد

Ladegerät, das وسيله شارژ کردن

Ladekabel, das کابل شارژ

laden بار   زدن

laden پرکردن، بارزدن

Ladenbesitzer, der صاحب دکان

Ladendiebstahl, der دزدی از دکان

Ladeprozess, der -e جریان پرکردن

Ladestrom, der; -(ö) e یک برای پرکردن آخذ قوه الک�ت

Ladezustand, der; -(ä) e یک سطح پری آخذ قوه الک�ت

Ladung – Stromstärke, die یک شارژ، قوه الک�ت

Ladung, die -en  شارژ

Ladung, die -n یک اخذ شده بار، مقدار انرژی الک�ت

Ladungsmessung, die -en ی شارژ اندازه گ�ی

Ladungsschaukel, die -n یک نوسان   بارقوه الک�ت
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Ladungsträger, die افزار آخذ

Lage, die -n    موقعيت،   حالت   ،وضعيت   

Lage, die (Stimmung) وضعيت موقعيت

Lageberichterstattung, die -en گزارش   مدیریت

Lagebeziehungen, die روابط موقعيت ها درميان نقاط وخطوط

Lager, das ینگ،   انبار،موجودی    ب�ی

Lager, das -    محل   نگهداری   محصولات،انبار

Lagerstätte, die -n    محل   نگهداری   محصولات،انبار

Lagerstätten, die ه   گاه   ها    گدام   ها،ذخ�ی

Lagerung, die -en ه   کردن،نگهداری    ذخ�ی

Lagerungselemente, die وسایل   انبارداری

Lagrange-Formulierung, die فورمول لاگرانژی

Laich, der تخم   حيوانا�ت   که   در   آب   باید   رشد   کند

laichen تخم گذاری   کردن )  ماهی ( 

Laktation, die -en دهی ش�ی

Laminiergerät, das س، دستگاه پرس لمن�ت

Lamm, das; -(ä) er بره

Lampe, die گروپ، لامپ، چراغ

Lampenschirm, der -e پوشش   چراغ

LAN-Kabel, das کابل   شبکهٔ محلی یا شبکهٔ داخلی

LAN-Kabel, das ن کابل   ل�ی

Land- und Gartenbau, der زراعت و باغداری

Land, das ن       کشور،   بوم،   اقليم،زم�ی

Land, das; -(ä) er ،کشورخشکی ن    روستا   ،   سرزم�ی

Landbau, der زراعت

Landenge, die -n ،تنگه
گ

   تنکی

Länder der EU, die کشور   های   اتحادیه   اروپا

Ländercode, der کد   کشور

Länderlisten, die ليست   کشور   ها

Ländername, der -n    کشور،نام   مملکت

Landeselternausschuss, der -(ü) e هيأت   ایال�ت   والدین

Landete auf jeder Fläche گ
سکنه در هر جریب فرنکی
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Landgericht, das ى کل شهرستا�ن استان و  دادگاه یا دادگس�ت
ى کل شهرستا�ن . آلمان 115 دادگس�ت  ستا�ن

. دادگاه بالاتر استان و ستا�ن

Landgut, das ن   ملک   به   نام   خود (  حقوق  ( داش�ت

Landkarte, die -n نقشه

ländlich ، قریه ای، روستا�ی دهقا�ن

Landmaschine, die -n ن آلات زراع�ت ماش�ی

Landnutzung, die -en ن استفاده   اززم�ی

Landschaft, die    چشم انداز،منظره

Landschaft, die -en    چشم انداز،منظره

Landschaft, die / Panorama, das    افق   دید،منظره

Landschaftsarchitektur, die معماری   منظره

Landschaftsentwicklung, die -en ن تکامل   استفاده   اززم�ی

Landschaftsgenese, die تغ�ی   طویل   المدت   ساحوی

Landschaftsgeschichte, die -n ن    تاریخ   ساحه،تاریخ   زم�ی

Landschaftsökologie, die علم تکامل محيط زیست

Landschulwoche, die -n هفته روستا�ی مکتب

Landsmann, der -leute دهقان

Landtechnik, die -en تکنيک زراع�ت

Landvermessung, die -en ن   ابعاد   ومشخصات   ساحوی تع�ی

Landwirt, der -e زراعت

Landwirtschaft, die -en زراع�ت

landwirtschaftlich زراعت

landwirtschaftlicher Betrieb, der -e کت های زراع�ت سرش

lang طویل

langbeinig ساق   دراز

Länge, die -n    درازی،طول

Längengrad, der -e درجات   طول   ار�ن

Langenkontraktion, die ن ن شده در تع�ی ن کننده وتع�ی  نسبت حرکت تع�ی
فاصله ميان دونقطه

Längenmaß, das -e معيارطول

langfristig adj. دراز   مدت

langhalsig گردن   دراز
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Langversion ح شکل مفصل، م�ش

Lanthanoiden, die عنا�   شبيه   به   لانتان

Lapislazuli, der لاجورد

Laplace-Gleichung, die معادله لاپلاس

Laplace-Operator, der اپراتور لاپلاس

Lappalie, die ،هيچ   و   پوچ    امر   جز�ئ

Laptop, der لپ   تاپ

Laptopschloss, das قفل لپ تاپ

Laptopsleeve, Laptop-Sleeve, das -s بيک لپ تاپ

Laptopständer, der پایه لپ تاپ

Laptoptasche, die کيف لپ تاپ

Lärm- und Erschütterungsschutz, der حفاظت   درمقابل   صوت   وتکان

Lärm, der سرو   صدا

Lärmbeschwerden, die شکایت   از   سر   و   صدا

lärmen ایجاد   سر   و   صدا   

Lärmschaden, der آسيب   سر   و   صدا

Lärmschutz, der محافظت   از   صدا

Laser toner ر تونر ن ل�ی

Laser-Faxgerät, das ری ن دستگاه فکس ل�ی

Laser-Mikrostrukturierung, die -en ر ن تجزیه   ميکروسکو�پ   توسط   اشعه   ل�ی

Laser-Multifunktionsgerät, das ری ن دستگاه چند منظوره ل�ی

Laser-Scanning-Mikroskopie, die -n اسکن لایزری ميکروسکو�پ

Laserdrucker, der ری ن چاپگر   ل�ی

Laserpointer, der ری ن اشاره گر ل�ی

Laserspektroskopie, die -n ر ن سنجش   محيط   مواد   توسط   اشعه   ل�ی

Last, die -en بار

Lästigkeit, die    زحمت،ادبار

lateinisch ی
لاتي�ن

latency (Latenz-Zeit), die گ
 )  زمان   نهفتکی

گ
 ( نهفتکی

latent ه (  (   پنهان،   نهفته   ،   در   کمون   بيماری   و   غ�ی

latentes Bild, das تصویر   پنهان

Latenz-Zeit, die گ
زمان   نهفتکی
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Laterne, der -n چراغ، هریکن

Lattich, der -e کاهو

Laub, das برگ

Laube, die -n ن    روزنه بدون پنجره و یا ساختمانهاى که دهل�ی
 چتدار  دارند که چار طرف اش بازاست

Laubgehölz, das درختان   برگ   دار

Laubwandmanagement, das -s اداره   تاکستان

Lauch, der -e گ
تره   فرنکی

lauern auf ن   کردن کم�ی

Lauf, der; -(ä) e    راه،   جریان،روند

laufend جارى

laufend adj. جارى

laufendes Jahr سال جارى

laufendes Jahr, das سال جارى

Laufrichtung, Tabellentext, die/der ن   جدول،جهت    م�ت

Laufweite, die ان   افزایش  ( فاصله   ميان   حروف ن (  یا   کاهش م�ی

Laufwerk, das درایو

Laufzeit, die -en مدت حرکت

Laugen, die قليا�ی

Laune, die    خو،   روحيە،خلقت

Laurinsäure, die لوریک   اسيد

Laus, die; -(ä) e شپش

laut صدای   بلند

Laut, der -e تلفظ

Lautheit, die بلندی   صدا

Lautlehre, die �صوت  شنا

Lautsprecher, der بلند   گو

Lautsprecherbox, die جعبه بلندگو

Lautsprecherweichen, die مدار فيل�ت بلندگو

Lautstärke, die ان صوت ن م�ی

Lautstärkeregler, der تنظيم   صدا

Lava, die -ven سنگ   ذوب   شده   آتش   فشا�ن
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Lawine, die -n برف کوچ

Layertechnik, die -en  تکنيک سطوح، لایه (قابل استفاده در برنامه
(های رسامی کمپيوتری

Layerwechsel, der تغي�ی   لایه

Layout, das طرح نمود

LCD, der صفحه   نمایش   کریستال   مایع

Leasing, das -s ینگ ن ل�ی

Leasing, die -s    اجاره   کردن   یا   دادن،اجاره

Leben in Fülle, das    در   فراوا�ن
گ

زند�

Leben nach dem Tod, das    پس   از   مرگ
گ

زند�

Leben, das گ
زند�

lebende Maus, die موش   زنده

Lebens- und Futtermittel, das - موادغذا�ی   وخوراکه   حيوانات

Lebensalter, das سن

Lebensbereiche, die گ
جنبه   های   زند�

Lebensbescheinigung, die گ
گواهی   زند�

Lebensdauer, die طول عمر

Lebensentwurf, der گ
طرح   زند�

Lebensformen, die گ
شکل های   زند�

Lebensfreude, die گ
لذت   زند�

Lebensgemeinschaft, die ک    مش�ت
گ

زند�

Lebensgemeinschaften, die جوامع

Lebensgestaltung, die    اجتماعی
گ

 ،تشکيل   زند�
گ

    برنامه   ریزی   زند�
 اجتماعی

Lebensgrundlage, die گ
بنياد   زند�

Lebenskunst, die گ
ه�ن   زند�

Lebenslagen, die گ
ایط   زند� سرش

Lebenslanges Lernen, das ی   مادام   العمر یادگ�ی

lebenslänglich حبس   ابد

Lebenslauf, der  نامه، بيوگرا�ن
گ

زند�

Lebenslauf, der سوانح

Lebensmittel, das خوراکه باب، مواد غذا�ی
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Lebensmittel, die مواد   غذا�ی

Lebensmittelchemie, die کيميای مواد غذا�ی

Lebensmittelerzeugung, die -en توليد   موادغذا�ی

Lebensmittellehre, die -n علم   مواد   غذا�ی

Lebensmittelrecht, das ن   تولد   مواد   غذا�ی قوان�ی

Lebensmitteltechnologie, die -n تکنولوژی   توليد   مواد   غذای

Lebensmittelzusatzstoff, der مواد   ضميمه   غذا

Lebenspartnerschaft, die گ
مشارکت   در   زند�

Lebensphasen, die گ
مراحل   زند�

Lebensphilosophie, die ی
گ

فلسفه   زند�

Lebensplanung, die گ
برنامه   ریزی   زند�

Lebensqualität, die گ
کيفيت   زند�

Lebensraum, der محل   سکونت

Lebensräume, die گ
محل   یا   مناطق   زند�

Lebensspanne, die طول   عمر

Lebensspannen-Entwicklungspsychologie, 
die

روانشنا�   توسعه   طول   عمر

Lebensstile, die گ
سبک   زند�

Lebensunterhalt, der معيشت

Lebensverhältnisse, die گ
ایط   زند� سرش

Lebensverläufe, die گ
دوره   های   زند�

Lebensweise, die گ
شيوه   زند�

Lebensweisen, die گ
راه   های   زند�

Lebenswelt, die    
گ

،جهان   زند�
گ

دنيای   زند�

Lebenswelt, die -en دنيای   حيات

Lebenswelten, die گ
،دنياهای   زند�

گ
   محيط   های   زند�

lebensweltliche Bedeutung, die    در   جهان
گ

اهميت   زند�

Lebensweltorientierung, die گ
ی   زیست   محيطی   زند� جهت   گ�ی

Lebenswirklichkeit, die گ
واقعيت   زند�

Lebenszyklus, der چرخه   حيات

Lebenszykluskonzepte, die برنامه   های   دوران   های   حيات

Lebenszyklusmodell, das -e مودل چرخه حيات
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Lebewesen, die    ذیحيات،موجود   زنده

leblos فاقد حيات، مرده

leer خالى

leere Menge, die خيلی خالى است

leeren خالى   کردن

Leertaste, die کليد فاصله

Leerzeichen, das ن به معنای یک فضای خالى  فاصله () در نوش�ت
 است که وظيفه آن جداسازی هجا، حروف،

کلمات و جملات نوشته شده و چا�پ است

Legalitätsprinzip, das اصل   قانو�ن   بودن

Legende, die ليست   اقدامات

Legende, die -n شخص یا واقعه افسانه شده

Legende, z. B. platzieren, Text verändern   ،ليست   اقدامات   به   عنوان   مثال   جاگذاری
ن م�ت  تغي�ی

legieren ن   حداقل   دوفلز   توسط   ذوب آميخ�ت

Legierung, die آلياژ

Legislative, die قوه مقننه

Legitimation, die وعيت م�ش

Legitimationsansätze, die وع سازی (اثبات درس�ت (تلاشهای م�ش

Lehm, der -e    لای،گل

Lehramtsstudium, das -en تحصيل   معلمی

Lehrbuch, das کتاب   در�

Lehrbuch, das -(ü) er کتاب   در�

Lehrbuch, das; -(ü) er کتاب   تعليمي، کتاب در�

Lehre von den Stoffen, die علم   ماده   ها

Lehre, die    آموزش،علم

lehren درس   دادن

Lehrer, der معلم   ٬استاد

Lehrerausbildung, die آموزش   معلمان

Lehrerfortbildung, die -en آموزش   تکميلی   معلمان

Lehrerin, die معلم   زن

Lehrerinnenseminar, das -e سيمينار   معلمان   زن
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Lehrermangel, der کمبود   معلم

Lehrerpult, das ن آموزگار ن معلم٬ م�ی م�ی

Lehrerrat, der -(ä) e شورای   معلمان

Lehrerraumsystem, das -e سيستم   اطاق   معلمان

Lehrerrolle, die -n نقش   معلم

Lehrerseminar, das -e سيمينار   معلمان

Lehrerzimmer, das اطاق   معلمان

Lehrgang, der دوره آموز�ش ف�ن

Lehrgedicht, das -e شعر   تعليمي

Lehrplan, der; - (ä) e ن  ، برنامه   در� تقسيم   اوقات   معلم�ی

Lehrsatz, der; -(ä) e    فرضيه،قضيه   

Lehrstoff, der -e مواد   در�

Lehrverhaltenstraining, das -s آموزش   برخوردمعلم

Lehrvideo, das -s فلم آموز�ش

leicht سبک، خفيف

Leichtsinn, der    �ب   احتياط،�ب   فکر   

leichtsinnig �ب   احتياط

leid tun تاسف   خوردن

Leid, das    رنج،درد

Leidenschaft, die    عشق،   هيجان،شور

Leinwand, die ، کتان کرباس، پارچه مخصوص نقا�ش

leise ن صدای   پای�ی

Leiste-Tabstopp نوار   خط کش

Leistung, die توانا�ی کار، نتيجه کار

Leistung, die -en    توانا�ی   کار،قوه   توليد

Leistungs- und Ernährungsphysiologie, die یولوژی   تغذیه   وتوانا�ی   کار ن    قوه   کار،ف�ی

Leistungsanpassung, die -en تطابق قابليت کار

Leistungserstellung im Ausland ارائه   خدمات   در   خارج

Leistungserstellung, die ارائه   خدمات

Leistungsfähigkeit, die    ظرفيت،کارا�ی

Leistungsmanagement, das -s    کار،برنامه   ریزی   قوه   توليد

Leistungsmaßstab, der ی   عملکرد اندازه   گ�ی
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Leistungspflichten, die تعهدات

Leistungsphysiologie, die یولوژی   ورز�ش ن    تولد،   قوه   کار،ف�ی

Leistungsprinzip, das گ
اصل   شایستکی

Leistungsprüfung, die -en ،امتحان   قوه   توليد    قوه   کار،   قوه   ورز�ش

Leistungsprüfungsverfahren, das - ،روش   های   امتحان   قوه   توليد   ،   قوه   ورز�ش
 قوه   کار

Leistungsstörungen, die تخلف   از   تعهد   یا   مزاحمت   کارآرا�ی

Leistungsvergleich, der مقایسه   کارآ�ی

Leitartikel, der سرمقاله

Leitentscheidungen, die تصميمات   اداری

Leiter, der رئيس

Leiter, die    هادی،هدایت   کننده

Leiterwagen, der - گادی

Leitfähigkeit, die قابليت هدایت

Leitfähigkeit, die -en قابليت   هدایت

Leitfossilgruppen, die فوسيل های مشخص کننده زمان تکامل محيط

Leitidee, die -n اصل   راهنما

Leitsysteme, die سيستم   های   هادی

Leittext, der ن   راهنما م�ت

Leittextmethode, die ن   راهنما روش   م�ت

Leitung, die جریان انتقال برق

Leitung, die -en اداره

Leitziel (Ethik), das  ) هدف   اصلی )  اخلاق

Lektion ( Erfahrung, die), die ت درس، پند، ع�ب

Lektion, die بخش تدری�

Lektor, der یح کننده ت�ش

Lektüre, die منبع درس، منبع اطلاع

lenken  کردن
گ

راندن، رانند�

Lenkungsentscheidungen, die تصميم   های   هدایت   کردن

Lenkungsfunktion, die -en عملکرد   هدایت

Leopard, der -en پلنگ

Lerche, die -n چکاوک
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Lernaufgabe, die -n وظيفه آموز�ش

Lernauftrag, der; -(ä) e وظيفه آموز�ش

lernen ن  ، مطالعه کردن یاد گرف�ت

Lernen, das ی یادگ�ی

Lernfähigkeit, die ی توانا�ی   یادگ�ی

Lerngruppe, die گروه مطالعه

Lerngruppe, die -n گروه   آموز�ش

Lernkanal, der ی کانال   یادگ�ی

Lernkartei-Software, die نرم افزار   فلش   کارت

Lernkartei, die -en فلش   کارت

Lerntheorie, die تئوری آموزش

Lernvoraussetzungen, die لوازم   آموزش

Lernziel, das -e هدف   آموز�ش

Lesebändchen, das نشان کتاب

Lesebuch, das کتاب خواند�ن

Lesebuch, das -(ü) er کتاب   روان   خوا�ن

Lesebuch, das; -(ü) er کتاب   خواند�ن

Lesemodus, der حالت   خواندن

lesen خواندن

Lesen, das مطالعه، خواندن

Leser, der خواننده

Leserbrief, der نامه خواننده کتاب یا روزنامه

leserlich    قابل   خواندن،خوانا   

Lesermarketing, das بازاریا�ب   از   طریق   خواندن

Lesesaal, der سالون مطالعه

Lesezeichen, das نشانک

Lettrismus, der ی است که توسط ایزیدور  یک جنبش اد�ب و ه�ن
ایزو در پاریس در سال ١٩٤٥ آغاز شد

letztwillig آخرین وصيت

letztwillige Verfügungen, die آخرین وصيتنامه

leuchten درخشيدن

leuchten    تابيدن   ،درخشيدن   
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leuchtend نور   افزا

Leuchter, der چراغ

Leuchtkäfer, der (m.) - کرم شب  فروز

Leuchtkraft, die درخشش

Levkoje, die -n گل   شبوی   زرد

Lexikon, diie کتاب لغت، لغتنامه، فرهنگ لغت

Libelle, die ک سنجاقک، بمب�ی

Liberalisierung, die ال   کردن،آزاد   کردن    لي�ب

Licht anmachen, das روشن کردن چراغ

Licht- und Schattenandeutung, die اهميت   نور   و   سایه

Licht- und Wärmewirkung, die اثر   نور   و   حرارت

Licht, das -er نور، روش�ن

Lichtabsorption, die -en جذب   نور

Lichtandeutung, die اهميت   نور

Lichtart, die نوع   نور

Lichtartqualität, die کيفيت   نور

Lichtbrechung, die شکست   نور

Lichtbrechung, die -en شکست   نور

Lichtbündel, die تجمع اشعات نور

lichtelektrisch یکی نور الک�ت

lichtelektrische Effekt, der ت�کلا  اثررون کیی

Lichtempfindlichkeit, die حساسيت   به   نور

Lichtführung, die هدایت   نور

Lichtgeschwindigkeit, die سرعت   نور

Lichtjahre, die سال نوری

Lichtlehre, die علم   نور

Lichtquellen, die منبع   نور

Lichtreflexion, die بازتاب   نور

Lichtstärke, die شدت نور

Lichtstrahl, der -en شعاع نور

Lichtstrom, der جریان تشعشع در طول موج مر�ی
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Lichtung, die -en جای   خالى   از   درخت   در   جنگل

Lichtunterschiede, die تفاوت   نور

Liebe, die عشق

lieben ن - عشق   ورزیدن    دوست   داش�ت

Liebesbeziehunge, die روابط عاشقانه

Liebesgedichte, die شعرهای عاشقانه

Liebeslyrik, die سروده های عاشقانه

Lied, das -er    ترانه،سرود   

Liefer- und Aufstellungsbedingungen, die ایط   تحویل   و   نصب سرش

Lieferant, der تحویل دهنده جنس

Lieferbedingungen, die ایط   تحویل سرش

Lieferung, die تحویل

Ligandenfeldtheorie, die تئوری   توجيه   مشخصات   مواد   وعنا�

Ligatur, die ليگاتور

Lilie, die سوسن

Linde, die -n درخت   زیرفون

Line-Level-Anschluss (Line), der اتصال   خط   سطح )  خط)

Line, die خط

Lineal, das خط کش

Lineal, Geodreieck, das (das)    گونيا،خط   کش

linear افقی

linear خطی

lineare Abbildungen, die گراف های افقی

lineare Algebra, die الج�ب خطی

lineare Gleichungssysteme, die سيستم های معادلات افقی

lineare Kurven (a die Steigung der Kurve, b 
der Ordinatendurchgang der Kurve, c die 
Wurzel der Kurve), die

منح�ن های افقی

lineare Optimierung, die -en اعظمی سازی افقی

Lineare Regression, die وط توسط ارزش های  توضيح یک ارزش م�ش
ی وط در آمارگ�ی نام�ش
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Lineare und degressive Abschreibung, die ن ثابت  محاسبه مصار�ن که درمقطع زما�ن مع�ی
ميمانند  ومصار�ن که به مرورزمان کم�ت ميشوند

Linearfaktoren, die ارزش های افقی محاسبه

Linie, die خط

Linie, die -n   خط

Linien zeichnen کشيدن   خطوط

Linienführung, die مدیریت   خطوط

Linienspektren, die محيط   های   خطوط

Link, der لينک

linke Klammer, die کمانک چپ

linke, eckige Klammer, die قوس کلان

linke, geschweifte Klammer, die آکولاد یا دو ابرو چپ

Links, die    پيوندها،لينک   ها

linksbündig تراز   چپ

Linolensäure, die اسيد   لينولنيک

Linse, die -n عدس، نسک

Linsen, die عدسه   ها

Liquidität, die کت   یا   شخص    ،قوه   پرداخت   سرش
گ

   نقدینکی

Liste, die فهرست

listig مکارانه

Liter pro 100 km لي�ت در هر ۱۰۰ کيلوم�ت

Liter pro Kilometer لي�ت بر کيلوم�ت

Liter, der لي�ت

Liter, der/das - (هزار ميلی لي�ت (لي�ت

Literalität, die ن ، آگاهی خواندن ونوش�ت خوانا�ی

literarhistorische Entwicklung, die ن تکامل تاریخی آگاهی خواندن ونوش�ت

literarhistorischer Sachverhalte, die گ
واقعيت های تاریخی خوانا�ی ونویسند�

literarisch اد�ب

literarische Gattungen, die مکتب های اد�ب

literarische Quellen, die ی منابع اد�ب

literarische Texte, die ن های اد�ب م�ت

literarische Vorbilder, die ، مراجع اد�ب وان اد�ب پي�ش
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literarische Werke, die آثار اد�ب

Literatur der Restaurationsepoche, die ادبيات دوره بازسازی

Literatur- und Kulturgeschichte, die گ
تاریخ اد�ب و فرهنکی

literatur- und kulturgeschichtliche 
Zusammenhänge, die

 واد�ب
گ

روابط تاریخی ميان دوره های فرهنکی

Literatur- und Kulturwissenschaft, die گ
ادبيات وعلم فرهنکی

literatur- und kulturwissenschaftliche 
Fragestellungen, die

ادبيات وپرسش های علم فرهنگ

Literatur-Argumentationsgänge, die دورهای استدلالى ادبيات

Literatur, die أدبيات

Literatur, die -en ادبيات

Literaturbearbeitung, die  کار اد�ب

Literaturbeispiele, die ی نمونه هاي اد�ب

Literaturdidaktik, die آموزش اد�ب

Literaturgattungen, die سبک های اد�ب

Literaturgeschichte, die تاریخ ادبيات

Literaturgeschichtliches Verständnis, das درک تاریخ ادبيات

Literaturkonzepte, die طرزکارهای اد�ب

Literaturkunde, die مطالعه ادبيات

Literaturrecherche, die تحقيق اد�ب

Literatursprache, die زبان اد�ب

Literatursuche, die جستجوی اد�ب

literaturtheoretische Fragestellungen, die پرسش های نظری درساحه ادبيات

Literaturträger, der کارکنان دربخش ادبيات

Literaturverfilmung, die فلم سازی اد�ب

Literaturverzeichnis, das  کتاب   شنا�  ، فهرست   کتابهای   توصيه   و 
 استفاده   شده   

Literaturverzeichnisse, die فهرست آثار اد�ب

Literaturwissenschaft, die علم ادبيات

Literaturwissenschaftliche 
Analysemethoden, die

روش های تحليل اد�ب

literaturwissenschaftliche Begriffe, die اصطلاحات علم ادبيات

literaturwissenschaftliche Theorien, die نظریه های علم ادبيات
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Lithosphäre, die ن های   زم�ی و�ن   ازجمله   ق�ش ق�ش   ب�ی

Lithostratigraphie, die ن و�ن   زم�ی    ق�ش   ب�ی
گ

ن   چگونکی تع�ی

Live-Vorschau, die نمایش   زنده

Livestock Farming, das مالداری

Lizenz, die جواز

LKW-verkehr, der (...موتر باربری (لاری، ترک، کاماز، تریلری

Lob, das -e    تعریف،ستایش   

loben    ستایش   کردن،   تعریف   کردن   ،تشویق   کردن   

loben / anpreisen ن تعریف کردن، مدح گف�ت

lobenswert    قابل   ستایش،   قابل   تعریف   ،ستود�ن   

löblich    قابل   ستایش،   قابل   تعریف   ،ستود�ن   

Lobrede, die -n مدح

Locher, der سوراخ کن

Lochkamera, die کمره سوراخ سوز�ن

locken فریب   دادن   

Logarithmen, die لگاریتم ها

Logarithmengesetze, die ن لگاریتم ها قوان�ی

Logarithmenrechnung (Logarithmieren, 
das), die -en

محاسبه لگاریتمی

Logarithmentafel, die -n جدول   لوگاریتم

Logarithmus, der -en  لگاریتم، ارزش اعداد مثبت، نمود ارزش های
اعداد

Logarithmus, der -men لوگاریتم

Logarithmusfunktion, die مورد   کاربرد   لگاریتم

Loggingverfahren, das روش   ورود   به   سيستم

Logik, die منطق

logisch adj. منطقي،منطقی   

logisches Nicht, das منطقی نيست

logisches Oder, das منطقی یا

logisches Und, das منطقی و

Logistik, die -en لوجستيک، حمل و نقل، ترانسپورت

Logo, das تصویر   ثابت
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Lohn- und Arbeitsmarktpolitik, die وام   و   سياست   بازار   کار

Lohn, der معاش، تنخواه

Lohn, der معاش، تنخواه، دستمزد

Lohnbuchhaltung, die -en بخش   پرداخت   حقوق

Lohnpolitik, die سياست   وام

lokalisiert محلی   شده

Lokalpatriotismus, der ميهن پرس�ت   منطقه

Long Term Evolution (LTE) تکامل   بلند   مدت

Lorbeer, der -en گل   برگ   بو

Lorentzkraft, die  قوه  لورنتس (قوه ای که توسط یک ساحه
و مقناطي� بر یک ذره متحرک اثر ميکند (الک�ت

Lorentztransformation, die  تحول   لورنتس (تحولات ارزش های مختلف در
یکی که به کمک آنها ميتوان پدیده ن  جریانات ف�ی

یکی را توجيه کرد ن (های ف�ی

Lösbarkeitsbedingungen, die ایط قابليت حل سرش

losbinden    رها   کردن،باز   کردن

löschen    خاموش   کردن   ،   گل   کردن   ،پاک   کردن   

lösemittelhaltig دارای   حلال

lösemittelhaltige Chemikalien, die مواد   شيميا�ی   دارای   حلال

lösen حل   کردن

Lösen von Differentialgleichungen حل   معادلات   دیفرانسيل

Lösen von Differentialgleichungen, das حل معادلات دیفرانسيل

Lösen, das    حل،جدا   سازی

Löslichkeit in Wasser, die قابليت   حل   شدن   در   آب

Löslichkeit, die    محلول   شدن،قابليت   حل

Löslichkeitsgleichgewichte, die موازنات   قابليت   های   محلول   شدن

Löslichkeitsprodukt, das -e محصولات   قابل   حل

Lösung, die    راه   حل،محلول

Lösung, die -en    جداشدن،   تجزیه،   راه   حل،محلول

Lösungen, die راهکارها

Lösungs-/Ideenfindung, die -en ن   راهکارها   و   ایده   ها یاف�ت

Lösungsmittel, das مواد   حل   کننده
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Lösungsmöglichkeiten, die امکانات  حل   

Lösungssituation, die -en  وضع حل

Lösungsvorgang, der جریان   حل   شدن

Lösungsweg, der راه   حل

Lösungswege, die طریقه   های   حل

Lot, das  مخروطی آویخته به رشته ای که رشته را عمودی
نگاه ميدارد

Löwe, der -n ش�ی

Löwin, die -nen ش�ی   ماده

Loyalität, die    شنا�ی    وظيفه،   صداقت،وفاداری

Luchs, der -e  ) سياه   گوش  )  نوعی   پشک   وح�ش

Lücke, die -n    کمبودی،خالى   گاه   

Luft- und Satellitenbilder, die ی   و   ماهواره   اي تصاویر   هوا�ی

Luft-Kraftstoff-Verhältnis, das تناسب   هوا   وسوخت

Luft, die هوا

Luft, die; -(ü) e    فضا،هوا

Luftausschluss, der -(ü) e انسداد   هوا

Luftbefeuchter, der مرطوب کننده

Luftbestandteile, die اجزای   هوا   

Luftbild, das -er تصویرفضا�ی

Luftdichte, die -n    هوا
گ

د� ف�ش

Luftdruck, der فشار   هوا

Luftdruck, der -(ü) e/ -e فشار   هوا

Luftfeuchtigkeit, die رطوبت   هوا

Luftfrachtverkehr, der ترافيک   هوا�ی

Lufthaushalt, der -e    هوا،مقدار   هوا
گ

   چگونکی

Lufthülle, die -n    ق�ش   هوا،پرده   هوا

luftleer خالى   از   هوا

Luftperspektive, die چشم   انداز   هوا�ی   

Luftpumpe, die -n پمپ

Luftreinhaltung, die حفظ   نظافت   هوا

Luftreiniger, der تصفيه کننده
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Luftschadstoffe, die مواد   آلوده   کن   هوا

Luftspiegelung, die -en سراب

Luftströmungen, die جریانات هوا

Luftverschmutzung, die    هوا
گ

آلود�

Luftverschmutzung, die -en    هوا
گ

آلود�

Luftzug, der; -(ü) e جریان   هوا

Lüge, die دروغ   

lügen ن دروغ   گف�ت

Lunchpaket, das تغذیه

Lungenentzündung, die  شش
گ

التهاب شش، ميکروب گرفتکی

Lupe, die ن ذره   ب�ی

Lurche, die ، دوزیستان، حيوانا�ت که در آب و ن  ذوحيات�ی
 ميکنند

گ
خشکه زند�

Lust, die شهوت

Luxus- und Konsumgüter کالا   های   مصر�ن   و   لوکس

Luxusgüter, die کالا   های   لوکس

Lyrik, die تغزل

Lyrikreihe, die سلسله تغزلات

lyrisch تغزلى

lyrische Gestaltungselemente, die اجزای ساخت تغزلى

lyrische Texte, die ن های تغزلى م�ت

Lyzeum, das -zeen ليسه

M-Effekt, der اثر

Machbarkeitsstudie, die تحقيق   ممکن   بودن

Macht, die قدرت

Macht, die -(ä) e    قدرت،توان

Machtverhältnis, das رابطه   قدرت

Mädchengymnasium, das -en ليسه نسوان

Mädchenschule, die -n مکتب نسوان

Madelung behoben   ،   نوعی   ازمعلوليت،مادلونگ ) جراح   الما�ن ( 
 معلوليت   رفع   شد

Magd, die; -(ä) e ،خادمه    ن    کن�ی
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Magerer Reaktor, der ریاکتور   ضعيف

magische Viereck, das مستطيل   جادو�ی

Magischer Stein, der سنگ   جادو�ی

Magmatit, der -e    که   اصل   آتش   فشا�ن   دارند
گ

سنکی

Magmatite, die سنگ   ها�ی   که   اصل   آتش   فشا�ن   دارند

Magmenentwicklung, die -en تکامل   سنگ   های   آتش   فشا�ن

Magmentypen, die انواع   سنگ   های   آتش   فشا�ن

Magnesium, das یم ن مگن�ی

Magnet, der -e -en مقناطيس

Magnet, der -en    مقناطيس،آهن   ربا   

Magnetfeld, das -er ميدان   مقناطي�

Magnetfeldanalyse, die -n تجزیه   و   تحليل   ميدان   مقناطي�

magnetisch adj. مقناطي� 

magnetische Dipole, die قطب های مقناطي�

magnetische Flussdichte, Induktion, die  چگالى شار مغناطي�،القای

magnetische Induktion, die القاء   مقناطي�

magnetische Wirkung, die اثر   مقناطي�

magnetischer Austausch, der -e تبادله   مقناطي�

magnetischer Fluss, der رودخانه مغناطي�

magnetisches Feld, das -er محيط   مقناطي�

magnetisieren مقناطي� کردن

Magnetismus, der -en مقناطيسيت

Magnetnadel, die -n سوزن مقناطي�

Magnetostatik, die -en علم   قطب   های   مقناطي�

mähen درو   کردن

Mäher, der - ن      چمن   درو    کمباین،ماش�ی

mahlen آرد   کردن

Mahlzeitenpläne, die برنامه   اوقات   غذا

Mahnbescheid, der حکم اخطاریه

Mahnbrief, der اخطاریه

Mähne, die -n یال   اسپ

Mahngebühr, die مصرف پرداخت اخطاریه
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Mahnung, die اخطار، اخطاریه

Mahnverfahren, das روش   اخطار

Mähre, die -n  در زبان آلما�ن ميانه اسپ ماده گفته می شد
ن لغت اسب  کهنه شده امروز تحت عنوان هم�ی

لاغر و واز کاررفته را می نامند

Maiglöckchen, das - گل   سوسن

Maikäfer, der - ه شبيه به قانغوزک کفش دوزک، نوع ح�ش

Mainboard (Hauptplatine), das مادربورد )  بورد   اصلی)

Mainboard, das بورد اصلی

Mais, der جواری

Makel, der    عيب،لکه

makellos ی ،   عيب �ب ی    لکه    �ب

Makrele, die -n ماهی   خال   خالى

Makro-Rekorder, der REKORماکرو   

Makro, das ماکرو - کلی  -  بزرگ   

Makroanatomie, die  اناتومی (علم تجزیه اعضا به منظور تحقيق)
اعضای قابل دید

Makromischverhalten, das همچو   اصطلاحی   موجود   نيست

Makromolekulare Chemie, die کيميای ماليکول های بزرگ

makromolekularer Aufbau, der  ساختار ماليکول ها�ی که بيش�ت از هزار اتوم
دارند

Makromoleküle, die ماليکول های بزرگ

Makroökonomik, die اقتصاد   کلان

Makroökonomische Modellbildung, die -en مودل سازی اقتصاد کلان

Makroökonomischen Analyse, die -n تحليل   اقتصاد   کلان

Makroökonomischen Kreislaufanalyse, 
die -n

تحليل   چرخه   اقتصاد   کلان

Makroökonomischen Modellierung, die -en مودل سازی اقتصاد کلان

Makrovirus, das ماکرو   ویروس

mal ب �ن

Malblock, der -(ö) e بلوک   نقا�ش

malen    رنگ   کردن،رنگ   زدن

malen nach Musik    نقا�ش   مطابق   به   رنگ
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Malen, das نقا�ش   کردن

Malerei, die ی
،نقا�ش ی

   اثر   نقا�ش

malerisch مربوط   به   نقا�ش

malerische Tradition, die سنت   نقا�ش

Malkasten, der -(ä) قطی رنگ

Malmittel, die ،   وسيله   نقا�ش

Malstile, die سبک   نقا�ش

Maltechnik, die ي ن ،تکنيك   رنگ   آم�ی ی
   تکنيك   نقا�ش

Malware, die بدافزار

Management by Objectives, das/die -s/ مدیریت   با   اهداف

Management, das -s مدیریت

Managementaufgabe, die -n وظیفه   مدیریت

Managementaufgaben, die وظایف   مدیریت

Managementsysteme, die سیستم   های   مدیریت

Manager, der مدیر

Manganfluorid, das فلوئورید   منگان

Manganoxid, das اکسید   منگان

Mängel, die کمبودها

mangelhafte Lieferung, die تحویل   ناقص

Manier, die  رفتار، سبک، آداب، آداب نزاکت، آداب

معاشرت

Manieren, die آداب, آداب نزاکت, آداب معاشرت

Manieriertheit, die ظاهرسازی تظاهر، 

manierlich adj. نزاکت، مودب با 

Manierlosigkeit, die بی ادبی

Manipulation, die -en    گمراه   ساختن،اثرگزاشتن   به   منظور   تخطی

Männchen, das - حيوانشناسى علم  در  حیوان   نر 

mannigfaltig adj. مختلف گوناگون،   ، متفاوت 

männlich    نر،مذكّر

männliche Ameise, die مورچه   مذکر

Manometer, das مانو   متر   برای   فشار   مثبت   ومنفی

Mantel, der -(ä) منحنی سطح 
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manuell دستی

manuell adj. با دست دستی، 

manuelles und maschinelles 
Siebdrucken, das

چاپ   اسکرین   دستی   و   ماشینی

Manuskript, das اول نسخه 

Mappe, die -n دوسیه   کاغذی

Märchen, das افسانه

Marder, der - سمور

Margeriten, die گل   مینا

Marienkäfer, der لبینک فا

Marken- und Designrecht, das حقوق علامت )مارک( و طرح های تجارتی

Marker, der مارکر

Markerstifttechnik, die فن   آوری   قلم   مارکر

Markertechnik, die تکنیک   مارکر

Marketing-Mix, der آمیخته   بازاریابی

Marketing, das بازاریابی

Marketingabteilung, die یابی بازار  بخش 

Marketingethik, die اخلاق   بازاریابی

Marketingforschung, die -en تحقیق   بازاریابی   

Marketinginstrumente, die بازاریابی وسایل 

Marketingkontrolle, die -n بازاریابی های  کنترول 

Marketingkonzept, das -e بازاریابی طرح 

Marketingkonzepte und –strategien, die بازاریابی طرح ها و استراتژی های 

Marketingleitung, die بازاریابی بخش  مدیریت 

Marketingmanagement, das -s مدیریت   بازاریابی

Marketingproblem, das مشکلات   بازار

Marketingstrategien, die استراتژی   های   بازاریابی   

Marketingziele, die اهداف   بازاریابی

markieren    انتخاب   کردن،علامت   گذاری   کردن

Markieren, das علامت

Markierung, die علامت   گذاری

"Markierung, Textmarkierung رطوبت   هوا
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 (Markieren), die"     نشانه   گذاری   متن  -  علامت ،علامت   گذاری

 گذاری

Markt, der بازار

Markt, der; -(ä) e بازار

Marktallokation, die -en سهم   بازار

Marktarten und -formen, die انواع   و   اشکال   بازار

Marktarten, die انواع   بازار

Marktausweitung, die گسترش   بازار

Marktbedingungen, die شرایط   بازار

Marktbeobachtung, die -en نظارت   بر   بازار

Marktbericht, der -e گزارش   بازار

Märkte, die بازارها

Markteintritt, der ورود   به   بازار

Markteintrittsentscheidung, die تصمیم   ورود   به   بازار

Markterkundung, die -en تحقیق   بازار

Marktetingmix, der -e ترکیب   بازاریابی

Marktforschung, die -en تحقیق   بازار

Marktgeschehen, das توسعه   بازار

Marktgleichgewicht, das تعادل   بازار

Marktmechanismus, der مکانیزم   بازار

Marktmodell, das -e بازار مودل 

Marktsättigung, die بازار پُر بودن 

Marktsegmentierungsstrategie, die -n استراتژی   تقسیم   بندی   بازار

Marktselektion, die انتخاب   بازار

Marktselektions-Entscheidungen, die تصمیم   گیری   انتخاب   بازار

Marktstrukturen, die ساختارهای   بازار

Marktteilnehmer, die شرکت   کنندگان   در   بازار

Markttransparenz, die -en شفافیت   بازار

Marktungleichgewichte, die عدم   تعادل   در   بازار

Marktverdrängung, die جابجایی   بازار

Marktversagen, das شکست   بازار

Marktwirtschaft, die    اقتصاد   بازار،اقتصاد   سرمایه   داری   
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Markup, das نشانه   گذاری

Markups einblenden نمایش   نشانه   گذاری ها

Marmor, der -e سنگ   مرمر

Marmorierung, die مرمرکاری

Maschengleichungen, die معادلات خانه ای

maschienentechnisch ن   آلات مربوط   به   فن   آوری   ساخت   ماش�ی

Maschine, die ن    ماش�ی

maschinell ماشي�ن

maschinelle Produktion, die توليد   ماشي�ن

maschinelles Rechnen, das محاسبات ماشي�ن

Maschinen, die ن   ها    دستگاه   ها،ماش�ی

maschinenbautechnisch ن   آلات مربوط   به   فن   آوری   ساخت   ماش�ی

maschinenbautechnische 
Baugruppen/-teile, die

ن   آلات مجموعه   ها ، قطعات   مربوط   به   ساخت   ماش�ی

maschinenbautechnische 
Rahmenbedingungen, die

ن   آلات ایط   چارچوب   فن   آوری   ساخت   ماش�ی سرش

Maschinenbauunternehmen, das ن   آلات کت   سازنده   ماش�ی سرش

Maschinenbelegungspläne, die ن آلات برنامه استفاده از ماش�ی

Maske, die    نقاب،   روبند   ،ماسک   

Maß, das ی،   مقدار   ،   حد،اندازه    واحد   اندازه   گ�ی

Maß, das -e معيار، مقياس، حد

Maßanalyse, die -n تحليل   مقياس   ها

Masse, die توده

Masse, die -n یکی،حجم ن    جسامت   ف�ی

Maßeinheit, die ی واحد اندازه گ�ی

Massen, die    توده   ها،انبوه

Massendefekt, der ه شده ميان هسته  ازدیاد تفاوت درمقدار انرژی ذخ�ی
ون ها و پروتون ها (نوکليون ها (ومجموعه الک�ت

Massendesign, das طراحی   انبوه

Massenfertigung, die -en توليد   انبوه

Massenproduktion, die توليد   انبوه

Massenproduktkultur, die فرهنگ   توليد   انبوه

Massenpunkt, der -e مرکز   جرم
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Massenpunkte, die نقاط کتلوی

Massenspektrometer, der وسيله سنجش کتله

Massenspektrometrie, die -n ن   ابعاد   کتله تعي�ی

Massenwirkungsgesetz, das قانون   عمل   جرم

Maßliebchen, das - ن   چمن   می   روید گل   سفيد   و   زرد   ضعيف   ب�ی

Maßnahme, die    اقدام  ،  تدب�ی

Maßnahme, die اقدام, تمهيد, تدب�ی

Maßnahmen, die اقدامات

Maßnahmen, die اقدامات، تداب�ی

Maßregel, die اصل   قياس

Maßregeln, die اصول   قياس

Maßstab 1:10, der 1:10مقياس   

Maßstab, der مقياس، معيار

Maßstab, der -(ä) e    خط کش،   مقياس،   ملاك   ،معيار

Maßstäbe, die استانداردهای

Maßstabszeichnen, das طراحی   مقياس

Maßzahlen, die اعداد   معياری

mästen ن حيوانات به منظور ازدیاد  چاق کردن، فربه ساخ�ت
گوشت

Material- und Informationsfluss, der جریان   اطلاعات   و   مواد

material- und werkstoffkundliche 
Übersichten, die

خلاصه   های   مربوط   به   علم   مواد   

Material- und 
Werkzeugabhängigkeiten, die

   به   مواد   و   ابزارها
گ

وابستکی

Material- und Werkzeugkunde, die علم   مواد   و   ابزار

Material, das -ien    مواد   کاری،   ماده   

Materialabhängigkeiten, die    به   مواد   
گ

وابستکی

Materialästhetik, die زیبا�ی   شنا�   مواد

Materialauswahl, die ،انتخاب   مواد

Materialcharakterisierung, die -en ن   مشخصات   مواد تعي�ی

Materialchemie, die شيمی   مواد

Materialdisposition, die -en  برنامه ریزی زمان دخول، نوع مواد و مصرف در
ه یا گدام ذخ�ی
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Materialeigenschaften, die ی   هاي   ماده
گ

   خواص   ماده،ویژ�

Materialentwicklung, die -en تکامل   مواد

Materialfluss, der جریان   مواد

Materialien, die مواد

Materialkunde, die علم   مواد

materialkundlich مربوط   به   علم   مواد

Materialminimierung, die .en تقليل مواد توليدی

Materialmix, der ترکيب   ماده

materialtypisch ویژه   ماده

materialtypische Charakteristika, die    های   ویژه   ماده
گ

ویژ�

Materialübersicht, die خلاصه   مواد

Materialumformung, die دادن   شکل ) فورم ( مواد تغ�ی

Materialumgang, der رفتار   با   مواد

Materialwahl, die انتخاب   ماده

Materialwirtschaft, die مدیریت   مواد

Materialwissenschaft, die علم   مواد

Materie, die -n    ماده،موضوع   

materiell    مواد،ماده

materielle Güter اجناس مادی و غ�ی مادی

materielle Güter, die کالا   های   مادی

materielle und immaterielle Güter اجناس مادی و غ�ی مادی

materielle und immaterielle Güter, 
die

مادی کالا   های   مادی   و   غ�ی

materielles und formelles Recht, das    اجرا  -  ی ،حقوق   مادی )  اجرای   قانون ( 
گ

    حقوق   چگونکی
 قانون

materielles, formelles Gesetz    مادی،   قانون   رسمی

Mathematik zur Auffindung von 
Gesetzen

ن ریا�ن وضع قوان�ی

Mathematik, die ریاضيات  ، ریا�ن

Mathematiker, der - ی دان، استاد   ریاضيات
   ریا�ن

mathematisch به اصول ریا�ن

mathematische Beschreibung in 
einem Protokoll, die

یح   به   روش   ریا�ن   در   یک   پروتوکول ت�ش
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Mathematische Chemie, die ریا�ن   شيميا�ی

mathematische Logik, die منطق ریا�ن

mathematische Methoden, die روش های ریا�ن

Mathematisieren von Sachaufgaben, 
das

محاسبه کردن مشکلات عملی

Mathematisierung, die حسا�ب کردن، قابل محاسبه کردن

Matrix, die ماتریکس

Matrixdrucker, der چاپگر های ماتری�

Matrizen, die جدول   های   محاسبوی

Matrizenformulierung, die -en فورمول بندی ماتریس ها

Matrizengleichungen, die معادلات ماتریس

Matrizenmultiplikation, die -en ب ماتریس ها �ن

Matrizenoperationen, die عمليات ها ماتریس ها

Matrizenrechnung, die -en محاسبه   ماتریس ها

Matrizenverknüpfungen, die پيوندهای ماتریس ها

Maturarbeit, die -en تحقيق پایان دوره ليسه در مکاتب ایال�ت سویس

Mauerwerk, das -e دیوار

Maul, das; -(ä) er    پوز،دهن   حيوان

Maulbeere, die -n توت   

Maulesel, der - شبه اسب

Maultier, das -e    قاطر،اس�ت

Maulwurf, der; -(ü) e کورموش

Maus, die ماوس

Maus, die; -(ä) e موش

Mauser, die پرریزی

Mausmodus, der حالت   ماوس

Mauspad, das پد   ماوس

Mauszeiger, der نشانگر   ماوس

Maxima- und Minima-Aufgaben وظایف   حد   اک�ش   و   حد   اقل

Maxima-Aufgabe, die وظيفه   حداک�ش

maximal حد اعظم

maximaler Gesamtertrag, der محصول اعظمی
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maximaler Gewinn, der -e حداعظم سود

maximieren حداک�ش   کردن

Maximierung, die به   حداک�ش   رساندن

Maximum, das    حد   اعظمی،حداک�ش

Maximumsprinzip, das اصل اعظم

Maxwell،Boltzmann-Verteilung, die توزیع   ماکسول

Maxwell/Boltzmann-Verteilung, die ح   سرعت   ذرات   درگازهای   ایدأل روش   سرش

Maxwellschen Gleichungen, die معادلات   ماکسول

McCabe-Thiele-Diagramm, das نمودار   مک   کيب - تيل

Mechanik, die    علم   مکانيك،مکانيک   

Mechanik, die -en علم   رابطه   ميان   قوه   وحرکت

Mechanik, die -en مکانيک

mechanisch مکانيکی

mechanische Oszillator, der آلت نوسان مکانيکی

mechanische Steuerungen, die های   مکانيکی ره�ب

mechanische Trennverfahren, das روش   های   مکانيکی   در   تفریق

mechanische Verfahren, das روش های   مکانيکی

mechanische Verfahrenstechnik, die تکنيک   روش   های   مکانيکی

mechanisches Getriebe, das - گ�ی ميکانيکی

Mechanismen, die مکانيسم   ها

Mechanismus, der -men نم مکان�ی

meckern    صدا   کشيدن   بز،نق   زدن

medial رسانه   ای

mediale Erscheinungsformen, die شکل   های   ظهور   رسانه   ای

Median, der -e وسطی

Mediation, die -en ميانجيگری

Mediatisierung, die رسانه ای شدن

Medien, die رسانه   ها

Medienberatung, die مشاوره   رسانه   ها

Medienberufe, die    مشاغل   رسانه   ای،حرفه   های   رسانه   ای   

Mediendesign, das طراحی   رسانه   ها

Medienethik, die اخلاق   رسانه
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Medienfreiheit, die آزادی   رسانه   ها

Mediengestalter،in, die    طراح   رسانه   ها

Medienkartellrecht, das حقوق   کارتل   رسانه   ها

Medienkonsum, der استفاده   از   رسانه   ها

Medienkonzeption, die مفهوم   رسانه   ها

Medienmanagement, das مدیریت   رسانه   ها

Medienoperating, das مدیریت   رسانه   ها

Medienrecht, das حقوق   رسانه   ها

Medientechnik, die فن   آوری   رسانه   ها

Medientheorie, die نظریه   رسانه   ها

Medienwirtschaftsrecht, das حقوق   اقتصاد   رسانه   ها

Medienzentrum, das -en مرکز   رسانه   ها

Medikamente, die دواها

Medizinethik, die اخلاق ط�ب

medizinische Chemie, die شيمی ط�ب

Medizinische Entscheidungstheorie, 
die

تيوری تصميم ط�ب

Medizinprodukte, die محصولات ط�ب

Meere, die دریاها

Meerenge, die -n تنگە   دریا�ی

Meeresspiegel, der سطح   دریا

Meerretich, der -e ترب   کوهی

Meerwasserentsalzung, die تصفيه آب بحر از نمک

Megameter, der مگام�ت

Megapixel, die مگا   پيکسل

Mehl, das آرد

mehlig آردی

Mehrbadätzungen, die    های   همراه   با   چند   حمام
گ

خورد�

mehrdeutig ، چند بعدی المع�ن کث�ی

mehren ن افزایش یاف�ت

mehrere Bearbeiter چند   ویراستار

mehrere Bilder übereinander چند   تصویر   روی   هم   
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mehrere ClipArts übereinander 
anordnen

   روی   همClipArtsقرار   دادن   چندین   

mehrere Elemente چندین   جزء

mehrere Grafiken übereinander چند   نمودار   روی   هم

mehrere Objekte auf einmal چندین   شکل   در   یک   بار

Mehrfachbindungen, die اتصالات   چند   بعدی

Mehrfachnennung, die دن   مکرر نام�ب

Mehrfarbige aromatische 
Kohlenwasserstoffe

هيدروکربن های   آروماتيک   چندحلقه ای

Mehrkomponentensysteme, die سيستم   هاي   چند   بخ�ش

Mehrnährstoffdünger, der - کود   مرکب

mehrseitig چند   صفحه   ای

mehrseitige Website, die وبسایت   چند   صفحه   ای

Mehrsprachigkeit, die چند لسا�ن

Mehrstoffsysteme, die سيستم   های   چند   ماده   ای

Mehrstufenklasse, die صنف چند مرحله ای

mehrstufig چند طبقه

Mehrzahl, die صيغه   جمع

Mehrzentrenbindungen, die اتصالات   چند   مرکزی

Mehtoden, die روش ها

Meile, die -n مایل

Meilen entfernt auf der Royal Gallon مایل برهر گالون پادشاهی

Meilen pro Quadrat مایل مربع

Meilen, die مایل

Meilenstein, der -e  ) سنگ   مایلشمار )  مرحله   برجسته

Meineid, der -e    دروغ   عمدی،   گواهی   دروغ،شهادت   دروغ

Meinung, die نظر

Meinung, die -en    رای،نظر   

Meinungsäußerung, die ابراز   عقيده

Meinungsaustausch, der تبادل نظر

meinungsbildend نظرساز

meinungsbildende Texte, die ن های نظر ساز م�ت

Meinungsfreiheit, die آزادی عقيده
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Meinungsumfrage, die نظر سنجی

Meiose, die -n    تجزیه   کروموزوم   های   نطفه   در   تناسل،ميوزیس

Meise, die -n    قرچه - مور،نوعی   پرنده   آواز   خوان

Meisterwerk, das -e شاهکار

Mekka مکه

melden, sich دست خود را بالا بردن

Meldung, die    گزارش،   پيام   ،   اطلاع   ،خ�ب

melken ش�ی   دوشيدن

Melone, die -n خربوزه

Membran-Prozesse, die جریانات   غشا�ی

Membran, die -en غشاء

Membranen, die غشاها

Membrantransport, der -e عبور   از   غشاء

Men’s Studies, die مطالعات   مردان

Mendelsche Regeln, die ن وراثت مندل قوان�ی

Mendikanten, die فرقه   درویشان

Menge der ganzen Zahlen, die مجموعه ای از عدد صحيح

Menge der komplexen Zahlen, die تعداد اعداد پيچيده

Menge der natürlichen Zahlen, die مقدار اعداد طبيعی

Menge der rationalen Zahlen, die مجموعه اعداد منطقی

Menge der reellen Zahlen, die مجموعه ای از اعداد واقعی

Menge, die مقدار

Mengen, die مقادیر

Mengengerüst, der -e ساختار   کميت

Mengenlehre, die علم مقادیر

Mengenpolitik, die سياست   عرضه

Mensch als Ebenbild Gottes, der خدا وند انسان را با تصویر خوداش هست کرده

Mensch als Mittel zum Zweck, der انسان   به   عنوان   وسيله   ای   برای   کاربرد

Mensch als Teil der Natur, der انسان   به   عنوان   بخ�ش   از   طبيعت

Mensch-Maschine-Interaktion, die ن تعامل   انسان   و   ماش�ی

Mensch-Objekt-Interaktion, die ی
تعامل   انسان  - �ش

Mensch-Objekt-Schnittstelle, die ی
رابط   کاربري   انسان  - �ش
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Mensch-Rechner-Interaktion, die تعامل انسان- کمپيوتر

Mensch-Roboter-Interaktion, die تعامل   انسان   با   روبات

Mensch-Umwelt-Beziehungen, die روابط   انسان   و   محيط   زیست

Mensch, der ،   آدم،   شخص،انسان    ب�ش

Mensch, der -en انسان

Menschenbild, das تصویر   انسا�ن   

Menschenbilder, die ایده های   انسان

Menschenfigur, die شخصيت   انسان

Menschenfresser, der - آدم   خور

Menschenführung, die ی   انسان   ها ره�ب

menschengerechte 
Arbeitsgestaltung, die

طراحی   شغل   انسا�ن

Menschenrechte, die حقوق   ب�ش

Menschenrechtspolitik, die سياست   حقوق   ب�ش

Menschenrechtsprofession, die حرفه   حقوق   ب�ش

Menschenrechtsschutz, der حمایت   از   حقوق   ب�ش

Menschenwürde, die ،کرامت   انسا�ن ف   انسا�ن ،   سرش     حيثيت ،   شأن   انسا�ن
 انسا�ن

menschlich انسا�ن

menschliche Bedürftigkeit, die نياز   انسا�ن   

menschliche Entwicklung, die توسعه   انسا�ن

menschliche Existenz, die هس�ت انسا�ن

menschliche Gemeinwesen, das جوامع   انسا�ن

menschliche 
Kommunikationspraxen, die

شيوه   ارتباط   انسا�ن

menschliche Körper, der بدن   انسان

menschliche Lebenswelt, die    انسا�ن
گ

جهان   زند�

menschliche Wahrnehmungsapparat, 
der

،آگاهی   انسا�ن    درک   انسا�ن

menschliches Lernen, das ی   انسا�ن یادگ�ی

Menschlichkeit, die    آدميت،انسانيت

Menschsein, das انسان   بودن

Menstruation, die    حيض،عادت   ماهيانه   زنان
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mentalen Voraussetzungen, die ی
ی   یا   ذه�ن

ایط   روا�ن سرش

Mentalität, die ب خصلت، م�ش

Menüband, das نوار   منو

Mergel, der ق�ش   رسو�ب   سخت   شده

Meridian, der نصف   النهار

Merkmale, die    ها
گ

ویژ�

Merkmalsarten, die انواع مشخصات

Merkmalvergleich, der    ها
گ

مقایسه   ویژ�

Merlan, der مرلان

Mesomere Formeln, die ن روابط در ميان ماليکول های دارای اتوم های  تعي�ی
متعدد

Mesomerie-Modell, das ن روابط در ميان ماليکول های دارای  مودل تعي�ی
اتوم های متعدد

Mesomerie, die ی وم�ی ن ح   ساختمان   شيميا�ی ،م�ی     قانونيست   در   سرش
 موادی   مشخص

Mesomerieenergie, die -n انرژی   مزومر

Mess- bzw. Skalenniveaus, die سطوح   درجه   بندی   ها

Mess- und Prüfgeräteverwendung, 
die

 کاربرد افزاراندازه و آزمایش

Mess- und Steuerkettenplanung, die ی شده طرح(پلان) سلسله تحرکات ره�ب

messbar ی قابل   اندازه   گ�ی

Messe, die نمایشگاه

Messebauerin bzw. Messebauer سازنده   نمایشگاه -  زن  ( و   سازنده   نمایشگاه )  مرد  

Messebauunternehmen, das کت   های   سازنده   نمایشگاه سرش

Messeinrichtungen, die ی ات   اندازه   گ�ی ن تجه�ی

messen ی ، اندازه گ�ی ن    اندازه   گرف�ت

Messen  des Umfangs, das ی قطر، محيط اندازه گ�ی

Messen, das ن اندازه   گرف�ت

Messergebnisse, die ی نتایج اندازه گ�ی

Messfehleranalyse, die ی تجزیه   و   تحليل   خطا   در   اندازه   گ�ی

Messgeräte, die ي    وسایل   اندازه   گ�ی

Messgeräteverwendung, die کاربرد افزار اندازه

Messing, das برنجی
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Messkettenplanung, die ی ها طرح(پلان) سلسله اندازه گ�ی

Messkurven, die ی منح�ن های اندازه گ�ی

Messmethoden, die ی روش   های   اندازه   گ�ی

Messmittelüberwachung, die ی ات   اندازه   گ�ی ن نظارت   تجه�ی

Messprinzipien, die ی اصول   اندازه گ�ی

Messprozess, der -e ی جریانات  اندازه   گ�ی

Messreihen, die ی ردیف   های   اندازه   گ�ی

Messsignalverarbeitung, die ی کاربرد   علایم   اندازه   گ�ی

Messtechnik, die -en ی تکنيک   اندازه   گ�ی

messtechnische Erfassung, die -n ی ثبت   معيارهای   تکنيک   اندازه   گ�ی

Messung des Oberarms, die ی   بازو اندازه   گ�ی

Messung, die ی اندازه   گ�ی

Messung, die -en ی اندازه   گ�ی

Messunsicherheiten, die ی دقت   واحطياط   دراندازه   گ�ی

Messwertaufnahme, die -n ی ثبت ارزش اندازه گ�ی

Messwerte, die ی ارزش های اندازه گ�ی

Metadaten, die    نما داده

Metall-Metall-Bindungen, die تعامل فلز با فلز

Metall, das فلز

Metall, das -e فلز

Metalle, die فلزات

Metallindustrie, die صنایع   فلزی

Metallionen, die یون   های   فلزی

metallisch فلزی

metallische Leiter, der هادی   های   فلزی

metallische Werkstoffe, die مواد   تولد   فلزی

Metallkomplexe, die مجتمع   های   فلزی

Metallorganische Chemie, die شيمی   عضوی   فلزات

Metalloxide, die اکسيدهای   فلزی

Metallplatte, die -n صفحه   فلزی

metallreiche Verbindungen, die ترکيبات   غ�ن   فلزی

Metallsalze, die نمک   های   فلزی
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Metallurgie, die مجموعه   روش   های   بدست   آوردن   فلزات

Metallzwischenprodukte, die ن   فلزی محصولات   ب�ی

Metamorphite, die ال   ها�ی   که   درنتيجه   فشارتکامل   کوه   ها   تشکيل   مي�ن
 ميشوند

Metamorphosen, die  استحاله، تغي�ی شکل و یا جنسيت بيولوژیک در
حيوانات

Metapher, die    تشبيه،استعاره

Metaphysik, die علوم   ماوراء   طبيعت

Meteorologie, die هواشنا�ی

meteorologischer Parameter, der - معيارهی   سنجش   در   هواشنا�

Meter, der م�ت

Meter, der - م�ت

Methamphetamin, das  مواد مصنوعی که در طب و به شکل مواد مخدر
استفاده ميشود

Methode, die    طرزکار،طریق

Methoden der Auslands-
Marktforschung

روش   تحقيق   بازار   خارجی

Methoden zur Entwicklung 
softwaretechnischer Anwendungen

روش   های   تکامل نرم افزار های عملی

Methoden-Konnex, der روش   های   ارتباط

Methoden, die روش ها

Methodenanalyse, die تحليل   روش ها

Methodenanwendung, die کاربرد   روش

Methodendesign, das طراحی   روش

Methodenentwicklung, die توسعه   روش   ها

Methodenfragen, die سوالات   روش   شنا�

Methodengestützte 
Unternehmensanalyse, die -n

تحليل   مدیریت   بر   مبنای   روش   ها

Methodenkenntnisse, die دانش   روش های

Methodenkompetenz, die مهارت   های   روش   شناخ�ت

Methodenkompetenz, die -en توانا�ی   در   کاربرد   روش   

Methodenkonzepte, die مفاهيم   روش   ها

Methodenlehre, die روش   تحقيق
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Methodenparadigmen, die پارادایم   روش   شنا�

Methodenprobleme, die ی
مسائل   یا   مشکلات   روش   شناخ�ت

Methodenreflexion, die ی
،اندیشه   روش   شناخ�ت ی

   برر�ی   روش   شناخ�ت

Methodenrepertoire, das مجموعه   روش   ها

Methodenschritte, die مراحل   رو�ش

Methodentraining, das آموزش   روش   ها

Methodenüberblick, der بازبي�ن   روش

Methodenwahl, die -en انتخاب   روش

Methodenwissen, das دانش   روش شناخ�ت

Methodik der Umfrage und 
Datenverarbeitung

روش   شنا�   نظر   سنجی   و   پردازش   داده   ها

Methodik, die ،روش    روش   شنا�ی

Methodik, die -en    بيولوژی   ذروی،   طرز،اصول

methodische Ansätze, die رویکردهای   روش   شنا�

methodische Begleitung, die پشتيبا�ن   روش شناخ�ت

methodische Erschließung, die توسعه   روش شناخ�ت

methodische Implikationen, die نتایج روش شناخ�ت

methodische Kenntnisse, die دانش   روش   شناخ�ت

methodische Korrelate, die ارتباطات   روش   شناخ�ت

methodische Struktur, die ساختار   روش   شنا�

methodische Zugänge, die رویکردهای   روش   شنا�

Methodologie, die روش

methodologische Probleme, die مشکلات   روش شناخ�ت

Methylen, das متيلن

Methylierung, die متيلاسيون    

Methylmethylen, das ن متيل   متيل�ی

Mezzotinto, die    نقا�ش   سایه   روشن   کردن،قلم   ز�ن   بطور   سایه   روشن

miauen ميو   ميو   کردن   پشک

Micron, das ميکرون

Microsoft XPS Document Writer    مایکروسافتXPSنگارنده   سند   

Microsoft-Konto, das حساب   کاربری   مایکروسافت

Miesmuschel, die -n سياه  صدفان ، صدف کبود
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Mietangelegenheiten, die امور کرایه

Mietvertrag, der قرارداد کرایه

Migranten- und Integrationsarbeit, 
die

کار   مهاجر   و   یکپارچه

Migration und ländliche Entwicklung, 
die -en

مهاجرت   و   توسعه   شهری

Migration, die مهاجرت

Migrations- und 
Gesellschaftsentwicklung, die

توسعه   مهاجرت   و   جامعه

Migrationskontext, der زمينه   مهاجرت

Migrationssozialarbeit, die فعاليت   اجتماعی   مهاجرت

Migrationssoziologie, die جامعه شنا�   مهاجرت

Mikro- und Makrobereich, der ساحه ذروی وبزرگ

Mikro- und Makrokinetik, die سرعت تعاملات کيمياوی ذوری و ماليکولى

Mikro- und Makrozustand, der -(ä) e حالت ذروی وبزرگ

mikrobielle Ökologie, die محيط   زیست   ميکرو�ب

Mikrobiologie, die بيولوژی   ذروی

Mikrochips, die مایکروچيپ

Mikrocontroller, der ل ذروی افزار کن�ت

Mikroemulsionen, die نش   های   ذروی   مواد    شفاف،آم�ی

Mikrofabrikationstechniken, die تکنولوژی   ساخت   مواد   ذروی

Mikrofaziesanalyse, die -n وسکو�پ   تاریخ   پيدایش   و   تجزیه   و   تحليل   م�ی
 مشخصات   سنگ   ها   

Mikrokassette, die کاست کوچک

Mikroklima, das -s/-te ،اقليم   منطقوی    اقليم   جز�ی

Mikroökonomie, die -n    محدود   به   ساحه،اقتصاد   منطقوی

Mikroökonomik, die اقتصاد   خُرد

Mikroorganismen, die نم   های   ذروی ارگان�ی

Mikrosatelliten-Zellkultur, die  بخش   های   محدود   ومکرر   ژین   که   فاقد   اطلاعات 
 ار�ش   اند

Mikroskop, das ميکروسکوپ

Mikroskop, das -e ميکروسکوپ

Mikroskopeinsatz, der    کاربرد   ميکروسکوپ،استفاده   ميکروسکوپ
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Mikroskopie, die -n ميکروسکو�پ

Mikroskopieren, das دیدن   زیر   ميکروسکوپ

Milben, die    خيلی   کوچک،عنکبوت   های   ذروی

Milch, die ش�ی   

Milchbildung, die -en تشکيل   ش�ی

Milchdrüse, die -n ی غده   ش�ی

Milchgriffel, der ن بر روی تخته سياه پنسل برای نوش�ت

Milchinhaltsstoffe, die اجزای   ش�ی

Milchstraße, die ی (ميلکی وی ی، کهشکشان راه ش�ی (راه ش�ی

mildernd    کاهش   یافته،   متخفف،ملایم   

militärischer Gehorsam, der فرمان�ب   نظامی

Milliarde, die (ميليارد (هزار ميليون

Milliliter, der ه ميلی لي�ت

Millimeter quadratisch ميلی م�ت مربع

Millimeter, der ميلی م�ت

Millimeter, der - (mm) ، یک هزارم م�ت ميلی   م�ت

Millionen Kubikmeter ميلی م�ت مکعب

Mimik, die    حالات   چهره،حالت   صورت   

Min،Max حداقل  /  حداک�ش

Min/Max اقل واثر

Minarett, das مناره

Minderheit, die اقليت

Minderjährigen, die زیرسن

Mindest-, Höchstpreise قيمت   حداقل   و   حداک�ش

Mindestlohn, der; -(ö) e حداقل   حقوق

Mindestpreise, die قيمت   حداقل

Mindmap, die -s طرح   ذه�ن

Mindmapping, das نقشه   برداری   ذهن

Mineral- und Gesteinsbestimmung, 
die -en

ال   ها   و   سنگ   ها ن   مي�ن تعي�ی

Mineral- und Kristallchemie, die ال ها و کریستال ها کيميای مي�ن

Mineral, das -ien ال مي�ن
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Mineralbestand, der -(ä) e ال   ها پيداوار   مي�ن

Mineralchemische Reaktionsartikel 
, die

ای اجزای   تعامل   مي�ن

Minerale, die ال   ها    مي�ن

Mineralien, die ال   ها مي�ن

mineralisch الى مي�ن

Mineralische Zusammensetzung, die الى ترکيب   مي�ن

Mineralneubildungen, die ال   ها تشکيل   مي�ن

Mineralogie, die ال   شنا� مي�ن

Mineralreaktionen الى واکنش   ها   مي�ن

mineralreich, adj. ال ال   های   زیاد،غ�ن   از   مي�ن    دارای   مي�ن

mineralreich,adj. ال   ها غ�ن   از   مي�ن

Mineralsalz, das الى نمک   مي�ن

Mineralsäuren, die الى اسيدهای   مي�ن

Mineralstabilitäten, die ال   ها درجه   های   سخ�ت   مي�ن

Mineralstoffernährung, die -en الى تغذیه   مي�ن

Mineralstoffwechsel, der ال   ها   در   وجود اثر   متقابل   مي�ن

Mineralverbindungen, die الى ترکيب های   مي�ن

Mini-DisplayPort, das پورت   نمایش   کوچک

Mini-Projekt, das پروژه   کوچک

Mini-Symbolleiste, die نوار   ابزار   کوچک

Miniaturisierung, die -en    کوچک   سازی،تصغ�ی

Minikassette, die کاست ریز

Minilautsprecher, der بلندگوی ریز

Minima-Aufgabe, die وظيفه   حداقل

minimale Kosten, die مصارف اقلی

Minimalkostenkombination, die -en ترکيب مصارف اقلی

Minimierung, die کوچک کردن

Minimierung, die -en اقلی سازی

minus منهای

Minus, das منفی

Mipsel, die -n لکات
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Misch- und Trennkanalisation, die نش   و   تفریق    ن   آم�ی روند   تع�ی

mischen ن مخلوط کردن، آميخ�ت

mischen mit  مخلوط   کردن

Mischkanalisation, die نش    ن   آم�ی روند   تع�ی

Mischkristallbildung, die تشکيل کریستال های مختلط

Mischkristallbildung, die -en تشکيل   تخليط   کریستال

Mischschmelzpunkte, die نقاط ذوب مختلط

Mischung, die -en مخلوط

Mischungen, die ترکيبات، مخلوط ها

Missbrauch, der    استفاده   نابجا،سوء   استفاده

Missetäter, der خطاکار

missraten ناقص   

misstrauen ن    شک   بردن - یاورنکردن،   سوظن   داش�ت

Misstrauen, das بدگما�ن

Mist, der -e کود   

Misthaufen, der - تل   کود

mit erhobenem Haupt باسربلندی

mit Kennwort schützen محافظت   با   رمز   عبور

mit Kennwort sperren مسدود   کردن   با   رمز   عبور

mit mehreren Ebenen با   سطوح   مختلف

mit Steuerelementen ل با   عنا�   کن�ت

mit Text verschieben ن با   انتقال   م�ت

mitfühlen همدردی   کردن

Mitgefühl, das همدردی

mitgesendet    یکجا   فرستادن،ضميمه   ارسال

Mitgliedschaft, die -en عضویت

Mithilfe im Haushalt, die کمک   در   خانه داری

Mitlaut, der -e حرف �ب صدا

Mitleid, das    رحم،   شفقت،   غمخوارى،دلسوزى

mitnehmen همراه   بردن

Mitose, die -n     تجزیه   هسته   ها   که   دراثر   آن   دو   هسته ،ميتوز
 همجنس   بوجودمی   آیند
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Mitschüler, der همصنفی

Mittagskreis, der نصف   النهار

Mittagspause, die زنگ صبح

Mittagspause, die -n تفریح چاشت

mitte, die  وسط

Mitteilung, die    پيغام،   اعلاميه،   اطلاعيه،گزارش   

Mitteilungsheft, das -e دف�ت یادداشت ارتباط معلمان و والدین شاگردان

Mittel und Inhalte der 
Verkaufsförderung

د   فروش وسيله   و   محتویات   پيش�ب

Mittel, das - وسيله

Mittelgrund, der ميان   زمينه

Mittelmeer, das انه دریای   مدی�ت

Mittelpunkt (Zentrum), der -e نقطه مرکزی

Mittelpunkt, der نقطه مرکزی، مرکز

Mittelpunkt, der -e نقطه   مرکزی

Mittelpunktswinkel , der زاویه مرکزی دایره

Mittelschule, die -n مکتب متوسطه

Mittelwert, der متوسط

Mittelwertberechnung, die محاسبه ارزش اوسط

Mittelwerte, die ارزش های اوسط

mittlere اوسط

mittlere lineare Abweichung, die انحراف اوسط افقی

mittlere Schulabschluss, der سند پایان دوره اول متوسطه

Mitwirkung, die همکاری

Mitwirkungspflicht, die تعهد   همکاری

Mobbing, das به روحی اسيب, روان  موبينگ:  زخم, اسيب, �ن
 زخم,  قلدری، آزار و شکنجه عمدتا روا�ن در پشت

 هر موبينگ کتله  یا فردى قرار دارد  با ميتودهاى
 سيتماتيک پلان شده را متواتر و �پ در �پ تا مریصین

 وتسليمی این تحریکات در مکاتب و محل کار .
 شخص ترور روحی شده خود رابه تنها�ی نجات داده

نمی تواند

mobil متحرک
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mobile Endgeräte, die دستگاه   های   همراه

Mobilien, die دارا�ی   های   منقول

Mobilität, die تحرک

Mobilitätserziehung, die -en  آموزش   استفاده   از   وسایل   نقليه   شهری   به   شاگردان 
 خوردسال

Mobilteil, das گو�ش

Modallogik, die منطق موجهات

Modalwert, der -e ارزش موجه

Mode, die مد

Model, das نمونه، مودل

Modell, das ی ن نمایانگر شکل، معياروخواص چ�ی

Modell, das -e مودل، نمونه، تمثال

Modellbau, der مدل   سازی

Modellbaubetrieb, der ساختمان   عمليا�ت   نمونه

Modelle zur Steuerung und Regelung 
von Systemen

ول و تنظيم سيستم ها مودل ها برای کن�ت

Modelle, die مودل، نمونه

Modellentwicklung, die تکامل مودل

Modellieren, das ی، مدل سازی نمودی قالب گ�ی

Modellierung, die مودل سازی

Modellierung, die -en مودل سازی

Modellierungstechniken, die فنون مودل سازی

Modellschule, die -n مکتب نمونه

Modelltheorie, die تيوری مودل

Modellversuch, der آزمایش با مودل

Modellvorstellungen, die طرح مودل، تصور مودل

Modellwissen, das ن نمونه   داش�ت

Modem, das مودم

modern    جدید،   نو،مدرن

moderne Informationssysteme, die سيستم   های   مدرن   اطلاعات

moderne Massenproduktkultur, die فرهنگ   توليد   انبوه   مدرن

moderner Roman, der رمان معا�
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Modifikation, die و�ن شکل   درنتيجه   اثرات   ب�ی تغ�ی

Modifikation, die -en تناسب   دهی

modifizieren تغي�ی دادن، اصلاح کردن

Modul, der,-s, Pl, -n یب، قدر مطلق، مقياس، نمونه، واحد  مدول، �ن
((سنجش

Modularstecker, der ن های مدولار پلاگ�ی

Modulation, die ( ونيک:) مدولاسيون، مدگردا�ن الک�ت

Modulationsfähigkeit, die قابليت مدولاسيون

Modulator, der مدولاتور

modulieren (hat) مدوله کردن

Modus Operandi شيوه عمل

Modus Vivendi ن ن طرف�ی شيوه زیست، شيوه همزیس�ت قابل تحمل ب�ی

Modus, der حالت

mögen خوش   آمدن   از

möglich adj.    مقدور،ممکن،   پذیر امکان

möglicherweise    ممکن،احتمالا

Möglichkeit, die امکان

Möglichkeiten aktiver Preispolitik, 
die

گزینه   های   سياست   فعال   قيمت

Möglichkeiten, die    فرصت   ها،امکانات

Mohn, der تریاک، خشخاش

Mohnblume, die گل   خشخاش

Moholy-Nagy   موهولى   ناجی)  ) نقاش   مجارستا�ن

Möhre, die -n زردک

Mohrscher Spannungskreis, der ماليکولى

molar کيميای ماليکولى و کيميای جامدات

Molekül- und Festkörperchemie, die ماليکول

Molekül, das -e ماليکول

molekular خاصيت، خواص ماليکولى

Molekularbiologie, die بيولوژی ماليکولى

molekularbiologisch بيولوژی ماليکولى

molekularbiologische Methoden, die روش های بيولوژی ماليکولى



 interkulturaverlag .de360

Molekulare Entität, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Molekulare Entität, die هندسه ماليکولى

Molekulare Geometrie, die توجيه، تعریف ماليکولى

molekulare Interpretation, die مودل های ماليکولى

Molekulare Modelle, die ون های ماليکول ح دوران الک�ت سرش

Molekulare Orbitale, die ون های ماليکول یح دوران الک�ت نظریه ت�ش

Molekulare Orbitaltheorie, die یک ماليکولى ن ف�ی

Molekulare Physik, die موازات ماليکولى

molekulare Symmetrie, die -n وزن ماليکولى

Molekulargenetik, die ژنتيک ماليکولى

Molekulargewicht, das اشعات ماليکولى

Molekularstrahlen, die ساختمان ماليکولى

Molekülbau, der  کيميای ماليکولى

Molekülchemie, die دیناميک، حرکت ماليکولى

Moleküldynamik, die -en ماليکول ها

Moleküle, die فورمول ماليکولى

Molekülformel, die -n چارچوب ماليکولى

Molekülgerüst, das -e مکانيک ماليکولى

Molekülmechanik, die سنجش ابعاد ماليکولى

Molekülspektroskopie, die -n نسبت کثافت و مقدار ماده در ماليکول

Molkerei, die -en کارخانه   لبنيا�ت

Molmasse, die ن نسبت کثافت و مقدار ماده در ماليکول تعي�ی

Molmassenbestimmung, die ن نسبت ميان کتله و مقدار ماده تع�ی

Momentangeschwindigkeit, die -en سرعت فعلی

Monatschrift, die -en مجله   ماه   نامه

Mond, der -e ماه، مهتاب

Mondfinsternis, die -se گ
مهتاب گرفتکی

Mondschein, der شعاع  ماه

Mondsichel, die -n ماه نو

Mondstein, der سنگ   ماهتاب

Monet مونه

Monetäre Außenwirtschaft, die    اقتصاد   خارجی   پولى،اقتصاد   پولگرا�ی   خارجی   

monetäres System, das -e سيستم   پولى
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Monets malerisches Serienkonzept مفهوم   سری   نقا�ش   مونه

Monitor, der ل، صفحه نمایش دستگاه کن�ت

Monitorarm, der بازوی مانيتور

Monitore, die مانيتور

Monitorerhöhung, die افزایش مانيتور

Monitorhalterung, die نگهدارنده مانيتور

Monitorkabel, das کابل مانيتور

Monitorständer, der پایه مانيتور

Mono, das مونو

Monomer, das مولکول   های   واحد   قابل   تعامل

Mononitrotoluol, das وتولوئن مونوني�ت

Monopol, das -e انحصار

Monopolistische Konkurrenz, die رقابت   انحصاری

Montage, die مونتاژ

montieren نصب   کردن

Moore, die باتلاق، مرداب

Moos, das خزه

Moos, das -e ( خز)نوعی گياه باتلا�ت

Mops, der; -(ö) e    سگ   موپس

Moral, die ،اخلاق    روحيه،   اصول   اخلا�ت

Moralbegründung, die استدلال   اخلا�ت

Moralentwicklung, die رشد   اخلا�ت

moralische Einschränkung, die محدودیت   اخلا�ت 

Moralphilosophie, die فلسفه   اخلا�ت

Morgen, der ن ساحه (یک هکتار ۳۲ مورگان (معيار تع�ی

Morphogenese, die    تکامل   اعضا،مورفوژنز

Morphologie, die علم   تکامل   اعضا

morsch    خراب   شده،فاسد   

Mörser, der هاون مخصوص مواد کيمياوی

Mörtel, der  مواد رابط (مصالح) در ساختمان مانند گل و گچ و
امثالهم

Mosaik, das موزائيک
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Moschee, die ،مسجد

Most, der -e اب   جوان اب   نرسيده،سرش    سرش

Motherboard, das مادربورد

Motiv-Mappen, die دوسيه های موضوعی

Motiv, das ه ن    سوژه،   محرك،انگ�ی

Motivation, die ه ن انگ�ی

Motivationstheorien, die نش تيوری های انگ�ی

Motive, die ه ن انگ�ی

motivieren ن درانجام کاری قوت دادن، به کاری برانگيخ�ت

motiviert با   شوق

Motivordner, der دوسيه موضوعی

Motorbetriebene, die (فعال با قوه مکانيکی (موتور

Motoren, die موتورها

Motte, die -n کویه

Mousepad, das پد موس

Möwe, die -n مرغ   دریا�ی

MP (Megapixel), der MP   مگاپيکسل

MP3-Player, der پخش   کننده   ایم   �پ   تری

Mücke, die -n پشه

Mühle, die -n آسياب

Mühlstein, der -e    آسياب سنگ

Mulde, die -n دریاچه   ای   که   به   دریای   ایلبه   در   آلمان   ميپيوندد

Mullah, der ،   آخوند،ملا    روحا�ن

Multifunktionsgerät, das دستگاه چند منظوره

multikulturell متعددالفرهنگ، متاثر ازفرهنگ های مختلف

multikulturelle Gesellschaft, die جامعه دارای فرهنگ های مختلف

multimedial چند   رسانه   ای

multimediale Präsentationen, die نمایش   های   چند   رسانه   ای

multimediale Produkte, die محصولات   چند   رسانه   ای

multinational چند   ملي�ت

multinationale Konzerne کن�ن   های   چند   ملي�ت

Multiperspektive, die چند   دیدگاهی
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multiperspektivisch    دارای   چند   دیدگاه،چند   متغ�ی

multiperspektivische 
Bildkonzeptionen, die

ه مفاهيم   تصویر   چندمتغ�ی

Multiplikation, die -en ب کردن �ن

Multiplikator (Bildung), der (die) -en عامل   افزاینده )  آموزش ( 

Multiplikator, der ه اقتصادی ن ی انگ�ی یب اقتصادی، اندازه گ�ی �ن

multiplizieren ب کردن �ن

multiplizieren mit ب   کردن   با �ن

Multispektralklassifikationen, die درجه   بندی   چند   بعدی

Multiton-Messverfahren, das ی   چند   منظوره روش   اندازه   گ�ی

Multitouch چند   لم�

Mundart, die گویش

Mundart, die -en عاميانه، به زبان عاميانه

mündlich شفاهی, شفاهاً, تقریری

mündliche Prüfung, die امتحان تقریری

mündliches Rechnen, das محاسبه زبا�ن

Mündung, die -en دهنه دریا، محل تلا�ت دریا به دریای دیگر

Münzgeldeinsatz, der جای قرار دادن سکه

murmeln ن ، زیرزبان گف�ت ن به صدای آهسته گف�ت

Murmeltier, das -e موش خرمای کور

Muschel, die -n صدف

Muse, die    موز،الههٔ   الهام

Muse, die -n الهه شعر و موسيقی

Museum, das موزه

Museumsdidaktik, die آموزش   موزه

Musik, die موسيقی

Musikformat (Audioformat), das  ) فرمت   موسيقی )  فرمت   صو�ت

Musikhochschule, die مکتب عالى موسيقی

Muskel, der عضله

Muskelkater, der    عضلا�ن   
گ

کوفتکی

Muskelsystem, das -e سيستم   عضلا�ت

Muster, das الگو -  نمونه   
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Mut, der    رشادت،شهامت

Mutagen (Mutagen), das اثرات   خارجی   که   سبب   تغ�ی   ژنيتيک   ميشوند

Mutation, die ژنيتيک شکل   غ�ی    فوری   و   دایمی،تغ�ی

mutig شجاعت

Mutterland, das مادروطن

Mutterliebe, die محبت   مادر

Mutterschaftsurlaub, der  رخص�ت به دنيا آوردن طفل، رخص�ت مادر شدن،
رخص�ت ولادی

Muttersprache, die -n زبان   مادری

Mythos, der افسانه   اساط�ی

N-Glykation, die ن   ها     ليپيدها   یا   اسيدها   با ،تعامل   ميان   پروتي�ی
 هيدروکاربن   ها

n,-Schwalbe پرَسَتوها ٬ چلچله  ٬ غوچی

Nabla, das ڃ ×

nach links zeigende Guillemets, die گيومه چپ

nach links zeigendes Guillemet, das گيومه اشاره به سمت چپ

nach mehreren Kriterien با   توجه   به   معيارهای   مختلف

nach mehreren Kriterien sortieren دسته بندی   با   توجه   به   معيارهای   مختلف

nach rechts zeigende Guillemets, die گيومه راست

nach rechts zeigendes Guillemet, das گيومه اشاره به سمت راست

nachahmen تقليد   کردن   

Nachbardisziplinen, die  مسئله ای که از لحاظ ف�ن به رشته های دیگر نزدیک
است

Nachbarschaft, die گ
همسایکی

Nachbarschutz, der محافظت   مجاورت

Nachbauproblematik, die -en مشکل   توليد   مثل

Nachbauprobleme, die مشکل   توليد   مثل

Nachbetrachtung, die پس   دیدها

Nachfrage, die -n تقاضا

Nachfragefunktion, die -en معادله تقاضا

Nachfragekurve, die -n مودل حرکت تقاضا، خط حرکت تقاضا

Nachfragemärkte, die بازارهای   تقاضا
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Nachfrageschwankungen, die نوسانات   تقاضا

Nachfüllen, das پرُ   کردن   دوباره

nachhaltige Entwicklung, die -en تکامل   مداوم

Nachhaltiges Isotop, das ایزوتوپ   پایدار

Nachhaltigkeit, die پایداری

Nachhaltigkeitsprinzip, das اصل   پایداری

Nachhilfe, die تدریس   خصو�

nachholen ان   کردن ج�ب

nachjustieren تنظيم مجدد کردن

Nachkriegszeit, die زمان   پس   از   جنگ

nachlassen رها   کردن   

Nachlassgericht, das شهادت حصر وراثت

nachlässig    �ب   علاقه،   �ب   دقت   ،�ب   خيال   

nachlesen دوباره   برداشت   کردن

Nachmärz, der Nachmärz به دوره تاریخی پس از انقلاب مارس 
1848/1849 آلمان گفته می شود

Nachricht, die ، پيام خ�ب

Nachricht, die -en ها، پيام ها خ�ب

Nachschau, die -en تفتيش

nachschüssig پرداخت متاخر بامحاسبه سود مدت تاخ�ی

Nachsilbe, die -n پساوند

Nachsitzen, das ن   در   مکتب   به   عنوان   مجازات اضافه   نشس�ت

nachspeichern ه سازی ذخ�ی

nachstellen برای   صيد   دام   ماندن   

Nächstenliebe, die    محبت   به   دیگران،عشق   به   همنوع

Nachteile, die ر،زیان    عيب،   �ن

Nachtigall, die -en بلبل

nachträglich einfügen افزودن   در   آینده

nachträglich mit Aufzählungsebenen 
versehen

افزودن   به   ليست   بولت ها   ردیف گذاری  ( بعدش  ) 

nachträglich nummerieren شماره گذاری   در   آینده

nachverfolgen ردیا�ب   کردن
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Nachverfolgung, die ردیا�ب

nachwachsend (نباتات قابل رشد دوباره ( در زراعت و جنگلداری

Nachweis, der    مدرک،   تایيد،   مدرك،دليل

Nachweis, der -e اثبات

Nachweisreaktion, die تعاملات ثابت کننده

Nachweisreaktionen, die عکس العمل های آزمای�ش

Nachzeichnen, das اثر

Nadel, die -n درخت   برگ سوز�ن

Nadeldrucker, der چاپگر سوز�ن

nagen an    با   دندان   کندن،جویدن   

Nagetier, das -e جوندگان

nah نزدیک، قریب

Nähe, die نزدیک   

Näherungsfunktion, die -en معادله تقرب

Näherungsverfahren, das ،روش   تقریب ن    روش   تخم�ی

Näherungsweise, die -n نوع تقرب

Nährelemente, die عنا�   مغذی

Nährstoff- und Düngebedarf, der احتياج   مواد   تغذیه   وکود

Nährstoff- und Vitalstofftabellen, die جدول   های   مواد   تغذیوی   واحيا   کننده

Nährstoffansprüche, die نيازهای   تغذیه ای

Nährstoffe, die مواد   تغذیوی

Nährstoffhaushalt, der مقدار   مواد   تغذیوی

Nährstoffmanagement, das -s برنامه   ریزی   مواد   تغذیوی

Nährstoffumsetzung, die -en کاربرد   موادتغذیوی   دروجود

Nahrung, die غذا 

Nahrung, die -en غذا

Nahrungsbedarf, der نياز   غذا�ی

Nahrungskette, die -n زنج�ی   تغذیوی   در   طبيعت

Nahrungskonkurrenten, die ن   ماده   تغذیه   ميکنند،رقيبان   غذا�ی    حيوانا�ت   که   ازع�ی

Nahrungsmittel, das مواد خورا�

Nahrungsnetz, das     مجموعه   موادی   که   یک   حيوان   ازان ،شبکه   غذا
 تغذیه   ميکند
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Nahrungspflanzen, die نباتات   غذا�ی

Nahtstellen, die رابط ها، جوش کاری، اتصال ها

Name des Verfassers, der نام   نویسنده

Namensänderung, die تغي�ی   نام

Namensangabe, die ارایه   نام

Namus ناموس

Nanobiotechnologie, die -n تکنيک   ذروی

Nanochemie, die شيمی   ذروی

Nanoelektrospray, das -s یکی   ذروی ریزش   الک�ت

Nanometer, der نانوم�ت

Nanotechnik, die تکنيک   ذروی

Nanotechnologie, die ی تکنولوژی درساحه ذروی، نانوم�ت

Narration, die قصه، داستان

Narrativ, das (قصه اى٬ داستا�ن ٬ افسانه (ادبيات

Narratologie, die داستانشنا�

Narzisse, die -n گل   نرگس

Narzissmus, der ،خودخواهی
گ

،   خودشيفتکی    خودپرس�ت

näselnd دماغ ریخته، قهر کرده، عص�ب

Nashorn, das; -(ö) er کرکدن

Nationaleinkommen, das درآمد   ملی

nationalökonomisch اقتصادی   ملی

nationalökonomischer und 
weltwirtschaftlicher Sicht

دیدگاه   اقتصادی   ملی   و   اقتصادی   جهان

Nationalpark, der پارک   ملی

Nativ (Native Auflösung), das  ) بومی )  رزولوشن   بومی

Native Auflösung, die رزولوشن   بومی

Natrium, das سودیم

Natriumchlorid-Lösung, die -en محلول کلوراید سودیم

Natriumsulfat, das سودیم سولفات

Natron, das مایه،   سودا،ناترون    خم�ی

Natter, die -n نوعی مار

Natur- und Fremdstoffe, die طبيعی،اجسام   طبيعی   و   خارجی    غ�ی
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Natur- und Wirkstoffsynthese, die ن   طبيعی   ومواد   موثر ،سن�ت    دارو�ی

Natur-Erlebnis-Raum, der طبيعت  - تجربه  - فضا  )  تجربه   فضای   طبعيت ( 

Natur, die -en ،   طبيعت،گروه   حفاظت

Naturalismus, der    فلسفه   طبيعی،طبيعت   گرا�ی

Naturbegriff, der مفهوم   طبيعت

Naturkatastrophen, die حوادث طبيعی

natürlich طبيعی

natürliche Farbstoffe, die    طبيعی
گ

مواد   رنکی

natürliche Ressourcen, die منابع   طبيعی

natürliche und juristische Personen, 
die

اشخاص   طبيعی   و   حقو�ت

natürliche und künstliche 
Lichtquellen, die

منابع   طبيعی   و   مصنوعی   نور

natürliche Zahlen, die  اعداد طبيعی

natürlicher Standort, der محل   طبيعی

Natürliches Phenol, das فنول   طبيعی

naturnaher Waldbau, der جنگلداری شبه طبيعی

Naturrecht, das قانون   طبيعی

Naturschutz, der    حفظ   طبعيت   ،حفظ   منابع   طبيعی   

Naturschutzgebiet, das  مناطق   تحت پوشش،منطقه   حفظ   منابع   طبيعی   
حفاظ�ت

Naturschutzgruppe, die گروه   حفاظت   از   محيط   زیست   

Natursteine, die سنگ های   طبيعی

Naturstoffe, die مواد   طبيعی

Naturstoffforschung, die -en تحقيقات   مواد   طبيعی

Naturvölker, die ،مردم   اوليه

Naturwissenschaft, die علوم   طبيعی

naturwissenschaftlich مربوط   به   علوم   طبيعی

Navigation, die ، جهت یا�ب مس�ی یا�ب

Navigationsbereich, der محدوده   ناوبری

Navigationselemente, die عوامل   مس�ی   یا�ب

Navigationsgerät, das یاب، دستگاه ناوبری دستگاه مس�ی

Navigationsleiste einblenden نمایش   نوار   ناوبری
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Navigationsleiste, die نمودار   مس�ی   یا�ب

Navigationsverfahren, das ی ،روش   جهت   یا�ب ی    روش   موقعيت   یا�ب

NE-Werkstoffen, die مواد   غ�ی   آه�ن

Nebel, der غبار، دود، بخار

Nebenbedingungen, die ایط جان�ب سرش

Nebenfluss, der; -(ü) e رودی   فرعی   که   به   رود   اصل   ميپيوندد

Nebenfolgen, die اثرات   جان�ب

Nebengebäude, das - ساختمان   کناری

Nebensatz, der; -(ä) e جمله فرعی، جمله اضافت

Nebenstrafe, die جریمه   فرعی

Nebenwinkel, der  زاویه مجاور زاویه

negativ منفی

negativ geladene Metallplatte, die صفحه   فلزی   دارای   بار   منفی

Negativ- und Positivmaterialien, die مواد   منفی   و   مثبت

negative und positive Freiheit, die آزادی   منفی   و   مثبت

negative Zahl , die -en عدد منفی

Negativmaterialien, die مواد   منفی

negatorischer Ehren- und 
Persönlichkeitsschutz, der

محافظت   از   شان   و   شخصيت

Nelke, die -n ميخک

nennen ن نام بردن،  اسم گذاش�ت

Nenner, der مخرج، مقسوم عليه

Neoliberalismus, die اليسم نيولي�ب

Neonode, die نئونده

Nernst-Gleichung, die -en معادله   نرنست

Nernstsche Gleichung, die  معادله   نرنست

Nernstscher Verteilungssatz, der مجموعه   توزیع   نرنست

Nerven, die ،اعصاب    مجموعه   رشته   های   عص�ب

Nervenphysiologie, die یکی   رشته   های   عص�ب   یا   اعصاب ن علم   ساختمان   ف�ی

Nervensystem, das -e ی سيستم   عص�ب

Nessel, die -n گزنه   دو   پایه

Nest, das -er    آشيانه،لانه
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Netbook, das ،لپ تا�پ سبک، کوچک، قابل حمل

nett adj. با   محبت ، مهربان

Netto, das خالص

Netz, die شبکه

Netzentwürfe, die طرح   هاي   شبکه   ای

Netzgerät, das شبکه

Netzindustrien, die صنایع   شبکه   

Netzkabel, das کابل شبکه

Netzstabilität, die ثبات   شبکه

Netzteil, das آداپتور برق

Netztopologien, die ن موقعيت ها در شبکه توپولوژی   های   شبکه، تع�ی

Netzwerk, das شبکه

Netzwerkgesellschaft, die -en کت   شبکه   اي سرش

Netzwerkkabel, das کابل شبکه

Netzwerkkarte, die کارت   شبکه

Netzwerkkomponente, die اجزای کابل شبکه

Neue Sachlichkeit (Literatur), die واقع بي�ن معا� در ادبيات

Neue Subjektivität, die   مکتب اد�ب که آرزوها و تفکرات روزانه را مورد
مطالعه قرار ميدهد، اصطلاح رالف رانيتسکی

neues Fenster پنجره   جدید

Neugier, die ،کنجکاوی

Neukombination, die ترکيب   جدید

Neumond, der -e ماه   نو

Neurotoxine, die زهرها�ی که بالای سيستم عص�ب تاث�ی ميگزارند

Neustart, der راه   اندازی   مجدد

neutral بدون خاصيت، خن�ش

Neutralisation, die خن�ش   سازی

neutralisieren    خن�ش   کردن،�ب اثر   کردن

News-Feed (RSS), das ی    خوراک   خ�ب

Newsgroups, die ی گروه های   خ�ب

Newton’sche Gesetze, die ن   نيوتن  قوان�ی
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Newtonsche Bewegungsgleichungen, 
die

معادلات   نيوت�ن   حرکت

Newtonverfahren, das روش نيوتن

Niagarafälle, die آبشار   نياگارا

nicht größer als نه بزرگ�ت از

Nicht verbundenes Elektronenpaar, 
das

ون های بدون پيوند جوره الک�ت

nichtdruckend غ�ی   قابل   چاپ

Nichteinwilligungsfähigen, die افرادی   که   قادر   به   دادن   رضایت   آگاهانه   نيستند

nichterlaubnisbedürftige Gewerbe, 
das

تجار�ت   که   به   مجوز   نياز   ندارد

nichtflüchtig غ�ی   فرار

nichtflüchtig    ثابت،غ�ی   مفر

nichtflüchtige 
Zweikomponentensysteme

 سيستم های موادی که مرکب از دو ماده غ�ی
مفر(فرار کننده مانند گاز) ميباشند

nichtflüchtige 
Zweikomponentensysteme, die

سيستم   های   دو   جز�ی   غ�ی   مفر

Nichtgleichgewicht, das -e عدم تعادل

Nichtigkeit und Anfechtung von 
Verträgen, die

بطلان   و   تخلف   از   قرارداد   ها

Nichtigkeit, die -en    بطلان،   �ب   اعتباری،نيس�ت

Nichtleistung, die -en کوتاهی

Nichtmetalle, die    فلزا�ت   که   فاقد   خواص   معمول   فلزها   اند،شبه   فلز

nichtselbstständig مستقل نبودن

nichtselbstständiger Tätigkeit und 
Vermögensbesitze

فعاليت   مستقل   و   مالکيت   اموال   

Nichtstandard-Analysis, die تحليل خارج از ستاندارد

Nickel, das نکل

Nickel, der نکل

nickelorganische Verbindungen, die ترکيبات عضوی نکل

niederlassen, sich مستقر   شدن

Niederwald, der; -(ä) er جنگل   در   دره

Nierensystem, das سيستم گرده

Nikotin, das ن    عصاره ای اعتياد آور،نيکوت�ی
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Nilpferd, das -e اسب   دریا�ی

Niobchlorid, das تعاملات   ميان   نيوب   وکلورید

Niobfluorid, das فلوئورید   نيو�ب

nisten لانه   درست   کردن

Niveau, das سطح

Nixe, die -n پری دریا�ی

Nobelpreis für Chemie, der جایزه نوبل کيميا

Nomenklatur, die (نام گذاری (آرایه بندی

nominal اسمی

nominale und reale Größen اندازه   اسمی   و   واقعی

Non- verbale Kommunikation, die ارتباط   غ�ی   کلامی

Non-Food-Nutzpflanzen, die نباتا�ت   که   تغذیه   نميشوند

Non-Food-Nutztiere, die حيوانا�ت   که   تغذیه   نميشوند

Nord- Süd-Gefälle, das شيب   شمال - جنوب

nördlich شمالىی

Nordpol, der قطب   شمال

Nordsee, die دریای   شمال

Nordwind, der -e باد   شمال

Norm, die    هنجار،معيار

normal (orthogonal) (طبيعی (متعامد

normal adj. عادی، معمولى، طبيعی

normalerweise معمولاً

Normalität, die معمولاً

normative Ethik, die اخلاق   قانو�ن

normatives Management, das -s مدیریت   استاندارد

Normen, die    هنجار،   معيار،استاندارد

Normenarten, die انواع   استاندارد

Normenaufbau, der ساخت   و   ساز   استاندارد

Normensystem, das سيستم   معيار

normierend    استاندارد   شده،هنجاری

normierte Texte, die متون   هنجاری
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Normreihen, die ردیف معيارها

Normungssysteme, die سيستم های   معيار   سازی

Nostrifikation, die -en تایيد اسناد تحصيلی خارجی

Not, die ،سخ�ت    پریشا�ن

Notar, der-e دار،سردف�ت   اسناد   رسمی    محصرن

Note, die نمره

Notebook, das نوت بوک

Notebookschloss, das قفل نت بوک

Notebookständer, der پایه نت بوک

Notebooktasche, die کيف نت بوک

Notenblock, der -(ö) e کتابچه یادداشت

Notenheft, das -e کتابچه های یادداشت

Notenspiegel, der نمودار نمرات

nötig ورت مورد �ن

Nötigung, die    زور،تحميل   

Notizbuch, das کتابچه یادداشت

Notizbuch, das; -(ü) er کتابچه   یادداشت

Notizbücher, die کتابچه های یادداشت

Notstand, der حالت   اضطراری

Notwehr, die وع دفاع   م�ش

notwendig ور �ن

Notwendigkeit und Grenzen des 
Wachstums

ورت   و   محدودیت   رشد �ن

Notwendigkeit, die ورت    نياز،   لزوم،�ن

Novel Food, das غذای   نوین

Novelle, die -n رمان

NS-Thematik, die موضوع ناسيونال سوسياليسم

Nucleinsäuren, die ن اسيدهای   نوکلئ�ی

Nukleare Substitution, die جانشي�ن   هستوی

Nukleare Suchtreaktion, die مع�ن   ندارد

Nuklearmedizin, die طب هسته ای

Null, die -en صفر



 interkulturaverlag .de374

Nullstellen, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Nullstellen, die نقاط صفر

Nullstellenbestimmung, die -en ن مقدار صفرها تع�ی

Numerik, die علم اعداد

numerisch عددی

numerische Algorithmen, die الگوریتم های عددی

numerische Integration, die ادغام عددی

numerische Methoden, die روش های   عددی

Nummer, die شماره

nummerieren شماره گذاری   کردن

Nummerierung verwerfen لغو   شماره   گذاری

Nummerierung, die شماره گذاری   

Nummernblock, der بلوک شماره، نمپاد

Nüster, die -n افسار حيوان

Nutsche (Büchner-Trichter), die قيف   با   صا�ن

Nutzen, der    استفاده،فایده   

Nutzenfunktion, die عملکرد   سودمند

Nutzenmaximierung, die -en ، حداک�ش سازی استفاده استفاده حداک�ش

nützlich    سودمند،   باارزش،   قابل   استفاده،مفيد   

Nützling, der -e نباتات   یا   حيوانات   مفيد

Nutzpflanzen, die    قابل   استفاده،نباتات   مفيد

Nutzpflanzenwissenschaften, die    قابل   استفاده،علوم   نباتات   مفيد

Nutztier, das -e حيوان   مفيد

Nutztierbiologie, die    قابل   استفاده،بيولوژی   حيوانات   مفيد

Nutztiere, die حيوان اهلی

Nutztiere, die حيوانات   مفيد

Nutztierhaltung, die -en مالداری

Nutztierkunde, die ی   حيوانات   مفيد مش�ت

Nutztierwissenschaften, die علوم حيوانات مفيد، علوم مالداری

Nutzung, die استفاده، کاربرد

Nutzungsdauerentscheidungen, die (تصاميم مفيد حياطی (در عرصه سرمایه گذاری

Nutzungskonflikte, die کشمکش   ها   بر   سر   بهره   برداري
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Nutzungsmöglichkeiten, die استفاده   های   احتمالى

Nutzungspotentiale, die پتانسيل   های   کاربرد

Nutzwertanalysen, die تحليل   فایده

Oase, die -n    وادی،واحه

Obdachlosigkeit, die    
گ

�ب   خانمان،آوار�

Oberfläche, die سطح

Oberflächenformen, die اشکال   سطوح

Oberflächenforschung, die -en تحقيقات   سطح

Oberflächengestaltung, die طراحی   سطوح

Oberflächengewässer, das ن آبهای   روی   زم�ی

Oberflächenphysik, die یک   سطح ن ف�ی

Oberflächenwasser, das ن آب   روی   زم�ی

oberflächlich سطحي

Obermenge von بيش از حد

Obermenge von oder gleich mit اضافه یا برابر

Obersekundareife, die -n  در دهه 1920 در آلمان، سند فارغ التحصيلی مکتب
عالى

Oberste Gerichtshof, der ه محکمه محکمه دیوان عالى، س�ت

Oberstufe, die پله بلند، درجه عالى

Oberstufenrealgymnasium, das -en ليسه عالى

Oberstufenschule, die -n مکتب عالى آموزش عمومی

Objekt, das     مجسمه   ساخته   شده   از   موارد ،   مورد   معامله،سوژه
 مختلف   در   ه�ن   مدرن

Objektbeziehungen, die روابط اجسام

Objekte gruppieren دسته بندی   اشياء

Objekte überlappen lassen همپوشا�ن   اشياء

Objekte, die اجسام، اشيا

objektiv موضوعي

Objektiv, das    واقع   بينانه،عد�

Objektives und Subjektives, das ، واقعی   و   ذه�ن    اهداف   و   موضوعات،عي�ن

Objektivrevolver, der دوران   عد�

Objektklemme, die ه گ�ی
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Objektmontage, die مونتاژ   �ش

objektorientierte Analyse, die -n تحليل مب�ن براجسام، اشيا

Objektorientierte Modellierung, die 
-en

ئ   گرا    مدلسازی   ش�ی

Objektträger, der حامل   �ش

Objektttisch, die صفحه

obligatorische Befehle, die دستورات   اجباری

Obst, das ميوه

Obstbau, der کشت   ميوه

Obstbaum, der; -(ä) e درخت   ميوه

Obstgarten, der -(ä) باغ   ميوه

Ochse, der -e گاو   نر

Ode, die -n قصيده یونان قدیم

oder یا

Ofen, der -(ö) بخاری

offen باز

Offen (Chemie) شيمی   باز

Offenbarung, die ،   افشاء،وحی ن    تب�ی

Offene Güter- und Finanzmärkte, die بازارهای   بازِ   کالا   و   سرمایه

offene Handelsgesellschaft (OHG), 
die

کت با مشارکت تجاری عمومی سرش

offene Handelsgesellschaft, die -en کت تضام�ن سرش

Offene Staatlichkeit, die دولت   باز

offene Volkswirtschaft, die اقتصاد   بازار   آزاد

offenes Intervall, das فاصله باز

Offenheit, die �احت

offensichtlich adj. قابل دید، آشکار

öffentliche Güter, die دارا�ئ  عمومی

öffentliche Ordnung, die نظم   عمومی

Öffentliche Recht, das حقوق   عامه ٬ همگا�ن

öffentliche Schule, die ، عمومی مکتب دول�ت

öffentliche Sicherheit, die امنيت   عمومی
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öffentliche Unternehmen, die کت   های   عمومی سرش

öffentliche Verwaltung, die -en اداره   عمومی

Öffentliches Baurecht, das قانون   عمومی   ساخت   و   ساز

Öffentliches Medienrecht, das قانون   عمومی   رسانه   ها

öffentliches Schulwesen, das آموزش   عمومی

Öffentlichkeit, die ،   عمومی،عل�ن       دول�ت

Öffentlichkeit, die عمومی

Öffentlichkeitsarbeit, die -en روابط   عمومی

Office Web Apps اپليکيشن   وب   برنامه   آفيس

Office-Design, das طراحی   آفيس

Office-Hintergrund und -Design پس   زمينه   و   طراحی   آفيس

Office-Hintergrund, der پس   زمينه   آفيس

Officeprogramm, das برنامه آفيس

Officesoftware, die نرم افزار آفيس

Offizialmaxime, die اصل   رسمی

offizielle Dokumente, die    فهم   اسناد   رسمی

Offline-Präsentation, die ارائه   آفلاین

öffnen باز   کردن

Öffnen (Datei)  ) باز  ( فایل

Öffnen, Word Word   برنامه      ،باز   کردن

Ohrwurm ( Musik, die), der ن آهنگ گوش نش�ی

Öko-Betriebe, die مزارع ارگانيک

Ökobilanz, die موازنه اقتصادی

Ökobilanzen, die ارزیا�ب   اکولوژیک

Ökobilanzierung, die -en محاسبه   محيط   زیست

Ökoklimatologie, die اقليم شنا�   اکولوژیکی

Ökologie, die علم   روابط   ميان   حيوانات   ومحيط   زیست

ökologisch    مربوط   به   محيط   زیست،زیست   محيطی

ökologischer Anbau, der زراعت ارگانيک

ökologischer Landbau, der زراعت ارگانيک

Ökonometrie, die اقتصاد   سنجی

Ökonomie, die -n اقتصاد
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Ökonomik, die -en اقتصادی

ökonomisch اقتصادی

ökonomische Aktivität, die -en فعاليت   اقتصادی

ökonomische Bewertung, die -en ارزیا�ب   اقتصادی

ökonomische Problemstellungen, die ن   مشکلات   اقتصادی تعي�ی

ökonomische, ethische, ökologische 
und politische Aspekte

،جنبه   های   اقتصادی     زیست   محيطی   و ،   اخلا�ت
 سيا�

ökonomisches Denken, das اندیشه   اقتصادی

ökonomisches Handeln, das    خرید   و   فروش   ،   عمل   اقتصادی   ،تجارت   اقتصادی   

Ökosystem, das -e ایکوسيستم، مجموع جانداران یک محيط زیست

Ökosystemanalyse, die -n تحليل   سيستم   محيط   زیست

Oktetralverbindungen, die ترکيب های   اوکتادرال    

Okular, das    چشمی،عد�

Ölfrüchte, die ميوه   های   روغن   دار

Oligomerisierungen, die مشابه سازی ساختار ماليکولى

Oligopol, das -e کت   ها   انحصاری   که   درآن   تعداد   محدود   سرش
 بازاررادردست   دارند

Oligopoltheorie, die نظریه   انحصار   چند   قط�ب

Ölkreide, die رنگه روغ�ن

On- und Offline-Medien, die رسانه   های   آنلاین   و   آفلاین

Onboard, das پردازنده

OneDrive برنامه   مایکروسافت   

online vorführen اجرا   در   حالت   آنلاین

Online- und Offline-Präsentation ارائه   آنلاین   و   آفلاین

Online-Algorithmen, die ن�ت الگوریتم های آنلاین، ان�ت

Online-Didaktik, die -en نت ن   از   طریق   ان�ت روش   آموزش   وآموخ�ت

Online-Einkauf, der خرید   آنلاین

Online-Gestaltung, die طراحی   آنلاین

Online-Offline-Präsentation, die ارائه   به   صورت   آفلاین   آنلاین

Online-Präsentation, die ارائه   آنلاین

Online-Recherchen, die جستجو   های   آنلاین

Onlinedokument, das سند   آنلاین
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Onlinespeicher, der ه   ساز   انلاین ذخ�ی

Onlinevideo verknüpfen اتصال   ویدیو   آنلاین

Onlinevorlage, die ارائه   آنلاین

Önologie, die علم   تاکداری

Opal, der -e ن الشمس،سنگ   چشم   گربه    ع�ی

OpenType    OpenTypeمجموعه   فونت   تکميلی      

Operating System (Betriebssystem), 
das

سيستم   عامل

Operation, die عمل ریا�ن

Operationalisierung, die -en به   عمل   درآوردن

Operations Research, das تحقيق   عمليات

Operatives Controlling, das ول عمليات کن�ت

Operatives Management, das -s مدیریت   عمليات

Operatives, strategisches und 
normatives Management, das -s

اتژیک   و   استاندارد،مدیریت   عمليات    اس�ت

Operatoren, die  قاعده ای درریا�ن که ميتوان ازآن به استخراج
قواعد جدید پرداخت

operieren جراحی کردن، عمل کردن، عمليات کردن

Opfer, das قربا�ن

Opportunismus, der فرصت   طل�ب

Optik, die -en علم بصری، علم بينا�ی

optimal مطلوب، دلخواه

optimale Entscheidungen, die تصميم های مطلوب

Optimale Kombination und 
Gewichtung, die

ترکيب   مطلوب   و   وزن

Optimierung, die بهينه   سازی

Optimierung, die -en ن    بهبوددادن،اعظمی   ساخ�ت

Optimierungsprobleme, die مشکلات تکاملی

optimistisch خوش   بينانه

optimistisch sein adj. ن   بودن خوش ب�ی

Option, die    گزینه،   گزینش،اختيار

optional اختياری

Optionen für Tabellen گزینه ها   برای   جداول
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Optionen, die گزینه ها

optisch مربوط به بينا�ی

optisch-digitale Übertragung 
(Toslink), die

انتقال   دیجيتال   نوری   

optische Abbildungen und 
Abbildungsgeräte, die

ثبت   دید�ن   ها   ووسایل   آن

Optische Drehung, die دوران   دید

optische Eigenschaften von 
Festkörpern, die

خواص دید�ن جامدات

optische Leiter, der هادی   های   قابل دید

Optische Reaktionen, die عکس العمل های دیداری

optischer Gesamteindruck, der تاث�ی   کلی   نوری

orange adj. نارنجی

Orange, die -n نارنج

ordentlich    منظم،مرتب

Ordinalzahl, die (عدد ترتي�ب (ریا�ن

Ordinalzahlen, die اعداد ترتي�ب

Ordinaten, die فاصله ميان مستوی افقی وعمودی

Ordinatenachse (-y-Achse), die مستوی 

Ordinatenwert (y1 bzw. y2) 
(Ordinaten, die), der

ارزش مستوی

Ordnen, das تنظيم

Ordner, der دوسيه بزرگ

Ordnung, die ،نظم    ن    دسپل�ی

Ordnung, die -en نظم

Ordnungsamt, das اداره   نظم   عامه

Ordnungsfaktoren, die فاکتور   های   ترتيب

Ordnungskriterien, die معيارهای   نظم

Ordnungspolitik, die سياست   نظم

Ordnungsprinzipien, die اصول   سامان دهی

ordnungsrechtlich    مربوط   به   مقررات،تنظيم   کننده

Ordnungssets, die مجموعه   های   پوشه   ها

Ordnungsvorstellung, die تصور   انضباط
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Ordnungswidrigkeiten, die جرایم   اداری

Ordnungswidrigkeitenrecht, das موارد   متفرقه   تخطی   از   قانون

Ordnungszahl (Ordinalzahl), die -en عدد انتظامی

Ordnungszahl, die عدد تنظيم درو�ن

Organe, die اعضا

Organellen, die  قسمت   مشخصی   ازهسته   در   حيوانات   دارای   یک 
ن  هسته   با   نق�ش   مع�ی

Organic Light Emitting Diode (OLED), 
die

دیودهای   ساطع   نور   ارگانيک

Organigramm, das نمودار   سازما�ن

Organisation for Economic Co-
operation and Development (OWZE)

سازمان   همکاری   وتوسعه   اقتصادی

Organisation für wirtschaftliche 
Zusammenarbeit und Entwicklung, 
die

سازمان   تحول   و   همکاری   اقتصادی

Organisation, die    سازماندهی،   نهاد،   تشکيلات،سازمان

Organisation, die -en    تشکيلات،سازمان

Organisations- und 
Managementlehre, die

علم   سازمان   و   مدیریت

Organisationsentwicklung, die -en توسعه   تشکيلات

Organisationsformate, die قالب   های   سازمان

Organisationsformen, die فورم های سازما�ن

Organisationskultur, die -en ساختار   سازمان

Organisationsplan, der; -(ä) e گراف سازما�ن

Organisationsprinzipien, die اصول   سازما�ن

Organisationsstruktur, die ساختار   سازمان

Organisationsstrukturen, die ساختارهای   سازما�ن

Organisationstypen, die انواع   سازمان

organisch    عضوی،ارگانيک

Organische Arsenchemie شيمی   آرزن   عضوی

Organische Bleiverbindung, die تعاملات   عضوی   سرب

Organische Cadmiumverbindung, die تعاملات   عضوی   کادميوم

Organische Chemie Chrom شيمی   عضوی   کروم

Organische Chemie des Eisens شيمی   عضوی   آهن
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Organische Chemie des Urans شيمی عضوی یورانيم

Organische Chemie Reagenzien تعاملات   شيميا�ی   مخصوص

Organische Chemie Ruthenium شيمی   عضوی   روتنيم

Organische Chemie Zinn کيميا عضوی قلعی

organische Chemie, die کيميای حيا�ت

Organische Chemophysik, die فزیک   شيمی   عضوی

Organische Chlorverbindungen, die ترکيبات عضوی کلورین

organische Elektrochemie, die ونيکی شيمی   عضوی   الک�ت

Organische 
Lanthanoidverbindungen, die

ترکيبات   عضوی   لانتان

Organische Metallchemie, die شيمی   عضوی   فلزات

Organische Reaktionen, die تعاملات   عضوی

Organische Schwefelverbindungen, 
die

ترکيبات   عضوی   گوگرد

Organische Synthese, die ن   عضوی سن�ت

Organische Zusammensetzung, die ترکيب   های   عضوی

Organisches Chemie-Gold, das شيمی   عضوی   طلا

Organisches flüssiges Reagenz, das    مایع   خاص واکنش

organisieren سازمان   دادن  ، ترتيب دادن

organismische Biologie, die بيولوژی   عضوی

Organismus, der -en ارگانيسم

Organizational Behavior, das رفتار   سازما�ن

Organizer für Bausteine, der سازمان دهنده   ماژول ها

Organizer, der سازمان   دهنده

Organometall, das -e فلزات   عضوی

Organophosphorverbindungen, die ترکيبات عضوی فاسفور

Organsysteme, die سيستم   های   عضوی

Orginaltexte, die متون اصلی

orientieren جهت یا�ب   کردن

orientieren, sich جهت خود را مشخص کردن

Orientierung, die سمت یا�ب

Original, das -e   اصل
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Originalunterlagen, die مدارک   اصل

Orkan, der -e طوفان   دورا�ن

Ort, der -e    جای،   محل،مکان

Ortho-phenylendiamin, das ن ول   با   دیام�ی ن تعاملات   ب�ن

Orthogonalität, die  خطی مستقيم افقی که به وسيله خطی عمودی
نصف شود ودو زاویه ۹۰درجه را تشکيل دهد

Ortskurven, die نقطه رابط منح�ن ها مختلف مکا�ن

Ortslehrkraft, die -(ä) e معلم   محلی

Ortsname, der -n نام   منطقه   

OS (Betriebssystem), das سيستم   عامل

Osmose, die عمل آسموس

östlich ی
�ت سرش

Ostsee, die �ت دریای   سرش

Oszillation, die -en نوسان

Oszillator, der -en    نوسان   ساز،اسيلاتور

Otto- und Dieselmotoren, die ن های دیزلى و پطرولى ماش�ی

Outsourcing, das  ها
گ

انتقال وظایف به نماینده �

Ovall, das بيضوی

Overclocking (Übertakten), das اورکلاکينگ

Overheadprojektor, der پروژکتور بالا سر

Oxid, das اکساید

Oxidation, die اکسيدیشن

Oxidation, die -en اکسيدیشن، زنگ زدن، جریان تشکيل کاربن

Oxidations-Reduktion, die کاهش اکسيدیشن

Oxidationsreaktionen, die عکس العمل اکسيدیشن

Oxidationszahlen, die اعداد اکسيدیشن

Oxide, die اکسایدها

Ozean, der -e بحر

Ozeane, die اقيانوس ها، ابحار

Ozon, das اوزون، طبقه اوزون

Ozonschicht, die لایه اوزون

Paar, das جفت
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Paarweise Theorie der 
Lungenelektronen

ون   لایه   ظرفي�ت نظریه   دافعه   زوج   الک�ت

Pabkam پاب کم

pachten کرایه   کردن

Pächter, der - ن کرایه   نش�ی

Pachthof, der; -(ö) e کرایه کردن ساختمان یا مزرعه

Packagezeichnung, die طراحی   بسته   بندی

packend ا گ�ی

Pädagogik, die علم تعليم و تریبه

pädagogisch وابسته   به   تدریس

pädagogische Konzeption, die مفاهيم   آموز�ش

Paginierung, die صفحه   گذاری

Paketwaage, die مقياس جي�ب

Paläoklimaforschung, die -en علم   تحقيق   اقليم   درطول   تاریخ   تکامل

Paläoklimatologie, die ن علم   شناخت   تغ�ی   اقليم   در   طول   تاریخ   زم�ی

Paläoökologie, die علم   تحقيق   محيط   زیست   در   طول   تاریخ   تکامل

Palladiumorganische Chemie, die شيمی   عضوی   پالادیم

Palme, die -n    خرما   درخت،   نخل   

Panel, das پنل

Panther, der - پلنگ

pantomimische Präsentation, die ارائە   پانتومی

Papagei, der طوطی

Papier- und Zellstoffindustrie, die/
die -n

صنعت   کاغذ   و   مواد   سلولى

Papier, das کاغذ

Papier, das -e کاغذ

Papierchemie, die کيميای کاغذ

Papierformat, das اندازه   کاغذ

Papierhersteller/in, der/die -/-nen توليدکننده   کاغذ

Papierkombinationen, die ترکيب   های   کاغذ

Papierkörbe, die سطل   کاغذهای   باطله

Pappe, die    قطعه،مقوا
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Pappe, die -n دوسيه   کاغذی

Pappel, die -n    صنوبر،درخت   سپيدار

Para-Phenylendiiamin, das ن ن   دی آم�ی پارا - فنيل�ی

Parabel (eine Kurve zweiten Grades), 
die

منح�ن که به طرف بالا لامتناهيست

Parabel, die شکل منح�ن هند� که به جهت بالا باز باشد

parabelförmig به شکل پارابل

parabelförmige Brücken, die پل های بيضوی

Parade, die رسم و گذشت، مارش، رژه

Paradies, das بهشت

Paradigmenwechsel, der چوکات تئوری علمی تغي�ی

paradox متناقض

Paradox, das -e قبه    غ�ی   معمول،غ�ی   م�ت

Paradoxon, das -a تناقض   

Paraffin, das ن پاراف�ی

Paragraph, der مادە

Paragraph, der -en    بند،پاراگراف   

parallel موازی

parallele Schnittstelle (Paralleler 
Anschluss), die

 ) رابط   موازی )  اتصال   موازی

Parallele, die -n  خطوطی که فاصله آنها با خطوط دیگر هميشه
مساوی باشد

paralleler Anschluss, der اتصال   موازی

Parallelität, die موازات   

Parallelogramm, das متوازی الاضلاع

Parallelprojektion, die تصویر   موازی

Parallelprojektionen, die تصاویر متوازی

Parallelschaltung, die -en اتصال   موازی

Parameter, der - معيار   شناخت

Parameterdarstellung, die -en گراف ارزش ها

Park- und Gartengestaltung, die -en طراحی   پارک   و   باغ

Parlamente, die پارلمان   ها
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Parodie, die -n استهزا، ریشخندی

Partei, die -en حزب

Parteiensoziologie, die جامعه   شنا�   احزاب

parteiisch جناحی، وابسته

Parteilichkeit, die    جانبداری،طرفداری

partiell جزوی، بخ�ش

partielle Ableitungen, die مشتقات جزوی

partielle Differentialgleichungen, die معادلات دیفرانسيل جزوی

partielle Integration, die ی جزوی/ اتحاد جزوها انتگرال گ�ی

Partikel- und Produkteigenschaften, 
die

 های   ذرات   و   محصولات
گ

ویژ�

Partikel, der ذره

Partikelbruch, der انکسار   ذره

Partikelgrößenanalyse, die تحقيق   ابعاد   ذره

partikulär  جزوی

partikuläre Lösung, die راه حل جزوی

Partition, die پارتيشن

Partizipation, die مشارکت

Partizipationsmuster, das نمونه مشارک�ت

partizipationsorientierte 
Arbeitsorganisationen, die

سازمان   های   کار   بر   محور   مشارکت

Partnerschaft, die    مشارکت،همکاری

Paschto پشتو

Pass, der; -(ä) e راه   عبور   کوهستا�ن

Passante, die خط مستقيمی که دایره ای را قطع نکند

Passiv(form), die -en غ�ی فعال

Pastellkreiden, die مداد   های   پاستل

Patch, der پچ

Patent, das اع حق اخ�ت

patentieren اع را ثبت کردن حق اخ�ت

Patentrecht اع حق انحصاری اخ�ت

Patentverletzung, die -en اع نقض حق ثبت اخ�ت
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Patina, die ی   که   در   اثر   کهنه   شدن   بوجود   می   آید ق�ش

Patriotismus, der وطن پرس�ت

Pauschaltarif (Flatrate), der نرخ   ثابت

Pause, die وقفه،زنگ تفریح، تنفس

Pausenbrot, das ساندویچ

Pausenspiel, das -e بازی   در   تفریح   

Pay-per-View, das پرداخت   در   هر   مشاهده

PC-Case, das کيس   رایانه

PC-Gehäuse (PC-Case), das  ( هاوسينگ   رایانه ( کيس   رایانه

PC-Lautsprecher, der بلندگوی رایانه

PC-Netzteil, das منبع انرژی رایانه

PDF �پ   دی   اف

PDF-Reader, der �پ   دی   اف   ریدر

Pedibus, der  گروه اطفال کودکستان یا مکتب با همراهی  اشخاص
موظف

pedogenetische Prozesse, die ن ، تغي�ی نوعيت زم�ی ن جریانات تشکيل زم�ی

Peer-to-Peer, das همتا   به   همتا

Pegelrechnung, die -en محاسبه سطح نمودار عمق

Pelz, der -e پوست   حيوانات

Pendel, das بندول، افزار نوسانگر

Pensionat, das -e مکتب ليليه دار

Pentin, die ن پنت�ی

Peptidbindung, die -en پيوند   های   پپتيدی

Peptide, die پپتيدها

Peptidmimetika, die ترکب   های   شبه   پپتيدی

per QuickInfo herausfinden ن   به   کمک   اطلاعات   سریع    یاف�ت

Performance, die ي عملکرد   یا   اجراي   ه�ن

pericyclische Reaktionen, die عکس العمل پری سيکليک

Periode, die دوره، دوره حيض

Periode, die -n دور

Periodensystem (erweitert), das    تکامل   یافته،سيستم   عنصری

Periodensystem-Historie, die تاریخ   سيستم   عنصری
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Periodensystem-Standards, die استانداردهای   سيستم   عنصری

Periodensystem, das -e سيستم   دورا�ن

Periodisierung, die -en دوران   بندی

Peripherie, die -n امون پ�ی

Peripheriewinkel, der زاویه محاط

Perle, die مروارید 

Perle, die -n مروارید

Perlmutter, die صدف

Person, die شخص

Person, die -en اشخاص

Personal Copmuter (PC), der رایانه شخصی

Personal, das کارمندان

Personalausweis, der تذکره

Personalbedarfsplanung, die -en وی   انسا�ن برنامه   ریزی   نياز   به   ن�ی

Personalbeschaffung, die -en استخدام   کارکنان

Personalbeurteilung, die -en ارزیا�ب   کارکنان

Personalcontrolling, das ول کارکنان کن�ت

Personaleinsatzplanung, die -en برنامه   ریزی   استخدام   کارکنان

Personaleinstellung und –freisetzung استخدام و اخراج کارکنان

Personaleinstellung, die استخدام کارکن

Personalfreisetzung, die اخراج کارکن

Personalien, die مشخصات

Personalinformationssysteme, die سيستم   های   اطلاعات   کارکنان

Personalleitung, die مدیریت بخش استخدام

Personalmanagement, das -s ی مدیریت منابع ب�ش

Personalreferentin, die بخش استخدام

Personalwirtschaft, die ،اقتصاد   شخصی    منابع   انسا�ن

personell شخصی، مربوط به شخصی

Personen- und Sachaufnahmen عکس   های   شخصی   و   اموال

Personen, die    اشخاص،افراد

Personenaufnahmen, die عکس   های   شخصی

Personenbeziehungen, die روابط   شخصی
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Personengesellschaften, die کت   های   خصو� سرش

Personenmehrheiten, die یت   های   فردی اک�ش

Personenname, der -n اسم شخص

Personenvertretung, die    افراد
گ

نمایند�

persönlich شخصیی

persönlich-sozial شخصی   و   اجتماعی

persönlich-soziale Beziehungen, die روابط   شخصی   و   اجتماعی

persönliche Zuwendung, die توجه   شخصی

persönliches Glück, das شادی   شخصی

Persönlichkeit, die شخصيت

Persönlichkeits- und Ehrenschutz, 
der

حفظ   حریم   شخصی   و   حرمت

Persönlichkeitsbereich, der حوزه   شخصيت

Persönlichkeitseigenschaft, die خصوصيت شخصي�ت

Persönlichkeitsentwicklung, die فت   شخصي�ت پي�ش

Persönlichkeitsforschung, die تحقيق   شخصي�ت

Persönlichkeitspsychologie, die روانشنا�   شخصيت

Persönlichkeitsstörung, die اختلال   شخصيت

Persönlichkeitsstruktur, die ساختار   شخصيت

Persönlichkeitstheorien, die نظریه   های   شخصيت

Perspekiven, die دیدگاه   ها

Perspektivdarstellung, die ترسيم   چشم   انداز

Perspektive, die منظر، چشم انداز، دورنما

Perspektiven, die    امکانات   آینده،افق   ها

Perspektivenwechsel, der تغي�ی   چشم   انداز

Perspektivierung, die چشم   اندازسازی

perspektivisch بعد   نما�ی

perspektivische Darstellung, die نمایش   بعد   نما�ی

perspektivische Wahrnehmung, die درک   بعد   نما�ی

Perspektivwandel, der تغي�ی   دورنما

Perspektivwechsel, der تغي�ی   چشم   انداز

pessimistisch بد   بينانه
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Pestizideinsatz, der -(ä) e کاربرد   مواد   شيميا�ی   ضد   نباتات   وحيوانات   مصرن

Petersilie, die پارسک

Petrischale, die ظرف   دایروی   مسطح   باسرپوش

Petrochemikalien, die مواد   شيميا�ی   نف�ت

Petroleum, das نفت، تيل

Petrologie, die علم   شناخت   سنگها

Pfad, der -e    راه،مس�ی   

Pfahl, der; -(ä) e ک   ،ت�ی    پایه،   ت�ی

Pfarrhaus, das; -(ä) er خانه   پدر   روحا�ن

Pfau, der طاووس

pfeifen سوت زدن

Pferch, der -e ن   محصور   جهت   نگهداری   دام زم�ی

Pferd, das -e اسب

Pferdehaltung, die -en اسب   داری

Pferdekraft, die; -(ä) e ن قوه یکی برای تع�ی ن قوه اسب، معيار ف�ی

Pferdestall, der; -(ä) e    طویله   اسب   

Pferdestärke, die -n (PS) ن قوه یکی برای تع�ی ن قوه اسب، معيار ف�ی

Pferdezucht, die -en ی   اسب نسل   گ�ی

Pfingstrose, die -n نوعی   گل   رز

Pfirsich, der -e شفتالو

Pflanze, die -n نباتات

pflanzen ن   گياه کاش�ت

Pflanzenasche, die خاکس�ت   گياهی

Pflanzenbau, der توليد زراع�ت

Pflanzenbiotechnologie, die -n بيوتکنولوژی   نباتات

Pflanzenernährung, die -en تغذیه   نبا�ت

Pflanzenökologie, die علم   محيط   زیست   نباتات

Pflanzenorgane, die اعضای   نباتات

Pflanzenproduktion, die -en توليد   نباتات

Pflanzenrechte, die حقوق   گياهان

Pflanzenreich, das -e ن   گياهان سرزم�ی
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Pflanzenschutz, der حفظ   نباتات

Pflanzenschutzmaßnahmen, die اقدامات صحی نباتات

Pflanzenschutzmittel, das - مواد   حفظ   نباتات

Pflanzenschutzpräparate, die مواد   حفظ   نباتات

Pflanzenschutzverfahren, das - طریقه   های   حفظ   نباتات

Pflanzenstärkungs- und 
Pflanzenschutzmittel, das/das -

تقویت کننده ها   و   آفت کش های   گياهی

Pflanzensystem, das -e سيستم   های   نباتات

Pflanzentaxa, die اصطلاحات   بيولوژیک   مشخص   کننده   نوع   نبات

Pflanzenwachstum, das رشد   نباتات

Pflanzenwelt, die -en جهان   نباتات

Pflanzenwissenschaften, die علوم   نباتات

Pflanzenzüchtung, die -en ی   نباتات نسل   گ�ی

Pflanzfeldvorbereitung, die -en ن   کشت آماده سازی   زم�ی

Pflanzgarten, der -(ä) باغچه   گياهان

Pflanzholz, das; -(ö) er چوب   تکيه   گاه   گياه

pflanzliche Erzeugung, die -en توليد زراع�ت

pflanzliche Zellen, die سلول های   نبا�ت

Pflanzmaterial, das -ien مواد   کشت   نبا�ت

Pflanzsysteme, die سيستم های   نبا�ت

Pflanzung, die -en کشت، غرس

Pflaume, die -n آلو

Pflege eines Aquariums, die مراقبت   از   یک   آکواریوم   

Pflicht, die وظيفه

Pflicht, die    تکليف،وظيفه

pflichtbewusst وظيفه شناس

Pflichtehe, die وظيفه   ازدواج

Pflichten des Arbeitgebers, die،der وظایف   کارفرماها

Pflichten, die وظایف

Pflichtenkatalog, der فهرست وظایف

Pflichtethik, die وظيفه   شنا�

Pflichtgefühl, das ،حس   وظيفه
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Pflichtverteidiger, der کيل شغلی

Pflug, der; -(ü) e    قلبه،گاوآهن   

pflügen قلبه   کردن

Pflügen, das اسپار، ابزار قلبه کردن

Pflugschar, die -en آهن قلبه

Pfote, die -n پنجه   حيوانات

pfropfen پيوند   زدن

Pfund, das -e (500 gr) پوند، واحد وزن معادل با پنجصد گرام

pH-Wert, der ان   �پ - اچ ن    القلی،   پ - هاش،م�ی

pH-Wert, der -e ن   مقدار   القلی،ارزش   القلی    تع�ی

Phanerozoikum, das -en ن   حياط تاریخ   تکاملی   قابل   تعي�ی

Phänologie, die علم   تحقيق   خواص   نباتات   در   دوران   سالانه

Phänomene, die پدیده   ها

Phantasie, die    خيال پردازی، خيال

Phantasiegärten, die ،باغ   خيال زی

phantasieren خيالبا�ن   کردن   

phantastisch   تصوری،خيالىی   

phantastische Bauten, die  ساختمان   هایخيال

Pharma, die دواسازی

Pharmabioverfahrenstechnik, die فن دواسازی بيولوژیک

Pharmaindustrie, die صنعت دواسازی

Pharmaingenieurwesen, das مهند� دواسازی

Pharmaka, die مواد دوا�ی

Pharmakologie, die دواشنا�

pharmazeutische Biologie, die بيولوژی دواسازی

pharmazeutische Chemie, die شيمی دواسازی

pharmazeutische Technologie, die -n تکنولوژی دواسازی

Phase Alternating Line (PAL), die خط   متناوب   فاز

Phase, die    فاز،مرحله

Phase, die -n مرحله

Phasendiagramm, das نمودار دارای مراحل
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Phasendiagramme von 
Einkomponentensystemen, die

گراف های مرحله ای سيستم یک جزوی

Phasendiagramme, die نمودارهای   مرحلوی

Phasengleichgewichte, die تعادل مرحلوی

Phasenmodell, das مودل مرحلوی

Phasenstruktur (Didaktik), die (die) 
-en

ن   آموز�ش طرح   تدریجی   م�ت

Phasenumwandlung, die -en تبدیل مرحلوی

Phasenumwandlungen, die تبدیل های مرحله ای

Phasenumwandlungsenthalpien, die اینتال�پ تبدلى مرحلوی

Phasenverschiebung, die -en تغي�ی   فاز

Phasenwechsel, der تبدیل مراحل

Phatum فاتوم

Phenidon, das فنيدون

Philanthropie, die دوس�ت ب�ش

Phillipskurve, die -n (منح�ن   فيليپس (ارتباط نرخ و نرخ بيکاری

Philosoph, der -en    متفکّر،فيلسوف

Philosophie der Chemie, die فلسفه کيمياوی

Philosophie, die فلسفه

Philosophiebegriff, der مفهوم   فلسفه

Philosophiegeschichte, die تاریخ   فلسفه

philosophiegeschichtliche Epochen, 
die

دوره   های   فلسفی   تاریخی

Philosophieren mit Kindern, das ن با اطفال فلسفه گف�ت

Philosophietraditionen, die سنت های   فلسفی

philosophisch فلسفی

philosophische Ansätze, die رویکردهای   فلسفی

philosophische Betrachtung, die توجه   فلسفی

philosophische Darstellungen, die دیدگاه های   فلسفی

philosophische Diskussionen, die مباحث   فلسفی

philosophische Disziplin, die رشته   فلسفی

philosophische Ethik, die اخلاقيات   فلسفی

philosophische Ethikmodelle, die مودل های اخلاق فلسفی
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philosophische Forschungsliteratur, 
die

پيشينه   تحقيق   فلسفی

philosophische Fragestellungen, die سوالات   فلسفی

philosophische Grundlagen, die مبا�ن   فلسفی

philosophische Kernkompetenzen, 
die

توانش   های   اصلی   فلسفی

philosophische Kompetenzen, die مهارت   های   فلسفی

philosophische Modelle, die مودل های فلسفی

philosophische Probleme, die مشکلات   فلسفی

philosophische Problemstellungen, 
die

مشکلات   فلسفی

philosophische Quellen, die منابع   فلسفی

philosophische Strömungen, die جریانات   فلسفي

philosophische Systeme, die نظام های   فلسفی

philosophische Texte, die متون   فلسفی

philosophische Voraussetzungen, die ایط   فلسفی سرش

philosophischer Essay, der مقاله   فلسفی

philosophisches Werk, das آثار   فلسفی

Phishing, das     تلاش   برای   بدست   آوردن   اطلاعا�ت   مانند ،فيشينگ
   رمز   و   اطلاعات   کارت   اعتباری، نام

Phlogistische Theorie, die نظریه   سوخت

Phosphataufschluss, der -(ü) e استخراج   فسفات

Phosphorite, die    ترکيبات   فوسفوری،فوسفوریت   ها

Photochemie, die کميای عکا�

Photochemikalien, die مواد کيميای عکا�

Photodissoziationsprozesse, die جریانات   تجزیه   شدن   عک�

Photoeffekt, der -e اثر عک�

Photoelektronenspektroskopie, die 
-n

ونيک سنجش   فوتوالک�ت

photografisch    با   عکس،تصویری

photografische Dokumentation, die ثبت   تصویری

Photogrammetrie, die ى   و   مساحی   از   روى   عکسهاى   هوا�ی مبحث   اندازه   گ�ی

Photoisomerisierungsprozesse, die جریان   های   فتو   ایزومری
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Photometrie, die  سنجش   اشعات   نور   در   ساحه   قابل   دید   به   کمک 
 فوتوم�ت

Photophysik, die یک عکا� ن ف�ی

Photorezeption, die -en و   ماگنيتيک جذب   اشعات   الک�ت

Photorezeptoren, die هسته   های   قابل   جذب   نور

Photosynthese, die ن    تبدیل   نور   به   انرژی   در   نباتات،فتوسن�ت

Photosynthese, die -n ن     جریان   تبدیل   مواد   کم   انژی   هستوی   به ،فتوسن�ت
 انرژی   به   کمک   نور

Physik, die یک ن ف�ی

physikalisch یکی ن ف�ی

physikalische Anbindung, die یکی ن روابط   ف�ی

physikalische Arbeitstechniken, die یکی  ن  تکنيک   های   کار   ف�ی

physikalische Theorien, die یکی ن نظریات   ف�ی

physikalische Zusammenhänge, die یکی ن یکی، نسبت های ف�ی ن روابط ف�ی

physikalische/chemische/biologische 
Anbindungen

یکی  /  شيميا�ی  /  بيولوژیکی ن ارتباطات   ف�ی

physikalischer Systeme, die یکی ن سيستم   های   ف�ی

Physiker, der یک   دان ن ف�ی

physikochemisch یوشيميا�ی ن ف�ی

physikochemischen und biologischen 
Testverfahren

یوشيميا�ی   وبيولوژیکی ن روندهای   آزمای�ش   ف�ی

Physiologie, die    علم   جریانات   حيا�ت   در   زنده   جان   ها،علم   حيات

physiologisch یولوژیکی ن ف�ی

physiologische Vorgänge, die یولوژیک ن جریانات ف�ی

physisch-geographische Theorie, 
die -n

ی یکیی  - جغرافيا�ی ن تئوري   ف�ی

physische Geographie, die ن   شنا� جغرافيای   زم�ی

Phytochemie, die علم   تحقيق   مواد   شيميا�ی   در   نباتات

Phytochemikalien, die موادشيميا�ی   نبا�ت

Phytohormone, die هورمون های   نبا�ت

Phytomedizin, die طب نبا�ت

Phytopathologie, die علم   شناخت   امراض   نبا�ت

Phytopharmaka, die دواهای گياهی

Pict Bridge, die Pictپل   
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Picture-in-Picture-Funktion (Bild-in-
Bild-Funktion), die

عملکرد   تصویر   در   تصویر

piepen جيک   جيک   کردن

Pigmente, die رنگدانه   ها

Pilgerfahrt, die    حج،زیارت

Pilz, der -e قارچ، سمارق

Pilze, die قارچ ها، سماروق ها

Pinguin, der -e پنگوین

Pinsel, der قلم موی

Pinseltechnik, die تکنيک   قلم   مو

Pint ی حجم در سيستم های واحد   یک واحد اندازه گ�ی
ی بریتانيا و آمریکا اندازه گ�ی

Pinzette, die پنس

Pionierlager, das احتگاه  ( پيشگامان توقفگاه  )  اس�ت

Pipette, die قطره   چکان

pistaziengrün adj. ن   پسته   ای س�ب

Pistill (Stampfer, der / Keule, die) das دسته   هاون

Pixel (Pixel), der  ) پيکسل   ها )  پيکسل

Pixeldateien, die فایل   های   پيکسل

Plaka-, Tempera-, und Deckfarben    چسب   رنگ   و   مات،رنگ   های   پلاکا

Plakafarben, die رنگ   های   پلاکا

Plakat, das پلاستيك

Plan, der نقشه  ، طرح  ، برنامه

planen ن برنامه   ریخ�ت

Planet, der -en کره   سماوی

Planetenbahnen, die مدار   سيارات

Planfigur, die شکل پلان، طرح پلان

Planimetrie , die ی سطوح ومساحت ها اندازه گ�ی

Plankostenrechnung, die -en سنجش پلان مصارف

planmäßig adj. ،طبق برنامه

Planung, die ،برنامه   ریزی

Planung, die طراحی  ، برنامه ریزی  ، پلانگذاری

Planungen, die    پلانگذاری،   برنامه ریزی،طراحی
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Planungsablauf, der روند   برنامه   ریزی

Planungsabläufe, die مراحل   طرح   ریزی

Planungsebenen, die سطوح   طرح   ریزي

Planungsinstrumente, die ابزار   برنامه   ریزي

Planungsprobleme, die مشکلات   برنامه   ریزی

Planungsvariablen, die معيارهای قابل تغ�ی پلان

Planungsverfahren, das روش   های   طرح   ریزي

Planungswerkzeuge, die ابزارطرح   ریزی

Planzeiger, der نمودار   طرح

Plasma-Chemie, die شيمی   پلاسما

Plasma, das پلاسما

Plastik, das پلاستيک

plastisch پلاستيک

plastische Ausformung von Flächen, 
die

ی   پلاستيک   سطوح قالبگ�ی

plastische Materialien, die مواد   پلاستيکی

Plastizität, die    شکل   پذیرى،اندام   پذیرى

Platane, die -n درخت   چنار   

Platin, das ن پلات�ی

Platinbromid, das ن ،برميد   پلات�ی ن    تعامل   بروميد   وپالات�ی

Platinchlorid, das ن کلورید   پلات�ی

Platon افلاطون

Platonischer Kohlenwasserstoff, der هيدروکربن   پلاتو�ن

Platoonsystem, das  روش تدریس گروهی ( رو�ش که معلم گروهی را
(غرض تحقيق روی موضوع خا� موظف ميسازد

Plattengrenzen, die ن مرزهای   صفحات   تکتو�ن   زم�ی

Plattenkombinationen, die ترکيب   های   صفحات

Plattenränder, die ن کناره   صفحات   تکتو�ن   زم�ی

Plattenspieler, der صفحه گرامافون، بازیکن رکورد

Plattentektonik, die ن نم   حرکت   قطعات   زم�ی دینام�ی

Plattentektonik, die -en    ای تکتونيک   صفحه

Plattwürmer, die کرم های   هموار
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Platz Yard یارد مربع

Platz, der -(ä) e    موضع،مکان

Platzregen, der    شدید
گ

بارند�

plaudern    صحبت   کردن،گپ   زدن   

Plotter, der پلاتر

plus جمع

plus-minus به علاوه منهای

Plutonismus, der  نظریا�ت   که   در   رابطه   با   نفوذ   مایعات   آتش   فشا�ن   به 
ن   اند و�ن   زم�ی  ق�ش   ب�ی

Podcast, der پادکست

Podium, das -dien ن خطابه م�ی

Poesie, die گفتارشاعرانه

Poesie, die -n گفتارشاعرانه

PoG, das قانون   برنامه   ریزی   پليس

Poissonsche Gleichungen, die معادلات   پایسون

Pol, der قطب، نقطه مدار دوران سياره با سطح آن

Pol, der -e قطب

Polar- und Subpolarzonen, die ی   وشبه   قط�ب مناطق   قط�ب

Polarimetrie, die ی    روش   تحقيق   اثر   اشعات   نور   برمواد،پولاریم�ت

Polarisationsmikroskop, das -e ميکروسکو�پ   مقناطي�

Polarisationsmikroskopie, die -n ميکروسکو�پ   مقناطي�

Polarisiertes Licht, das نور   قط�ب

Polarkoordinaten, die ن موقعيت قط�ب معيارهای تع�ی

Polarographie, die ، رو�ش برای تحليل روابط ایون ها و  پولاروگرا�ن
موليکول ها در عنا�

Polarographie, die -n وشيميا�ی   برای   تحليل   خواص   مواد رو�ش   الک�ت

Polarstern, der ستاره   قط�ب

Pole, die قطب   ها

Polemik, die -en استدلال

Poliploidie, die    موجودیت   دو   کروموزوم   در   یک   هسته،پلی پلوئيدی

Politik, die سياست

politisch سيا�
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Politische Philosophie, die فلسفه   سيا�

Politische Preise, die قيمت   های   سيا�

politische Schlussfolgerungen, die ی   های   سيا� نتيجه   گ�ی

politische Union, die اتحادیه   سيا�

Polizei, die پوليس

Polizeirecht, das قانون پوليس

polizeirechtliche Verantwortlichkeit, 
die -en

مسئوليت مربوط به قانون پوليس

Polizeiwache, die اداره پوليس، حوزه پوليس

Polstellen, die (قطب ها (ریا�ن

Polyanionen, die  تجمع چند اتومی یک عنصر که دارای چارچ منفی
یکی اند الک�ت

Polyethylen, das ن پولى   ایتيل�ی

Polykationen, die  تجمع چند اتومی یک عنصر که دارای چارچ مثبت
یکی اند الک�ت

Polynom, das -e چندجمله ای

Polynomdivision, die -en )، تقسيم مرکب، چند  تقسيم چند جمله ای (ج�ب
بخ�ش

Polypol, das -e چند   قط�ب

Poolbildung, die ک   و   مساوى   کردن،ائتلاف   کردن   ،   سرمایه   گذارى   مش�ت
یک   شدن    باهم   اتحاد   کردن، سرش

Poporanismus, der  ایدیولوژیک در روما�ن در سال های
گ

 جنبش فرهنکی
آخر سده نزدهم تا جنگ دوم جها�ن

Populationen, die    جمعيت،تعداد   موجود

Populationsökologie, die  علم   شناخت   روابط   جمعيت   حيوانات   با   محيط 
 زیست

Popup-Menü, das منو   پاپ   آپ

porös با   منافذ

Porosität, die تشکيل   خلا

Port- und Süßweine, die ین اب   های   پرتگالى   وش�ی سرش

Portfolio-Analyse, die -n (تحليل سرمایه گذاری (شامل انواع دارا�ئ

Portfolioanalysen, die ،تحليل   نمونه   های   کار    روندهای   تجار�ت

Portrait, das نقا�ش   چهره   

Position auf der Seite fixieren ثابت   کردن   موقعيت   در   صفحه
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Position fixieren ثابت   کردن   موقعيت

Position im Fließtext ن   پيوسته موقعيت   در   م�ت

Position, die موقعيت

Positionen auf gleicher Augenhöhe, 
die

،موقعيت   ها   در   یک   سطح   برابر

Positionen, die    دیدگاه   ها،   جایگاه   ها،موقعيت   ها

positive Forderungsverletzung, die نقض   مثبت   ادعا

positive Richtung, die جهت مثبت، جهت راست

positive Zahl , die -en  عدد مثبت

Positivmaterialien, die مواد   مثبت

positv مثبت

Postausgang, der نامه   های   ارسالى

Postcolonial Studies, die مطالعات   پسااستعماری

Posteingang, der نامه   های   دریاف�ت

Postfeminismus, der پسافمينيسم

postkoloniale Sichtweisen, die چشم   اندازهای   پسا   استعماری

Postmoderne Literatur, die ادبيات بعد از عصر جدید

postmoderne Philosophie, die فلسفه   پست   مدرن

Postmoderne, die پست   مدرنيسم

Poststrukturalismus, der پسا   ساختارگرا�ی

Postulate, die    دستورات،   مطالبات،   فرض   هاي   بدیهي،اصول

Potential, das -e توان، قوه، قابليت

Potentiometrie, die یکی بدون استفاده از جریان  روش تحليل کمی ال�ت
یکی یک برای سنجش قوه تحرک الک�ت ال�ت

Potenz, die -en قوت، توان

Potenzen, die توان ها

Potenzial, das ، قوه، استعداد توانا�ی

potenziell بالقوه

potenzieren محاسبه توان

Potenzieren, das محاسبه توان
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Potenzrechnung (Potenzieren, 
das, 3 hoch 2, Potenz, die, Basis, 
die) Exponent (Hochzahl, die), 
Potenzwert, der, die -en, -e

محاسبه توان

Potenzregel, die -n قانون توان

Potenzreihen, die سری توان ها

Potenzreihenentwicklung, die -en تکامل   ردیف   های   �ب   پایان   اشکال   هستوی   مواد

Powerbank, die بانک قدرت، باتری اضا�ن برای رایانه

Powerline, die پاور لاین

PR-Abteilung, die بخش روابط عمومی

Prachtausgabe, die -en طبع مزین

Prädikat, das -e ی که توضيح دهنده نهاد جمله می باشد گزاره، خ�ب

Pradikatenlogik, die  بخ�ش ازمنطق که بربنياد آن محتوی تعریف را تحليل
ميتوان کرد

Praktika, die دوره   های   کارورزی

Praktikum, das کار آموزی

praktisch adj.    مفيد،   سودمند،عملی   

Praktische Durchführung eines 
analytischen Verfahrens

وفورز   اجرای   عملی   یک   روش   تحليلی الک�ت

praktische fotografische und 
malerische Versuche, die

تجربيات   عکا�   و   نقا�ش   عملی

praktische Funktion, die عملکرد   عملی

praktische Versuche, die آزمایش   حرار�ت

praktischer Pflanzenschutz, der حفاظت   عملی   از   محصولات   زراعی

prämiert جایزه   داده   شده

Präparate, die مخلوط چند دوا، دوا

Präparation, die -en آماده   سازی

Präsentation, die نمایش، معر�ن طرح

Präsentationsformen, die شکل   های   ارائه

Präsentationsmedien, die رسانه   های   ارائه

Präsentationsmodell, das مدل   معر�ن

Präsentationsprüfung, die برر�   ارائه

Präsentationsvarianten, die انواع   ارائه

Präsentationszeichnung, die طراحی   معر�ن
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Prävention, die ى پيشگ�ی

Präventionen, die ی جلوگ�ی

präventiv گ
بازدارنده ، پيشکی

Praxis, die عادت، عرف، رویه، کلينيک

praxisnah تجربوی

Präzedenzfall, der    نمونه،جریان   تمثلی

präzisieren    تصریح   کردن،دقيق تر   بيان   کردن

Präzisionswaage, die ترازوی دقيق

Precision Farming, das زراعت دقيق

Precision Livestock Farming, das مالداری دقيق

Predigt, die خطبه

Preis-Mengen-Strategie, die -n اتژی - قيمت -  مقدار اس�ت

Preis, der نرخ - قيمت   

Preis, der -e    جایزه،قيمت   

Preisauszeichner, der ن برچسب قيمت ماش�ی

Preisbericht, der -e گزارش   قيمت

Preisberichterstattung, die -en گزارشگری در مورد قيمت

Preisbewegung auf Agrarmärkten, 
die

تغ�ی قيمت در بازارهای زراع�ت

Preisbewegung, die -en تغي�ی قيمت ها

Preisbildung bei verschiedenen 
Marktformen

تشکل   قيمت   در   اشَکال   مختلف   بازار

Preisbildung, die -en تشکيل   قيمت

Preisdifferenzierung, die اختلاف قيمت، تغي�ی تدریجی قيمت

Preisdifferenzierung, die -en سنجش   تفاوت   قيمت   ها

Preise, die قيمت ها

Preiselastizitäten, die کشش   قيمت ها

Preisentwicklung, die -en رشد تغي�ی و تحول قيمت، ترند قيمت

Preiserhebung, die -en افزایش   قيمت

Preiserhöhung افزایش بها

Preisfestsetzung, die قيمت   گذاری

Preisfindung, die قيمت گذاری

Preisfindung, die -en درآورد   قيمت



 interkulturaverlag .de 403

Primärform, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Preisindices, die شاخص   قيمت

Preislisten, die لست قيمت ها

Preismeldung Markttransparenz شفافيت بازار، گزارش قيمت

Preismeldung, die -en گزارش   قيمت

Preisnachlässe, die    کاهش   قيمت،تخفيف

Preisniveau, das سطح   قيمت

Preisniveaustabilität, die -en ثبات   سطح   قيمت

Preisniveaustatistik, die -en ارقام سطح قيمت

Preispolitik bei Gemüse یجات ن سياست   قيمت   در   س�ب

Preispolitik bei Schweinefleisch سياست   قيمت   در   گوشت   خوک

Preispolitik, die -en سياست   قيمت

Preisstrategie, die اتژی   قيمت اس�ت

Preistheorie, die -n نظریه   قيمت

Preisträger, der - صاحب   جایزه

Preisuntergrenze, die حداقل قيمت

Prepaid پيش   پرداخت   شده

Prepaidkarte, die سيم کارت اعتباری

Presse, die -n مطبوعات

Pressefreiheit, die آزادی مطبوعات

Presseschau, die دید مطبوعات

Presstechniken, die دن تکنيک های   ف�ش

Prestige, das اعتبار، حيثيت

primär    در   درجه   اول،   در   اصل   ،اصلی   

primär praktische Ausrichtung, die جهت   دهی   عملی   اصلی   

Primär- und Sekundärform شکل   اوليه   و   ثانویه

Primärdatengewinnung, die -en گردآوری   داده   های   اصلی

Primäre Antwort, die جواب اولى

primäre Geschäftsfeld, das بخش کسب و کار اوليه

primäre und sekundäre Zellen, die سلول   های   اوليه   و   ثانویه

Primärenergieverbrauch, der; -(ä) e  مصرف مجموعی انرژی (انرژی مصرف شده جمع
(انرژی ضایع شده در جریان توليد انرژی

Primärform, die شکل   اوليه
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Primärinformationen, die اطلاعات   اوليه

Primärmechanismen chemischer 
Reaktionen

نم   های   تعاملات   ابتدا�ی   شيميا�ی مکان�ی

Primärverteilung, die توزیع   اوليه

Primärvorgang, der; -(ä) e جریان   ابتدا�ی

Primärvorgänge der Fotosynthese, 
die

ن جریانات   ابتدا�ی   فوتوسينت�ی

Primzahlen, die  اعدادی که بيش ازیک باشند وقابل تقسيم بریک
وبرخود باشند

Print to PDF PDFچاپ   در      

Printmedien, Die رسانه های چا�پ

Printmedien, die رسانه   های   چا�پ

Printprodukte, die محصولات   چا�پ

Printserver, der سرور چاپ

prinzipiell اساسا ، طبق ضابطه ، طبق روال ، اصول

prinzipieller Aufbau, der ساختار   اصلی

Prinzipien, die اصول

Prinziplösungen, die راه   حل   های   اصلی

Prisma, das منشور

privat    اختصا�،   شخصی   غ�ی   رسمی،خصو�

Privatangelegenheit, die موضوع   خصو�   است

private Haushalte, die خانوار   های   خصو�

Privatisierung, die -en خصو�   سازی

Privatrecht, das حقوق   خصو�

Privatschule, die -n مکتب خصو�

Pro Hektar در هر هکتار

Pro Meile در هر مایل مربع

Pro Quadratkilometer در هر کيلوم�ت مربع

Probe, die آزمایش، امتحان ،  اسم از مصدر آزمودن

Probe, die -n امتحان، نمونه

Probenahme, die -n ی نمونه گ�ی

Probenaufbereitung, die -en تهيه نمونه

Probezeit, die -en دوره   امتحا�ن
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probieren    امتحان   کردن

probieren    امتحان   کردن، آزمودن

Problem, das مشکل

Problematik, die نوع مشکل

Problembetrachtung, die حل   مشکل

Probleme der Geld- und Fiskalpolitik, 
die

مسائل   سيایت   پولى   و   مالى

Probleme, die مشکلات

Problemerkennung, die شناسا�ی   مشکل

Problemlöser, die حل   مشکل   

Problemlösung, die حل   مشکل

Problemlösungsinstrumentarien, die ابزارهای   حل   مشکل

Problemrealisierung, die درک   مشکل

Problemstellungen, die    مشکلات،مسائل

Problemstrukturierung, die ساختار   بندی   مساله

Processing, das لسان برنامه کمپيوتری در تصویر سازی مودل سازی

Produkt Gemüse/Getreide یجات ن    دانه   ها،محصول   س�ب

Produkt-, Distributions- und 
Kommunikationsstrategie, die

اتژی   محصول    توزیع   و   ارتباطات،اس�ت

Produkt-Mensch-Bezug, der رابطه - محصول - انسان : 

Produkt-Objekt-Bezug, der رابطه   �ش - محصول

Produkt-Raum-Bezug, der رابطه - محصول - فضا

Produkt, das    توليد،محصول

Produkt, das -e    توليد،محصول

Produktanalyse, die تحليل   محصول

Produktanalytik, die تجزیه   و   تحليل   محصول

Produktbereich, der -e بخش   توليد

Produkte, die    توليدات،محصولات   

Produktgestaltung, die -en طراحی   محصول

Produktgröße, die اندازه   محصول

Produktherstellung, die -en توليد   محصول

Produktintegration, die -en به بازار آوردن محصول توليد
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Produktion, die    محصول،توليد

Produktion, die -en    ساخت،توليد

Produktions- und Arbeitsplanung, 
die

برنامه   ریزی   توليد   و   کار

Produktions- und 
Beschaffungslogistik, die

لوجستيک (تدارکات) توليد و خرید

Produktions- und 
Organisationstypen, die

انواع   توليد   و   سازمان

Produktionsanlage, die دستگاه توليد

Produktionsbereich, der -e بخش   توليد

Produktionsentscheidung, die -en تصميم   توليد

Produktionsfaktorbeschaffung, die 
-en

دستيا�ب به عامل توليد

Produktionsfaktoren, die عوامل   توليد

Produktionsfunktion, die -en شکل عملی توليد

Produktionsfunktionen, die ایط موجود تابع توليد فهرست امکانات سرش

Produktionskapazitäten, die ظرفيت   های   توليدی

Produktionskonto, das حساب   توليد

Produktionskonzept, das -e طرح توليد

Produktionsleitung, die مدیریت بخش توليد

Produktionslogistik, die لوجستيک توليد

Produktionsmittel, das وسيله   توليد

Produktionsökologie, die علم   روابط   توليدی

Produktionsökonomik, die -en اقتصاد   توليد

produktionsorientiert متکی به توليد

produktionsorientierte Methoden, 
die

روش های متکی به توليد

produktionsorientiertes Schreiben, 
das

ن متکی به توليد نوش�ت

Produktionsplanung, die -en برنامه   ریزی   توليد

Produktionsprogramm, das -e برنامه توليد

Produktionsprozesse, die جریانات توليدی

Produktionsstätte, die محل   توليد

Produktionstechnik, die -en تکنيک   توليد
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Produktionstechnik, die -en    تکنيک   توليد،فن   آوری   توليد   

Produktionstheorie, die -n نظریه   توليد

Produktionstypen, die انواع   توليد

Produktionsverfahren, das جریان   توليد

Produktionswirtschaft, die اقتصاد   توليد

Produktionsziel, das -e هدف   توليد

produktiv  ، بارآور، توليدی

Produktivität, die ى ن    سودمندى،  بهره وری،   بارورى،حاصلخ�ی

Produktkunde, die -n دانش   توليد

Produktpolitik – Arten, die سياست   توليد-  انواع

Produktpolitik, die -en سياست توليد

Produktpräsentationen, die معر�ن   های   محصول

Produktregel, die اصول توليد

Produktsemantik, die مع�ن   شنا�   محصول

Produktsinn, der مع�ن   محصول

produktspezifisch ویژه   محصول

produktspezifische Farbgebung, die رنگ   دهی   ویژه   محصول

Produktstrategie, die اتژی توليد اس�ت

Produktwirkung, die تاث�ی   محصول

Produzent, der توليدکننده

Produzenten- und Produkthaftung, 
die

مسئوليت   توليد   کننده   و   مسئوليت   محصول

Produzentenrente, die مازاد   توليد   کننده

professionell تخصصی

professionelle Anwendungssoftware, 
die

نرم   افزار   حرفه   ای   اپليکشن

Profil, das -e نمود

Profilbildung, die تشکيل   نمود

Profilfoto, das عکس   پروفایل

Profiloberstufe, die -n سطح   بالای   مشخصه

Profit, der    سود،فایده   

Prognose, die پيش بي�ن
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Prognosen , die پيش   بي�ن   ها

Prognosen, die پيش   بي�ن   ها

Programm installieren, ein برنامه را نصب کردن

Programm, das برنامه

Programmdemo (Demo), die  ) برنامه   آزمای�ش )  نسخه   آزمای�ش

Programmfenster, das پنجره   برنامه

programmieren برنامه نوی� کردن

Programmiersprache, die -n زبان   برنامه   نوی�

Programmklassen, die طبقات   برنامه   ریزی

Programmoberfläche, die سطح  ( برنامه   رابط ) 

Programmvirus, das ویروس   برنامه

Progressive Scan, der فته اسکن   پي�ش

Progymnasium, das -en ليسه ای که صنوف آن تکميل نيست

Projekt, das پروژه

Projekt, das -e پروژه

Projektarbeit, die کار پروژه

Projektideen, die ایده   پروژه

Projektionen, die ن   های   مثالى،افاضه   ها    تخم�ی

Projektionsapparat, der -e پروژکتور

Projektmanagement, das -s مدیریت   پروژه

Projektor, der پروژکتور

Projektortisch, der پروژکتوری

Projektplanung, die برنامه   ریزی   پروژه

Prokura, die وکالتنامه

Prokurist, der کت صاحب امتياز سرش

Proletarische Elternräte, die شوراهای   کارگری   والدین

Propädeutik, die -en آموزش   مقدما�ت   برای   تحصيل   علمی   سطح   بالا

Propanol, das پروپانول

Prophet, der پيام�ب

Propheten, die ان پيام�ب

Prophetenbiografie, die زندگينامه   پيام�ب

Prophetenbiographie, die  نامه   پيام�ب
گ

زند�
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Prophetengeschichte, die تاریخ   پيام�ب

Prophetenüberlieferung, die سنت   پيام�ب

Prophetie, die ان پيامها پيشگوي  پيام�ب

prophetische Lebensweise, die    نبوی
گ

زند�

prophetische Literatur, die امون   پيام�ب نوشته   های   پ�ی

Propierkorb, der سطل   زباله

Proportion, die    نسبت   ،سهم

proportional به مقایسه ابعاد، بادرنظرداشت ابعاد

proportional zu متناسب با

Proportionen, die نسبت ها

Proportionsmodell, das مدل   متناسب

Propylen, das ن پروپيل�ی

Prosa, die ن�ش

Prospekt, das ورقه اعلان

Proteinanalytik, die ن تجزیه   و   تحليل   پروتئ�ی

Proteinbestimmung, die -en ن ن   پروتئ�ی تعي�ی

Proteincharakterisierung, die -en ن ن   خصوصيات   پروتئ�ی تع�ی

Proteine, die ن   ها    پروتئ�ی

Proteinfaltung, die -en ن دوتاسازی   پروتئ�ی

proteinogen ن دارای   پروتئ�ی

Proteinreinigung, die -en ن تصفيه   پروتئ�ی

Proteinsequenzen, die ن دوره   های   پروتئ�ی

Proteinsynthese, die ن ن   پروتئ�ی سن�ت

Proteinüberproduktion, die -en ن اضافه   توليد   پروتئ�ی

Proteinwirkstoffe, die مواد مؤثر پروتي�ن

Protest, der -e اض اع�ت

protestieren اض   کردن اع�ت

Protochronismus, der  پروتوکرونيسم، یک ساختار ایدیولوژیک روما�ن
کمونيس�ت دوران چائوشسکو

Protokoll, das صورت جلسه ، گزارش

Protokoll, das -e پروتوکول، صورت مجلس

protokollieren ن صورت جلسه   نوش�ت
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Protokollierung, die -en    صورت   حساب،انشا   مضمون

protonieren پروتون دهی

Prototyp, der ن نمونه   نخست�ی

Protozoen, die    حيوانات   یک   هسته   ای   اول   پيدایش،پروتوزوین

Provision, die پول   دلالى

Proxy (Proxy), das پروک�

Proxy-Server (Proxy), das  ) پروک�   سرور )  پروک�

Prozeduren, die روندها، طرزکارها

Prozent, das درصد

Prozentanteil, der جزو فيصد

Prozentbegriff, der اصطلاح فيصد

Prozentberechnung, die محاسبه   درصد

Prozentrechnung, die محاسبه فيصد

Prozentsatz, der; -(ä) e رقم فيصد

prozentual فيصدی

Prozentwert, der ارزش فيصدی

Prozess, der    فرایند،   دادگاه   ،محاکمه

Prozess, der -e جریان

Prozessanalyse und -steuerung تحليل ورهنمود جریانات

Prozessanalyse, die تحليل جریان

Prozessdaten, die ارزش ها (معلومات) جریان

Prozesse, die    سلسله   عمل   ها،جریانات

Prozesseinheiten, die واحد جریان

prozesshaft فرایندی

prozesshafte Entwicklungen, die توسعه   های   فرایندی

Prozesshaften, die فرایندی

prozessieren به محکمه شکایت کردن

Prozessierung, die جریان   تعاملی

Prozesskontrolle, die ل جریان کن�ت

Prozesskostenhilfe, die کمک هزینه جریان

Prozesskostenrechnung, die -en محاسبه مصارف جریان

Prozessmanagement, das -s مدیریت جریان
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Prozessor, der پردازشگر رایانه

Prozesssicht, die نمای جریان

Prozesssimulation, die -en    تمثيل   سلسله   عمل   ها،تمثيل   جریانات

Prozesssimulationsmodelle, die    تمثيل   سلسله   عمل   ها،مدل های   تمثيل   جریانات

Prozesssteuerung, die رهنمود جریان

Prüf- und Messeinrichtungen, die ی   و   آزمایش ات   اندازه   گ�ی ن تجه�ی

Prüfablaufpläne, die برنامه های جریانات آزمای�ش

prüfen ل کردن، سنجيدن،  آزمایش کردن، امتحان کردن، کن�ت
محاسبه امتحا�ن

prüfen, übernehmen, ablehnen ل   کردن    رد   کردن،   پذیرش،کن�ت

Prüfgeräteverwendung, die استفاده از افزار آزمای�ش

Prüfprozessen, die جریانات آزمای�ش

Prüfrichtungen, die جهات   آزمای�ش

Prüfschemata, die طرح های   آزمایش

Prüfung, die امتحان   ٬آزمون

prüfungsrelevante Befehle bei der 
Tabellenkalkulation

ده دستورالعمل   مربوط   به   برر�   صفحات   گس�ت

Prüfverfahren, das روند های آزمای�ش

Pseudozufallszahlen, die اعداد شبه تصاد�ن

psychisch روا�ن

psychischer Zustand, der حالت روا�ن

Psychologie, die روانشنا�

psychologisch ،روحی       روا�ن

psychologischer مربوط به روانشنا�

psychologischer Fachtext, der ن تخصصی روانشنا� م�ت

Psychomotorik, die روا�ن

Pt. تست   عملکرد

Public Management, das -s مدیریت   عمومی

Publikation, die -en انتشار، ن�ش

publizieren کردن، طبع کردن ن�ش

Pudel, der -    سگ   پودل
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Puffergemisch, das -e ن   که   مانع ،مخلوط   پوف�ی     مخلوط   های   شيميا�ی   درزم�ی
ن   ميشوند  شورابه   شدن   زم�ی

Puffersysteme, die ن   که   مانع  سيستم     مخلوط   های   شيميا�ی   درزم�ی
ن   ميشوند  شورابه   شدن   زم�ی

Pulldown-Menü, das منوی   کشو�ی

Puls- und Atemfrequenz, die نبض   وحرکت   تنف�

Pult, das ن   تحریر م�ی

Pult, das -e ن   شيب دار    ن   تحریر،م�ی    م�ی

Pulverdiffraktometrie, die -n ال   ها   توسط   شکست   اشعه   ایکس تحليل   مي�ن

Pumpe, die -n پمپ، افزاری برای کشيدن (جذب) مایعات وگازها

Punkt (Linie, die, Winkel, der), der -e نقطە

Punkt- vor Strichrechnung, die ب وتقسيم اولى تراز جمع ومنفی  محاسبه ای که �ن
اند

Punkt-Operator, der عملگر نقطه

Punkt, der نقطه

Punkt, der -e نقطه    

Punkt, der, oder Abkürzungszeichen, 
das

نقطه

Punktgröße, die اندازه   نقطه

Punktgruppen, die  سلسله   موادی   که   مشخصات   متناسب   به   یکدیگر 
 دارند

Punktkoordinaten, die ن موقعيت نقاط سيستم تع�ی

pünktlich    دقيق،وقت   شناس   

Pünktlichkeit, die    دقيق،سر   وقت   

Punktsymmetrie, die -n تناسبات   شاخص

Puppe, die -n عروسك, گدی

Pute, die بوقلمون

Puzzolan, das الهای  الى   که   زیر   اثر   آب   وحرارت   مي�ن  سنگریزه   های   مي�ن
 قابل   تعامل   دارند

puzzolanische Reaktion, die واکنش   پوزولا�ن

Pyramide, die اهرام، ساختمان مخروطی

Pyrit, der یت    سنگریزه   سلفر،پ�ی

Pyrogallol, das وکالول پ�ی
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Pythonschlange, die -n    افعی،مار   کپچه   

QR Code, der    رمزینهٔ   پاسخ   سریع،   کيوآر   کد   

Quad Core, das چهار   هسته   ای

Quader, der متوازی السطوح، مکعب

Quaderstein, der -e سنگ   ساختما�ن   مکعب

Quadrant, der -en یک سطح مکعب

Quadrat Meter, der م�ت مربع

Quadrat-Wurzel, die ریشه دوم

Quadrat, das -e  مربع

Quadratfuß, der فوت مربع

quadratisch  مربع

quadratische Formen, die اشکال مربع

Quadratische Funktionen, die معادلات مربع

quadratische Gleichung, die معادله مربع

quadratische Seemeile, die مایل دریا�ی یا ميل دریا�ی

Quadratkilometer, der کيلوم�ت مربع

Quadratmeter, der م�ت مکعب

Quadratmeter, der - (qm) م�ت   مربع

Quadratur, die مربع سازی، ساخت مربع

Quadratwurzel, die -n جذر   مربع

Quadratzahlen, die اعداد مربع

Quadratzentimeter, der سان�ت م�ت مربع

Quadratzoll, der اینچ مربع

quaken صدای   مرغا�ب

Qualifikation, die تخصص، آموزش ف�ن

Qualifikationsprofile, die مشخصات مهارتها

qualifiziert adj. اموزش دیده

Qualifizierung, die    صفت،   مهارت،صلاحيت

Qualität, die -en کيفيت

qualitativ    از   لحاظ   کيفی،کيفی

qualitative Merkmale  های کيفی
گ

ویژ�
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qualitativer und quantitativer 
Nachweis, der

اثبات   کيفی   و   کمی

Qualitätsbildung, die -en روش ایجاد کيفيت

Qualitätsdefinition, die -en تعریف   کيفيت

Qualitätskontrolle, die ل   کيفيت کن�ت

Qualitätsmanagement, das -s تداب�ی بوجود آمدن کيفيت

Qualitätsmanagementsysteme, die سيستم های   برنامه   ریزی   تشکيل   کيفيت

Qualitätsmerkmale, die خصوصيات کيفيت

Qualitätssicherung, die ن   کيفيت تضم�ی

Qualitätssicherung, die -en نظارت کيفيت، نظارت بر اصالت جنس

Qualitätsstrategie, die -n اتژی   کيفيت اس�ت

Qualitätsverbesserung, die -en بهبود   کيفيت

Quality time, die زمان   کا�ن

Qualm, der دود غليظ

qualmen ن دود   برخواس�ت

Quantenchemie, die ونيکی شيمی   ذروی   ال�ت

Quantenergiebilanz, die -en بيلانس (محاسبه) انرژی ذروی

Quantengase, die گازهای ذروی

Quantenmechanik, die مکانيک   ذروی

Quantenmodell, das -e مودل ذروی

Quantenoptik, die -en دید ذروی

Quantenphysik, die یک   ذروی ن ف�ی

quantenphysikalisch یک ذروی ن ف�ی

Quantenstatistik, die ارقام ذروی

quantentheoretische Chemie, die شيمی   ذروی   نظری

Quantisierungsverzerrung, die تحریف   کوانتومی

quantitativ    از   لحاظ   کميت،کمی

quantitativ کمی، مقداری

quantitative Bestimmung 
verschiedener Metallionen, die

ن   کمی   یون   های   مختلف   فلز تعي�ی

quantitative Erfassung des Lärms, 
die

ارزیا�ب   کمی   سرو   صدا

Quantitative Wirtschaftspolitik, die مقداری سياست   اقتصادی   
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Quantitätstheorie, die نظریه   مقداری

quantitav کمی

Quark, der کوارک

Quarkmodell, das -e  مودل ذروی اجزای پروتون ها و نيوترون ها که
هسته های اتومی از آنها ترکيب شده اند

Quartäre Verbindungen, die ترکيبات   چهارتا�ی 

Quarz, der -e کوارتز

Quecksilberbromit, das    بروميد   سيماب،تعاملی   درميان   بروميد   وسيماب

Quecksilberchlorid, das کلوراید سيماب

Quecksilberjodid, das ایود   سيماب

quecksilberrganische Verbindungen, 
die

   پاره،ترکيبات   عضوی   سيماب

Quecksilbersulfat, das سولفات   سيماب

Quelle, die -n    منبع،چشمه

Quellen-Manager, der مدیر   منبع

Quellen-Senken-Denken, das منبع -  مخزن - تفکر

Quellen, die منابع

Quellenverzeichnis, das ليست   منابع

Querkraftschub, der -(ü) e  قوه   ای   که   دربرابر   قوه   حرکت   بصورت   عمودی 
 موأثراست

Querlinie, die -n خط ميان دورترین نقاط در اشکال

Querschnitt, der  طولا�ن ترین خط رابط ميان دونقطه یک جسم یا
شکل

Querschnitte, die  قطعات سطح

Querverweis, der لينک های�پ

QuickInfo راهنمای   اطلاعات   سریع

Quitte, die -n درخت بهی

Quittung, die رسيد، بل رسيد

Quotient, der -en نتيجه تقسيم دوعدد بریکدیگر

Quotientenregel, die اصول نتایج تقسيم دوعدد بریکدیگر

R-L-C Netzwerke, die R-L-Cشبکه های   

Rabatt, der تخفيف

Rabe, der -n    زاغ،کلاغ
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Rache, die ،انتقام

rächen ن تلا�ن کردن، انتقام گرف�ت

Rad, das راد

radieren با مدادپاک کن پاک کردن

Radierer, der پنسل پاک

Radiergummi, der،das -s پنسل پاک

Radierung, die گ
خورد�

Radieschen, das تربچه

Radikalreaktionen, die واکنش   های   رادیکال

Radio-Button, der دکمه   رادیو

Radio, das رادیو

radioaktiv رادیو اکتيو، دارای اشعه هستوی

radioaktive medizinische Proben, die نمونه های ط�ب رادیواکتيو

radioaktiver Zerfall, der سقوط رادیواکتيو

Radioaktivität, die    خاصيت   رادیواکتيوي،رادیواکتيویته

Radioaktivität, die -en رادیو اکتيویته

Radiologie, die یک  بخ�ش از طب که با کاربرد اشعه های رادیو الک�ت
د صورت می گ�ی

Radiorekorder, der ضبط رادیو

Radiosender, der دستگاه پخش رادیو�ی

Radius (r), der -en خط ميان مرکز ومحيط دایره

Radius, der محيط

Radizieren, das معکوس کردن توان اعداد

rahmen چارچوب کردن ، قاب کردن

Rahmen bearbeiten ویرایش   فریم

Rahmen oder Inhalt eines Objektes فریم   یا   محتوای   یک   �ش   

Rahmen oder Inhalt markieren علامت گذاری   فریم   یا   محتوا

Rahmen, der    چهارچوب،   قاب   عکس،   محدوده،قاب

Rahmenbedingung, die ط    چهارچوب،   وضعيت   محدوده   ،قاب   سرش

Rahmenbedingungen 
betriebswirtschaftlichen 
Entscheidens, die/der

ی در مدیریت تجار�ت محدودیت های تصميم گ�ی

Rahmenbedingungen, die ایط چارچوب سرش
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Rahmung, die سبک

Rakel, die    کاغذ   تراش،   گِل   تراش،کاردک

Raketenbewegung, die -en حرکت موشک ها

Ralagar رآلگار

RAM (Arbeitsspeicher), das RAM ) حافظه  ( 

Ramadan, der ماه   مبارک   رمضان

Ramm- und Schlitzsondierungen, die ن   ساختما�ن روندی   از   معاینه   زم�ی

Rampe, die -n کرم   ابریشم

Rand, der -(ä) er حاشيه

Randbedingungen, die ایط   مرزی سرش

Randfunktionen, die ، ضم�ن معادلات نس�ب

Randverteilungen, die تقسيمات ضم�ن

Rang, der; -(ä) e  رتبه، درجه

Rappe, der -n اسب   سياه

rasch    به   سرعت،   تند،سریع

Rasen, der چمن   کاری

Rasenplatz, der; -(ä) e فضای   چمن

Rassen, die نژادها

Rassenzucht, die پرورش   نژاد

Rassismus, der نژاد   پرس�ت

Rassist, der نژاد   پرست

Raster- und Farbfolien, die گ
فویل   های   شطرنجی   و   رنکی

Rasterelektronenmikroskopie, die -n و�ن   اسکن ميکروسکوپ   الک�ت

Rasterentwicklungen, die  ایجاد   ترام )  نقطه های   ریزی   که   روی   فيلم   ليتوگرا�ن 
 یا   زینک   یا   سطح   چاپ   شده   ایجاد   می شوند ( 

Rasterfolien, die فویل   های   شطرنجی

Rasterkraftmikroskopie, die -n وی اتومی ميکروسکوپ ن�ی

Rastersondenmikroskopie, die -n ميکروسکوپ   پروب   اسکن

Rastertunnelmikroskopie, die -n ميکروسکوپ   تونل   ز�ن   اسکن

Rate berechnen, die محاسبه قسط ها

Rate, die    قسط،توصيه   

Ratentilgung, die -en بازپرداخت قسطی
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rational    عاقلانه،   معقول،عقلا�ن

rational analytische und emotional 
intuitive Vorgehensweisen, die

فرایندهای   تحليلی   منطقی   و   ح�   احسا�

rationale Zahlen, die اعداد عقلی، منطقی

rationalisieren منطقی   شکل   دادن

Rationalität, die عقلانيت

Rationsgestaltung, die -en ه   ها ن   شده   مواد   توزیع   شده،طرح   ج�ی    مقدار   تعي�ی

Rationsplanung und -kontrolle, die/
die -en/-n

ه ل   ج�ی برنامه ریزی   و   کن�ت

Ratschlag, der مشوره، توصيه

Rätsel, das چيستان

Rätsel, das - معما   

Ratsgymnasium, das -en ليسه شهری

Ratte, die -n موش   صحرا�ی

rau زمخت، درشت

Raubtier, das -e حيوان   شکارگر

Raubvogel, der پرنده   گوشتخوار

Rauch, der دود

rauchen سيگار کشيدن

Räucherfisch, der ماهی   دودی   

Rauchgasreinigung, die تصفيه   دود   گازی

Raufe, die -n قفسه   علف

Raum- und Zeitstruktur ساختار مکان و زمان

Raum, der    فضا،   جا،اتاق   ،مکان

Raum, der -(ä) e    مکان،فضا

Raum, der; -(ä) e فضا

Raumgruppen, die طبقات   مکا�ن

Rauminhalt, der -e محتوی فضا

Rauminstallation, die نصب   و   راه   اندازی   اتاق

Raumklang, der صدای   فراگ�ی

Raumlehre, die علم فضا

räumlich فضا�ی
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räumliche Darstellung, die توضيح   فضا�ی

räumliche Tragwerke, die ،ساختمان   بردارنده   وزن   مرتفع    فضا�ی

Räumliche und körperhafte 
Darstellung, die

نمایش   فضا�ی   و   جسما�ن

räumliche und vermittlungstypische 
Präsentationsvarianten, die

انواع   فضا�ی   و   انتقالى   ارائه

räumliche und zeitliche 
Preisdifferenzierung, die

تفاوت مکا�ن و زما�ن قيمت ها

räumliche Wahrnehmung, die ادراک   فضا�ی   

Räumlichkeiten, die ،مکان   ها�ی       فضا�ی

Raumlinien, die خطوط   فضا�ی

Raumluftzustände, die ایط   هوای   داخلی سرش

Raumordnungs- und 
Landesplanungsrecht, das

مقررات   محلی   و   برنامه   ریزی   منطقه   ای

Raumordnungspläne, die ن برنامه آمایش سرزم�ی

Raumordnungsverfahren, das ن (سطح هاى گوناگون (فرایند نظام فضا�ی سرزم�ی

Raumplanungsmethoden, die روش   های   طراحی   مکا�ن

Raumplanungsrecht, das -e قانون   طراحی   مکا�ن

Raumstatik, die (-en) ثبات   مکا�ن

Raumstruktur, die ساختار مکان

Raumtiefe, die ،عمق   اتاق    عمق   فضا�ی

Raumwinkel, der زاویه سه بعدی مخروط و امثال آن

Raumwirksamkeit, die -en قابليت   مکا�ن

Raupe, die -n کرم   ابریشم

Rauschen, das نویز

räuspern, sich گلو صاف کردن

Raute, die الماس

Raute, die -en  شکل مسطح چهارضلعی که خطوط متقابل آن
متوازی وزاویه های متقابل آن مساوی باشند

Reader, der    صفحه   خوان،ریدر

reagieren واکنش نشان دادن

Reaktanz, die -en راکتانس، مقاومت خاز�ن

Reaktion der Ringbildung واکنش   تشکيل   حلقه
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Reaktion, die    واکنش،عکس العمل

Reaktion, die -en    واکنش،   عکس العمل،   تعامل

Reaktionen 0. Ordnung واکنش   های   منظم

Reaktionen 1. Ordnung واکنش   های   منظم   اول

Reaktionen 2. Ordnung واکنش   های   منظم   دوم

Reaktionen, die عکس العمل ها

Reaktions-, Bildungs-, Bindungs- und 
Phasenumwandlungsenthalpien

،   اتصال   و   تحول   فاز،   آموزش،واکنش    آنتال�پ

Reaktionsdynamik, die -en دیناميک   واکنش

Reaktionsenthalpie, die -n     واکنش   منبع   انرژی   درمقابل   فشار ،انتال�پ   واکنش
 وفضا   درجریان   سوخت

Reaktionsenthalpien, die انتال�پ عکس العمل

Reaktionsgeschwindigkeit, die سرعت عکس العمل

Reaktionsgeschwindigkeit, die -en سرعت   واکنش

Reaktionsgleichungen, die معادلات   واکنش

Reaktionskinetik, die کينيتيک   واکنش

Reaktionsklassen, die کلاس   های   واکنش

Reaktionsmechanismen, die ميکانيسم های واکنش

Reaktionsmechanismus, der ميکانيسم واکنش

Reaktionsordnung, die نظم   واکنش

Reaktionsschema, das -ta نمود   واکنش

Reaktionsschritte, die مراحل   واکنش

Reaktionsverlauf, der دوران   واکنش

Reaktionszeit, die زمان   واکنش

Reaktionszuwachs der 
Elektronenfreunde

ون   هااند افزایش   واکنش   موادی   که   مایل   به   الک�ت

Reaktivität, die قابليت   واکنش

Reaktivität, die -en قوه   واکنش

Reaktorbegrenzung, die حدود دستگاه توليد انرژی اتومی

Reaktortypen, die انواع دستگاه های توليد انرژی اتومی

real واقعی

Realakt, der عمل واقعی

Reale Außenwirtschaft, die اقتصاد   خارجی   واقعی
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Reale Stoffe, die مواد   واقعی

Realgymnasium, das -en ليسه واسط علوم طبيعی

Realisation, die    درک،تحقق

realisieren    متحقق   کردن،به   اجرا   در   آوردن

Realisierung von 
halbleiterphysikalischen Modellen

یکی نيمه هادی ن تحقق مودل های ف�ی

Realisierung, die    انجام،تحقق

realistisch adj. واقع   بينانه

Realität, die -en واقعيت

realtypisch نوع   واقعی

Rebanlagen, die تاکستان ها

Rebe, die -n تاک

Rebsorten, die انواع   تاک

Rechen, der شن کش

Rechenaufgabe, die -n وظيفه محاسبوی، سوال محاسبه

Rechenbuch, das کتاب حساب

Rechenbuch, das -(ü) er کتاب   محاسبه

Rechenfehler, der اشتباه حسا�ب

Rechengesetze, die ن حساب قوان�ی

Rechenhefte, die دف�ت   محاسبات

Rechenkunst, die; -(ü) e ه�ن حساب

Rechenmaschine, die دستگاه محاسبه

Rechenoperation, die عمل محاسبوی

Rechenschaft, die حساب دهی

Rechenstäbchen, die یک   نوع   وسيله   کمکی   محاسبه

Recherche, die    تحقيق،برر�

rechnen حساب کردن

Rechnen mit Klammern, das محاسبه قوس

Rechnen mit natürlichen Zahlen, das محاسبه با اعداد طبيعی

Rechnen mit Vektoren, das ن محاسبه خطی با جهت وطول مع�ی

Rechnen, das محاسبه   کردن

rechnergestützt با   کمک   کامپيوتر



 interkulturaverlag .de422

rechnergestützte

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

rechnergestützte مبت�ن   بر   کامپيوتر

rechnergestützte Bildgestaltung, die طراحی   تصویری   با   کمک   کامپيوتر

Rechnerorganisation, die -en نظم دستگاه محاسبه، کمپيوتر

Rechnung, die حساب موجود، صورت حساب

Rechnung, die -en صورت حساب

Rechnungslegung, die -en حسابداری، محاسبه

Rechnungslegungsvorschriften, die مقررات   حسابداری

Rechnungswesen, das    حسابداری،سيستم   های   محاسبه   

recht راست

Recht, das    درست،حق

Recht, das -e    حق،   قانون،حقوق

rechtdrehend راستگرد

rechte Klammer, die کمانک راست

rechte WInkel (90°), der زاویه های قایمه

rechte, eckige Klammer, die قوس کلان راست

rechte, geschweifte Klammer, die اکولاد راست

Rechtechfunktion, die -en معادلات زوایای قایمه

Rechteck, das راستگوشه، مستطيل

rechteckig, Adj. چهارگوش، مربع مستطيل، مستطيل

rechtfertigen ئه   کردن،توجيه   کردن    ت�ب

Rechtfertigung, die    دليل   آورى،توجيه

rechtlich قانو�ن

rechtliche Betreuung, die براى کسانيکه به سن قانو�ن رسيده باشد

rechtliche Dimensionen, die ابعاد   قانو�ن

rechtliche Grundlagen, die اصول   حقو�ت

rechtliche Normen, die هنجارهای   حقو�ت

rechtliche Rahmenbedingungen, die ایط چارچوب هاى قانو�ن سرش

rechtliche Steuerungsmöglichkeiten, 
die

; امکانات هدایت حقو�ت ل حقو�ت امکانات کن�ت

rechtmäßig adj. قانو�ن

Rechts- und Handlungsfähigkeiten, 
die

مهارت   های   حقو�ت   و   عملکردی
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Rechtsabteilung, die بخش حقو�ت

Rechtsanwalt, der; -(ä) e وکيل   حقو�ت

Rechtsanwendung, die    کاربرد   قانون،انفاذ   قانون

Rechtsauffassung, die    دیدگاه   های   قانون،نظر   حقو�ت

Rechtsbehelfe, die علاج ها، راه حل های قانو�ن

Rechtsbereiche, die حوزه   های   قانون

Rechtsbrüche, die ; قانون شک�ن ها نقض هاى حقو�ت یا قانو�ن

rechtsbündig ن راست   چ�ی

Rechtschaffenheit, die عدالت

Rechtschreibprüfung, Optionen, die گزینه های   صحيح   نوی�

Rechtschreibung und Grammatik صحيح   نوی�   و   گرامر

Rechtschreibung, die -en ،املا    ن    طرز   نوش�ت

Rechtsdurchsetzung, die اجرای   قانون

Rechtsentwicklung, die توسعه   حقو�ت

Rechtsextremismus, der راستگرا�ی   افراطی

Rechtsfähigkeit, die -en ،فعاليت   حقو�ت       قابليت   های   قانو�ن

Rechtsfolgen, die پيامدهای   حقو�ت

Rechtsform, die -en ،   انواع   حقوق   ،شکل   حقو�ت       صورت   های   حقو�ت

Rechtsfragen, die موضوعات   حقو�ت

Rechtsgebiete, die زمينه   های   قانو�ن

Rechtsgeschäfte, die معاملات   قانو�ن

rechtsgeschäftlich حقو�ت   تجاری

rechtsgeschäftliche Vertretung, die    حقو�ت   تجاری
گ

نمایند�

rechtsgeschäftliches Handeln, das معاملات   حقو�ت

Rechtsgeschäftslehre, die مطالعات   معامله   حقو�ت

Rechtsgeschichte, die تاریخ   حقوق

Rechtsgrundlagen, die مبا�ن   حقو�ت

Rechtsgrundlagenverzeichnis, das ليست   صحيح   نوی�  -  فهرست   اصول   حقو�ت   

Rechtsgrundsätze, die اصول   حقو�ت

Rechtsgüter, die منافع   قانو�ن

Rechtsgüterschutz, der حفاظت   از   حقوق   قانو�ن

Rechtskenntnisse, die دانش   حقو�ت
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Rechtsklick, der راست   کليک

Rechtslage, die حقو�ت

Rechtsleben, das دنيای   حقوق

Rechtsmängel, die نقض   در   حق

Rechtsmethodik, die روش شنا�   حقو�ت

Rechtsnormen, die هنجارهای   حقو�ت

Rechtsobjekte, die اشخاص   حقو�ت

Rechtsordnung, die نظام قانو�ن

Rechtspflege, die مراقب   حقو�ت

Rechtsphilosophie, die فلسفه   حقوق

rechtspolitisch حقو�ت - سيا�

Rechtsprechung, die     قضاوت ،   صدور   حکم،   حکم   دادگاه   ،قوه   قضائيه   
   دادر�، 

Rechtsprobleme, die مسائل   حقو�ت

Rechtsquellen, -bereiche, 
-auffassungen

   دیدگاه   های   قانون،   مناطق،منابع

Rechtsquellen, die منابع   حقو�ت

Rechtsquellenlehre, die علم   منابع   حقو�ت

Rechtsregeln, die مقررات   قانو�ن

Rechtsschule, die دانشکده حقوق، مکتب حقوق

Rechtsschutz, der ،حفاظت   حقو�ت    محافظت   قانو�ن

Rechtsschutzfragen, die موضوعات   محافظت   قانو�ن

Rechtssicherheit, die امنيت   قانو�ن

Rechtsspruch, der حکم محکمه

Rechtsstaat, der دولت  قانون

Rechtsstaatsprinzip, das حاکميت   قانون

Rechtsstellung, die -en وضعيت   قانو�ن

Rechtssubjekte, die اشخاص   حقو�ت

Rechtssystem, das -e ،نظام   حقو�ت    سيستم   حقو�ت

Rechtstechnik, die روش   حقو�ت

Rechtsterminologie, die اصطلاحات   حقو�ت

Rechtstheorie, die نظریه   حقو�ت
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Rechtsvergleichung, die -en ن مقایسه   قوان�ی

Rechtsverhältnisse, die روابط   قانو�ن

Rechtsverständnis, das درک   قانو�ن

Rechtsvorschriften, die مقررات   حقو�ت

Rechtswegeröffnung, die -en انجام   اقدام   قانو�ن

rechtswidrig adj. قانو�ن غ�ی

Rechtswirkungen, die اثرات   حقو�ت

Rechtswissenschaft, die علم   حقوق

rechtswissenschaftliche 
Erklärungsansätze, die

توضيحات   فقهی

rechtswissenschaftlicher 
Schwerpunkt, der -e

مرکز   ثقل   علوم   حقو�ت

rechtwinklig, Adj. قائم الزاویه، راستگوشه

rechtwinklige Dreleck مثلث قائم الزاویه، مثلث راستگوشه

rechtwinklige Koordinatensystem, 
das -e

ن موقعيت زوایای قایمه سيستم تع�ی

rechtwinkliges Dreieck 
und die trigonometrischen 
Winkelfunktionen (a, b die Katheten, 
c die Hypotenuse ; der rechte Winkel; 
a:c = (Sinus), b:c = cos (Kosinus), a:b 
tg (Tangens); b:a = ctg (Kontangens)  
das -e

مثلث قایم الزاویه ومعادلات زوایای قایمه

rechtwinkliges Dreieck, das مثلث قائم الزاویه

Reclam, das کت ن�ش در آلمان (ریکلام (یک سرش

Recording, das ضبط

Recycling, das    بازیافت،   کاربرد   دورا�ن   ،استفاده   دورا�ن

Redakteur, der مدیر مسٔول

Rede, die -n ا�ن سخ�ن

reden mit حرف زدن با

Redensart, die -en  نوع   سخن، اصطلاح

Redner, der - ان،متکلّم    سخ�ن

Rednerbühne, die -n ا�ن صحنه سخ�ن

Redox-Gleichgewichte, die تعادلات   اکسایش  - کاهش

Redoxbegriff, der موضوع   اُکسایش   و   کاهش
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Redoxpaare, die زوجهای   اُکسایش   کاهش

Redoxreaktionen, die ون   ها ونيکی   دادن   وپذیرش   الک�ت واکن�ش   الک�ت

Reduktion, die    کاسته   شدن،کاهش

Reduktion, die -en کاهش

redundant فراوان، زاید

Redundanz, die تکرر، ازدیاد

reduzieren ن آوردن، کاهش دادن، تعدیل کردن پائ�ی

Referat halten, ein ارائه مقاله

Referat, das مقاله تحقيقی

Referatsthemen, die موضوعات   مورد   معر�ن

Referent, der نطاق نتایج تحقيقی

Referenzen, die توصيه ها

referieren درمورد موضوع تحقيقی سخن راندن

reflektieren بازتاب   کردن،منعکس   کردن   

Reflektionen, die بازتاب

Reflektionsmedium, das    بازتاب   دهنده،ماده   منعکس   کننده

Reflexion des Lichts, die بازتاب   نور،انعکاس   نور

Reflexion, die بازتاب، انعکاس

Reflexions- und Entwicklungsarbeit, 
die

کارهای   مرتبط   با   بازتاب   و   توسعه

Reflexionsfähigkeit, die توانا�ی   تعمق

Reflexionsraum, der فضاي   انعکاس

Regal, das قفسه

Regel, die قاعده، نظم، اصل

Regel, die -n قاعده، اصل

Regelalgorithmen, die الگوریتم های مطابق اصول

Regelfunktionen, die توابع اصولى

Regelkreise, die دوران ها، دوایر اصولى

regelmäßiges Vieleck, das -e الاضلاع با اضلاع متساوی کث�ی

regeln    سامان   دادن،حل   کردن

Regeln, die ن قوان�ی

Regelung, die اصول



 interkulturaverlag .de 427

Registrierung, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Regelungen, die    تنظيمات،مقررات

Regelungsgegenstand, der; -(ä) e ماهيت   قانونگذاری

Regelungstechnik, die ل   دستگاه   ها تکنيک   کن�ت

Regelungsverhalten, das ل طرزالعمل   کن�ت

Regelwerke, die    اصول،مقررات

Regen, der باران

Regenbogen, der ن   کمان، هفت اورنگ، کمان رستم رنگ�ی

Regenbogen, der -(ö)    هفت   اورنگ،کمان   رستم

regenbogenfarbig رنگارنگ

Regeneration, die تجدید   قوا

Regenerationsphasen, die مراحل   تجدید   قوا

regenerative Energie, die -n    باد ( ،انرژی   قابل   تجدید ) آفتاب

regenerieren و کردن، احياء شدن تجدید ن�ی

Regenguss, der; -(ü) e ریخت   شدید   باران

Regenschauer, der ریزش   باران

Regenschutz, der محافظ   باران

Regenwurm, der; -(ü) er کرم   بارا�ن

Region, die ناحيه، منطقه، سردس�ی

regional منطقه   ای

regionale und lokalisierte Märkte بازارهای   منطقه   ای   و   محلی   شده

regionale und überregionale 
Entscheidungsträger

ان   منطقه   ای   و   فرامنطقه   ای تصميم   گ�ی

Regionalelternbeirat, der شورای   منطقه   ای   والدین

Regionalfarbe, die -n رنگ   مشخص   کننده   ارتفاع   در   نقشه

Regionalforschung, die -en    ساحوی،تحقيق   منطقوی

Regionalisierung, die -en    ناحيه   بندي،منطقه   بندي

Register, das دف�ت   ثبت

Registerkarte, die باریکه  -  کارت   ثبت   

Registerkarten, die زبانه   ها

registrieren متوجه شدن، نام نوی� کردن، ثبت نام کردن

Registrierkasse, die ن دخل مغازه ماش�ی

Registrierung, die ثبت   نام
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Regression, die رشد   دوباره   عضو

Regressionsanalyse, die -n     تحليل   روابط   ميان   ابعاد   ثابت ،تحليل   رگرسيون
ثابت  وغ�ی

Regressionsmodell, das -e مودل رکود

Regressionsrechnung, die -en حسابداری   رکود

Regula falsi  رو�ش برای محاسبه صفرها در معادلات با ارزش
های واقع

Regulation, die -en    اداره   کردن   جریان،تقسيم

regulieren ان کردن، تنظيم کردن، نظم دادن ن منظم کردن، م�ی

Regulierung und Deregulierung von 
Wettbewerb

تنظيم   مقررات   و   مقررات   زدا�ی   از   رقابت

Regulierung, die -en تنظيم

Regulierungsmechanismen, die نم   های   تنظيم   کننده مکان�ی

Reh, das -e آهو

reiben اصطحکاک دادن

Reibung, die -en اصطکاک

Reibungsgesetze, die ن   اصطکاک قوان�ی

reichhaltig adj. پرمحتوی ، متنوع

reichlich به اندازه   کا�ن

Reichsbodenschätzung, die -en ن   غنای   ارا�ن تخم�ی

Reichtum, der ،ثروت    دارا�ی

reif    رسيده،پخته   

reif werden پخته   شدن

Reif, der پخته

reifen    رسيدن،پخته   شدن   

Reihe berechnen, z. B. Kalenderdaten    به   عنوان   مثال   داده های   تقویم،محاسبه   ردیف

reihen ن ، صف  ل�ی

Reihen, die ردیف ها

Reihenfertigung, die -en توليد   سری

Reihenfolge, die    توالى،ترتيب

Reiher, der -    مرغ   دراز   پا،نوعی   لک   لک

Reihung, die رتبه   بندی
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Reim, der قافيه

Reine, das خالص

Reinigung, die -en    پاک   سازی،تصفيه

Reinigungsmethoden, die روش های   پاکسازی

Reinigungsmittel, das مواد شوینده

Reinigungsoperationen, die ن   کاری عمليات   تم�ی

Reinkulturen, die    کشت   ارا�ن   وسيع   با   یک   نبات،کشت   همنوع

Reis, der برنج

Reise, die -n سفر، مسافرت

Reisegewerbe, das صنعت   سفر

Reisegewerbekartenpflicht, die ن   کارت   صنعت   سفر اجبار   به   داش�ت

reisen ، سياحت کردن، مسافرت کردن ن سفر رف�ت

Reisepass, der    پاسپورت،گذرنامه

Reisigbündel, das - یک   بسته   شاخچه   چوب   

reißen جر خوردن، دریدن، پاره کردن

reißend ن   و   وح�ش       خروشان،ت�ی

Reißzwecke, die  پونز، نوعی سنجاق برای نگهداری اوراق در روی
تخته های دیواری

Reitbahn, die -en ميدان   اسپ   دوا�ن

reiten اسپ   سواری   کردن

Reiter, der وزنه مخصوص موازنه ترازو

Reiter, der - سوارکار

Reiterauflage, die نگهدارنده،نگهدارنده ) متحرک ( وزنه   بالانس

Reiterschiene, die ميله موازنه ترازو

Reitkunst, die; -(ü) e ه�ن   سوارکاری

Reitpferd, das -e اسب   سواری

Reiz- und Reaktionsmechanismus, 
der

نم   عمل   وعکس العمل مکان�ی

Reizaufnahme, die    عمل،حس   محرک

Reizbarkeit, die    پذیری تحریک

reizen تحریک کردن، عصبا�ن کردن، وسوسه کردن

Reizverhalten, das رفتار   تحریک   پذیر
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rekonstruieren بازسازی

Rekonstruktion, die -en بازسازی، دوباره سازی، نوسازی

Rektifikation, die ی
ن   طول   قوس   یك   منح�ن    تصحيح،   تقط�ی   مکرر،تعي�ی

Rektionstechnik, die -en تکنيك   واکنش

Rekursionstheorie, die  روش منطقی درریا�ن برای سنجش قابليت حل
معادلات

Relationen, die نسبت ها

relativ نس�ب

Relativbewegung, die حرکت نس�ب

Relativierung, die ی    بودن نس�ب

relativistische Mechanik, die ی
مکانيك   نسبي�ت

Relativität, die ی    نسبيت    علم   نسبيت،   گرا�ی

Relativitätsprinzip, das اصل نسبيت

Relativitatstheorie, die نظریه   نسبيت

Relativsatz, der; -(ä) e وط ، جمله م�ش جمله نس�ب

relevant عمده،   ذی ربط   ،   دارای   اهميت   ،با   ربط   

relevante Detail- und 
Gesamtansichten, die

جزئيات   مربوطه   و   نمایش   کلی

Relief, das -e/-s حک   کاری

Reliefkarte, die -n نقشه   برجسته

Relieftechnik, die فن   حجاری   برجسته

Religion, die دین

Religions- und Geistesgeschichte, die تاریخ دی�ن و روحا�ن ، معنوی و ذه�ن

Religions- und Gemeindepädagogik, 
die

آموزش دی�ن در  حلقه هاى محلی مذه�ب

religionsbezogene 
Erwachsenenbildung, die

آموزش   دی�ن   بزرگسالان

Religionsdidaktik, die تدریس  مذه�ب

religionsdidaktische Modelle, die مودل های تدریس مذه�ب

religionsdidaktische Perspektive, die دیدگاه   آموز�ش   مذه�ب

Religionsethnologie, die قوم   شنا�   مذه�ب

Religionsforschung, die پژوهش   مذه�ب

Religionsgemeinschaften, die جوامع   مذه�ب
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Religionsgeschichte, die تاریخ   دین

religionsgeschichtliche 
Zusammenhänge, die

   های   مذه�ب   و   تاریخی
گ

همبستکی

Religionsgespräch, das مجموعه   مباحث

Religionsgründer, der بنيانگذاران   دین   

Religionskritik, die انتقاد   دیا�ن

Religionslehre, die علم   دین

Religionslehrer, der  ( معلم   دی�ن )  مذکر

Religionslehrer،in, der،die -،-nen معلم   علوم   دی�ن

Religionslehrkraft, die معلم   دی�ن

Religionspädagogik, die آموزش   دین

religionspädagogische Bedeutung, 
die

معنای   آموز�ش   مذه�ب

religionspädagogische Modelle, die مودل های تدریس مذه�ب

Religionsphilosophie, die فلسفه   دین

Religionspsychologie, die روانشنا�   دین

Religionssoziologie, die جامعه   شنا�   دین

religionssoziologische Forschungen, 
die

تحقيق جامعه شناخ�ت مذهب

religionstheologische Themen, die درون مایه های   الهيا�ت   دین

Religionstheorie, die نظریه   دین

Religionsunterricht, der درس   دین

Religionsvielfalt, die تنوع   مذه�ب

Religionswissenschaft, die ،مطالعات   مذه�ب    علوم   دی�ن

religionswissenschaftliche 
Argumentation, die

استدلال   علمی   مذه�ب

religionswissenschaftliche Relevanz, 
die

اهميت   مذه�ب   علمی

religionswissenschaftliche Themen, 
die

موضوعات   علمی   مذه�ب

religionswissenschaftliches Arbeiten, 
das

کار   علمی   مذه�ب

religiös adj. ، دین دار متدین، مذه�ب

religiös-spirituelle Dynamiken, die پویا�ی   مذه�ب   و   معنوی
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religiöse Begriffsbildung, die ی   مفهوم   مذه�ب شکل گ�ی

religiöse Bewegungen, die جنبش های   مذه�ب

religiöse Bildung, die آموزش   دی�ن

religiöse Elemente, die عنا�   مذه�ب

religiöse Entwicklung, die توسعه   مذه�ب

religiöse Erziehung, die آموزش   مذه�ب

religiöse Fundamentalisierung, die بنيادگرا�ی   مذه�ب

Religiöse Gegenwartskulturen, die فرهنگ های   مذه�ب   معا�

religiöse Gegenwartsphänomene, die پدیده   های   مذه�ب   حال   حا�ن

religiöse Heterogenität, die ناهمگو�ن   مذه�ب

religiöse Kultur, die فرهنگ   مذه�ب

religiöse Lebensäußerungen, die گ
بيان   مذه�ب   زند�

religiöse Lehre, die آموزش   مذه�ب

religiöse Minderheiten, die اقليت   های   مذه�ب

religiöse Orientierung, die ی   مذه�ب جهت   گ�ی

religiöse Phänomene, die پدیده   های   مذه�ب

religiöse Praktiken, die فعاليت های   مذه�ب

religiöse Praxis, die شيوه   مذه�ب

religiöse Quellen, die منابع   مذه�ب

religiöse Räume, die مناطق   مذه�ب

religiöse Rechtsnormen, die هنجارهای   مذه�ب

religiöse Riten, die ن   های   مذه�ب آی�ی

religiöse Rituale, die یفات   مذه�ب ت�ش

religiöse Schule, die ،   مدرسه   مذه�ب       دی�ن

religiöse Sozialisation, die اجتماعی   شدن   مذه�ب

religiöse Symbole, die علامت   مذه�ب

religiöse Texte, die متون   مذه�ب

religiöse Tradition, die ،سنت   های   مذه�ب    رسومات   مذه�ب

religiöse Vielfalt, die تنوع   مذه�ب

religiöse Zeichen, die نشانه   مذه�ب   

religiösen Bewegungen, die جنبش   های   مذه�ب

religiöser Alltag, der    مذه�ب
گ

زند�
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religiöser Kontext, der بافت   مذه�ب

Religiöser Pluralismus, der گرا�ی   مذه�ب تک�ش

religiöses Gedankengut, das نظرات   مذه�ب

religiöses Leben, das    مذه�ب
گ

زند�

Religiosität, die دینداری

Remote-Desktop, das دسکتاپ   از   راه   دور

Renaissance, die تجدد گرا�ی

Renaissancismus, der نوعی رجعت گرا�ی به دوره رنسانس

Rendering, das    گرافيك   یارانه   اي،اجراي   قطعه   موسيقي   یا   نمایش

Rendering, die    انجام   دادن،اجرا   کردن

Renderingzeichnung, die  ) راندو )  ه�ن   های   تصویری

rennen ،دویدن    ن    تاخ�ت

Rennpferd, das -e اسب   مسابقه ای

rentabel adj. سودآور، پرمنفعت، سودده

Rentabilität, die    بازگشت   مالى،قابليت   سوددهی

Rentabilitäts- und 
Produktivitätsrechnungen, die/die

محاسبه   سودمندی   وظرفيت   توليد

Rentabilitätsziele, die اهداف   سودآوری

Rente, die پول تقاعد

Reparatur, die -en    ترميم،تعم�ی

reparieren تعم�ی کردن

Repetitorium, das -en ی   دوباره   دانش   و   مهارت یادگ�ی

Reportage, die گزارش

Reproduktion, die بازتوليد

Reproduktion, die -en    توليد   مجدد

Reproduktionsbiologie, die ی    تناسل،بيولوژی   نسل   گ�ی

Reproduktionsmanagement, das ی ی   یا   برنامه   ریزی   بيولوژی   نسل   گ�ی    تناسل،ره�ب

Reproduzierbarkeit, die    قابليت   تناسل،قابليت   توليد   مکرر

reproduzieren تکث�ی کردن، ک�پ کردن

Republik, die جمهوری

Resede, die -n نوعی   گل   بوته   ای   با   قد   بلند

Reservestoffe, die ه مواد   ذخ�ی
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Reservoircharakterisierung, die -en ن   مشخصات   مخازن تع�ی

Reservoirtechnologien, die فن   برآورد   مخازن

Residuensatz, der ن مختلط قضيه مانده در آنال�ی

Resignation, die تسليم

resignieren تسليم شدن, به سرنوشت تن دادن

resistiv مقاوم�ت

Resonanzkatastrophe, die -n انهدام یک عمارت (ساختمان) در نتيجه نوسانات

Resonanzkurven, die ی   هاي   تشدید
منح�ن

Resonatoren, die  یک �ش دارای قابليت نوسان که نوسانات آن دارای
فریکونس های مشخص ميباشد

Respekt, der ام اح�ت

respektieren ن ام   گذاش�ت اح�ت

Respiration, die نفس   کشيدن

Respirationstrakt, der -e جهاز   تنف�

Ressource, die منابع

Ressourcen, die منابع

Ressourcengerechtigkeit, die عدالت   منابع

Ressourcenmanagement, das -s اداره   منابع

Ressourcennutzung, die -en استفاده   از   منابع

Ressourcenschutz, der حفظ   منابع

Ressourcenverbrauch, der مصرف   منابع

Rest, der -e اضافه

Restklassenaddition, die مانده علاوه بر

Restriktionsenzyme, die آنزیم   های   محدود   کننده

Restschuldbefreiung, die -en معافيت   از   تعهد

Resümee, das خلاصه

resumierend کلی

resumierende Übersichtsdarstellung, 
die

نمایش   کلی   دورنما

Retail, der خرده

Retorte, die -n قرع، نوعی ظرف شيشه ای لابراتواری

Retrosynthese, die ن   معکوس سن�ت
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Rettich, der -e ترب

Rettig-Bank, die نوعی چو� مکتب

Retusche, die رتوش

retuschieren دستکاری

Retuschieren, das دست کاری شده

Reue, die    ندامت،پشيما�ن

reversible und irreversible Prozesse, 
die

جریان  های   برگشت   پذیر   و   برگشت   ناپذیر

Revision, die تجدید   نظر

rezensieren نقد   کردن

Rezension, die مرور، تجدید نظر

Rezept, das نسخه

Rezeption, die ، گرفت، اخذ مع�ن بخش پذیرا�ی

Rezeptions- und Wirkungsanalyse تحليل تفهيم واثر

Rezeptions- und 
Wirkungsbedingungen

ایط پذیرش و تاث�ی سرش

Rezeptionsanalyse, die تحليل اثر

Rezeptionsbedingungen, die ایط اثر سرش

Rezeptor, der اخذ کننده، آخذه

Rezeptur, die نسخه ترکيب

Rezipient, der نده پذیرش کننده، گ�ی

rezipieren ، اخذ کردن ن پذیرف�ت

reziprok متقابل، دررابطه متقابل

rezitieren ، قرأت ن  دکلمه کردن، از بر خواندن ، از بر گف�ت
کردن، بازخواندن

rezitieren قرأت کردن، بازخواندن

Rheinlachs, der -e ماهی   آزاد   راین

Rheologie, die روانه شنا�

Rhetorik, die فن سخنوری، ه�ن سخنوری

rhetorisch تکلمی

rhetorische Figuren, die اشکال کلام

rhetorische Mittel, die وسایل تکلمی

rhetorische Stilmittel, die سبک های تکلم
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Rhinooxid اکسيد   رنيوم

Rhomboid, das -e متوازی الاضلاع

Rhombus (Raute, die), der -en لوزی

Rhythmus, der وزن، ریتم

Rhythmus, der -men اوزان، ریتم ها

Rich-Text-Inhalt, der ن )       ( richtextمحتوای   م�ت

richten nach, sich وی کردن ی پ�ی ن ، ازچ�ی ن برخطی رف�ت

richten über محکوم   کردن

Richter, der قا�ن

richterliche Gewalt, die قوه   قضائيه

Richterspruch, der; -(ü) e حکم   قا�ن

RichText-Inhaltssteuerelement, das ن )      ل   محتوای   م�ت  ( richtextکن�ت

richtig adj. درست، صحيح

richtige Diagrammart, die نوع   صحيح   نمودار

richtiger Diagramminhalt, der نوع   صحيح   محتوای   نمودار

Richtlinie, die    رهنمود،دستور العمل

Richtungsbezeichnungen, die ن   جهت اصطلاحات   تعي�ی

Richtungsfeld, das -er ساحه جهت

Riechen, das بویيدن

Rieme, die -n نوعی   مار   ماهی

Riese, der -n بزرگ هيکل

riesenhaft غول   مانند   

Riesenschlange, die -n    افعی،مار   کپچه   

riesig adj. عظيم الجثه، بسيار بزرگ

Riff, das -e سلسله   زیردریا�ی   مرجا�ن

Rigorismus, der ی سخت   گ�ی

Rind, das -er گاو

Rinde, die -n پوست   درخت

Ringbuch, das -(ü) er ی، کتابچه سيم دار کتابچه ف�ن

Ringbucheinlagen, die دار جداکننده های اوراق آزاد در دوسيه ف�ن

Ringbücher, die ینگ دار ی، کتابهای سيم دار/اس�پ کتاب های ف�ن

Ringhefter, der ی کتابچه های ف�ن
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Risiken, die خطرات

Risiko, das خطر   

Risikoverteilung, die تنوع   ریسک

riskant adj. ، ن ، پرخطر، مخاطره آم�ی ن  پر مخاطره، مخاطره آم�ی
خطرناك

rissig ترک دار

Riten, die مراسم   ،ریاست   

Rituale, die ،   عادت،رسم ن    آی�ی

Robbe, die -n سگ   دریا�ی

Rochen, der - و�ن   که   نوع   دارد       چاگوش   ماهی   ،نوعی   ماهی   غصرن

Rogen, der تخم رسيده تمام ماهيان ماده

Roggen, der چاودار

Roheisengewinnung, die توليد   آهن   خام

Rohr, das -e نل، پایپ

Röhrenbildschirm, der لامپ   پرتوی   کاتدی

Rohrleitungen, die خطوط   لوله

Rohrzucker, der نيشکر

Rohstoff, der -e ماده   خام

Rohstoffbasis, die پایه   مواد   خام

Rohstoffe, die مواد   خام

Rohstoffeigenschaften, die خواص   موادخام

Rohstoffknappheit, die کمبود   مواد   خام

Rohstoffmärkte, die بازارهای   موادخام

Rohstoffvorbereitung, die -en آماده سازی   مواد   خام

Rokoko, das یک سبک از ه�ن اروپا�ی قرن هجدهم

Rolle von Erwartungen, die -n نقش   انتظارات   

Rolle, die -n غلتک، نقش، رل

rollen غلت زدن، غلتيدن، چرخيدن

Rollenspiele, die نقش   بازی   کردن

Rollenverhalten, das رفتارنقش

Rollenverteilung, die نقش   توزیع   

Roman, der -e رمان، داستان
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Romanschreiber, der - داستان   نویس

Romantik, die  دوره اد�ب از اواخر قرن ۱۷ الى اواسط قرن ۱۹ در
 ادبيات این دوره تخيل وعاطفه مرکز خلاقيت بوده

romantisch رمانتيک

Romanze, die -n رابطه رمانتيک

römisch adj. رومی

Römische Rechtsgeschichte, die تاریخ   حقوق   رومی

römische Ziffern (Zahlzeichen), die  اعداد رومی

Römisches Recht, das حقوق   رومی

röntgen اشعه   ایکس دادن

Röntgenbeugung, die -en  اشعه ایکس یا
گ

 انکسار اشعه ایکس، خم شد�
اشعه رونتگن

Röntgenstrahlen, die اشعات ایکس

Rootkit, das روت   کيت

rosa-rot adj. چا�ی  ، ش�ی گلا�ب

Rose, die -n گل سرخ، گل مرسل

Rosenkranz, der تسبيح

Rosenstock, der; -(ö) e بوته گل مرسل

Rosine, die -n کشمش

Ross, das -e/-(ö) er اسب   

Rosshaar, das -e موی   دم   اسپ

Rost, der زنگ

rosten زنگ زدن

Rostschutz, der حفاظت   از   زنگ

rot adj. قرمز

Rotation, die -en   دوران

Rotationsellipsoid, das -e دوران بيضوی

Rotationskörper, der اجسام دورا�ن

rote Rübe, die -n لبلبو

Rotkäppchen, das ی در یکی از افسانه های گریم دخ�ت

Rotkelchen, das - مرغ   سينه   سرخ

Rotstift, der -e قلم   سرخ
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Rotweinbereitung, die -en اب   قرمز توليد   سرش

Rotzunge, die ماهی حلوای ليمو�ی

Router, der روتر

Routine ، مهارت
گ

روزمره، عادی ورزید�

routiniert adj. با تجربه، ورزیده

Rübe, die -n لبلبو

Rubin, der -e یاقوت   سرخ

rückbezüglich ی که در آخر جمله می آید و  ضم�ی موخر، ضم�ی
بخش مبتدی جمله ميباشد

Rückbildung, die -en    پ�فت،عقب   نشي�ن

rückgängig machen    لغو   کردن،برگشت   به   حالت   قبلی   

Rückkoppelungen, die ی،برگشت   اطلاعات    نتيجه   گ�ی

Rückkopplung, die -en  برگشت مکمل یا وضعی انرژی صادر شده از یک
دستگاه به خود دستگاه

Rücklöschtaste, die کليد بک اسپيس

Rückmeldung, die واکنش

Rückprojektions-TV, der تلویزیون   پروژکتور   عقب

Rücksicht nehmen مورد   نظر   قرار   دادن

Rücksichtnahme, die ن    ملاحظه،   مراعات،در   نظر   گرف�ت

Rücksprache, die گفتگوی   مجدد

rückständig خلاف   جهت

Rückstellungen, die مصارف کمکی

Rückstrich, der خط اریب وارو

Rücksyntheseanalyse, die ن   برگش�ت ن   سن�ت آنال�ی

Rücktritt, der -e استعفا

Ruf, der حيثيت، آبرو

Ruf, der -e آوازه، اسم معروف

rufen صدا زدن،کردن، جار زدن

Ruhe, die    سکوت،آرامش   

ruhig آرام

rührend ن ترحم برانگ�ی

Rührer, der مخلوط کن
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Rührung, die جنبش، رقت، تاثر

runde Klammern, die ن های گرد پران�ت

Runden von Zahlen, das تکميل اعداد، از عشاریه درآوردن

Runden, das   تکميل

Runden, die گرد   کردن

Rundfunkprogramm, das -e برنامه رادیو�ی

Rundfunksender, der فرستنده   رادیو�ی

Rundfunkstaatsvertrag, der; -(ä) e  قرارداد دول�ت (فدرال آلمان با 16 ستانهاى فدرالى)
در امور رادیو و تيلویزیون

Rundholz, das -(ö) er    گرد،چوب   دایروی

Rundholzlogistik, die -en    گرد،حمل   ونقل   چوب   دایروی

Rundholzsortierkriterien, die    گرد،معيارهای   طبقه   بندی   چوب   دایروی

Rundholzsortierung, die -en    گرد،طبقه   بندی   چوب   دایروی

Rundung, die -en انحنا

Rundungsregeln, die اصول تکميل اعداد

Runkelrübe, die -n لبلبوی گاوی

Ruß, der -e ،دوده       خاکس�ت

Rüssel, der - خرطوم   فيل

Russisch رو�

Russischer Formalismus, der مکت�ب اد�ب درروسيه اوایل قرن بيست

Rutsche, die یخمالک

Saatgut, das تخم   کشت

Sachaufgaben, die معادله ف�ن

Sachaufnahmen, die    اشيا،عکس   اموال

Sachbuch, das کتاب تخصصی، کتا�ب دررشته مشخص

sachdienlich    مفيد،سودمند

Sache, die -n نها،اقلام    چ�ی

Sachenrecht, das    اشيا،قانون   ملکيت   اجناس

Sachgebiet, das    رشته   تخصصی،حوزه   عمل

sachgemäß    صحيح،مناسب

sachgerechte Umgang, der    برخورد   تخصصی،معامله   ف�ن

Sachkenntnis, die گ
� خ�ب
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Sachkunde, die    سررشته داری،تخصص

Sachlage, die کيفيت واقع

sachlich قرار واقع

Sachliche Romanze, die رابطه رمانتيک متکی به عقل

Sachlichkeit, die    عينيت،�ب طر�ن

Sachtext, der ، تخصصی ن ف�ن م�ت

Sachverhalte, die    موضوعات،مسائل

Sachverständige, der -n کارشناس

Sachverständigenrat, der شورای متخصصان

Sachwalter, der شخص مورد اعتماد

säen ن    کشت   کردن،تخم   گذاش�ت

Saft, der ه بت،ش�ی    سرش

Saft, der; -(ä) e ه       اب   انگور،ش�ی

saftig adj. آبدار

Sage, die افسانه

Sage, die -n حماسه، افسانه

Säge, die -n اره   

Sägeindustrie, die -n    اره،صنعت   برش   چوب

Sägemühle, die -n کارخانه   چوب   بری

sagen ن گف�ت

sägen اره   کردن

sagenhaft فوق   العاده

Säkularisierung, die ، مادیت، اعتقاد جدا�ی  سکولاریزیشن، دنياپرس�ت
دین از سياست

Säkularismus, der    جدا�ی   گرا�ی   دین   از   سياست،سکولاریسم

Säkularität, die سکولاریسم

Salat, der -e سالاد   

Salicylsäure, die    اسيد   ساليسيليک،ساليسيلات ها

Salm, der -e ماهی آزاد دریای شمال

Salpeter, der یک اسيد   ني�ت

Salz, das  نمک

Salz, das -e نمک



 interkulturaverlag .de442

Salz, der -e

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Salz, der -e نمک

Salze, die نمک ها

salzig adj. شور

Salzlösung, die محلول   نمک

Salzsäure, die    جوهر   نمک

Sämänätorismus, der  ایدیولوژی پدرسالاری و جریان اد�ب در روما�ن دهه
نخست قرن بيست

Samen, der -    بذر،   دانه،تخم

Samen, die تخمه   ها

Samenpflanzen, die نباتات   دارای   دانه

Sammelmappe, die -n پوشه

sammeln جمع   کردن، گردآوری

Sammeln, das جمع   کن

Sammelname, der -n اسم   جمع

Sammlung, die    گردآوری،کلکسيون   

Sand, der -e ریگ

Sandbank, die; -(ä) e گ
ساحل ریکی

sandfarben (beige) adj. ی زرد   ش�ی

sandig adj. ماسه ای، ش�ن

Sandstein, der -e گ
سنگ ریکی

Sandsturm, der طوفان ریگ

Sanduhr, die ساعت   ش�ن

sanft ملایم

Sanftmut, der ملایمت

sanieren بازسازی کردن، ترميم کردن، نوسازی کردن

Sanierung, die -en    تجدید   اعمار،تجدید   ساختما�ن

Sanitärechnik, die ن احتياج ساختمان ها با آب وگاز تکنيکی برای تامٔ�ی

Sanktionen, die تحریمات

sanktionieren تایيد کردن، تصدیق کردن، تصویب کردن

Sanktions- und Wirkungsforschung, 
die -en

تحقيق   درباره   تحریم   ها   و   تاث�ی

Saphir, der -e یاقوت   کبود
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Sardelle / Anchovis, die موتوماهيان یا آنچوی ماهيان

Sardine, die -n ماهی   ساردین

Satellitentransponder (Transponder), 
der

( ( فرستنده  فرستنده   ماهواره   ای

Satire, die -n ن ط�ن

satirisch adj. ی، هزلى ن ط�ن

Sattel, der - زین

Sattel, der -(ä) زین   اسپ

satteln اسپ   را   زین   کردن

sättigen اشباع کردن

Sättigung, die اشباع

Satz des Pythagoras, der قضيهٔ فيثاغورث

Satz von Cramér, der قضيه کرامر

Satz von Hess, der مجموعه   ای   هس

Satz, der; -(ä) e جمله   

Satzanfang, der آغاز جمله

Satzaussage, die -n خ�ب جمله، افاده جمله

Satzbau, der ساختار جمله، ترکيب جمله

Satzgefüge, das - بافت جمله

Satzgegendstand, der; -(ä) e مورد جمله

Satzglied, das بند جمله

Satzlehre, die -n علم جمله، دانش جمله

Satzspiegel, der ن  ) فضای   قابل   چاپ )  در   م�ت

Satzspiegel, die ساختار   صفحه

Satzung, die اساسنامه

Satzzeichen, das - علامت   جمله

Sau, die; -(ä) e خوک   ماده

sauer adj. ترش، حامض، عصبا�ن

Sauerkraut, das کلم   ترش

Sauerstoff, der اکسيجن

Sauerstoffmangel, der کمبود اکسيجن

Sauerstoffverbindung, die ترکيب اکسيجن
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Sauerstoffverbindungen, die ترکيبات اکسيجن

saufen وب   خوردن،آب   خوردن    م�ش

saugen مکيدن

Säugetier, das -e پستاندار

Säugetiere, die حيوانات   پستاندار

Säule (quadratische Prisma), die -n مکعب مستطيل

Säulenchromatographie, die -n رنگ   نگاری   ستو�ن

Säure und offene Chemie, die شيمی   اسيد   و   باز

Säure und offene Reaktion, die واکنش   اسيد   و   باز

Säure-Base-Eigenschaften, die خواص   بر   پایه   اسيد

Säure-Base-Gleichgewichte, die تعادل   هاي   اسيدي  - بازي

Säure, die -n اب،اسيد ن    ت�ی

Säurehydrolyse, die آبکافت   اسيد

Säuren, die اب   ها،اسيدها ن    ت�ی

Säurentest, der آزمایش اسيد

saurer Regen, der باران   ترش

Saurier, die    حيوانات   ماقبل   تاریخ،دایناسور

Savanne, die -n  
گ

ه   زار   مرطوب   دارای   درخت   که   در   همسایکی ن  س�ب
 صحراها   واقع   باشد

Scalable Link Interface (SLI), das رابط   لينک   مقياس   پذیر

Scannen, das اسکن   کردن

Scanner, der اسک�ن

Scart, die اسکارت

Schabe, die -n مادر   کيکای   حمام

Schachtel, die -n قوطی

Schaden, der آسيب

Schaden, der -(ä) ر       نقص،�ن

Schäden, die رها،نقصانات    �ن

Schadenersatz, der ان   خسارت ج�ب

Schadenersatzrecht, das قانون   جایگزی�ن   اشياء

Schadensabwicklungen, die حل   و   فصل   ادعاها

Schadensersatz, der ان   خسارت ج�ب
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Schaderreger, der - ر ن   �ن محرک�ی

schädigen ر   کردن    زیان   رساندن،متصرن

Schädigung, die خسارت رسا�ن

Schädigungsmöglichkeiten, die امکانات   خساره

Schädlinge, die حيوانات   یا   نباتات   مصرن

Schädlingsbekämpfung, die -en مبارزه   با   حيوانات   یا   نباتات   مصرن

Schadprogramm بدافزار

Schadsoftware بدافزار

Schadstoff, der ماده   مصرن

Schadstoffe, die مواد   مصرن

Schadtiere, die حيوانات   مصرن

Schaf, das -e گوسفند

Schäfer, der - چوپان

Schäferhund, der -e سگ   گله

schaffen ، خلق کردن، موفق شدن ن ساخ�ت

Schafschur, die -en پشم   گوسفند

Schafstall, der; -(ä) e طویلۀ   گوسفند

Schale, die پوسته   

Schall, der    صدا،صوت

Schallabsorption, die -en جذب صوت

Schallpegel, der درجه   صوت

Schallschutz, der دفع   امواج   صوت

Schallwahrnehmung, die ادراک   صوت

Schallwelle, die -n موج   صوت

Schalter, der افزار خاموش وروشن کردن دستگاه ها، کليد

Schalter, der - کليد

Schaltfläche, die دکمه   

Schaltflächen hinzufügen افزودن   دکمه ها

Schaltkreisfamilien, die ونيکی انواع   فعال   کن   دوران   های   الک�ت

Schaltpläne, die طرح   افزار خاموش وروشن کردن دستگاه ها، کليد

Schaltungen, die به حرکت آوری، فعال سازی

Schaltvorgang, der; -(ä) e جریان خاموش وروشن کردن دستگاه ها، کليد
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Scham, die م آزرم، حيا ، سرش

schämen خجالت   کشيدن

Schamgefühl, das م احساس   سرش

Schamotte, die -n خشت های شامو�ت

Schande, die ی - آبروریزی    مسارى،رسوا�ی    سرش

schänden �ب آبرو کردن، �ب عفت کردن

Schar, die -en دسته، گروه

scharen um, sich ی   پلکيدن ن    تجمع   کردن ، شدن،دور   ک� ، چ�ی

scharf adj. تند

Schärfe, die ی، برا�ی ن تندی، ت�ی

schärfen شارپ   کردن   تصویر

Schärfentiefe, die عمق   ميدان

Scharlatan, der    شارلاتان،حقه باز

Schatten, der سایه

Schattenandeutung, die اهميت   سایه

Schattenbild, das تصویر   سایه

Schattenraum, der فضای سایه

Schattieren, das سایه   زدن

Schattierer (Shader), der شيدر

Schattierung, die سایه   گذاری   

schattig adj. در سایه، سایه دار، سایه افکن

Schätz- und Testtheorie, die ن   آزمایش نظریه   تخم�ی

schätzen ن زدن، ارزش قایل شدن تخم�ی

Schatzmeister, der خزانه دار

Schätzverfahren, das ن جریان تخم�ی

Schaubild, das تصویر نمای�ش

Schaubilder, die تصاویر نمودی

Schaum, der کف

Schaumstoffe, die    اسفنج   دار،مواد   کف   دار

Scheffel, der ی وزن .bu یا .bsh با حرف اختصاری   یکای اندازه گ�ی

اتوری و دستگاه آمریکا�ی  در دستگاه ام�پ

Scheibe, die -n    سطح   مدور،   گردی،قرص   
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Scheidetrichter, der قيف   جدا   ساز

Scheidtsche Kugel, die کره   شيدت

Scheidung, die طلاق 

Schein, der ظاهر

scheinen    تابيدن،درخشيدن   

Scheingrößen, die ، شبه ارزش ها اشباه ارز�ش

Scheit, das تکاه   چوب   خشک

Scheitelpunkt, der -e نقطه اوج، بلندترین نقطه

scheitern شکست خوردن، �ب نتيجه ماندن، ناکام شدن

Scheitern, das    ناکام   شدن،باشکست   مواجه   شدن

Schelfe, die بخ�ش   از   قطعات   قاره   ای   زیر   دریا

Schellfisch, der روغن ماهی کوچک

Schema, das طرح تقری�ب

schematisch شماتيک

schematische Schnitte und 
Ansichten, die

برش   ها   و   نماهای   شماتيک

schematische Zeichnung, die طراحی   شماتيک

Schenkel (a, b), die خطو ط  زوایه، اضلاع

Schenkel, der ضلع

Schere, die قيچی

Schere, die -n قيچی

scheren تراشيدن، قيچی کردن پشم

scheu ترسو   

Scheuklappe, die -n    چشم   بند   اسپ

Scheune, die -n طویله

Schicht, die -en ، شيفت، لایه ق�ش

Schichtaufbau, der ساختار   لایه

schichten کپه کردن، کومه کردن

schichtspezifisches مختص به ق�ش

Schichtstufen, die ی طبقات   ق�ش

Schicksal, das سرنوشت

Schiedsgericht, das -e محکمه قضا�ی
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Schiedsgerichtsbarkeit, die -en قضاوت

schiedsrichterliches Verfahren, das جریان قضاوت

Schiedsspruch, der; -(ü) e  گروهی از افراد که به عوض قا�ن محکمه، فيصله
قضا�ی می کنند

Schiedsvereinbarung, die -en توافق قضا�ی

schief کج، منحرف

schief adj. کج

schiefe Ebene, die سطح دارای نشيب

Schiefer, der ی نوعی   سنگ   سياه   ق�ش

schildern یح کردن ت�ش

Schilderung, die -en ترسيم، تجسم

Schildkröte, die -n سنگ   بقه

schillern درخشان

schillernd  ) به   رنگ های   مختلف  ) درخشان

Schimmel, der - اسب   سفيد

Schimmer, der    
گ

   روش�ن   خفيف،درخشند�

schimmern درخشيدن

schlachten ذبح   کردن   

Schlachtkörperqualität, die    ذبح   شده،جنسيت   حيوانات   مذبوح

Schlachtung, die    ذبح   ،کشتار

Schlachtvieh, das حيوانات   مذبوحه

Schlafsaal, der -säle احت سالون اس�ت

Schlag, der; -(ä) e قطع   درخت

Schlager, der آهنگ بسيار مشهور

Schlagschatten, die سایه   ها

Schlagwort, das لغت کليدی

Schlagzeile, die سرخط اخبار

Schlagzeile, die -n عناوین   با   خط   ضخيم

Schlamm, der -e    گل   و   لای،   گل،لجن

Schlamperboxen, die بکس های وسایل تحریر

Schlampermäppchen, das بکس های وسایل تحریر

Schlange, die -n مار
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Schlangenkühler, der سرد   کننده )  گندانسور  ( مارپيج

schlank لاغر

schlau    زرنگ،هوشيار   

schlechtes Gewissen, das وجدان   بد

schleichen ن   کردن       دزد�   مراقب   بودن،کم�ی

Schleie, die -n ین    ماهی   گول   آب   ش�ی

Schleife, die -n    گره   دوروی،نوعی   گره

schleifen    صيقل   زدن،سنگ ز�ن   کردن

schlicht / einfach    یکرنگ،ساده   

schließen ن بس�ت

Schließen (Datei) ن   فایل بس�ت

Schließen, Word Wordبرنامه      

Schlinge, die حلقه   دم   

Schlucht, die -en  ( دره )  باریک   و   تنگ

Schlüsselblume, die -n گل پامچال گاوزبان، گل گاو زبان

Schlüsselreaktionen, die واکنش های   اصلی

Schlüsselung, die -en کود گذاری

schlussfolgern ن نتيجه   گرف�ت

schlüssig adj. منطقی، مصمم بودن

Schlüssigkeit, die گ
مرتبط بودن، پيوستکی

Schmach, die ،آبروریزى ،   �ب آبرو�ی    ننگ،   رسوا�ی

schmachten در عطش بودن، در ح�ت بودن

Schmecken, das چشيدن، مزه کردن

Schmelz- und Siedetemperatur, die درجات   مایع   شدن   وجوش

Schmelzdiagramme mit 
Eutektikums-, Mischkristall- und 
Verbindungsbildung

    محلول   جامد   و ،نمودارهای   فيوژن   با   یوتکتيک
 تشکيل   ترکيب

Schmelzdiagramme, die نمودارهای ذوب

schmelzen    ذوب   کردن

Schmelzflusselektrolysen, die ن   جریان   مذاب ول�ی الک�ت

Schmelztemperatur, die درجه ذوب

Schmetterling, der ک پروانه، شاه�پ
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schmieden ن    آهنگری   کردن،ریخ�ت

Schminke, die    کرم،وسيله   آرایش )  ماتيک)

Schmuck, der طلا   و   جواهر   

Schmuckschrift, die فونت   تزیي�ن

Schnabel, der -(ä)    نوک،منقار

Schnake, die-n پشه

schnattern قاغ   قاغ   کردن   مرغا�ب

schnauben خر   و   پف   کردن

Schnauze, die -n پوز   یا   دهن   حيوان

Schnecke, die حلزون، سنگ آبله

Schnee, der برف

Schneeflocke, die -n دانه   های   برف

Schneeglöckchen, das - گل   برف

Schneesturm, der کولاک، سرمای سخت زمستان

schneiden قطع   کردن

schnell gestalten طراحی   سریع

schnell übertragen انتقال   سریع

Schnellformatvorlage, die    فرمت   سریع تمپلت،   نمونه   ،   الگوی   

Schnellhefter Pappe, der دوسيه کاغذی ضخيم

Schnellhefter Plastik, der دوسيه پلاستيکی

Schnellhefter, der دوسيه، پوشه

Schnellläuferklasse, die -n مودل امتحا�ن صنوف ویژه برای شاگردان با استعداد

Schnelltabelle, die جدول   سریع

Schnitt-, Effekt- und Titelgestaltung, 
die

   اثر   و   عنوان،طراحی   برش

Schnitt, der    قطع،   برش   ،بخش

Schnitte, die برش ها

Schnitter, der - ن    ن   درو   گر،علف   چ�ی    ماش�ی

Schnittgestaltung, die طراحی   برش

Schnittholz, das -(ö) er چوب   برش

Schnittkraftverläufe, die وی   بر�ش منح�ن های   ن�ی

Schnittlauch, der -e تره
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Schnittmarke, die علامت   برش

Schnittmenge, die تقاطع

Schnittpunkt , der -e نقطه تقاطع، نقطه تلا�ت

Schnitttechnik, die تکنيک   قطع   کردن

schnurgebunden سيم دار، بسته به نخ

schnurlos بدون سيم

schnurren خر   خر   کردن

Schober, der - انبارش   علف   خشک

Scholle, die صاف   ماهی   

Scholle, die -n پره   قولبه

Schöne Seele, die روح   زیبا

schöpfen آفریدن، خلق کردن

Schöpfung, die خلقت، پيدایش

Schöpfungsbericht, der گزارش   ایجاد

Schote, die -n ن    سته،   پوسته،خورج�ی

Schraffieren, das هاشور   زدن

schräg کج، دارای ميلان، متمایل

Schrägbild, das تصویر متمایل به یک جهت

Schrägstrich, der, oder Bindezeichen, 
das

، خط مایل ن مم�ی

Schrank, der -(ä) e الماری

Schrankenregelungen, die مقررات محدود

schrauben پيچ کردن

Schrauben, die پيچ   ها

Schraubendreher, der پيچ کش

Schrei ausstoßen, einen نعره زدن

Schrei, der -e نعره

Schreiben, das ن نوش�ت

Schreiben, das - ن نوش�ت

Schreibfehler, der - اشتباه املا�ی

Schreibhefte, die کتابچه یادداشت

Schreiblernstifte, die ن ی نوش�ت پنسل های یادگ�ی
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Schreiblernsysteme, die ن ی   نوش�ت سيستم   های   یادگ�ی

Schreibmaschine, die ن تحریر ماش�ی

Schreibschutz, der ن حفاظت   از   نوش�ت

Schreibsets, die ن مجموعه   های   نوش�ت

Schreibtafel, die -n ن تخته های ویژه نوش�ت

Schreibtisch, der ن   تحریر م�ی

Schreibtischlampe, die ن دف�ت چراغ م�ی

Schreibtischlampen, die ن   تحریر چراغ   های   م�ی

Schreibtischorganisation, die -en ن   تحریر سازمان   م�ی

Schreibtischstühle, die ن تحریر چو� م�ی

Schreibunterlagen, die ن   تحریر زیردس�ت   های   م�ی

Schreibwaren, die ابزار نوشتاری

schreien نعره زدن

Schrift ändern تغي�ی   فونت   

Schrift formatieren قالب   بندی   فونت

Schrift, die    خط،فونت

Schrift, die -en نوشته

Schriftanimationen, die انيميشن   های   فونت

Schriftart und Schriftgröße نوع   فونت   و   اندازه   فونت

Schriftart, die نوع   فونت

Schriftfarbe, die رنگ   فونت

Schriftgestaltung, die طراحی   خط

Schriftgrad, der درجه   فونت

Schriftgröße, die اندازه   فونت

schriftlich    نوشتاری،تحریری   

schriftliches Rechnen, das محاسبه تحریری

Schriftschnitt, der سبک   فونت

Schriftsteller, der - نویسنده

Schriftstücke, die مدارک، نوشته ها

Schriftverkehr, der تبادله مکتوب

Schriftverkehr, der نامه ها

Schrödinger-Gleichung, die ودینگر معادله   سرش
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Schubkarren, der - کراچی دس�ت

Schubspannungsverlauf, der توزیع   تنش   نا�ش   از   برش

Schularzt/-ärztin, der/die -/-nen داک�ت مکتب

Schulatlas, der اطلس مکتب

Schulatlas, der -nten اطلس مکتب

Schulbank, die -en چو� مکتب

Schulbuch, das کتاب   در�

Schulbuchaktion, die -en  برنامه   رسمی   حکومت   اتریش   برای   توزیع   رایگان 
 مهمات   مدرسه

Schulbus, der -se سرویس مکتب

Schuld (Ethik), die  ) گناه )  اخلاق

Schuld, die گناه، بدهی، تقص�ی

Schuldbewusstsein, das احساس   ضم�ی   خودآگاه   گناه

Schulden haben ن ، بدهی داش�ت ن قرض   داش�ت

Schulden, die کوتاهی ها، کمبودی ها، قروض

Schuldgefühl, das احساس   گناه

schuldig    مقصر،گناه   کار

Schuldnerverzug, der تاخ�ی قرضدار

Schuldrecht, das قانون   تعهد

schuldrechtlich حقوق مقروضيت

schuldrechtliche Beziehungen, die    بدهی   ها،روابط   قانو�ن   مقروضات

schuldrechtliche Verträge, die قراردادهای حقو�ت مقروضيت

Schuldverhältnisse, die ایط قرضه سرش

Schule am Bauernhof, die/der  مکتب در مزرعه (یک نوع روش آموزش ارتباط
(مستقيم با کشت و زراعت

Schule, die مکتب

Schule, die -n مکتب

schulen تربيت کردن، تعليم دادن

Schulentwicklung, die -en تکامل مکتب

Schüler, der شاگرد، دانش آموز، متعلم

Schüleraustausch, der تبادل   دانش   آموزان

Schülerausweis, der -e کارت   شناسا�ی   دانش   آموز
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Schülerfahrkosten, die مصارف راه شاگردان

Schülerfreifahrt, die -en ترانسپورت رایگان شاگرادان

Schülerhandkarte, die -n ورق نقشه شاگرد

Schülerin, die شاگرد   دخ�ت

Schülerin, die -nen شاگرد طبقه اناث

Schülerinnen, die  ) دانش   آموزان )  مونث

Schülerlabor, das -e/-s آزمایشگاه شاگردان

Schülerpension, die دستمزد شاگرادان، معاش شاگردان

Schülerticket, das -s تکت شاگردان

Schülerverkehr, der رفت   وآمد   دانش   آموزان

Schülerversuche, die آزمایش های محصلی

Schulfach, das درس

Schulfahrt, die -en رفت و برگشت به مکتب

Schulferien, die رخص�ت های مکتب

Schulfest, das -e جشن مکتب

Schulfotograf, der -en عکاس مکتب

Schulfreund/in, der/die -e/-nen  دوست شاگرد (نام یک نوع کتاب ارزان بها در
(گذشته

Schulfüller, der خودکار

Schulgarten, der باغ مکتب

Schulgebäude, das ساختمام مکتب

Schulgelände, das محوطه مکتب، صحن مکتب

Schulgeld, das -er فيس مکتب

Schulgeldersatz, der بدیل فيس مکتب

Schulgemeinde, die -n انجمن مکتب

Schulgesundheitspflege, die مواظبت بهبودی مکتب

Schulglocke, die زنگ مکتب

Schulgrammatik, die دستور زبان مکتب

Schulgrammatik, die -en دستور زبان مکتب

Schulhaus, das; -(ä) er مکتب   خانه

Schulheft, das    دف�ت   تمرین،کتابچه   تمرین

Schulhof, der -(ö) e صحن مکتب، حویلی مکتب
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Schulhort, der -e  مکتب نگهداری تا بعد از ظهر، معمولا تا صنف
چهارم

Schulhund, der -e سگ مکتب

Schulimkerei, die زنبورداری مکتب

schulisch adj. ، ابتدا�ی مدرسه ای، دبستا�ن

Schulische Disziplin, die ن مکتب نظم و دسپل�ی

Schuljahr, das سال   در�

Schuljunge, der شاگرد ذکور

Schulkarte, die -n نقشه مکتب

Schulkartografie, die -n نقشه نگاری مربوط به مکتب

Schulkindergarten, der کودکستان مکتب

Schulklasse, die -n صنف مکتب

Schulkonferenz, die -en کنفرانس مکتب

Schullehrer/in in Deutschland, der/
die -/-nen

معلم/معلمه مکتب در آلمان

Schullehrer/in, der/die -/-nen معلم/معلمه مکتب

Schulleiter, der مدیر مکتب

Schulleiterin, die مدیر مکتب

Schulmädchen, das شاگرد دخ�ت

Schulmanagement, das مدیریت مکتب

Schulnetzwerk (Organisation), das 
(die) -e

شبکه سازماندهی مکتب

Schulordnung, die ن مکتب قوان�ی

Schulordnung, die -en مقررات مکتب

Schulpädagogik, die روش آموز�ش مکتب

Schulpause, die -n ساعت تفریح مکتب

Schulpflicht, die -en    مکلفيت   تعليمی،مکلفيت   آموز�ش   

Schulpinsel, der برس موی مکتب

Schulporträts, die تصاویر مکتب

Schulpsychologie, die روانشنا� مکتب

Schulranzen, der بيک پش�ت مکتب

Schulrechner, der ن حساب مدرسه ماش�ی

Schulsachen, die وسایل مکتب، بيک مکتب
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Schulsanitätsdienst, der خدمات صحی مکتب

Schulspeisung, die -en تغذیه مکتب

Schulsprache, die -n زبان مکتب

Schulstation, die -en مرکز کمک به شاگردان در مکتب

Schultasche, die بکس مکتب

Schultheater, das تياتر مکتب

Schultüte, die -en خریطه مکتب

Schultüten, die خریطه های مخروطی شکل مکتب

Schulung, die دوره تعليمی

Schuluniform, die یونيفورم مکتب

Schulunterricht, der دروس مکتب

Schulverband, der -(ä) e انجمن مکاتب

Schulversuch, der -e آزمایش مکت�ب

Schulverwaltung, die -en داری مکتب دف�ت

Schulverweigerung, die ن به مکتب خودداری از رف�ت

Schulvorstand, der -(ä) e هيئت مدیره مکتب

Schulwandbild, das -er تصویر آویزان شده در صنف

Schulwandkarte, die -n نقشه آویزان شده در صنف

Schulweg, der -e راه مکتب

Schulwegsicherheit, die امنيت راه مکتب

Schulwesen, das سيستم مکاتب

Schulwissen, das دانش مکت�ب

Schulzentrum, das -en مرکز مکتب

Schulzimmer, das - اتاق در�، صنف در�

schummeln تقلب کردن, بازی دادن

Schuppe, die -n    پوست   ماهی،پولک   ماهی   

schuppig پولک   دار

Schusterjunge, der حروف   چي�ن   سبک   بيوه   و   یتيم

schütteln تکاندن

schütten in ن    داخل   ریخ�ت

Schutz der Privatsphäre, der حفاظت   از   حریم   شخصی

Schutz des Individuums, der حفاظت   فردی   



 interkulturaverlag .de 457

schwarz adj.

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Schutz geistigen Eigentums, der،das محافظت   از   دارا�ی   های   معنوی

Schutz, der محافظت

Schutzbedürftigkeit, die پناه   پذیری

Schutzbrille, die عينک   حفاظ�ت

Schutzdauer, die مدت   محافظت

Schutzeinrichtung, die افزار آلات حفاظ�ت

schützen حفاظت کردن، حفظ کردن، صيانت کردن

schützen vor محافظت   کردن   در   برابر

Schützen, das محافظت

Schutzgebiet, das -e منطقه   زیر   محافظت

Schutzgruppe, die گروه   محافظان

Schutzrechte, die حقوق   محافظت

Schutzschalter, der دکمه محافظت از خطر

Schutzumschlag, der مجلد حفاظ�ت

schwach ضعيف

Schwäche, die ضعف

Schwägerschaft, die خویشاوندی

Schwalbe,-n ه   خوار نوعی   پرنده   ح�ش

Schwamm, der -(ä) e    ابر،اسفنج

Schwan,- der; -(ä) e قو

schwanger adj. ، حامله، باردار ن آبس�ت

Schwangerschaft, die ، وضع حمل
گ

حمل، حامله �

Schwangerschaftsabbruch, der ن سقط   جن�ی

schwanken لزل بودن، نوسان کردن، تکان ن ، م�ت ن  تزلزل داش�ت
خوردن

Schwankungen, die نوسانات

Schwanz, der; -(ä) e دم

schwänzen مکتب گریزی از روی شيطنت و شوخی

schwärmen ن   حرکت   کردن    درارتفاع   پای�ی

schwarz سياه

schwarz adj.    مشکی،سياه
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Schwarz-Weiß-Grau-Zeichnungen, 
die

ی نقشه   های   سياه - سفيد - خاکس�ت

schwarze Vorherrschaft, die برترپنداری نژاد سياه

schwarzes Brett, das لوحه اعلانات

schwatzen    پس   پس   کردن،پر   گو�ی   کردن   

schweben کرچ شده، کرک شده، روی تخم خوابيدن

Schwefel-Jod-Kreislauf, der چرخه   گوگرد - ید

Schwefel, der سلفر

Schwefeloxid, das اکسيد   گوگرد

Schwefelsäure, die سولفوریک   اسيد

Schweif, der -e دم

schweigen سکوت   کردن

Schweigen, das سکوت

Schwein, das -e خوک

Schwenkarm, der بازوی محوری

schwer ثقيل

schwer adj. ، گران، دشوار، سخت ن سنگ�ی

Schwerbehindertenausweis, der تصدیق نامه شناسا�ی معلوليت شدید

Schwerkraft, die قوه جاذبه

Schwermetallstandorte, die ن معدن   های   های   فلزات   سنگ�ی

Schwerpunkt, der -e    نکته   مورد   اتکا،   نکته   مرکزی،نکته   عطف

Schwerpunktfach, das -(ä) er رشته   تخصصی

Schwerpunktsetzungen, die انتخاب   های   موضوع   اصلی

Schwertfisch, der اره   ماهی   

schwierig adj. دشوار، سخت، مشکل

schwierige Situation, die ،مشکل   حالات

Schwierigkeit, die دشوار

Schwimmblase, die    حباب   شناور،حباب   درون   آب

schwimmen آب   بازی   کردن

schwimmen شنا کردن، آببازی کرد، شناور بودن

schwinden ن ن رف�ت ، کم�ت شدن، کوچک�ت شدن، از ب�ی ن تحليل رف�ت

Schwinden, das ن ، تقليل یاف�ت ن کاهش یاف�ت
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schwingen آویزان   بودن

schwingen از دادن، تکان دادن ن اه�ت

schwingen نوسان کردن

schwingend درحالت نوسان

schwingende Körper, der اجسام درحالت نوسان

schwingende Saite, die -n تار(تار آلات موسيقی) درحالت نوسان

Schwingfrequenz, die -en فریکان� تغي�ی

Schwingkreis, der -e دایره ی تغي�ی

Schwingung, die -en تغي�ی

schwingungsfähig قابل تغي�ی

schwingungsfähige mechanische 
Systeme, die

سيستم های ميکانيکی قابل تغي�ی

Schwingungsvorgang, der; -(ä) e جریان تغي�ی

Schwingungszahl, die عدد تغي�ی

Schwingvorgang, der; -(ö) e جریان تغي�ی

schwören قسم   خوردن

Schwüle, die گرم   ومرطوب

Schwulst, der; -(ü) e ن زرق و برق مبالغه آم�ی

schwülstig ن مبالغه آم�ی

Schwur, der    قسم،سوگند

Schwurgericht, das -e محکمه جزا�ی با حضور هيئت منصفه

Scientific Management, das -s مدیریت   علمی

Scope (Cinemascope), das  ) دامنه )  سينماسکوپ

Screen-Design, das طراحی   صفحه

Screenshot  تصویر، تصویری که از نمایشگر رایانه گرفته شده
است

Screenshot, der عکس   صفحه   اسکرین   شات

Scribble, der خط   ناخوانا

Scrollbalken, der نوار   اسکرول

scrollen اسکرول   کردن

Scrollrad, das غلتک موس

SD Karte, die SD کارت
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SD-Karten-Box, die SD جعبه کارت

Sechseck, das شش ضلعی

Sedimentarten, die انواع   رسوبات

Sedimentbecken, das کاسه   رسوبات

Sedimentbeckentypen, die اشکال   کاسه   رسوبات

Sedimentbildung, die -en تشکيل   رسوبات

Sedimentgeologie, die ن   شنا�   رسوبات زم�ی

Sedimenthaushalt, der -e مقدار   رسوبات

Sedimentieren, das ن   رسوبات ،نشس�ت    تبدیل   آنها   به   یک   ق�ش

Sedimentite, die سنگ   های   رسو�ب

Sedimentmanagement, das -s ل   رسوبات اداره   وکن�ت

Sedimentsequenzen, die مکررات   رسو�ب

Sedimentsysteme, die سيستم   های   رسو�ب

Sedimenttransport, der -e انتقال   رسوبات

See, der -n دریاچه

See, die -n    شبه   دری،دریا�ی   محدود

Seebarsch, der ماهی   باس   دریا�ی

Seefisch, der -e ماهی   دریا�ی

Seefläche, die -n سطح دریا

Seehund, der -e سگ   دریا�ی

Seelachs, der ماهی   پولاک

Seele, die -n    روان   ،روح

Seelenkunde, die علوم   روان   شنا�

seelenkundlich ،روحی       روا�ن

Seemeilen, die مایل دریا�ی

Seerose, die -n گل   نيلوفر   آ�ب

Seeschifffahrt, die ا�ن  ترانسپورت بحری، حمل و نقل بحری، کشت�ی
بحری

Seeteufel, der شيطان   ماهی

Seezunge, die -n    حلوای   دوور،نوعی   ماهی   پهن   و   نازک   

Segen, der    رضایت،   لطف،   کرم،نعمت

Segment (Kreisabschnitt, der), das -e بخ�ش از دایره
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Segregation, die -en ،جداسازي ن های   زم�ی    تفکيك   دوران   های   تشکيل   ق�ش

sehen دیدن

Sehen, das دیدن

Sehne, die    �پ

Seide, die ابریشم

Seidenraupe, die کرم   ابریشم

Sein, das وجود

Seismizität, die ی ن لرزه   خ�ی

Seismologie, die لرزه   شنا�

Seite, die صفحه، رو، جهت

Seitenaufbau, der ساخت   صفحه

Seitenfarbe, die رنگ   صفحه

Seitenformat, das شکل   صفحه

Seitengröße, die اندازه   صفحه

Seitenhintergrund, der زمينه   صفحه

Seitenketten, die زنج�ی   جان�ب

Seitenlayout, das طرح   بندی   صفحه

Seitenleiste, die نوار   صفحه

Seitenlinienorgan, das (اعضای جان�ب در حيوانات آ�ب (برای حس محيط

Seitenrahmen, der قاب   صفحه

Seitenränder bestimmen ن   حاشيه   صفحه تعي�ی

Seitenränder, die حاشيه   صفحه

Seitenumbruch, der قطع   صفحه

Seitenverhältnis, das نسبت   ابعاد

Seitenverhältnisse, die نسبت های جهات

Seitenzahl, die عدد صفحه، شماره صفحه

Seitenzahlen, die شماره های   صفحه

seitlich adj. ، از بغل ، پهلو�ی جان�ب

Sekante, die -n خط مستقيمی که دایره یامنح�ن را قطع ميکند

Sekanten- und Tangentensteigung, 
die

تمایل سيکانت ها و تانژنت ها

Sekantensteigung, die -en تمایل بالا�ی سيکانت ها
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Sekantenverfahren, das - جریانات سيکانت ها

Sekretär, der -e    سکرتر،من�ش

Sekretariat, das دف�ت   داری

Sekretariat, das دف�ت داری

Sekretion, die -en ترشح

Sekten, die فرقه   مذه�ب

Sektor (Kreisausschnitt), der -en قطعه دایره

Sektor, der    قسمت،بخش

sektorspezifische 
Missbrauchsaufsicht, die -en

نظارت   بر   سوء   استفاده   ویژه   بخش   مربوطه   

sekundär ثانوی، در درجه دوم

Sekundärdatengewinnung, die -en گردآوری   داده   های   فرعی

sekundäre Geschäftsfeld, das بخش کسب و کار ثانویه

Sekundärer Bildungsbereich, der آموزش   متوسطه

Sekundärer Metabolit, der متابوليت   ثانویه

Sekundärform, die شکل دومی 

Sekundarstufe I, die ليسه بخش یک

Sekundarstufe II, die ليسه بخش دو

Sekundärverteilung, die توزیع   ثانوی

Selbsbestimmung, die ن   خود تعي�ی

Selbst- und Fremdwahrnehmung, die درک   خود   و   دیگران

Selbst-Entwicklung, die رشد   شخصی

Selbst, das خود

Selbstachtung, die    خودآگاهی،حرمت   نفس

Selbstakzeptanz, die خود   پذیرش

selbständige Analyse, die تحليل   مستقل

Selbständigkeit, die استقلال

Selbständigkeitsstatus, der وضعيت   استقلال

Selbstbeherrschung خویشتنداری

Selbstbewertung, die خود   ارزیا�ب

Selbstbildniss, das تصویری از خود 

Selbstdarstellung, die    کشيدن   پرتره   خود،   توصيف   خود،بيان   خود
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Selbstdefinition, die تعریف   از   خود

Selbstdisziplin, die خود   انضباط

Selbstentfremdung, die گ
از   خود   بيگانکی

Selbstentwicklung, die خود   توسعه

Selbsterfahrung, die خود   آگاهی

Selbsterkenntnis, die خود   آگاهی،خود   دانا�ی   

Selbstgerechtigkeit, die ن خود را عادل�ت دانس�ت

Selbsthilfegruppen, die گروه   های   خود   یاری

Selbstkonzept, das  خودانگاره

Selbstlaut, der -e ی
حرف   صو�ت

Selbstliebe, die خود دوس�ت

Selbstlob, das خودستا�ی

selbstlos خواه ،  ضد خودخواه خ�ی

Selbstlosigkeit, die گ
از خود گذشتکی

Selbstlüge, die ن ،خود   دروغ�ی

Selbstmotivierung, die ن�ش خودانگ�ی

Selbstorganisation, die خودسازی

Selbstorganisationsprozesse, die فرآیندهای   خود   سازماندهی

Selbstporträt, das خودنگاره

Selbstreflexion, die ی
   اندیشيدن   به   خود،خود   اندی�ش

selbstreflexive Fähigkeiten, die مهارت   های   خود   ارزیا�ب

Selbstregulation, die خود   تنظيمی

selbstreguliertes Lernen, das ی   خودآموز یادگ�ی

Selbstreinigung, die    طبيعی،تصفيه   داخلی

Selbstständige, die -n مستقل، خود فرما

selbstständiges Lesen, das خواندن   مستقل

Selbststeuerung, die لى خودکن�ت

Selbstverständnis, das خودانگاره

Selbstverständnisse, die خودانگاره ها

Selbstverwaltung, die -en خود   مختاری

Selbstvorstellung, die خود   ارائه

Selbstwahrnehmnung, die    خود   احساس،خود   ادراک
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Selbstwahrnehmung, die ادراک   شخصی

Selbstwert, der ارزش   خود

Selbstwertgefühl, das اعتماد   به   نفس

Selbstzweifel, der خودت   شک   کردی

Sellerie, der -/-s کرفس

Semester, das سمس�ت

Semesterferien, die رخص�ت نيمسال، رخص�ت چهارونيم ماهه

Semikolon, das, oder Strichpunkt, 
der

سيميکولن، نقطه ویرگول

Seminar, das سمينار

Seminarfach, das -(ä) er موضوع   سمينار

Seminarkurs, der -e دوره   سمينار

Semiotik, die    اشارت   شنا�،علامت   شنا�

senden  اعزام کردن، پخش کردن، منتقل کردن، روانه کردن،
فرستادن

Sender-, Empfänger- Modell, das نده مودل فرستنده، گ�ی

Sender, der فرستنده

Sendung, die -en برنامه ای که پخش ميشود، �ش فرستاده شده

Sendungen, die ارسال ها

senkrecht zu عمود بر

Senkrechte , die -n عمودی

sensibel adj. زودرنج، دل نازک، حساس

Sensibilierung der Wahrnehmung, 
die

حساسيت   درک

Sensorik, die    سيستم   ح�،مراکز   ح�

Sensorschirm (Touchscreen), der  ) صفحه   نمایش   سنسور )  صفحه   لم�

Sentimentalismus, der وی از عواطف و احساسات پ�ی

Separate Video (S-Video), das ویدیوی   جداگانه

Sequenzen, die دنباله   ها

Sequenzierungstechniken, die ن   توالى تکنيک   تعي�ی

Sequenzstratigraphie, die ات   رسو�ب   در   جریان   تاریخ   تکاملی  ن   تغ�ی  روش   تعي�ی
ن  زم�ی

Serial-ATA ATAسریال   
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Seriation, die ن روند   جابجا�ی   هجا   در   یک   م�ت

Serieller Anschluss, der پورت   سریال

Serien, die سری   ها

Serienbrief, der نامه   سری

Seriendruck, der چاپ   سری

Serienfertigung, die -en توليد   سری

Serienkonzept, das مفهوم   سری

Server, der سرور

Service Pack, das سرویس   پک

sesshaft    مقيم،مستقر

Set-Top-Box, die جعبه   تنظيم

Setup (Installation), das  ) راه   اندازی )  نصب

Seuchenschutz, der حفاظت در مقابل امراض

Sexualität des Menschen, die قوه   جن�   انسان

Sexualität, die    جن�،   ميل   جن�،جنسيت
گ

   ویژ�

sexuelle Gewalt, die خشونت   جن�

Sexueller Missbrauch, der سوء   استفاده   جن�

Shareware (Demo), die وط )  نسخه   آزمای�ش  ) نرم افزار   م�ش

Shopper Marketing, das بازاریا�ب   خریدار

Shortcut, der ميان�ب

Show, die برنامه - نمایش   

sich aufführen نمایش دادن

sich ausloggen از   سيستم   خارج   شدن

sich drehen (um) دورزدن، چرخيدن

sich einloggen به   سيستم   وارد   شدن

sich verbrennen خود   را   سوختاندن

sich wärmen خود   را   گرم   کردن

sicher adj. ن ، آمن ، مسجل، ایمن، مطم�ئ ن مطم�ئ

Sicherheit in der Chemie, die محافظت در کيميا

Sicherheit, die حفاظ�ت

Sicherheitsanalysen, die تحليل های   امني�ت
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Sicherheitsbrille, die عينک محافظ�ت

Sicherheitsgurt, der کمربند   امني�ت

Sicherheitsrohr , das هوا   بند

Sicherheitssoftware, die نرم افزار امني�ت

Sicherheitsventil, das دهن اطمينان، وال محافظ�ت ش�ی

sichern ،حفظ کردن ، نگهداری کردن، حراست ن  محکم بس�ت
کردن

Sicherung (Differenzielle Sicherung), 
die

ی ی   دیفرانسيل (   پشتيبان   گ�ی  )  پشتيبان   گ�ی

Sicherung (Inkrementelle Sicherung), 
die

ی     ) نسخه   پشتيبان   افزای�ش (   پشتيبان   گ�ی

Sicherung (Komplettsicherung), die ی )  پشتيبان   کامل  ) پشتيبان   گ�ی

Sicherung der Rohstoffbasis, die ن مواد خام تام�ی

Sicherung von Auslandsmärkten, die ن   بازارهای   خارجی تام�ی

Sicherung, die امن سازی، امنيت

Sicherungsabtretung, die -en واگذاری   برای   امنيت

Sicherungskasten, der صندوق فيوز

Sicherungsübereignung, die -en انتقال   امنيت

Sicherungsverwahrung, die انه بازداشت   پيشگ�ی

Sicht, die نظر   یا   دیدگاه

sichtbar قابل دید

Sichtung, die نظریه

Sieb, das ، الک آبکش، صا�ن

Siebdruck, der چاپ   اسکرین

Siebdruckerei, die چاپخانه   چاپ   اسکرین

Siebe, die توری

Sieben, das ،هفت

Siebgewebearten, die انواع   توری   چارچوب

Siebrahmen, der چارچوب   توری

Siedediagramme, die گراف های نقاط ذوب/جوش

Siedeltemperatur, die درجه   جوش

Siedepunkt, der نقطه   جوش، ذوب
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Siedepunktserhöhung, die ارتفاع   نقطه   جوش

Signal, das -e علامت، مخابره، سيگنال

Signale, die سيگنال   ها، علامت ها

signalisieren ، علامت دادن، با اشاره رساندن ن حکایت داش�ت

Signalprozessoren, die نم تکنيکی فعال کننده سيگنال ها، علامت ها مکان�ی

Signaltransduktion, die -en ی   پيام
   انتقال   سيگنال،ترا   رسا�ن

Signalumformung, die تحول شکل سيگنال

Signaturzeile, die خط   امضا

Silbe, die -n    هجا ،مقطع   

Silbentrennung, die فاصله گذاری

silber adj. نقره   ای

Silber, das نقره

Silberfluorid, das فلوئورید   نقره

silbern نقره   ای

Silbernitrat, das ات نقره   ني�ت

siliziumorganische Verbindungen, die ترکيبات   عضوی   سيليسيم

Siliziumoxid, das اکسيد   سيليسيم

SIM-Karte, die سيم   کارت

Simulation, die -en تمثيل   کردن

Simulationen, die    عمل   شبيه   به   اصل،شبه   تعامل

Simulationsrechnungen, die محاسبه   نتایج   تمثيل   سازی   ها

simultan همزمان

singen von ن ی گف�ت ن ی را خواندن، وصف چ�ی ن ترانه چ�ی

Singularität, die    واحد   بودن،انفرادیت

Singvogel, der -(ö) پرنده   خوشخوان

Sinn des Lebens, der گ
مع�ن   زند�

Sinn, der -e    مفهوم   ،مع�ن

Sinnerfüllung, die ،مع�ن   دار   بودن

Sinnesleistungen, die قوای   ح�

Sinnesleitung, die    رشته   ح�،رشته   عص�ب

Sinnesorgan, das -e عضو   ح�

Sinnesorgane, die عضوح�
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Sinnesphysiologie, die علم   تحقيق   حواس

Sinnestäuschung, die مغالطه   ح�

Sinneswahrnehmung, die برداشت ح�

sinnig احسا�

Sinnklärung, die توضيح   مفيد

sinnlich ،قابل   درک    شهوا�ن

sinnliche Wahrnehmung, die آگاهی   ح�

Sinnlichkeit, die نفس اماره

sinnlos    بيجا،بيهوده

Sinnstiftung, die -en معنا - دهی

sinnvoll ی
،   دار مع�ن ی

   پر   مع�ن

sinnvolle Klassenbildung, die دسته بندی منطقی

Sinus, der سينوس

Sinusfunktion, die -en معادله سينوس

Sites, die سایت ها

Sitten und Gebräuche, die  آداب و رسوم

Sitten, die عادت، رسم، سنت

Sittengeschichte, die تاریخ   آداب   و   رسوم

Sittenlehre, die علم   اخلاق

sittsame Verhaltensweise  خوش خلق

Situation, die -en    موقعيت،   اوضاع   و   احوال،وضعيت

situationsgerechter Kapitalbedarf, 
der

نياز   به   سرمایه   در   وضعيت مناسب

situativ قرار واقع، قرار مورد

Situativer Kontext, der ن مطابق واقعه، مورد م�ت

sitzen bleiben ناکام   ماندن

Sitzmöbel, die صندلى

Sitzung, die جلسه

Skala, die خط درجه بندی شده

Skala, die -en درجه   بندی   ،مقياس   

Skalar- und Vektorprodukt, das حاصل محاسبات عمودی وخطوط جهت دار

Skalarmultiplikation, die -en ب عمودی �ن
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Skalarprodukt, das -e حاصل محاسبات عمودی

Skalenniveau, das -s سطح   مقياس

Skalierung, die مقياس   گذاری

Skalierungsverfahren, die ی کيفی، روش مقياس گر روش اندازه گ�ی

Skalpell, das تيغ   جراحی

Skelett, das اسکلت

Skelettformel, die فورمول اسکلي�ت

Skelettsystem, das سيستم   اسکلت

Skepsis, die شک

skeptisch adj. ، مشکوک، مظنون با بدبي�ن

Skizze, die    پيش طرح،طرح   کلی

Skizzen erstellen طرح   ایجاد   کنيد

Skizzenbuch, das کتاب   طراحی   و   رسامی

skizzieren طرح ریزی کردن

Sklave, der    بنده،   غلام،برده

Sklavenmoral, die اخلاق   بردگان

Sklaverei, die گ
   برده داری،برد�

Skorpion, der    عقرب،گژدم   

Skulptur, die مجسمه

Smaragd, der -e زمرد

SmartArt-Tools, die SmartArtابزارهای   

Smartphone, das تلفن   همراه   هوشمند

Smartphonehalterung, die دارنده گو�ش های هوشمند

Smartwatch, die ساعت هوشمند

SMS, die پيامک

Social Choice, die -s انتخاب   اجتماعی

Social Media, die رسانه   های   اجتماعی

Software, die نرم   افزار

Softwareentwicklung, die -en تکامل برنامه های کمپيوتری

Sokrates سقراط

Sokratischer Dialog, der گفتگوی   سقراطی

Sokratisches Gespräch, das مکالمه   سقراطی
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solar ، خورشيدی شم�، آفتا�ب

solare Verfahren, das روش   خورشيدی

Solidarität, die ،اتحاد
گ

،   یکپارچکی
گ

   همبستکی

Soll-Ist-Vergleich, der -e مقایسه مصارف باید با واقعيت

Solvatation, die حل شدن، منحل شدن

Sommerblume, die -n گل   آفتاب   پرست

Sommerfrische, die -n ابتدای   تابستان

Sonderabfallentsorgung, die دفع   زباله   خاص

Sonderbedingungen, die ایط   خاص سرش

Sonderblatt, das; -(ä) er    ویژه،اخبار   خاص   

Sonderkartellrecht, das حقوق   ویژه   کارتل

Sonderkulturen, die مزارع   خاص

Sonderzeichen, das    کاراک�ت   ویژه،   علاميت   

Sone, das واحد   کيفی   صدا

Sonett, das -e شعر آهنگ دار، تغزل صو�ت

Sonne, die -n    آفتاب،خورشيد

Sonnenaufgang, der; -(ä) e طلوع   آفتاب

Sonnenblume, die گل آفتاب پرست

Sonnenenergie, die انرژی آفتاب

Sonnenfinsternis, die -se    
گ

   کسوف،آفتاب   گرفتکی

Sonnenschein, der تابش   آفتاب

Sonnenstrahl, der -en    شعاع   آفتاب،پرتو   آفتاب   

Sonnenuntergang, der; -(ä) e غروب   آفتاب

sonnig adj. آفتا�ب

Sorgfalt, die مراقبت

Sorption, die ترسب

Sorption, die -en    رسوب،جذب

Sorptionsisothermen, die  تناسب   ميان   درجه   رسوب   و   مواد   رسو�ب   تحت   درجه 
 حرارت   متوازی

Sorptionskinetik, die ساختار   رسو�ب

Sorptionsvorgänge, die جذب   سطحی

Sorte, die نوع، قسم
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Sortenfertigung, die -en توليد   دسته   ای

Sortenrecht, das ن   نسل،حقوق   نوعيت    تع�ی

sortieren ن نوعيت یا جنس کردن تع�ی

Sortieren, das ترتيب

Sortierung مرتب   سازی

Sortimentspolitik, die سياست   دسته   بندی

Soundchip, der تراشه   صو�ت

Soundkarte, die کارت   صدا

Soundprozessor, der پردازنده   صو�ت

souverän    حاکميت،   پادشاه،   شهریار،با   اقتدار

Souveränität, die    حاکميت،سلطه

sozial اجتماعی

Sozial- und Tarifpolitik, die سياست   اجتماعی   و   سياست   دستمزدها

Sozial- und 
Wirtschaftswissenschaften, die

علوم   اجتماعی   و   اقتصادی

Sozialarbeit, die کار   اجتماعی

soziale اجتماعی

soziale Bedeutung, die اهميت   اجتماعی

soziale Marktwirtschaft, die اقتصاد   بازار   اجتماعی

soziale Organisation, die سازمان   اجتماعی   

soziale Plastik, die پلاستيک   اجتماعی

soziale Sicherheit, die امنيت   اجتماعی

soziale und volkswirtschaftliche 
Folgen

نتایج اجتماعی و اقتصادی

Soziale Ungleichheit, die نابرابری اجتماعی

sozialen Wandel, der ات   اجتماعی تغي�ی

sozialer Bezugsparameter, der پارام�ت   مرجع   اجتماعی

sozialer Frieden, der صلح   اجتماعی

Sozialer Status, der وضعيت   اجتماعی

Sozialforschung, die تحقيق   اجتماعی

Sozialgeographie, die جغرافيای   اجتماعی

sozialgeographische Prozesse, die ی   اجتماعي فرایندهاي   جغرافيا�ی
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Sozialgericht, das محکمه رفاه اجتماعی

sozialgeschichtlich اجتماعی تاریخی

sozialgeschichtlicher Hintergrund, 
der

پيش زمينه اجتماعی تاریخی

Sozialhilfe, die کمک   اجتماعی

Sozialisation, die مدنيت

Sozialisationsforschung, die پژوهش   اجتماعی   شدن

Sozialisationstheorien, die نظریه های   اجتماعی   شدن

sozialisatorische Bedingungen, die ایط   اجتماعی   بودن سرش

Sozialität, die اجتماعی   بودن

Sozialkapital, das سرمایه   اجتماعی

Sozialkompetenz, die توانا�ی   اجتماعی

Sozialkontakt, der ،تماس   اجتماعی

Sozialleistungsrecht, das  قانون کمک هزینه، قانون اعانه

Sozialnatur, die ،طبيعت   اجتماعی

Sozialökonomie, die اقتصاد   اجتماعی

sozialpädagogische مربوط به آموزش اجتماعی

sozialpädagogische Berufe, die شغل های آموزش اجتماعی

Sozialpolitik, die -en سياست   اجتماعی

sozialpolitisch سيا� اجتماعی

Sozialräume, die محيط   های   اجتماعی

Sozialrecht, das حقوق   اجتماعی

Sozialstaat, der -en دولت   رفاه

sozialstaatlich دول�ت   اجتماعی

sozialstaatliche 
Rahmenbedingungen, die

چارچوب   وضعيت   رفاه

sozialstaatliche Verantwortung, die مسووليت   دول�ت   اجتماعی

sozialstaatliche Voraussetzungen, 
die

ط   های   اجتماعی   دول�ت پيش   سرش

Sozialstaatsprinzip, das اصل   دولت   رفاه

Sozialstatistik, die -en احصائيه اجتماعی

Sozialstatus, der وضعيت   اجتماعی
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Sozialstruktur- und Verwandtschaft, 
die

فرهنگ   اجتماعی   و   ارتباط

Sozialstruktur, die ساختار   اجتماعی

Sozialstrukturanalyse, die تحليل   ساختار   اجتماعی

sozialstrukturelle Gegebenheiten, 
die

حقایق   ساختاری   اجتماعی

sozialtheoretische Vorannahmen, die فرضيات   نظری   اجتماعی

Sozialverhalten, das رفتار   اجتماعی

Sozialversicherung, die بيمه   اجتماعی

Sozialversicherungsabkommen, das ن   اجتماعی توافقنامه   بيمه   تام�ی

Sozialversicherungsbeitrag, der ن   اجتماعی سهم   بيمه   تام�ی

Sozialversicherungspflicht, die ن   اجتماعی تعهد   بيمه   تام�ی

Sozialversicherungsrecht, das ن   اجتماعی قانون   تام�ی

Sozialwahltheorie, die نظریه   انتخاب   اجتماعی

Sozialwesen, das امور   اجتماعی

Sozialwirtschaft, die اقتصاد   اجتماعی

sozialwirtschaftliche 
Dienstleistungen, die

خدمات   اجتماعی

sozialwirtschaftliche 
Geschäftstätigkeit, die

فعاليت   تجاری   اقتصادی - اجتماعی

sozialwirtschaftlicher 
Kontenrahmen, der

سيستم   حسابداری   اجتماعی - اقتصادی

Sozialwissenschaft, die جامعه   شنا�،علوم   اجتماعی   

sozialwissenschaftliche 
Arbeitsweisen, die

روش   کار   جامعه   شنا�

sozialwissenschaftliche Daten, die اطلاعات   علوم   اجتماعی

sozialwissenschaftliche 
Datenerhebung, die

جمع آوری اطلاعات علمی اجتماعی

sozialwissenschaftliche Disziplinen, 
die

رشته   های   علوم   اجتماعی

sozialwissenschaftliche 
Erkenntnisse, die

یافته   های   علوم   اجتماعی

sozialwissenschaftliche 
Fächerspektrum, das

ه   جامعه   شناخ�ت   موضوعات گس�ت
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sozialwissenschaftliche Indikatoren, 
die

شاخص های   علوم   اجتماعی

sozialwissenschaftliche 
Untersuchungen, die

مطالعات   علوم   اجتماعی

sozialwissenschaftliche 
Untersuchungsformen, die

روش   های   سنجش   علمی   اجتماعی

sozio-emotionale Schülermerkmale, 
die

   های   دانش   آموزی   اجتماعی   و   احسا�
گ

ویژ�

soziokulturelle Charakteristika, die گ
 های   اجتماعی   فرهنکی

گ
ویژ�

soziokultureller Kontext, der گ
ساختار های اجتماعی و فرهنکی

Soziolekte, die گویش   اجتماعی

Soziolinguistik, die زبان   شنا�   اجتماعی

soziolinguistische Aspekte, die جنبه   های   زبانشنا�   اجتماعی

soziolinguistische Perspektive, die دیدگاه   جامعه شنا�   زبان

Soziologe, der -n جامعه شناس

Soziologen, die جامعه   شناسان

Soziologie, die جامعەشنا�

soziologisch جامعه شناخ�ت

soziologische Perspektive, die دیدگاه   های   جامعه   شناخ�ت

Soziologische Theorie, die نظریه   جامعه شناخ�ت

soziologischer مربوط به جامعه شنا�

Soziologischer Fachtext, der ن تخصصی جامعه شنا� م�ت

Soziotechnische Ausgrenzungen, die محروميت   های   اجتماعی - ف�ن

Spachteltechniken, die فنون   نقا�ش   با   کاردک

Spalier, das -e داربست   ميوه

Spaltbarkeit, die قابليت   تجزیه

Spalte, die -n درز، شگاف ، ترکَ

Spalten hinzufügen افزودن   ستون   ها

Spalten markieren علامت   گذاری   ستون   ها

Spalten, die ستون   ایجاد   کردن

Spaltenbreite anpassen تنظيم   عرض   ستون

Spaltenbreite, die عرض   ستون

Spaltenumbruch, der قطع   ستون
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Spaltung, die -en شق کردن، جداکردن

Spam, der/die/das اسپم

Spammail, die هرز   نامه

Spannen, das    ارتجاع،بسط

spannend جذاب، پرکشش

spannend adj. ن هيجان انگ�ی

Spannung, die -en کشش

Spannungs- und 
Verzerrungszustände, die/die

حالات   کشش   وانکسار

Spannungs-Dehnungsanalyse, die تحليل کشش وبسط

Spannungsanalyse, die   تحليل کشش

Spannungsfeld, das -er یک،محيط   کشش ) مقناطيس    قوه ( ،   الک�ت

Spannungsglättung, die -en ن کشش مسطح سازی کشش، افقی ساخ�ت

Spannungsquellen, die منابع   کشش

Spannungsreihe, die جدول ردیف های کشش، انواع کشش

Spannungsreihe, die -n وشيميا�ی سری   های   الک�ت

Spannungssteilheit, die -en اندازه سعود کشش

Spannungsverhältnis ökonomischer, 
natürlicher und sozialer Grenzen

ن   مرز   های   اقتصادی    طبيعی   و   اجتماعی،تنش   ب�ی

Spannungsverhältnis, das نسبت   تنش

Spannweite, die -n وسعت

Sparen, das ه   کردن،�فه   جو�ی    پس انداز   کردن،   ذخ�ی

Sparförderung, die ارتقاء   �فه   جو�ی

Sparfunktion, die مطلوب سازی

Spargel, der مارچوبه

Sparkonto, das حساب   پس انداز

Spaten, der بيل   زدن

Spatz, der -en گ
گنجشک   خانکی

Speicher, der ه ذخ�ی

Speicherband, das ه سازی نوار کاست ذخ�ی

Speicherkapazitäten, die ه   سازی گنجایش   ذخ�ی

Speicherkarte, die کارت   های   حافظه
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Speicherkarten-Box, die جعبه کارت حافظه

Speicherkarten-Tasche, die کيف کارت حافظه

Speicherkarten-Zubehör, das لوازم جان�ب کارت حافظه

Speichermedium, das ه سازی رسانه ذخ�ی

speichern ه   کردن ذخ�ی

Speichern (Diskette) ه )  دیسکت (  ذخ�ی

Speichern unter ه   کردن   به   عنوان ذخ�ی

Speicherung, die -en    حفظ،نگهداشت

Speisesaal, der -säle سالون غذاخوری

Speisevorschriften, die مقررات غذا�ی

Spektrallinien, die خطوط   حلقوی

Spektralphotometrie, die ی وفوتوم�ت ن   ماهيت   رنگ   درچاپ   به ،اسپک�ت     تع�ی
 وسيله   اشعات

Spektren, die ساحات دایروی

Spektrofotografie, die طيف بي�ن

Spektrometer, das افزار سنجش وسعت حلقوی امواج

Spektroskopie, die -n ،طيف   سنجي ی    طيف   نما�ی

Spekulation, die سفته بازی، احتکار، اندیشيدن، گمانه ز�ن

spekulativ    سوداگرانه،مربوط   به   اندیشه

spekulieren سفته بازی کردن، گمان کردن، حدس زدن

Sperber, der - باشه

Sperling, der -e گ
گنجشک   خانکی

Sperling/ Spatz, der گنجشک

Spezialisierung, die تخصص

Spezialrecht, das حق   خاص

speziell خاص

speziell adj. مخصوص

Spezielle Drehung, die چرخش   ویژه

spezielle Exponentialfunktionen, die معادلات جز�ی خاص

spezielle Maltechnik des 
Impressionismus, die

سيونيسم تکنيک   ویژه   ی   نقا�ش   ام�پ

Spezies, die - نسل   های   حيوانات
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spezifisch    خاص،ویژه

spezifische Lernvoraussetzungen, die ی پيش   نيازهای   ویژه   یادگ�ی

spezifische Risiken, die خطرات   ویژه

spezifiziert تخصيص داده شده

Sphärenaufbau, der ساختمان   سطوح

sphärisch دررابطه با دایره

spicken نقل   کردن

Spickzettel, der ورق نقل

Spiegel, der آیينه

Spiegelglasmanometer, das ن ی   فشار   های   پای�ی مانوم�ت   مخصوص   اندازه   گ�ی

spiegeln منعکس کردن، در آیينه افتادن

Spiegelreflexkamera, die ن   رفلکس دورب�ی

Spiegelung, die انعکاس

Spiegelung, die -en انعکاس

Spiegelversuch, der -e آزمایش   آینه

Spiel, das سرگرمی ، مسابقه، بازی

Spieldemo (Demo), die نسخه   آزمای�ش   بازی  -  نسخه   آزمای�ش

Spiele, die بازی

spielen بازی کردن

Spieletastatur (Gamepad), die  ) صفحه   کليد   بازی )  گيم   پد

Spielkameraden, die بازیکنا�ن   

Spielkonsole, die کنسول بازی

Spielmobil, das -e ن   بازی    ماش�ی

Spielregeln, die ن   بازی قوان�ی

Spieltheorie, die    تئوری   بازی،نظریه   بازی   

Spielzeugmaus, die (موش بازیچه (وسيله بازی به شکل موش

Spin, der -s یک ذروی ن حرکت دورا�ن ذرات هسته ها در ف�ی

Spinat, der پالک

Spind, der الماری وسایل

Spinne, die -n عنکبوت، جولاه، رتيل

spinnen ن ، نخ ری� کردن / باف�ت ن ریسيدن، رش�ت
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Spinnen, die عنکبوت ها، جولاه ها

Spiralblock, der ی، کتابچه سيم دار کتابچه ف�ن

Spiralfeder, die -n ینگ حلقه ای اس�پ

spitz دارای رأس

Spitz, der -e نسل   از   سگها

spitze Klammern, Winkelklammern, 
die

ن شکسته پران�ت

Spitze, die رأس

Spitzenkennung, die شناساگر   پ هاش 

spitzer Winkel (zugleich 
Wechselwinkel), der

زاویە رأس

Spitzer, der پنسل تراش

spitzwinkliges Dreieck mit den 
Mittelsenkrechten, das -e

مثلث راسٔ بایک خط عمودی

spitzwinkliges Dreieck, das مثلث حاده

Splitter, der    تکه   باریک،تراشه

spontan  قبلی
گ

�ن البدیهه، بدون آماد�

Spontaneität, die عمل غریزی، عمل خود به خودی، عمل ناگها�ن

Sport, der ، ورزش تربيت بد�ن

Sportfest, das مسابقه ورزش

Sportgymnasium, das -en ليسه ورز�ش

Sportlehrer/in, der/die -/-nen معلم   ورزش

sportlich adj. ، ورزشکار ورز�ش

Sportplatz, der ميدان ورزش

Sportschäden, die صدمات   ورز�ش

Sporttaschen, die بيک های ورز�ش

Sprach- oder Kulturwissenschaft, die علم زبانشنا� یا فرهنگ

Sprach- und Klangaufnahmen, die ضبط سخن وصوت

Sprach- und weitere 
Schlüsselqualifikationen, die

ایط کليدی دیگر زبان و سرش

Sprachanalyse, die تحليل لسان، سخن

Sprachbarrieren, die موانع لسا�ن

Sprachbeschreibung, die توصيف لسان
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Sprachbetrachtung, die دید لسان، سخن

Sprachbuch, das کتاب لسان

Sprachbuch, das -(ü) er کتاب   زبان

Sprachdidaktik, die آموزش زبان

Sprache, die -n زبان, لسان

Sprachelemente, die اجزای لسان

Sprachenlehrer, der - معلم   زبان

Sprachentwicklung, die تکامل لسان

Sprachenzentrum, das مرکز لسان ها

Spracherkennungssoftware, die نرم افزار تشخيص صدا

Spracherwerb, der دستاورد لسان، آموزش لسان

Spracherwerbsansätze, die مقدمات آموزش لسان

spracherwerbstheoretischer 
Hintergrund, der

زیربنای آموزش لسان

Sprachförderung, die تقویت زبان

Sprachformen, die اشکال لسان، قالب های لسان

Sprachforschung, die تحقيق لسان

Sprachgebrauch, der استفاده لسان

Sprachgeschichte, die تاریخ زبان شناخ�ت

sprachgeschichtlich درزمينه تاریخ لسان

sprachgeschichtliche Phasen, die دوره های تاریخ لسان

Sprachkenntnisse, die دانش زبان لسان

Sprachkompetenzen, die توانا�ی های لسان

Sprachkontakt, der تماس لسا�ن

Sprachkontinuum, das تسلسل لسان

Sprachkritik, die نقد لسان

Sprachkunde, die علم   لسان

Sprachkurs, der کلاس لسان آموزی

Sprachlehre, die علم لسان

Sprachlernklasse, die -n صنف زبان آموزی

Sprachlerntheorien, die نظریات لسان آموزی

sprachlich لسا�ن
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Sprachlich-interkulturelle 
Erfahrungen, die

تجربيات لسا�ن ميان فرهنگها

Sprachliche Bildung, die آموزش لسا�ن

sprachliche Einheiten, die وحدت های لسا�ن

sprachliche Optionen, die امکانات لسا�ن

sprachliche Phänomene, die پدیده های زبا�ن

sprachliche Ressourcen, die منابع زبا�ن

sprachliches Relativitätsprinzip, das اصل نسبيت زبا�ن

Sprachmodule, die بخش های آموزش لسان

Sprachnormen, die معيارهای لسان

Sprachpflege, die مراقبت از لسان

Sprachphilosophie, die فلسفه زبان

Sprachphilosophische Texte, die ن های مربوط به فلسفه لسان م�ت

Sprachpolitik, die سياست لسا�ن

sprachpolitisch مربوط به سياست زبان

Sprachpraxis, die تجربه عملی لسان

Sprachproduktion, die توليد لسان

Sprachrepertoire, das ه لسان ذخ�ی

Sprachstil, der سبک لسان

Sprachstrukturen, die ساختارهای لسان

Sprachstufen, die سطوح لسان

Sprachsystem, das نظام لسان

sprachtheoretisch مربوط به نظریه لسان

sprachtheoretische und 
sprachgeschichtliche 
Fragestellungen, die

موضوعات مربوط به نظریه لسان و تاریخ لسان

Sprachtheorie, die نظریه زبان

Sprachunterricht, der تدریس لسان

Sprachverarbeitung, die کاربرد لسان

Sprachverfall, der زوال لسان

Sprachvergleich, der مقایسه لسان

Sprachverhalten, das رفتار لسا�ن

Sprachwandel, der تحول لسان ،  تغي�ی لسان
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Sprachwandeltheorie, die نظریه تحول لسان

Sprachwissenschaft, die علم لسان

sprachwissenschaftliche 
Fragestellungen, die

سوالات مربوط به زبانشنا�

sprachwissenschaftliche Termini, die اصطلاحات زبان شنا�

sprachwissenschaftliche Theorien, 
die

نظریات زبان شنا�

Sprachzeichen, die علامات لسان، علایم دستور زبان

Sprechblase, die    حباب   گفتار،گفتار

Sprechblasen, die تکست   باکس   شبه   حرف   وزبان   

sprechen    صحبت   کردن،گپ   زدن   

Sprechen, das تکلم کردن، حرف زدن

Sprecher, der سخنگو، نطاق

sprecherische Äußerung, die ابرازات کلام، گفت�ن های متکلم

sprecherische Realisierung, die تحقق معا�ن درکلام

Sprecherziehung, die آموزش گفتار، کلام

Sprechfähigkeit, die توانا�ی تکلم، گفتار

Sprechhandlungsdifferenzen, die تناقضات عملی درگفتار

Sprechprozesse, die جریانات سخنوری

Sprechstunde, die  ساعت ملاقات، زمان تفاهم ازراه سخن, زمان 
 مشاوره

Sprechwerkzeug, das -e  وسایل تکلم

Sprechzimmer, das اطاق   مشوره

Sprichwort, das; -(ö) er ب   المثل �ن

spriessen جوانه زدن

springen پریدن، جهيدن

Springstunde, die -n ن ساعت   جست   وخ�ی

Spritzflasche, die -n آبفشان

Spross, der -e/-en جوانه

Sprossachse, die -n شاخه   بروز   جوانه

Spruch, der; -(ü) e اعلام   صدور   حکم, گفته، نقل قول

Sprüche, die حکم
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sprühen    ریختاندن،پاشاندن   

Sprung, der ، ترك، درز ن پرش، جهش، خ�ی

SPU (Soundprozessor), der پردازنده   صدا 

Spule, die -n استوانه ای � تار یا رشته به دورآن پيچيده باشد

Spule, die -n مدوربرای چرخاندن رشته

Spulen, die ی پيچيدن ن تار یا رشته ای را به دور چ�ی

Spur, die -en رد، نشان، رد پا

spüren حس کردن، متوجه شدن

Spurenelemente, die عنا�ی   که   با   تمرکزکم   موجوداند

Spurengase, die گازهای   ذروی

Spyware, die نرم   افزار   جاسو�

Staat-Kirche, die -n دولت - کليسا

Staat, der    کشور،   حکومت،دولت

Staat, der -en    کشور،   حکومت،دولت

Staatengemeinschaft, die -en مجمع   دولت   ها

Staatengruppen, die گروه   های   کشورها

staatlich دول�ت

staatliche Aktivitäten, die فعاليت   های   دول�ت

Staatliche Beschränkungen, die محدودیت   های   دول�ت

Staatliche Einflussnahme, die نفوذ   دول�ت

staatliche Exportfinanzierung, die ن   مالى   صادرات   حمایت صادرات توسط دولت، تام�ی
  توسط   دولت 

Staatliche Konjunkturpolitik, die سياست   های   اقتصادی   دولت

Staatsangehörigkeit, die تابعيت

Staatsanwalt, der; -(ä) e    سارنوال،دادستان

Staatsanzeiger, der اخبار   دول�ت

Staatsaufsicht, die -en نظارت   دولت

Staatshaftung, die مسئوليت   دولت

Staatshaushalt, der -e بودجه   دولت

Staatslehre, die -n علم   سياست

Staatsorgane, die ارگان   های   دول�ت

Staatsorganisation, die -en سازمان   دول�ت



 interkulturaverlag .de 483

Stahl, der; -(ä) e/-e

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Staatsorganisationsrecht, das حقوق   مربوط   به   ساختار   دولت

Staatsorganisationsrecht, das قانون   اداره   کشور

Staatsrecht, das دولت   قانون

Staatstätigkeit, die فعاليت   دولت

Staatsverschuldung, die قرض دولت

Staatsveterinärordnungen, die اصول مالداری دول�ت

staatswissenschaftliche Fakultät, 
die -en

علوم   دولت

stabil    ثابت، باثبات، مستحکم،متعادل

stabile Materie, die ماده مستحکم, ماده   پایدار

Stabilisierungspolitik, die -en سياست   تثبيت

Stabilität, die -en    ثبات،   تعادل،   پایداری،استحکام

Stabilitätsdiagramme, die نمودارهای   ثبات

Stabilitätskriterien, die معيارهای   ثبات

Stachel, der بوته   خار

Stachel, der -n نيش

stachelig خار   دار

Stadt- und Regionalmarketing, das ی   شهري   و   منطقه   اي بازاریا�ب

Stadt- und Siedlungsgeographie, die ی
جغرافياي   شهري   و   مناطق   مسکو�ن

Stadt- und Siedlungstypen, die ی
انواع   شهر   و   مناطق   مسکو�ن

Stadt-Umland-Beziehungen, die روابط   شهر   واطراف   شهر

Stadt, die -(ä) e شهر

Stadtelternrat, der -(ä) e شورای   والدین   شهر

Stadtentwicklung, die -en توسعه   شهري

Stadtgliederungsansätze, die برآوردهاي   تقسيم   شهر

Stadtklima, das -ta    آب   و   هواي   شهر،اقليم   شهري

Stadtplanung, die -en برنامه   ریزی   شهری

Stadtplanungsinstrumente, die ابزاربرنامه   ریزي   شهري

Stadtschulpflegschaft, die شورای   انتخا�ب   نمایندگان   دانش   آموزان   ووالدین   آنها

staffeln مرحله ای   کردن

Staffelung, die    رده بندی،پله بندی   

Stahl, der; -(ä) e/-e فولاد
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Stahlherstellung, die توليد   فولاد

Stakeholder, der سهام   داران

Stall, der طویله

Stallklima, das -ta اقليم اصطبل، اقليم محل نگهداری حيوانات

Stamm, der -(ä) e تنه   درخت

Stamm, der; -(ä) e تنه، قوم

stammeln به   لکنت   تکلم کردن

Stammfunktion, die -en    تابع   اوليه،ضد   مشتق

Stammfunktion, die -en معادلات اصل

stämmig    کلفت،ضخيم   

Stammsilbe, die ریشه لغت

Stammzellforschung, die -en تحقيق سلول بنيادی

stampfen اسپ   با   صدای   بلند   پا   زدن   و   قدم   زدن

Standard- und Schmuckschrift, die فونت   استاندارد   و   تزیي�ن

Standardabweichung, die انحراف معيار

Standardansicht, die نمای   استاندارد

Standarddrucker vorgeben    ارائه   چاپگر   پيش   فرض   استاندرد

Standarddrucker, der چاپگر   پيش   فرض   استاندرد   

Standardisierung, die استاندارد   سازی

Standardlaboratmosphäre, die اتمسفر   آزمایشگاه   استاندارد

Standardreagenzien, die معرف   هاي   استاندارد

Standards, die استانداردها

Standardschrift, die فونت   استاندارد

Standardschrift, die فونت   پيش   فرض

Standardschriften, die خط ،  فونت   های   استاندارد

Ständer, der محور   عمودی   تعادل   

Standesamt, das اداره   ثبت   اسناد

Standort- und Rechtsfragen, die موقعيت   وجوانب   حقو�ت   آن

Standortbeurteilung, die -en سنجش   موقعيت

Standortcharakteristika, die مشخصات   موقعيت

Standorte, die    موقعيت   ها،اها
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Standorte, die موقعيت، وضعيت، مقام، شغل

Standortfaktoren, die عوامل مکا�ن

Standortfaktoren, die مشخصات   موقعيت

Standortfaktoren, die معيارهای   موقعيت

Standortkonstanz, die ثبات   موقعيت

Standorttheorie, die -n نظریه   موقعيت

Standortwahl, die -en انتخاب   موقعيت

Standpunkt, der دیدگاه، نظر

Standpunkt, der نقطه نظر، موقف

Stange, die -n ميله

Stängel, der ساقه

Star, der -e سار   

stark قوی

starke und schwache Elektrolyte, die وليت (ماده دارای ایون) های قوی وضعيف الک�ت

starke und schwache Elektrolyte, die وليت   های   قوی   و   ضعيف الک�ت

Stärke, die ، غلظت قوت، توانا�ی

Stärke, die -n توان

Stärken und Schwächen, die قدرت   و   ضعف   

Stärken, die    قوی   کردن،   تقویت   کردن،تجدید   قوا   کردن

Start وع    سرش

Starten, Word وع Word   برنامه   ،سرش

Statik, die -en ،استاتيک    استحکام   ساختما�ن

statisch    ساکن،ایستا

statisch ساکن، استحکام دهنده

stätisch شهری

statische ارقامی، احصائيوی

statische Motive, die موتيف   های   استاتيک

statisches Magnetfeld, das ميدان   مغناطي�   استاتيک

Statistik, die -en آمار

Statistik, die -en آمار، احصائيه

statistisch    احصایوی،آماری

statistisch بر اساس علم ارقام و احصائيه
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statistische Daten in Diagrammen, 
die

قيمت های آمار در گراف ها

Statistische Kenngrößen, die ارزش های اصلی آمار

statistische Physik, die یك آمار ن ف�ی

statistische Physik, die یك   آماري ن ف�ی

Stativ, das    دسته،   پایچوبه   ،پایه

stattfinden ن به   وقوع   پيوس�ت

Status der Kommunen, der وضعيت   شهرداری   ها

Status, der    وضعيت،   مقام،رتبه

Statusleiste, die نوار   وضعيت

Statussymbol, das    نشانه   وضعيت،   نماد   مقام،علامت   رتبه

Staub, der گرد   

Staubabscheidung, die جدا   شدن   گرد

Staubschutz, der حفاظت از گرد و خاک

Staubschutzhaube, die پوشش گرد و غبار

Staudamm, der بند   آب

Staude, die -n گياهی   با   عمر   زیاد

STB (Set-Top-Box), die جعبه   تنظيم 

Stearinsäure, die اسيد   استئاریک

Steckbriefaufgaben, die )، توسط آن خواص یک  مشخصات معادلات (ریا�ن
.گراف معادله مشخص می شود

Steckdose, die ساکت

Steckdose, die -n ساکت   برق

Steckdosenleiste, die نوار سوکت

Stecker, der  دوشاخه

Stehlampe, die چراغ پایه دار

Stehsammler, der دوسيه مجلات

Steigbügel, der - ،رکاب ن       مهم�ی

steigen ن افزایش یاف�ت

steigern افزایش دادن

Steigerung افزایش

Steigerung des Gemeinwohls, die افزایش   رفاه   عمومی
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Steigerung, die افزایش   

Steigungsdreieck, das مثلث صعودی

Steilküste, die -n ساحل   عمودی

Stein, der -e سنگ

Stein, der -e هسته

Steinbutt, der -e س�پ   ماهی

steinig سنگ   دار

steinig گ
سنکی

Steinkohle, die -n زغال سنگ

Steinpilz, der -e نوعی سمارق با سر بزرگ

Stelle, die جا، نقطه، کار، شغل، رقم، مکان، محل

stellen ، جا دادن، قرار دادن ن گذاش�ت

Stellenanzeige, die اعلان کاریا�ب

Stellenausschreibung, die اعلام استخدام

Stellenmarkt, der بازار کار

stellenweise در بعصین جاها

Stellenwert Gottes, der مقام   خدا

Stellenwert, der    اهميت،   مقام،رتبه

Stellung der Frau im Islam, die جایگاه   زن   در   اسلام

Stellung des Menschen, die مقام   فرد

Stellung nehmen ، موقف اختيار کردن ن موضع گرف�ت

Stellung, die -en    وضعيت, موقف، موضع،موقعيت

Stellungnahme, die ی موضع ,،   موقف،   گ�ی ن     اظهار   نظر, موضع   گرف�ت
ن موضع   گرف�ت

stellvertretende Geschäftsführung, 
die

معاون

Stellvertretung, die -en گ
نمایند�

Stelzvogel, der -(ö) نوعی   لک   لک

Stempelkarte, die کارت مهر

Stempeluhr, die  زمان ساعت، ساعت برای نشان دادن زمان کار
کارکنان

Stenokassette, die کاست ضبط صوت
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Steppe, die -n علفزار

Sterbehilfe, die ن ِ   ترحم   آم�ی
ن کش�ت

sterben ن مردن، فوت کردن، از دنيا رف�ت

Sterben, das مرگ

Sterbeurkunde, die سند فوت

Stereo, das یو اس�ت

Stereochemie, die کيميای فضا�ی

Stereofonie (Stereo), die یو یوفونيک )  اس�ت  ) اس�ت

Stereotype, die ،کليشه    تصور   قال�ب

Stereozentren, die مراکز   فضا�ی

Sterilisationsfähigkeit, die -en قابليت   ضد   عفو�ن   شدن

Sterilisationsmethoden, die یشن، روش های عقيم سازی، ن ال�ی  روش های اس�ت
یل سازی روش های اس�ت

Steriltechniken, die تکنيک   های   ضد   عفو�ن   کردن

Stern, der -e ستاره

Sternbild, das -er نقش   ستاره   ها, صورت   فلکی

Sternchen, das ستاره

Sternschnuppe, die -n ستاره   دنباله   دار

Sternschnuppe, die -n  ستاره دنباله دار (سنگهای آسما�ن که در وقت دخول
ن ميسوزند (به اتمسف�ی زم�ی

Sternwarte, die -n رصد   خانه

Stethoskop, das  استاتسکوپ، نوعی وسيله ط�ب برای شنيدن صدای
شش ها

stetig    هميشه،همواره

Stetigkeit, die گ
تداوم، هموار�

Steuer, die ماليات

Steueramt, das اداره   ماليات

Steueraufkommen, das درآمد   ماليا�ت

Steuerelement, das ل اجزاء   کن�ت

Steuererhöhung افزایش ماليات

Steuergesetzgebung, die -en کتاب قانون ماليه

Steuerhinterziehung, die فرار   از   پرداخت   ماليات



 interkulturaverlag .de 489

Stifte, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Steuerkettenplanung, die ل ی کن�ت برنامه ریزی سيستم های زنج�ی

Steuerlehre, die علم آموزش امور ماليه

steuern راندن، بردن، هدایت کردن

Steuern erheben افزایش   دادن   ماليات

Steuern, die ماليات

Steuerprogramme, die ل برنامه   های   کن�ت

Steuerrecht, das قانون   ماليات

Steuertatbestand, der; -(ä) e ن ماليات مجموع قوان�ی

Steuerung, die ل    هدایت،کن�ت

Steuerung, die -en ل    هدایت،کن�ت

Steuerungs- und Regelungstechnik, 
die

ل   و   تنظيم تکنيک   کن�ت

Steuerungsprogramm (Treiber), das ل )  درایور  ) برنامه   کن�ت

Steuerungstaste, die ول کليد   کن�ت

Steuerungstechnik, die ل تکنيک  کن�ت

Steuerverfahrensrecht, das قانون   فرایند   ماليات

Steuerwesen, das سيستم   ماليات

Steuerzahltermine, die زمان پرداخت ماليات

Steuerzeichen, das لى نویسه   کن�ت

Stich, der -e نيش

Stichprobentheorie, die نظریه   نمونه   برداری

Stichprobentheorie, die -n ی نظریه   نمونه   گ�ی

Stichwortverzeichnis, das ليست   کلمات   کليدی

Stickstoff, der وجن نای�ت

Stickstoffbestimmung, die -en وجن ن نای�ت تعي�ی

Stickstofffixierung, die -en وجن تثبيت نای�ت

Stickstoffoxid, das وجن اکسيد نای�ت

Stickstoffverbindungen, die وجن ترکيبات نای�ت

Stiefmütterchen, das بنفشه   سه رنگ

Stiel, der -e    دسته،ساقه

Stier, der -e    اسپانوی
گ

نر   گاو   برای   گاو   جنکی

Stifte, die پنسل ها
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Stiftehalter, der ی ن پنسل دا�ن سرم�ی

Stil-, Sprach- und Begriffsanalyse, die تحليل سبک، زبان واصطلاح

Stil, der سبك, شيوه

Stil, der -e سبک، طرز، روش

Stilanalyse, die تحليل سبک، روش

Stilelemente, die عنا� سبک

Stilistik, die سبک شنا�

Stilkunde, die سبک   شنا�

still    سکوت،آرام   

Stille Reserven, die ذخایر پوشيده، ساکن

Stille Rücklagen, die ذخایر پوشيده، ساکن

Stille, die    سکوت،آرامش   

Stillschweigen, das خاموش بودن

Stilmittel, das مشخصات سبک

Stilrichtungen, die سبک   ها

Stimmband, das; -(ä) er حنجره

Stimme des Gewissens, die صدای   وجدان

Stimme Gottes, die صدای   خدا

Stimme, die -n صوت، صدا

Stimmungen, die حالت   روحی

Stimulationstechniken, die تکنيک   های   تمثيل

Stochastik, die  بخ�ش از آمار که موضوع آن ارزش های تصاد�ن
ميباشد

stochastische Integrale, die انتگرال تصاد�ن

stochastische Kerne, die هسته های تصاد�ن

stochastische Prozesse, die جریان های تصاد�ن

Stöchiometrie, die ی     طریقی   از   محاسبه   مقدار   مواد ،استوشيوم�ت

 درتعاملات   شيميا�ی

Stöchiometrie, die -n ن   نسبت   ميان   مقدار   مواد   در   جریان   روندی   برای   تع�ی
 تعامل

stöchiometrische Rechnungen, die یک محاسبات   استوشيوم�ت

Stock, der -(ö) e    عصا،چوب   



 interkulturaverlag .de 491

Stoikometer

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

stocken متوقف شدن

Stockfisch, der -e ماهی   خشک   شده

Stockrosen و گل خ�ی

Stoff- und Energiekreisläufe, die چرخه   های   ماده   و   انرژی

Stoff- und Flüssigkeitstransport, 
der -e

انتقال   ماده   و   مایع

Stoff, der -e    موضوع، پارچه،ماده   

Stoffanalyse, die -n تحليل ماده

Stoffaufnahme, die -n رسوب   ماده

Stoffchemie, die شيمی   ماده

Stoffe, die    پارچه   ها،   قطعات،مواد

Stoffeigenschaften, die    های   مواد،خواص   مواد   
گ

   ویژ�

Stoffgemische, die مخلوط   مواد

Stoffgruppen, die گروه   مواد

Stoffkenntnisse, die    اطلاعات   در   زمينه   ماده،آگاهی   ماده

Stoffklasse, die -n    کلاس ها،دسته   بندی   مواد   

Stoffklassen, die طبقات   ماده

Stoffkonzentrationen, die تمرکزات   ماده

Stoffkreislauf, der دوران   ماده

Stoffkreislauf, der; -(ä) e چرخه   متابوليک

Stoffkreisläufe, die دوران   های   ماده

Stoffmenge (Substanzmenge), die مقدار ماده

Stoffmengen, die مقدار   ماده

Stoffmengenbegriff, der -e موضوع   مقادیر   مواد

Stofftransport, der -e انتقال   ماده

Stofftrennung, die جداسازی   مواد

Stoffveränderung, die تغي�ی   ماده

Stoffwechsel, der متابوليسم ,   سوخت   ماده   دروجود   ،تبدیل   ماده

Stoffwechselstörungen, die اختلالات   متابوليک

Stoffwechselwege, die های   متابوليک مس�ی

Stoffwechselzyklen, die دوران   های   تبدیل   ماده   ها

Stoikometer عنصر سنجی، قياس سنجی
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stolz sein (auf)  ) افتخار   کردن ) به

Stoppel, der با�ت   محصول   در   مزرعه

Stoppelfeld, das مزرعه   با�ت   محصول

Stoppuhr, die ، نوعی زمان سنج کرونوم�ت

Stör, der -e ماهی   خاویار

Storch, der -(ö) e لک   لک

Store فروشگاه

stören مزاحم   شدن   

störend مختل   کننده

störrisch    لج   باز

Störung, die -en مزاحمت، اختلال،، �ب نظمی، پارازیت

Störungen, die اختلالات

Storybord, das استوری   بورد

Stoßdämpfer, die به   گ�ی    خن�ش   کننده،�ن

Stoßfänger, der به   گ�ی �ن

Stoßgesetze, die ن تصادم قوان�ی

Stoßmodell, das مدل   شوک

Stoßmodell, das مودل تصادم

Stoßzahn, der; -(ä) e عاج

stottern گفتار بالکنت زبان

Straf- und Bußgeldsachenstelle, die اداره جرایم مالى

Strafanspruch, der ادعای جزا�ی

Strafarbeit, die -en کار   جزا�ی

Strafaussetzung, die تعليق   حکم

strafbar مستوجب   مجازات

Strafe, die    قصاص،   جریمه،مجازات

Strafe, die -n مجازات   

Strafe, die -n    تنبيه،مجازات

strafen تنبيه کردن، مجازات کردن

Strafgericht, das محکمه جزا�ی

Strafgesetzbuch, das (جزا�ی (قانون مجازات

Strafkammer, die محکمه جزا�ی
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Sträfling, der -e مجرم

Strafprozess, der پروسه جزا�ی

Strafprozessordnung, die مقررات پروسه جزا�ی

Strafprozessrecht, das قانون محاکمه جزا�ی

Strafrecht, das حقوق جزا�ی

strafrechtlich مربوط به حقوق جزا�ی

strafrechtliche Rechtsgüter, die ابزار قانون جزا�ی

Strafrechtsdogmatik, die قاطعيت حقوق جزا�ی

Strafregister, das    سوابق   جزا�ی

Straftat, die    عمل   مجرمانه،عمل   جرم

Straftatbestand, der    جرم،خلاف

Strafverfahren, das جریان عمل جزا�ی

Strafverteidiger, der وکيل   مدافع

Strafzumessung, die ن   مجازات تعي�ی

Strafzwecke, die    مقصود   جریمه،اهداف   مجرمانه

Strahl, der -en شعاع   

Strahl, die    شعاع،پرتو

strahlen ن اشعات، درخشيدن,تشعشع   داش�ت

Strahlenbündel, das شعاع های همبسته

Strahlengang, der -(ä)e مس�ی   شعاع

Strahlenschutz, der محافظت   از   تشعشع

Strahlung, die -en ،اشعه
گ

   پرتوشيمی،   تشعشع،   تابش،درخشند�

Strahlungsarten, die انواع   تابش

Strahlungsaustausch, der تبادل   تشعشعی

Strahlungsbilanz, die -en ی   تابش نتيجه   گ�ی

Strahlungseigenschaften, die خواص   تشعشعی

Strahlungseinflüsse, die اثرات   شعاع

Strahlungsenergie, die انرژی تابش

Strahlungsgesetz, das قانون   تابش

Strahlungshaushalt, der -e    حد   شعاع, مقدار   تابش،مقدار   شعاع

Strahlungsquellen, die سرچشمه   های   تابش

Strand, der ساحل
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Strang, der; -(ä) e طناب

Straße, die -n خيابان

Straßenverkehrsdelikte, die    جاده
گ

جرایم   رانند�

Strategieentwicklung, die -en اتژی    تکامل   دورنماها،تدوین   اس�ت

Strategien, die اتژی   ها    دورنما   ها،اس�ت

Strategische und operative 
Gestaltungselemente, die

ِ   طراحی
اتژیک   و   عمليا�ت عوامل   اس�ت

Strategisches Management, das -s اتژیک مدیریت   اس�ت

Strauch, der; -(ä) e    بوته،درختچه   

Strauß, der مرغ ش�ت

Strauß, der; -(ä) e دسته   گل

Streaming-Video, das ویدیوی   در   حال   جریان

Streaming, das پخش   کردن

Strecke AB, die -n فاصله

Strecke, die -n ، راه، مسافت، فاصله مس�ی

strecken    دراز   کردن،کشيدن

Streckenlängen, die طول فاصله ها

Streckung, die -en گ
کشيد�

Streichholz, das; -(ö) er گوگرد

Streifendiagramm, das نمودار خطوط متوازی

Streifenstruktur, die ساختار فيته ای

Streik, der اعتصاب

streiken اعتصاب کردن

Streit, der    مناقشه،   مجادله،تنازع، دعوا

streiten دعوا کردن، نزاع کردن

Streitschlichtung, die -en حل دعوا

Strenge, die ی سخت   گ�ی

Stress, der گ
کشيد�

stressig adj. س زا اس�ت

Stressresponse, die گ
عکس العمل   کشيد�

Stressvermeidung, die س ی   از   اس�ت ،پيشگ�ی

Streu, die -en کاه
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streuen    پخش   کردن،پاشيدن، پراکندن, پاشيدن

Streumethoden, die گ
روش   های   پراکند�

Streuobstanbau, der منظم ،کشت   درختان   ميوه   تربيت   نشده     کشت   غ�ی
 ميوه

Streuung, die ،   پاشيد   ه   ،پراکنده    پخش،   گوناگو�ن

Streuung, die -en پاشيدن

Streuung, die -en گ
پخش، پاشيد�

Streuungsmaße, die حدود   پخش

Streuungsmaße, die گ
مقدار افشاند�

Strich, der -e خط

Strich, der, Beistrich, der, Strichlein, 
das, Unterstrich, der

زیرخط

Strichpunkt, der -e (علام�ت دردستور زبان (؛

Strichtechnik, die تکنيک   خطی

strikt, adj.    گ�ی سخت

Strom, der -(ö) e    برق،   دریا, جریان   ،جریان   آب

Stromausfall, der قطع   برق

Ströme, die جریان   ها

strömen جاری بودن، جاری شدن، روان شدن

Stromgebiet, das -e    بس�ت   دریا،حدودی   که   دریا   درآن   جاریست

Stromkabel, das کيبل برق

Stromkreis, der یکی دوران الک�ت

Stromnetz, das شبکه   برق   رسا�ن

Stromnetzwerkadapter, der آداپتور شبکه جریان

Stromstärke, die شدت جریان برق

Strömung, die جریان

Strömung, die -en جریان

Strömungs- und Transportmodelle, 
die

مودل های ترانسپور�ت

Strömungsmaschinen, die ن آلات   توربو ماش�ی

Strömungsmechanik, die مکانيک   سيالات

Stromversorgung, die یکی ن انرژی الک�ت تام�ی

Stromversorgung, die ن برق تام�ی
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Stromzähler, der مي�ت برق

Stromzähler, der وسيله   سنجش   برق

Struktur und Lichtabsorption 
organischer Farbstoffe, die

   ارگانيک
گ

ساختار   و   جذب   نور   مواد   رنکی

Struktur- und Dynamikparameter, 
der

های   ساختاری   و   پویا�ی پارام�ت

Struktur, die خطوط ساختار

Struktur, die ساختار

Struktur, die -en ساختار

Strukturaufklärung, die -en ن   ساختار تعي�ی

Strukturbestimmung, die -en ن   ساختار تعي�ی

Strukturelemente, die    اجزاي   ساختاري،عنا�   ساختاري

Strukturelemente, die عنا� سازنده

strukturell ساختاری

strukturelle und konjunkturelle 
Arbeitslosigkeit, die

بيکاری   ساختاری   و   چرخه   ای

Strukturen aromatischer Systeme ساختارهای   سيستم   های   معطر   

Strukturen, die    انتظامات،   حدود   مشخص،خطوط   شاخص

Strukturen, die خطوط   مشخص   کننده

Strukturen, die ساختارها

Strukturermittlung, die -en ن   ساختار تعي�ی

Strukturformeln, die فورمول های ساختاری

Strukturformen, die اشکال   خطوط   مشخص   کننده

Strukturgrößen, die ابعاد خطوط ساختار

strukturieren تشکيلات دادن، سازماندهی کردن، شکل دادن

Strukturieren, das ساختار   بندی

Strukturierung, die ساختار   بندی

Strukturpolitik, die    سياست   شاخصه   ها،سياست   انتظامات

Strukturpolitik, die -en سياست   ساختاری

Struktursicherung, die -en امنيت   ساختاری

Strukturwandel, der تحول   خطوط   مشخص   کننده

Stück Kreide, das -e تکە   گچ

Stück, das -e    تکه،دانه   
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Stückerlös, der -e آمد مالى واحد جنس

Stückgewinn, der -e سود هر واحد

Stückkosten, die مصارف واحد

Stücklisten, die فهرست واحدها

Studiengänge, die رشته   های   تحصيلی

Studiengebühren, die فيس   دانشگاه

Studienrat, der; -(ä) e    دانشگاهی،   شورای   آموز�ش

Studienstufe, die -n سطح   دانش   آموزی

Studioaufnahmen, die ضبط   استودیو

Studium, das تحصيل

Stufe, die پله، طبقه،مرحله   

Stufen, die  زینه ها

Stufenzahlen, die اعداد مراحل

Stuhl, der -(ü) e چو�

Stump, der; -(ü) e    درخت،کند

stumpf کند

stumpfer Winkel, der زاویه کند

stumpfwinkliges Dreieck, das مثلث با زاویه کند

Stunde/Minute, die    دقيقه،ساعت   

Stundenplan, der -(ä) e برنامه   ساعت   های   در�

Stundenplan, der; - (ä) e جدول برنامه هفته وار  ، تقسيم اوقات

Sturm, der طوفان

stürmen تهاجم آوردن، طوفان شدن

Sturmflut, die -en ،سيل   با   طوفان    سيلاب   طوفا�ن

Sturzhelm, der کلاه محافظ�ت

Stute, die -n    اسب   ماده

Styrol, das استایرن

Subkulturen, die خرده   فرهنگ   ها

subraktiv کاه�ش

Substanz, die -en    ،   تابش   ،اشعه
گ

   پرتوشيمی،   تشعشع،درخشند�

Substanz, die -en    عصاره،ماده

Substituenten, die ، استخلاف، شاخه فرعی (کيميا ن (جانش�ی
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Substitution, die -en جایگزی�ن

Substitution, die -en  عوض کردن یک ارزش معادله به منظور بسيط
ن راه حل آن ساخ�ت

Substitutionsformel, die  فورمول تبدیل کردن قيمت یک معادله به منظور
ن حل آن ساده ساخ�ت

Substitutionsreaktion, die عکس العمل جایگزی�ن

Substrat, das    خاک   بيولوژیک،ماده

Substratlimitierung, die محدودیت   بس�ت

Substratspannung, die -en ولتاژ   بس�ت

Subsumtionsmethodik, die -en روش   های   مشمول   سازی

Subventionen, die اعانه، کمک مالى، مصرف کمکی

subventionieren سوبسيد کردن

Subventions- und Beihilfenrecht, das حقوق   اعانه   و   کمک   های   دول�ت

Subventionsrecht, das حقوق   کمک   دول�ت

Subwoofer, der ساب   ووفر

Suchdienste, die خدمات   جستجو

Suche, die جستجو

suchen جستجو   کردن

Suchen und ersetzen جستجو   و   جایگزن   کردن   

Sucht, die اعتياد

Sucht, die -(ü) e اعتياد

Suchtgedächtnis, das -se حافظه   اعتياد

süchtig adj. معتاد

Suchtkrankheit, die -en مرض   اعتياد

Suchtprävention, die ی   از   مواد   مخدر پيشگ�ی

Suchtstoff, der ماده   اعتياد

Suchwortregister, das ليست   کلمات   جستجو   شده

südlich ی جنو�ب

Südpol, der قطب   جنوب

Sufismus, der صوفيه

Sühne, die    ،   مکافات،جزا

Suizid, der ،خودک�ش



 interkulturaverlag .de 499

Syllogismus, der -men

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

sukzessiv پيوسته

sukzessive und simultane, relative 
und absolute Bewegung

   پيوسته   و   همزمان،جنبش   نس�ب   و   مطلق

Sulfacetamid, das سولفاستاميد

Sulfat, das سولفات

Sulfonamid, das سولفوناميد

Summe, die مجموع

Summe, die -n مجموع، حاصل جمع

summen وزوز   کردن

Summenformeln, die فورمول های کلی

Summenregel, die -n قاعده جمع

Summewenn جمع   اگر

summieren جمع زدن

Sumpf, der باتلاق، تالاب

Sünde, die گناه

Supersäuren, die سوپر   اسيدها

Supplementwinkel, der دوزاویه متوازی که حاصل جمع آنها ۱۸۰درجه باشد

Supraleiter, der یکی آنها بلافاصله قبل از  موادی که قوه مقاوم الک�ت
سد نقطه تجزیه به صفر م�ی

supramolekulare Chemie, die کيميای فوق ماليکولى

supranational فرا مل�ت

Supranationale 
Organisationsprinzipien, die

اصول سازمانهای فرا مل�ت

Surfstick, der نت   همراه مودم   ان�ت

Süßwasser, das ین آب   ش�ی

Süßwasserkröte, die -n سنگ   بقه   دریا�ی

SVerweis جستجو   بر   اساس   ردیف   سلول ها

Sweep-Messverfahren, das ی    Sweepروش   اندازه   گ�ی

Switch, der کليد، سویيچ

SWOT کت ها اتژیک برنامه ریزی و انکشاف سرش  وسيله اس�ت
وسازمان

SWOT-Analyse, die -n SWOT تحليل

Syllogismus, der -men استدلال   منطقی
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Symbiosen, die    دونوع   مختلف   دریک   محيط   زیست همزیس�ت

Symbole und Sonderzeichen نمادها   و   نشان ها

Symbole, die نمادها

symbolisch سمبليک

symbolische Funktion, die عملکرد   سمبوليک

Symbolleiste für den Schnellzugriff �   سریع   به   نمادها نوار   ابزار   دس�ت

Symmetrie-
Eigenschaftsbeziehungen, die

   متقارن
گ

روابط   ویژ�

Symmetrie, die -n تقارن

Symmetrie, die -n توازی

Symmetrieachse, die -n خط وسطی توازی

Symmetriegerüste, die چارچوب   های   توازی

Symmetriegruppen, die مجموعات توازی

Symmetrien, die توازی ها

Symmetrieoperationen, die عملکردهای   متوازی

symmetrisch متوازی، متقارن

symmetrische Figur, die -en شکل متوازی

Symmetrische und komplementäre 
Interaktion, die

تعامل متقارن و تکميلی

Symptomatologie, die علم شناخت علایم امراض

synaptisch نکته   رابط   حجرات   عص�ب

synchron همزمان

Synonym finden ادف پيدا   کردن   م�ت

Synonym, das ادف م�ت

Syntax, die مجموعه اصول

Synthese, die ترکيب دوماده یامواد بيش�ت به یک ماده جدید

Synthese, die  تعامل نظرات مختلف که درنتيجه آن نظری جدید
ایجاد ميشود

Synthese, die -n ، ترکيب، تلفيق ن سن�ت

Synthese, die -n  وحدت   دوماده   که   دراثرآن   ماده   ای   دیگر   به   وجود 
 می   آید

Syntheseleistungen, die قابليت   وحدت   مواد

Synthesemethoden, die ن روش   هاي   سن�ت
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Syntheseplanung, die -en ن برنامه   ریزی   سن�ت

Syntheseprinzipien, die ن اصول   سن�ت

synthetisch مصنوعی

Synthetische Arzneistoffe, die دواهای مصنوعی

Synthetische Farbstoffe, die مواد   رنگزای   مصنوعی

Synthetischer Kautschuk, der ی ن لاستيک   سن�ت

System- und Anlagenkomponenten, 
die/die

سيستم   و   اجزای   دستگاه   ها

System, das سيستم

System, das -e سيستم

Systematik, die سيستماتيک

Systematik, die -en    طبقه   بندی،سيستماتيک

Systematik, die -en سيستم شنا�

Systematik, die -en محتوی سيستم ها

systematisch adj. منظم، سامان مند

Systembetrachtung, die    نظرداشت   سيستم،دید   سيستم

Systembetrachtung, die مرور   سيستم

Systemeinstellungen aufrufen فراخواندن   تنظيمات   سيستم

Systemelemente, die عنا�   سيستم

Systemgedanke, der -n مفهوم   سيستم

Systeminstrumentierung, die وسيله بندی سيستم ها

Systemmodelle, die مودل های سيستم

Systemoptimierung, die تکامل اعظمی سيستم

Systemüberwachung, die نظارت سيستم

Szenariotechnik, die  روش   برنامه   ریزی   بادرنظرداشت   امکانات   تکاملی 
 ممکن

szenisch صحنه نما، نمای�ش

Szenische Darstellung, die تصویر   حالت   روحی

szenische Darstellung, die نمایش صحنه ای

Tab setzen استفاده   از   کليد   جدولى

Tabelle, die جدول

Tabellen, die جدول   ها
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Tabellenformatvorlage, die سبک   جدول

Tabellenkalkulation, die -en محاسبه   جدولى

Tabellenkalkulations-Programm, das یدشيت ده (اس�پ (برنامه صفحه گس�ت

Tabellenkalkulationsprogramm, das 
-e

برنامه محاسبه جدول ها

Tabellenradierer, der جدول   خام

Tabellentools, die ابزارهای   جدول

Tabellenüberschrift, die عنوان   جدول

Tabellenverzeichnis, das فهرست   جداول

Tableau, das تابلو

Tablet PC, der کمپيوتر تبليت

Tablet-Computer, der تبليت

Tablett, das پتنوس

Tabloidformat, das روزنامه نيم قطع

Tabstopp, der باریکه

Tabstopps nutzen متوقف   کردن   کليد   جدولى

Tabulatortaste, die کليد   تب

Tacker, der ن دوخت کاغذ ماش�ی

Tadel, der - ملامت   

tadeln سرزنش کردن، ملامت کردن

tadelnswert    قابل   سرزنش،قابل   ملام�ت   

Tafel, die -n تخته   سياه

Tafelzirkel, der پرکار تخته سياه

Tagebuch, das دف�ت   خاطرات

Tagesferien, die رخص�ت های روزانه

Tagesordnung, die دستور جلسه

Tagesordnung, die صورت   جلسه

Tageszeitung, die روزنامه

täglich روزانه

Taktfrequenz, die فریکانس

taktil لم�

taktile Eigenschaften, die    های   لم�
گ

ویژ�



 interkulturaverlag .de 503

Tastenkombination, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

taktile, visuelle und akustische 
Primärinformationen, die

،اطلاعات   اوليه   لم�    دیداری   و   صدا�ی

Talent, das استعداد

talentvoll پرازاستعداد

TAN-Generator, der اتور TAN ج�ن

Tankgärung, die در   ظرف تخم�ی

Tanne, die    صنوبر،درخت   کریمس   

Tannenzapfen, der ميوه   درخت   صنوبر

Tapferkeit, die    �ب با�،   جسارت،شجاعت

Tarifparteien, die ن مزد ن مذاکره کننده جهت تعي�ی طرف�ی

Tarifpartner, der کارفرما و کاربران

Tarifpolitik, die -en سياست   دستمزدها

Tarifrecht, das قانون   مذاکره   گروهی   درباره   دستمزد

Tarifvertrag, der, -(ä) e قرارداد جمعی دستمزدها

Tarifvertrag, der; -(ä) e قرارداد   تعرفه

Tasche, die خریطه

Tasche, die کيف

Taschenbuch, das کتاب   جي�ب

Taschengeld, das حيوانات

Taschenrechner, der ن   حساب ماش�ی

Taschenrechner, der ن حساب جي�ب ماش�ی

Taskmanager, der مدیر   کار

Tastatur, die صفحه   کليد

Tastaturbefehl, der ميان�ب  -  فرمان   از   صفحه   کليد

Tastaturbelegung, die جانما�ی   صفحه   کليد

Tastaturkombination, die صفحه کليد ترکي�ب

Tastaturschublade, die روک کيبورد

Tastatursprache, die زبان   صفحه   کليد

Taste, die ، دکمه شس�ت

tasten با دست جستجو کردن، لمس کردن

Tasten, das لمس   کردن

Tastenkombination, die ميان�ب )  کليدهای   ترکي�ب ( 
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Tastenkürzel, das کليد های   ميان�ب

Tastschirm (Touchscreen), der صفحه   لم�

Tat, die -en عمل، کار، جرم، بزه

Tatbestand, der مجموع   قراین

Täter, der    مقصر،   متهم،مجرم

Täterschaft, die -en    حس   گناه،   جرم،ارتکاب

tätig فعال

Tätigkeit, die فعاليت   شغلیی

Tätigkeitsfelder, die حوزه   های   فعاليت

Tätigkeitsform, die -en شکل فعل، نوع عمل

Tatze, die -n پنجه )  حيوان   بزرگ ( 

Tau, der شبنم

Taube, die -n  
گ

کبوتر،  قمری٬ فاخته ،  کبوتر خانکی

Taubenschlag, der -(ä) e پر   کف�ت

Taubenschlag, der -e کبوتر   خانه

Taufe, die    غسل   تعميد،تعميد

taufen تعميد   دادن

täuschen گول زدن, فریب دادن, بازی دادن

Täuschung, die بازی، فریب

Tausendfüßler, der هزارپا

Tautomerie, die -n ها   در   یکدیگر،تاتومریسم    ادغام   ایزوم�ی

Tauwasserbildung, die -en تشکيل   آب   تبخ�ی

Tauwetter, das    هوای   نمناک،هوای   مرطوب   

Taxa, die    متشابهات   بيولوژیکی   نسل   ها،خانواده   های   نسلی

Taxations- und Steuerlehre, die -n آموزش ماليه و ماليات بندی

Taxonomie, die -n طبقه   بندی

Team, das تيم، گروپ، گروه

Team, das گروه، گروپ، تيم

Teamleiter, der سرتيم، سرگروه

Teamleitung, die سر تيم، سرگروپ، سرگروه

Teamleitung, die سرتيم، سرگروه

Technik, die تخنيک، تکنيک، فن
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Technik, die    تکنيك،   فن،تکنولوژی

Technik, die    تکنيك،فن

Technik, die فن، تکنيك

Technikakzeptanz, die پذیرش   تکنولوژی

Technikanwendung, die کاربرد   تکنولوژی

Techniken, die تکنيک   ها

Technikethik, die اخلاق   تکنيك

Technikfolgenabschätzung, die -en ن   اثرات   تکنيک تخم�ی

Technikgeschichte, die تاریخچه تکنولوژی

Technikinteresse, die منافع   تکنولوژی

Technikkritik, die انتقاد   از   تکنولوژی

Technikkultur, die فرهنگ تکنولوژی

Technikpädagogik, die آموزش   مهند�

Techniksoziologie, die جامعه   شنا�   تکنولوژی

Techniktraining, das آموزش   تکنولوژی

technisch تکنيکی

technisch ف�ن

technisch ،ف�ن    تخنيکی،   از   لحاظ   ف�ن

technisch wichtige galvanische 
Elemente

عنا�   گالوانيک   مهم   ف�ن

technisch wichtige galvanische 
Elemente

 عنا�گالوا�ن مهم تکنيکی

technische Anwendung, die کاربرد تکنيکی

technische Auswirkung 
quantenphysikalischer Aspekte, die

یک ذروی ن اثر تکنيکی ازدیدگاه ف�ی

technische Chemie, die شيمی   ف�ن

Technische Dokumentation, die سندپردازی   ف�ن

Technische Elektrolysen, die ن   ف�ن    ول�ی الک�ت

technische Grundlagen und 
gestalterische Konsequenzen, die

اصول   ف�ن   و   پيامدهای   خلاقانه

technische Grundlagen, die اصول   ف�ن

technische Hilfsmittel, die وسيله   کمکی   ف�ن

technische Innovationen, die نوآوری   های   ف�ن
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technische Kenntnisse, die دانش   ف�ن

Technische Mechanik, die مکانيک   ف�ن

technische Museen, die /تخنيکی موزیم های ف�ن

technische Produktionsprozesse und 
Anwendungen

جریانات تکنيکی توليد وکاربرد

technische Prozess, der فرآیندهای   ف�ن

technische Rahmenbedingungen, die ایط   ف�ن سرش

technische Systeme analysieren تحليل کردن سيستم های تکنيکی

technische Systeme gestalten طراحی   سيستم   های   تکنيکی

technische Zeichnung, die ی
طراحي   ف�ن

Technische Zeichnungen, die ی
طراحي   هاي   ف�ن

technische Zeichnungen, die نق�ش   ک�ش   های   تکنيکی

technische, wirtschaftliche, 
soziale, politische und ethische 
Fragestellungen

،   اجتماعی،   اقتصادی،مسائل   ف�ن    سيا�   و   اخلا�ت

technischer Fortschritt, der فت   ف�ن پي�ش

technischer Fortschritt, der, -e فت تخنيکی پي�ش

Technischer Überwachungsverein 
(TÜV,) der

انجمن   نظارت   ف�ن

Technisches Freihandzeichnen, das طراحي   تخصصیی   فري   هند

Technisches Gymnasium, das -en ، ليسه ميخانيکی ليسه ف�ن

technisches Verfahren, das روش   ف�ن

technisches Zeichnen, das ترسيم ف�ن

Technisches Zeichnen, das طراحي   ف�ن

Technisches Zeitalter, das دوران   ف�ن

Technologie- und 
Innovationsmanagement, das

مدیریت تکنولوژی و نوآوری

Technologie, die تکنولوژی

Technologie, die -n تکنولوژی

Technologie, die -n    علم   تکنيک،تکنولوژی

Technologien, die علوم   تکنولوژی

Technologieschema, das -ta گراف تکنولوژیک

Technologietheorien, die نظریات   مربوط   به   تکنولوژی
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technologisch مربوط به تکنولوژی

technologische Entwicklung, die توسعه   تکنولوژیکی

technologischer Fortschritt, der فت   تکنولوژیک پي�ش

technologischer Wandel, der تغي�ی   تکنولوژیک

Technophobie, die ترس   از   تکنولوژی

Technoscience, die علم   تکنولوژی

Tee, der چای

Teich, der حوض

Teich, der -e ه گاه آب حوض، ذخ�ی

Teichhuhn, das قشقال - مرغاب

Teilaspekte, die جوانب

teilbar قابل   تقسيم

Teilbereiche, die بخش   ها

Teilbereiche, die بخش   ها، ساحه، ساحه فرعی

Teilchen, die ذرات

Teilchenbegriff, der مفهوم   ذرات

Teilchenmodell, das مودل ذرات

Teilchenphysik, die یک   ذرات ن ف�ی

Teilchensorte, die انواع ذرات

Teilchenstruktur, die -en ساختار   ذره

Teile, die قطعات

Teilelemente, die     قطعه   ای   که   بخ�ش   از   یک   قطعه   بزرگ�ت ،زیر   همنه
 است

teilen    تقسيم   کردن

teilen تقسيم   کردن

teilen  عمل تقسيم

teilen in تقسيم   کردن   به

Teiler, der - تقسيم کننده

Teilfunktionen, die برخی   عملکردها

Teilhabe, die    سهم،مشارکت

Teilhabechancen, die فرصت های   مشارکت

Teilhabeprozesse, die فرآیندهای   مشارک�ت
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Teilkosten- und 
Deckungsbeitragsrechnung, die/die 
-en

اجزای   مصر�ن   ومحاسبه   مخارج   

Teilkostenrechnung, die مصارف حاشيه ای

Teilkostenrechnung, die -en محاسبه مصارف متغ�ی

Teilleistungsstörungen, die ی ناتوا�ن های   یادگ�ی

Teilnahme, die مشارکت

Teilnahme, die -n کت    مشارکت،سرش

teilnehmen اک   کردن اش�ت

teilnehmen کت   کردن سرش

Teilnehmenden, die کت   کنندگان سرش

Teilnehmer, der کت   کننده سرش

Teilnehmer, der کت کننده سرش

Teilnehmer, der کت   کننده سرش

Teilnehmerorientierung, die کت   کننده ی   سرش جهت   گ�ی

Teilprozesse, die پروسه تقسيم

Teilsysteme, die سيستم   های   قسمی

Teilung, die -en تقسيم   کردن

Tektonik, die -en ،تکتونيک ن و�ن   زم�ی    علم   تشخيص   تخته   بندی   ق�ش   ب�ی

Tektonophysik, die ن و�ن   زم�ی یک   تشخيص   تخته   بندی   ق�ش   ب�ی ن ف�ی

Telefaxgerät, das دستگاه تله فکس

Telefon, das تلفون

Telefonheadset, das گو�ش تلفون

Telefonkabel, das کيبل تلفون

Telekommunikation, die -en ارتباطات

Telekommunikationsrecht, das حقوق   ارتباطات   رادیو�ی

teleologisch  مربوط به پایان شنا�، مربوط به مطالعه حکمت
، مربوط به فرجام شنا� غا�ی

tellurorganische Chemie, die شيمی   عضوی   تلوریم

Temperafarben, die چسب   رنگ   ها

Temperatur, die    دما،درجه   حرارت

Temperaturabhängigkeit, die  به درجه حرارت
گ

وابستکی
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Temperaturabhängigkeit, die    دما
گ

وابستکی

temporär موقت

temporär existierende und variable 
visuelle Texte

متون   موقت   موجود   و   متغ�ی

Tenside, die ماده   فعال   سطحی

Tensoren, die    ابعاد   ارز�ش   در   الج�ب   ،   ابعاد   عددی،تانسورها

Termin, der -e    قرار،   وعده   وقت   قبلی،قرار   ملاقات

termingerecht سر   موقع

terminieren ن  ملاقات قرار گذاش�ت

Terms of Trade, die ایط   تجارت، نسبت مبادله سرش

Territorialität, die -en ی ی   یا   اقليمي   بودن،   قلمروسازي،قلمروگرا�ی
   سرزمي�ن

Territorien, die قلمروها

tertiär ن سوم�ی

tertiär ، اصطلاحی دررنگ شنا� ن سوم�ی

Tesafilm, der اسکاشتيب نواری

Test bearbeiten ویرایش   تست

Test, der آزمایش, امتحان, آزمون

Testament, das    شهادت،گواهی

testen آزمایش کردن، امتحان کردن

Testverfahren, das تست   ها

Testverfahren, das جریانات آزمای�ش

Testversion, die    ورژن   تست،نوع   

Tethering, das نيت گو�ش تلفون اتصال شبکه این�ت

Tetracyclin, das ن اسکل�ی ت�ت

Teuerung, die افزایش قيمت ها

Teuerungsrate فيصدی افزایش قيمت

Teufel, der شيطان

Teure Reinigung, die خالص سازی   فزون ورده

Text anzeigen lassen ن نمایش   م�ت

Text ausrichten ن تراز   کردن   م�ت

Text bearbeiten ن ویرایش   م�ت

Text einfügen ن وارد   کردن   م�ت
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Text eingeben ن وارد   کردن   م�ت

Text in einer Form ن   در   یک   شکل م�ت

Text markieren ن علامت گذاری   م�ت

Text nachträglich auf Ebenen 
verteilen

ن   در   لایه   ها توزیع   م�ت

Text- und Anwendungsaufgaben, die ن ووظایف عملی م�ت

Text- und Filmvergleich, der ن و فلم مقایسه م�ت

Text-Bild-Montage, die ن - تصویر مونتاژ   م�ت

Text, der ن م�ت

Text, der ن تحریری م�ت

Text, der -e ن م�ت

Textanalyse, die ن تحریری تحليل م�ت

Textanalyse, die -n ن تحليل   م�ت

textanalytische Fähigkeiten, die قابليت های تحليل متون تحریری

Textarbeit, die ن تحریری کاربرروی م�ت

Textarchitektur, die ن تحریری، نوشته طراحی م�ت

Textargumente, die ن تحریری طرز استدلال در م�ت

Textarten, die ن تحریری انواع م�ت

Textaufbau, der ن تحریری ساختار م�ت

Textaussagen, die ن تحریری ن م�ت اظهارات م�ت

Textauswahl, die ن تحریری انتخاب م�ت

Textbaustein, der ن       عنا�م�ت

Textbausteine, die ن تحریری زیربنای م�ت

Textbearbeitung, die ن تحریری کارروی م�ت

Textbehandlung, die ن تحریری عملکرد م�ت

Textbereich, der ن حدود   م�ت

Textbild, das ن - تصویر م�ت

Texte produzieren ن تحریری توليد کردن م�ت

Texte, die ن   ها م�ت

Texte, die متون تحریری

Texteffekt, der ن جلوه   م�ت

Texteffekte, die ن جلوه های   م�ت
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Texterschließung und –bearbeitung, 
die

ن تحریری دریافت مع�ن وکارروی م�ت

Texterschließung, die ن تحریری دریافت مع�ن م�ت

Textfeld einfügen ن  ) افزودن   زمينه   فيلد  ( م�ت

Textfeld-Formatvorlagen, die ن سبک   جعبه   م�ت

Textfeld, das ن (  زمينه )  فيلد   م�ت

Textfunktionen, die ن تحریری کاربردهای م�ت

Textgattungen, die ن تحریری سبک های م�ت

Textgestaltung, die ن تحریری  طراحی م�ت

Textgestaltung, die ن طرح   بندی   م�ت

Textgliederung, die ن تحریری طبقه بندی م�ت

Textgrundlage, die ن تحریری تهداب م�ت

Texthervorhebungsfarbe, die ن رنگ   برجسته   م�ت

Textil, das پارچه

Textilchemie, die شيمی   نساجی 

Textildesign, das طراحی منسوجات

Textildruck, der چاپ نساجی

Textilfärbung, die -en ی   منسوجات ن رنگ   آم�ی

Textilien, die منسوجات

Textiltechnik, die تکنيک نساجی

textimmanent ن تحریری مربوط به م�ت

Textinhalte, die ن محتوای م�ت

Textkonvertierung, die ن تحریری تبدیل م�ت

Textkorpora, die ن تحریری قالب م�ت

textlich ن تحریری مب�ن برم�ت

textliche Intention, die هدف مت�ن

Textmarke, die ن نشاگر   م�ت

Textmarken, die ن نشاگرهای   م�ت

Textmarker, der مارکر

Textpatenschaft, die ن تحریری ن م�ت تضم�ی

Textproduktion, die ن تحریری توليد م�ت

Textrichtung ändern ن تغي�ی   جهت   م�ت
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Textsorte, die ن تحریری نوع م�ت

Textsortenkonventionen, die ن تحریری ن نوع م�ت مروجات تع�ی

Textstandargumente, die ن تحریری دلایل مروجه درم�ت

Textstandpunktargumente, die ن تحریری دلایل مروجه درنکات م�ت

Textstandpunkte und -argumente, 
die

ن تحریری نکات و دلایل مروجه درم�ت

Textstandpunkte, die ن تحریری نکته های عطف درم�ت

Texttheorie, die ن تحریری تيوری، نظریه م�ت

textübergreifende ن فراتر از م�ت

textübergreifende, textimmanente 
und produktionsorientierte 
Verfahren, die

ن در توليد متون تحریری روندهای ماورای م�ت

Textur, die ن تحریری ی م�ت
ساختار و انسجام درو�ن

Textverarbeitung, die ن تحریری کاربردعملی م�ت

Textvergleich, der ن تحریری مقایسه در م�ت

Textverständnis, das ن تحریری تفاهم م�ت

Textvorlage, die ن تحریری که قبلاً تهيه شده قالب م�ت

Thalliumhydroxid, das هيدروکسيد   تاليم

Thalliumoxid, das اکسيد   تاليوم

Theater, das تئاتر، نمایشگاه

Theaterbesprechung, die -en گفتگو درمورد نمایش، تأتر

Theaterstück, das -e نمایشنامه

Thema, das موضوع

Thema, das -men موضوع

Thematik, die موضوع

Thematik, die موضوعات

thematisch adj. موضوعی، موضوعا

thematischer Kontext, der زمينه های   موضوعی

thematischer Kontext, der موضوع رابط

thematischer Schwerpunkt, der تمرکز   موضوعی

thematischer Schwerpunkt, der موضوع مورد عطف

thematisieren مطرح   کردن
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thematisieren مورد بحث و برر� قرار دادن

Thematisierung, die قالب   دهی

Thematisierung, die مورد بحث قراردادن

Thematisierungsprozesse, die پروسه های قالب دهی

Thematisierungsprozesse, die جریان مباحثه

Themen, die موضوع   ها

Themen, die موضوعات

Themenbereich, der بخش های موضوع

Themenbereich, der موضوع

Themenfelder, die زمينه های موضوع

Themenfelder, die موضوع   ها

Themenfindung, die ن   موضوع تعي�ی

Themenfindung, die دریافت موضوعات

Themengebiete, die ساحه موضوعات

Themengebiete, die عنوان

themengleich دارای موضوع یکسان

themengleiche Texte, die متون دارای موضوع یکسان

Themenkomplex, der مجموعه   موضوعی

Themenkomplex, der مرکب موضوعات، مجموعه موضوعات

Themenkreis, der حلقه موضوعات

Themenkreis, der    تم   دایره،گردهم   آ�ی   صبحگاهی

Themenschwerpunkt, der موضوع   اصلی

Themenschwerpunkt, der نکته عطف موضوعات

Themenzentrierte Interaktion(TZI), 
die

تعامل   بر   محور   موضوع

Theodore William Richards تئودور   ویليام   ریچاردز

Theologie, die -n الهيات

theologisch adj. فقهی

Theologisierung, die الهيا�ت سازی

theoretisch adj. نظری، فر�ن

theoretische Ansätze, die رویکردهای   نظری

Theoretische Aufarbeitung, die کار   نظری
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theoretische Bezüge, die ارجاعات   نظری

theoretische Chemie, die شيمی   تئوریک

theoretische Entwicklungen, die تحولات   نظری

theoretische Ethik, die اخلاق   نظری

theoretische Konzepte, die مفاهيم   نظری

theoretische Konzeptionen, die مفاهيم   نظری

theoretische Modelle, die مودل های نظری

theoretische Modulierungen, die دستکاری   نظری

theoretische Philosophie, die فلسفه   نظری

theoretische Physik, die یک   نظری ن ف�ی

theoretische Reflexion, die انعکاس نظری

theoretische Strömungen, die جریان   های   نظری

theoretische Texte, die متون   نظری

theoretische Wissen, das دانش   نظری

theoretische Zugänge, die رویکردهای   نظری

theoretische Zusammenhänge, die ارتباطات نظری

theoretischer Ansatz, der روش   نظری

theoretischer Diskurs, der گفتمان   نظري

theoretisches Sampling, das نمونه   برداری   نظری

Theorie der gemischten Potenziale, 
die

تئوری   پتانسيل   مخلوط

Theorie der Kollisionen, die نظریه   برخورد

Theorie des Fernsehens, die نظریه   تلویزیون

Theorie und Politik der Besteuerung, 
die -n/-en

نظریه   و   سياست   ماليات

Theorie- und Modellbildung, die نظریه و مودل ها

Theorie, die نظریه، تيوری

Theorie, die -en نظریه

Theorieanalyse, die -n تحليل   نظری

Theorieansätze, die رویکردهای   نظری

Theoriebildung, die ساخت   نظریه

Theoriebildung, die -en تيوری سازی، نظریه پردازی
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Theoriediskurs, der گفتمان   نظری

Theoriediskussion, die    نظریات،   بحث   نظری   

Theorieentwicklung, die توسعه   تئوری

Theoriefelder, die حوزه های   نظری

theoriegeleitete Analyse, die تجزیه   و   تحليل   مبت�ن   بر   نظریه

Theoriehintergrund, der پس زمينه   نظریه

Theoriekenntnisse, die دانش   نظری

Theoriekonstruktionen, die ساختارهای   نظری

Theoriekonzepte, die پيشنویس   های   نظریات

Theorien der Chemie, die نظریه های   شيمی

Theorien, die    فرضيه،   تئوری،نظریه

Theoriendynamik, die پویا�ی   نظریه

Theoriengeschichte, die تاریخچه   نظریه ها

Theorieperspektiven, die دیدگاه   های   نظریه

Theoriepositionen, die موقعيت   های   نظری

Theorieschulen, die مکاتب   نظریه

theorisieren sadri

thermisch حرار�ت

thermisch دررابطه با حرارت بخار

Thermische Chemie, die شيمی   حرار�ت

Thermische Hydrolyse, die ن   گرما�ی هيدرول�ی

thermische Versuche, die آزمایش   حرار�ت

thermische/biologische 
Abluftreinigung, die

تصفيه   هوای   خروجی   توسط   بيولوژی   حرارت

Thermodrucker, der چاپگر حرار�ت

Thermodynamik, die تحرک حرارت بخار

Thermodynamik, die -en ،ترمودیناميک    تحرک   حرار�ت

Thermodynamik, die -en ترمودیناميک، دماپویا�ی

Thermodynamik, die -en علم   تبدیل   حرارت   به   قوه

thermodynamische Gesetze, die ن   ترمودیناميک قوان�ی

thermodynamische Prozesse, die فرآیندهای   ترمودیناميک

Thermodynamische Temperatur, die دمای ترمودیناميکی
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Thermografie, die روند سنجش حرارت بخار

Thermometer, das حرارت سنج، ترمامي�ت

Thermoplaste, die ترموپلاستيک، گرمانرم

Thermosflasche, die ترموز

Thermostat, das ترموستات

Thermostat, der ل درجه حرارت ترموستات، افزار کن�ت

Thermotransferfax, das فکس انتقال حرارت

Thesaurus, der ادف ها فرهنگ   م�ت

These, die فرضيه، قضيه

Thin Film Transistor (TFT) ترانزیستور   فيلم   نازک   

Thunderbolt, der رعد، الماسک

Thunfisch, der -e ماهی   تون

tief adj. عميق، گود، بم

Tiefdruck, der ن فشار   پای�ی

Tiefe, die -n عمق، ژرفا، گودی

Tiefe, die -n عمق، گودی، چقوری

Tiefenpotenziale, die    قابليت   های   تعمق،قابليت   های   حفر

Tiefenwirkung, die عمق   اثر

Tiefsee, die دریای   عميق

tiefstellen ن ن   در   پای�ی چينش   م�ت

Tiefton-Lautsprecher (Subwoofer), 
der

(ساب   ووفر ) بلندگو   باس   

Tier, das -e حيوان

Tierbeurteilung, die -en ارزیا�ب   حيوانات

Tiere und Rechte, die حقوق   حيوانات   

Tierernährung, die تغذیه   حيوانات

Tierethik, die اخلاق   در   زمينە   حيوانات

Tierfigur, die شکل   حيوانات

Tiergesundheit, die صحت حيوانات

Tierhaltung, die -en نگهداری   حيوانات, مالداری

Tierheim, das پناهگاه   حيوانات

Tierhygiene, die نظافت   حيوانات
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tierische Erzeugung, die -en ، محصول حيوا�ن توليد حيوا�ن

tierischer Schaderreger, der - محرک های امراض حيوا�ن

Tierkrankheiten, die امراض حيوا�ن

Tierliebe, die عشق   بە   حيوانات

Tierökologie, die علم   محيط   زیست   حيوانات

Tierpark, der    باغ   وحش،پارک   حيوانات

Tierproduktion, die -en توليد   نسل   حيوان

Tierreich, das -e دنيای   حيوانات

Tierreich, das -e قلمروحيوانات

Tierschutz, der حفاظت   حيوانت

Tierschutz, der محافظت   از   حيوانات

Tierversuche, die آزمایش   حيوانات

Tierwissenschaften, die علوم   حيوان   شنا�

Tierzucht, die -en ی   حيوانات نسل   گ�ی

Tiger, der - ب�ب

Tilapia, der (تيلاپيا (نوعی ماهی

Tilgungsrechnung, die -en محاسبه بازپرداخت

Tinte, die ،جوهر ن    رنگ   مایع   برای   نوش�ت

Tinte, die -n رنگ قلم

Tintenfisch, der ده   پا   

Tintenlöscher, der رنگ پاک کن، مایع پاک کننده رنگ

Tintenpatrone, die ه رنگ (قطی رنگ (ذخ�ی

Tintenroller, der خودکار

Tintenschreiber, der خودکار

Tintenstrahl-Multifunktionsgerät, 
das

دستگاه چند منظوره جوهر افشان

Tintenstrahldrucker, der چاپگر   جوهر   افشان

Tipp-Ex, das سفيد کن، رنگ اصلاح کننده اشتباهات نوشتاری

tippen تایپ   کردن

Tisch, der -e ن م�ی

Tischlerin bzw. Tischler, die،der نجار )  زن  ( و   نجار )  مرد ( 

Tischleuchte, die ن چراغ   روی   م�ی



 interkulturaverlag .de518

Tischrechner, der

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Tischrechner, der دسکتاپ

Titan, das تيتانيوم    

Titanchlorid, das تيتانيوم کلوراید

titanorganische Verbindungen, die ترکيبات   عضوی   تيتانيوم

Titanoxid, das اکسيد   تيتانيوم

Titel ( Buch, das), der عنوان

Titel ( Person, die), der لقب، عنوان

Titel, der عنوان

Titel, der عنوان، تایتل، لقب، تي�ت

Titelbild, das تصویر روی جلد

Titelgestaltung, die طراحی   عنوان

Titelseite, die  صفحه عنوان

Titration, die -en یشن، تي�ت کردن تي�ت

titulieren ن       لقب   دادن،   عنوان   دادن،اسم   گذاش�ت

titulieren عنوان گذاری، تسميه

Tod, der مرگ

Todesanzeige, die اعلان فو�ت

Todesstrafe, die مجازات   اعدام

Todesurteil, das حکم   اعدام

Toleranz, die    گذشت،   رواداری،   تسامح،مدارا

tolerieren مدارا   کردن

Tollkühnheit, die لجاجت، عناد، کله شقی

Tomate, die -n بادنجان رومی

Ton-Dia-Projektion, die    پروژکتور   ئاف

Ton-Verknüpfung, die پيوند   صدا

Ton, der; -(ö) e     خاک   رس, صدا, صوت, گلی   که   ازآن   کا�ش ،گل
 ميسازند

Tonarbeit, die کار   صدا   

tönen ن به گوش رسيدن صدا کردن، صدا،طن�ی

Toner, der تونر

Tonerkartusche, die کارتریج   گرد جوهر

Tonformat (Audioformat), das فارمت صو�ت
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Tonformate, die قالب   های   صدا

Tonhöhe, die ارتفاع صوت

tonig گلی

Tonne, die -n تن، هزارکيلوگرام

Tonwert, der شدت   رنگ

Topaz, der -e الى   جلادار،زمرد   کبود, توپاز    مي�ن

topographische Karten, die ی
،نقشه   هاي   توپوگرا�ن ن    نقشه   های   سطوح   زم�ی

Topologie, die موقعيت شنا�

Topologien, die توپولوژی   ها

Torf, der خاک   مرطوب   باتلاق   های   در   حال   خشک   شدن

Torf, der ذغال   سنگ   نارس

Torsion, die -en    قوه   دور،گردش   دوروی

Tortendiagramm, das گراف دایره ای

total    مرده،مجموع

totale Abwendung, die اجتناب   کامل

Töten von Tieren, das ن   حيوانات کش�ت

Töten, das ن کش�ت

Touch-Modus, der حالت   لم�

Touchpad, das صفحه لم�

Touchpen, der قلم لم�

Touchscreen, der صفحه لم�

Tourismus, der    سياحت،گردشگری

Tourist, der -en جهانگرد، گردشگر، توریست

Touristeninformation, die معلومات جهانگردى

Trabant, der -en ماهواره

traben ن اسپ چهارگامه رف�ت

Tradierung, die انتقال

Tradition, die    عرف، سنت،   تداول،آداب   و   رسوم

Tradition, die سنت

traditionell adj. ، عنعنوی سن�ت

traditionelle Formate, die شکل   سن�ت

Traditionen, die سنت ها
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Traditionsbildung, die تشکيل   سنت

Traditionslinien, die خطوط   سنت

Traditionssammlungen, die مجموعه   سنت ها

Traditionsschriften, die نوشتارهای   سن�ت

Tragbütte, die -n دبه   یا   سطل   های   حمل   محصول

träge    کم   کار،   آهسته   ،تنبل   

tragen حمل کردن، بردن، ميوه دادن، محصول دادن

Träger, der حامل، بارکش، جوالى

Trägerdampfdestillation, die تقط�ی   حامل

Trägheit, die کندی، بطالت

trainieren تمرین کردن،دادن

Training, das تمرین

Traktor, der -en تراکتور

Traktoren, die تراکتورها

Traktorenbauarten, die انواع   ساخت   تراکتورها

Traktorentechnik, die -en تکنيک   تراکتورها

Tränke, die -n آبخور   حيوانات

tränken حيوانات   را   آب   دادن

Transfer, der انتقال

transferieren انتقال دادن، منتقل کردن، واریز کردن

Transferpreise, die قيمت   های   انتقال

Transformation, die تبدیل

Transformationsprozesse, die فرآیندهای   تحول

Transformator, der ونيکی مبدل، وسيله تبدیل کننده جریان الک�ت

Transformator, der -en یک ترانسفورماتور، دستگاه تبدیل کننده قوه الک�ت

Transformator, der -en دستگاه تبدیل قوه برق

transgen ترانس   ژن

Transit, der ترانزیت

transklassisch کلاسيک   ترانس

transklassische Gattungen, die ژانرهای   کلاسيک   ترانس

Transkription, die -en رونوی�

Translation, die -en ن ها در حجرات، تبدیل، ترجمه تبدیل پروت�ی
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Translation, die -en ترجمه

Transmembran-Biochemie, die بيوشيمی   غشاء

transparent adj. شفاف

Transparenz, die    شفافيت

Transparenzerzielung, die هدف   گذاری   شفاف

Transpiration, die    ترشح   کردن،عرق   کردن

Transponder, der ترانسپوندر

Transport Protocol Experts Group 
(TPEG)

ن پروتوکول ترانسپورت گروپ متخصص�ی

Transport, der -e ترانسپورت، حمل و نقل

Transport, der -e حمل   و   نقل

transportieren حمل کردن، منتقل کردن

Transportkosten, die مصرف ترانسپور�ت

Transportmodell, das -e مودل ترانسپورت

Transportphänomene, die پدیده   هاي   انتقال

Transportprozess, das -e جریان ترانسپورت

Transportprozesse, die جریان ترانسپورت

Transportprozesse, die فرایند های ترانسپور�ت

Transporttechnik, die -en تکنيک   حمل   و   نقل

Transzendentalismus, der فلسفه ماوراء الطبيعه

Trapez, das -e  ذوزنقه، چهار ضلعی با دوضلع متوازی باطول
متفاوت

Trapezformel, die -n فورمول ذوزنقه

Trapezkorrektur, die تصحيح   کيستون

Trassierung, die -en مستقيم سازی، هموار سازی

Tratsch, der    غيبت،بدگو�ی

Traube, die -n انگور

Traubenmaterial, das -ien    مواد   خوشه   ها،ماده   انگور

Traubensaft, der; (ä) e آب   انگور

Traubenverarbeitung, die -en    انگور،کاربرد   خوشه   ها

Trauer, die عزاداری

Trauerweide, die -n درخت   بيد   مجنون
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Traum, der    خواب،رؤیا

Trauma, das ،تراما بهٔ   روا�ن    �ن

Traumbilder, die تصاویر   رویا�ی

träumen خواب دیدن

traurig adj. ن غمگ�ی

treffen دیدن، ملاقات کردن

Treffen, das دیدار

Treibeis, das قطعه های یخی روی دریا یا بحر

treiben انجام دادن

treiben راندن، انجام دادن، کردن ، ن واداش�ت

Treiber, der درایور

Treibhaus, das; -(ä) er گرمخانه

Treibhauseffekt und zu erwartende 
Folgen

ن و نتایج منتظره آن تاث�ی گرم شدن هوای زم�ی

Treibhauseffekt, der ،اثر   گلخانه   ای

Treibhauseffekt, der ن تاث�ی گرم شدن هوای زم�ی

Treibhauseffekt, der -e وافزایش   درجه   حرارت   پدیده   تجمع   گازات   در   اتمسف�ی
   گاز   های   گل   خانه   ای، درنتيجه   آن   

Treibstoffe, die سوخت   ها

Treibstoffe, die قه محرک مواد مح�ت

Trend, der گرایش

Trendlinie hinzufügen افزودن   خط   روند

Trendwende, die -n بازگشت گرایش

trennen جدا کردن، تفکيک کردن

Trennflächen, die سطوح جدا از هم

Trennfrequenz, die فریکانس متقاطع

Trennkanalisation, die کانال   بندی   به   منظور   تجزی   حدود

Trennlinie, die خط   جداساز

Trennprozesse, die فرایندهای   جداسازی

Trennung von Stoffgemischen, die تجزیه   مواد   مخلوط   ها

Trennung, bedingte وط،جداسازی    م�ش

Trennung, die -en جدا�ی
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Trennungspunkte, Trennungszeichen, 
die

نقاط جداسازی، جدا کننده ها

Trennverfahren, das روش   جداسازي

Triband سه   باند

Trickfilme, die    فيلم   کارتو�ن

Trilineare Filterung, die فيل�ت   سه   باند

Trilineare Interpolation (Trilineare 
Filterung), die

درونيا�ب   سه   باند )  فيل�ت   سه   باند)

trinken نوشيدن، آشاميدن

Trinkflaschen, die بوتل های نوشيد�ن

Trinkwasser, das آب   آشاميد�ن

Trinkwasseraufbereitung, die آماده   سازی   آب   آشاميد�ن

Trinkwassergewinnung, 
-aufbereitung, -verteilung, die

آماده   سازی   وتقسيم   آب   آشاميد�ن

Trinkwassergewinnung, die حصول   آب   آشاميد�ن

Trinkwasserverteilung, die توزیع   آب   آشاميد�ن

Triphenylmethanfarbstoffe, die    تری   آریل   متان
گ

مواد   رنکی

Tritium, das تریتيوم

trocken adj. خشك، گس

Trockenes Pulver, das پيل   خشک

Trockenheit, die خشکی

trocknen خشک

Trocknungsverfahren, das - روند   های   خشک   کردن

Trog, der -(ö) e آبشخور، تغار

Trojaner, der تروجان

Trojanisches Pferd (Trojaner), das  ( اسب   تروجان )  تروجان

Trolaminsalicylat, das ن   ساليسيلات ترولام�ی

Trolley, der -s چرخ

Tropenzone, die -n مناطق   گرم   ومرطوب

tropfen چکه کردن، چکيدن

Tropfen, der قطره

Tropfstein, der -e چکنده سنگ
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Tropfstein, der -e  شفشاهنگ، سنگهای آهکی که در اثر چکيدن آب در
غار ها تشکيل ميشوند

Tropftrichter, der قيف   جدا   ساز

Trübung, die ،کدورت

Trüffel, der -n سمارق دنبلان

Trümmerliteratur, die ادبيات دوره بعدازجنگ جها�ن دوم در آلمان

Trust Center مرکز   اعتماد

Truthahn, der; -(ä) e فيل مرغ

Truthenne, die -n فيل مرغ ماده

Tubus, der لوله   بدنه

tückisch ن   ،غدّار    خبيث،   خای�ی

Tugend, die فضيلت

Tulpe, die -n گل   لاله

Tunfisch, der ماهی تن

türkis adj. آ�ب

Türkis, der -e وزه ف�ی

Turmalin, der ن ال   بنفش   رنگ،تورمال�ی    نوعی   مي�ن

Türme, die برج   

Turnbeutel, der بيک سالون ورزش

turnen ورزش کردن، نرمش کردن

Turnhalle, die -n جمنازیوم   سپور�ت

Turnlehrer, der - معلم جمناستيک

Turteltaube, die -n قمری

Tusche, die جوهر   طراحی

Tuschefüller, der قلم   طراحی   لوله   ای

Tutorium, das صنف در� کمکی، تمری�ن

TV-Receiver, der نده تلویزیو�ن گ�ی

Tweaking (Übertakten), das  ( بهبود   دادن )  اورکلاک   کردن

Twisted Nematic (TN), die نماتيک   پيچيده

Twitter تویي�ت

Typ ändern تغي�ی   نوع

Typ, der (نوع، ریخت، طبقه، قيافه ( مستعار برای شخص



 interkulturaverlag .de 525

Übergriffe, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

typisch مرسوم

typische Erscheinungsformen, die شکل   های   مرسوم   ظهور

typische Werkstoffe, die مواد   مرسوم

Typisierung von Auslandsmärkten تایپ   کردن   بازارهای   خارجی

Typisierung, die تایپ   کردن

Typografie, die فن   چاپ

typografisch مربوط   به   فن   چاپ

typografische Gestaltung, die ی طراحي   صفحه   آرا�ی

typografische Grundlagen, die اصول   فن   چاپ

U-Rohr, das    شکلUلوله   

üben تمرین کردن

über das Lineal bestimmen ن   موقعيت   از   طریق   خط کش تعي�ی

Über- und Unterdruckmanometer, 
das

مانو   م�ت   برای   فشار   مثبت   ومنفی

überarbeiten, sich بيش از حد کار کردن

Überarbeitunggsbereich, der محدوده   ویرایش

Überblick, der دورنما

Überblick, der دید عمومی، دید کلی

Überblick, der ح مختصر نظر (اجمالى، عمومی)، سرش

überdecken پوشاندن

Überdeckung, die پوشه

übereinstimmen mit تطابق   با

Übergabe, die تحویل

Übergänge, die  مراجع عبور ازحال�ت به حال�ت دیگر، از موقيع�ت به
موقعيت دیگر

Übergangsfrequenz (Trennfrequenz), 
die

فرکانس   انتقال(فرکانس   متقاطع ) 

Übergangsmetalle, die فلزات   واسطه

Übergangsmetallkomplexe, die کمپلکس   هاي   فلز   واسطه

Übergangsmetallverbindungen, die ترکيبات   فلزات   واسطه

Übergangszustandstheorie, die نظریه   حالت   گذار

übergeben دادن، تحویل دادن

Übergriffe, die تجاوز
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Überlagerung, die -en ی ن ی برق�ش دیگر، زاید شدن چ�ی ن ق�ش  قرارگرف�ت
دیگر ن برچ�ی

Überlastung, die    بار   زیاد،فشار   زیاد   

Überlauf, der سرریز

überlegen تعمق کردن، فکرکردن

überlegen فکر   کردن - توجه   کردن   

Überlegenheit der Schwarzen, die برتر پنداری نژاد سياه

Überlegenheit der Weißen, die برتر پنداری نژاد سفيد

Überlegung, die -en    فکر،تفکر

Überlegungen, die تعقل ها، تفکرها، اندیشيدن ها

übermalen نقا�ش   کردن   بر   روی

Übermut, der    غرور،   سبک�ی،تک�ب

Übernahme von Verantwortung, die پذیرش   مسئوليت

übernehmen ن به   عهده   گرف�ت

Überprüfbarkeit, die گ
   قابليت   تصدیق   و   تایيد،قابليت   رسيد�

überprüfen برر�   کردن

überprüfen ول مجدد، امتحان مکرر کن�ت

Überprüfung, die -en ل ، کن�ت بازبي�ن

Überprüfungen, die ول ها کن�ت

überreden قانع کردن، را�ن کردن

Überredung, die قناعت

überregional فرامنطقه   ای

Überreste, die بقایا

Überschlagsrechnen, das محاسبه مکرر

überschneiden یک د   یگر   را   قطع   کردن

Überschneidung, die تقاطع

überschreiben ن   عنوان نوش�ت

Überschrift, die عنوان

Überschrift, die عنوان, سرمقاله

Überschrift, die -en عنوان

Überschriften, die عناوین

Überschwemmung, die -en ی ن سيل   خ�ی
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übersetzen ترجمه   کردن

übersetzen ترجمه   کردن   

übersetzen lassen دن   برای   ترجمه س�پ

Übersetzen, das ترجمه   کردن

Übersetzer, der جم م�ت

Übersetzung, die -en ترجمه

Übersetzungsmethoden, die روش های ترجمه

Übersetzungstexte, die متون ترجمه

Übersetzungsübungen, die تمرینات ترجمه

Übersicht, die    نظر   اجمالى،خلاصه

Übersichten, die خلاصه   ها

Übersichtliche Darstellung, 
Schriftart und Schriftgröße

   نوع   و   اندازه   فونت،نمایش   واضح

übersichtliche Gestaltung auf einer 
Seite

طراحی   واضح   در   یک   صفحه

Übersichtsdarstellung, die نمایش   دورنما

Überspannung, die کشش زیاد، فشارزیاد

Überspannungsschutz, der حفاظت اضافه ولتاژ

Überstand, der; -(ä) e ( ( مانند   روغن   بر   روى   آب  شناور   بر   روى   سطح

überstumpf زاویه منفرجه

überstumpfer Winkel, der زاویه منفرجه

Übertakten, das اورکلاکينگ   

übertönen صو�ت را در صو�ت بلندتر گم کردن

übertragen انتقال

übertragen انتقال دادن، پخش کردن، انتقال،سرایت دادن

Übertragung, die منتقل کردن

Übertragung, die -en    تحویل،نقل

Übertragungselemente, die    وسایل   تناقل،اجزای   تناقل

Übertragungsnetze, die بافت انتقالى

Übertragungstechnik, die تکنيک انتقال

übertreffen ن    رشد   وسيع   داش�ت

übertreiben اغراق،مبالغه کردن، افراط،زیاده روی کردن
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Übertreibung, die -en مبالغه، اغراق زیاده روی، افراط

übertreten تخلف کردن، تغي�ی دین دادن

Übertretung, die -en    تخلف،تخطی

übertrieben اضافه از حد

überwachen نظارت کردن

Überwachung, die نظارت

Überwachungs- und 
Untersagungsregelungen, die

مقررات   نظارت   و   ممنوعيت

Überwachungskamera, die ن امني�ت دورب�ی

überweisen حواله کردن، واریز کردن

Überweisung, die حواله

überwintern ی کردن زمستان را س�پ

Überwinterung, die ی   کردن   زمستان    گزشت   زمستان،س�پ

überzeugen متقاعد کردن، مجاب کردن، قانع کردن

Überzeugung, die باور

Überzeugung, die ن علمی دید مستدل، یق�ی

Überzeugung, die -en ن یق�ی

Übung, die تمرین

Übung, die -en تمرین

Übungen, die    کارها،تمرینات

Ufer, das - کناره   دریا

Uhrgläser, die شيشه   ساعت

Ukelei, der -e نوعی   ماهی   خورد

Ulme, die -n درخت   نارون   سرخ

Ultraschallwandler, der مبدل   فراصوت

um Elemente herumfließen lassen برای   انتقال   اجزاء

Umbruch, der تحول

Umbruch, der    تغي�ی   فاحش،تحول

Umbruch, der جدا   کردن   سطرها   

Umbruchoptionen, die گزینه های   جدا   کردن   سطرها

Umerziehung, die -en بازآموزی

Umfang, der محيط
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Umfangbezug, der; -(ü) e عطف، ماخذ، رجوع

Umfangswinkel, der زاویه محاط

umfärben تغي�ی   رنگ

umfassen ن محيط بودن، دربرگرف�ت

umfassend جامع

Umfassende Synthese, die ن   جامع  سن�ت

umfließen تغي�ی   جریان

umformen تغي�ی   شکل   دادن

Umformung, die ،تبدیل    تغي�ی

Umformungen, die تبدیل اشکال

Umformungsregeln, die ن تبدیل اشکال قوان�ی

Umfrage, die -n    سنجش،نظر   سنجی

Umfragen, die پرسيدن نظر مردم

Umgang mit dem Gasbrenner, der دستکاری چراغ گازی

Umgang mit dem Tod, der    برخورد   با   مرگ،رفتار   با   مرگ

Umgang mit Gewalt, der    برخورد   با   خشونت،رفتار   با   خشونت

Umgang mit Tieren, der    برخورد   با   حيوانات،رفتار   با   حيوانات

Umgang mit Werkzeugen, der رفتار   با   ابزار

Umgang, der برخورد متقابل، معامله

Umgang, der ت رفت و آمد، معاسرش

Umgang, der    برخورد،رفتار

Umgang, der طرز برخورد، معامله

Umgangssprache, die زبان   محاوره

Umgangssprache, die -n زبان   عاميانه

Umgebung, die محيط

umgedrehtes Ausrufezeichen, das علامت تعجب برعکس

umgedrehtes Fragezeichen, das علامت سوال برعکس

umgehen شایع،پخش شدن

umgehend adj. بلادرنگ، بلافاصله، فورا

Umgehungsgeschäfte, die معاملات   گریزان

Umgestaltung, die بازسازی

umgraben بيل   زدن
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Umhängetaschen, die بيک های شانه ای

umherstreifen ن    ،آواره   گش�ت ن    هر   طرف   رف�ت

umherziehend در   حال   انتقال

Umkehrbarkeit, die معادله معکوس

Umkehrfunktion, die -en معادله معکوس

Umkehrosmose, die اسمز   معکوس

Umkehrosmose, die  رسوب معکوس یک ترکيب از ق�ش عایق در ترکي�ب
مشابه با غلظت بيش�ت

Umkehrung, die -en بازگشت دهی، معکوس سازی

Umkreis, der -e دایره محيط

Umlagefinanzierung, die -en سهم پرداخت بر اساس کسب درآمد

Umland, das    دوروبر،اطراف

Umlaufvermögen, das سرمایه های کنو�ن

Umlaufvermögen, das -    استعداد   طی   مراحل،استعداد   حرکت   تبدیلی

Umlaut, der -e تغي�ی   صدا

Umlaut, der -e  حروف الفبا که با تغ�ی صوت اداميشوند

ummelden تغ�ی محل سکونت را اطلاع دادن

Ummeldung, die اطلاع تغ�ی محل سکونت

Ummeldung, die ثبت   نام   مجدد

Umriss, der    چارچوب،   شکل   اجمالى،طرح   کلی

Umsatz-, Gebrauchsüberlassungs- 
und Tätigkeitsverträge, die

   اجازه   استفاده   و   فعاليت،قراردادهای   فروش

Umsatz, der; -(ä) e    گردش   مالى،فروش

Umsatzsteuerbefreiung, die معافيت   از   ماليات   فروش

Umschalttaste, die کليد   شيفت

Umschlag (Papier, das), der -(ä) e جلد   کاغذی

Umschlag gedeckt, der -(ä) e جلد   پوشيده

Umschlag transparent, der -(ä) e جلد   شفاف

Umschläge, die جلدها

umschreiben ممثل کردن، درمثال توضيح کردن

Umschwung, der; -(ü) e بازگشت مس�ی حرکت

umsetzen اجرا کردن، عملی کردن
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Umsetzen, das ،   اجرا   کردن،تبدیل   کردن ن ن   ساخ�ت    جانش�ی

Umsetzung physikalischer 
Grundlagen, die

یکی ن عملی کردن مبا�ن ف�ی

Umsetzung, die    تحقق،اجرا

Umstandswort, das; -(ö) er قيد، دردستورزبان

umwandeln نم،تبدیل   کردن    دگرگون   کردن   از   طریق   متابول�ی

umwandeln تحول دادن

Umwandeln von Brüchen in 
Dezimalbrüche, das

تبدیل ک�ی به سهم دهی

Umwandlung, die -en   تحول

Umwandlung, die -en    تحول،تغي�ی

Umwandlungs- und 
Transportprozesse, die

جریانات تحول ونقل

Umwandlungsprozess, der -e جریان تحول

Umwandlungsprozesse, die فرایندهای   تبدیل

Umwelt- und 
Gesundheitsauswirkungen, die

محيط   واثرات   صحی

Umwelt, die -en محيط, محيط زیست

Umweltanalysen, die تحليل   های   محيط   زیست

Umweltbelastung, die -en    محيط   زیست،تاثر   محيط   زیست
گ

   آلود�

Umweltchemie, die شيمی   محيط   زیست 

Umweltfaktoren, die عوامل   محيطی   که

Umweltgefährdung, die خطر   محيط   زیست

Umweltgeochemie, die شيمی   جيولوژیک   محيط

Umweltgerechtigkeit, die عدالت   زیست   محيطی

Umweltmanagement, das -s مدیریت   محيط   زیست

Umweltökonomie, die اقتصاد   محيط   زیست

Umweltparameter, die ن   نوعيت   محيط   زیست     جن�ب ،ارزش   عددی   تع�ی
 ازجوانب   مختلف

Umweltpolitik und Stabilitätsziele , 
die/die

سياست   زیست   محيطی   و   اهداف   ثبات

Umweltpolitik, die -en سياست   محيط   زیست

umweltpolitisch دید   سيا�   محيط
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umweltpolitische Prinzipien, die اصول   دید   سيا�   محيط

Umweltprinzipien, die اصول   زیست   محيطی

Umweltrecht, das حقوق   محيط   زیست

Umweltschutz, der حفاظت   از   محيط   زیست

Umweltschutz, der حفاظت   محيط   زیست

Umweltschutz, der    محافظت   از   محيط   زیست،حفظ   محيط   زیست

Umweltschutzpolitik, die -en سياست   حفاظت   از   محيط   زیست

Umweltschutztechnik, der تکنيک   های   محافظت   محيط   زیست

Umweltschutztechnik, die فن   آوری   حفاظت   از   محيط   زیست

Umweltwirkung, die -en اثرات   محيط   زیست

unabhängig adj. مستقل، آزاد

Unabhängigkeit, die استقلال

unbändig    گپ   ناشنو،   خودسر،یاغی   

Unbebaute Grundstücke als 
Betriebsvermögen, die

کت ن های خالى به حيث سرمایه سرش زم�ی

unbedeutend    �ب   ارزش،�ب   اهميت   

unbegabt adj. �ب استعداد

unbelebtes Objekt, das جسم   �ب   جان

Unbeschwertes Wasser, das آب   یون زدوده

Unbestechlichkeit, die فسادناپذیری

unbestimmt غ�ی مشخص

unbestimmtes Integral, das انتگرال نامحدود

unbestimmtes Integral, das -e ن انتگرال نامع�ی

unbetont نامشخص

unbeweglich �ب حرکت

unbewusst adj.    ناخواسته،ناخودآگاه

Unbewusste, das ناخودآگاه

und و

unecht بدل

unendlich �ب نهایت

unentschieden adj. مساوی (ورزش)، مشخص نشده، مساوی

Unentschiedenheit, die تردید
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unerlaubt غ�ی   مجاز

unerlaubte Handlung, die عمل   غ�ی   مجاز

unerwünscht    نامطلوب،ناخواسته

unerwünschten Verstärkungen mit 
störendem Aufschaukeln

تقویت   ناخواسته   با   نوسان   مختل   کننده

unfähig adj. عاجز، فاقدتوانا�ی

Unfähigkeit, die -en ، نالایقی ، ناتوا�ن
گ

، �ب عرضکی �ب لياق�ت

unfair adj. �ب انصاف

Unfall, der (ä) -e تصادف، حادثه، سانحه

Unfallschutz, der ی   از   حوادث جلوگ�ی

Unfallversicherung, die -en بيمه   حادثه

unfertig نا   تمام

unfruchtbar �ب حاصل، �ب بار

ungefähr gleich در مورد همان

ungeheuer غول، هيولا

ungehorsam adj.     سر ،سرپيچی، نافرمان، معاند، یاغی، گپ   نشنو   
 کش

Ungehorsam, der    سر   کش،گپ   نشنو   

Ungehorsamer, der سرپيچی

ungerade طاق

ungerade Zahlen, die اعداد طاق

ungerecht adj. عادلانه, ناعادلانه غ�ی

ungerechtfertigt غ�ی   قانو�ن

ungerechtfertigte Bereicherung, die ثروت   اندوزی   غ�ی   قانو�ن

Ungerechtigkeit, die �ب   عدال�ت

ungestraft بدون   مجازات

ungleich نابرابر

Ungleichgewichte, die عدم   توازن   ها

Ungleichheit, die -en نابرابری، عدم تساوی

ungleichnamige Brüche der 
Hauptnenner (gemeinsame Nenner), 
die

 جمع دو ک� با مخرجهای مختلف

Ungräser, die علف های   هرزه
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unheimlich adj. مرموز، خيلی زیاد، مهيب، وهم آور

Unheimliches, das ترساننده

Union, die اتحادیه

universal جها�ن

Universalfernbedienung, die ل از راه دور جها�ن کن�ت

universitär وابسته   به   دانشگاه

Universität, die    کالج،دانشگاه

unklar مبهم، نامفهوم ، نامعلوم، نامشخص

Unklarheit, die -en عدم شفافيت، نامشخصی، مسئله

Unkraut, das; -(ä) er علف   هرز

Unkrautbekämpfung, die -en مبارزه   باعلف های   هرزه

Unkräuter, die علف های   هرزه

Unkrautkontrolle, die -n ل   علف های   هرزه کن�ت

unleserlich    غ�ی   قابل   خواندن،نا   خوانا   

unmöglich adj. غ�ی   ممکن

Unmöglichkeit, die غ�ی امکانيت

unordentlich �ب   نظم  ,نا   منظم   

Unordnung, die �ب   نظم 

unparteiisch �ب   طرف

unparteiisch    مستقل،غ�ی   جناحی   

unproportional �ب   تناسب

Unrecht, das �ب   عدال�ت

Unrechtsbewusstsein, das هوش   �ب   عدال�ت

unregelmäßig بدون ترتيب، نامتوازی

unregelmäßiges Viereck, das -e چهارضلعی بازاویه های مختلف

unruhig نا   آرام

unscharf ه،تار    خ�ی

Unschärfe, die ه   � تاریکی،خ�ی

Unschuld, die �ب گناهی

unschuldig �ب   گناه

unsicher adj. ، مردد، دودل ن خطرناك، ناامن، نامطم�ئ

Unsicherheit, die بلاتکليفی
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Unsicherheiten, die عدم   اطمينان

unsichtbar مخفی -  غ�ی   قابل   رویت )  دیده   نميشه ( 

unsichtbar ، نادید�ن ٔ نامر�ی

unsichtbare Zeichen, die نشانه   های   نامر�ئ

Unsinn, der ارت، اذیت و آزار سرش

Unterbewusstsein, das ضم�ی   ناخودآگاه

unterbrechen قطع   کردن

unterbrechen قطع کردن

Unterbrechung, die -en  ،وقفه، وقفه، اخلال

unterbrechungsfrei بدون وقفه، بلا انقطاع

unterdrücken ستم کردن، سرکوب کردن، ظلم کردن، تعدی کردن

Unterdrückung der Frau, die سرکوب   زن

Unterdrückung, die    ستم،سرکوب

unterentwickelt adj. توسعه نيافته، عقب افتاده، عقب مانده

Unterentwicklung, die توسعه   نيافته

untergehen ن افول کردن، فرورف�ت

untergeordnet استخلاف

untergesetzlich فراقانو�ن

untergesetzliche Regelungen, die تنظيمات   ورای   قانون

unterhalten صحبت کردن

unterhaltsam adj. ب، سرگرم کننده خوش م�ش

Unterhaltsamkeit, die �ب خوش م�ش

Unterhaltsrecht, das حق معيشت

unterjährig درجریان سال

unterjährige Verzinsung, die سودسنجی جریان سال

Unterlage, die -n    اسناد،سند   

Unterlagen, die    بوریا،   زیرانداز،مدارک

unterlassen ن   از،از   انجام   کاری   خودداری   کردن    دست   برداش�ت

Unterlassen, das خودداری   کردن

Unterlassung, die خوددارى

untermauert مستحکم، مستدل

Untermenge von زیرمجموعه
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Untermenge von oder gleich mit زیرمجموعه یا برابر است

unternehmen اقدام   کردن

Unternehmen, das کت سرش

Unternehmen, das - کت سرش

Unternehmens- und 
Firmenfortführung, die -en

کت د   سرش پيش�ب

Unternehmensanalyse, die -n کت تحليل   سرش

Unternehmensberatung, die -en کت   ها رهنما�ی   سرش

Unternehmensbesteuerung, die -en کت    ن   سرش ،ماليات   بس�ت    ماليات   سازما�ن

Unternehmenserkundung, die -en کت بازدید   از   سرش

Unternehmensführung, die -en مدیریت   سازما�ن

Unternehmensführung, die -en کت کت، اداره سرش مدیریت   سرش

Unternehmensleitbilder, die کت سرمشق   سرش

Unternehmensmodellierung, die -en مودلسازی سازما�ن

Unternehmensorganisation, die -en کت   ها سازمان   دهی   سرش

Unternehmensplanung, die -en کت   ها برنامه   ریزی   سرش

Unternehmensrechtsformen, die کت   ها شکل های   قانو�ن   سرش

Unternehmensstrategien, die اتژی   های   سازما�ن اس�ت

unternehmenstypisch کت ویژه   سرش

unternehmenstypische 
Absatzfunktionen, die

کت توابع   فروش   ویژه   سرش

Unternehmensvermögen, das کت دارا�ی سرش

Unternehmenswachstum, das رشد   کسب   و   کار

unternehmerisch مربوط به اشتغال زا�ی

Unternehmungsanalyse, die کت تجزیه   و   تحليل   سرش

Unternehmungsorganisation, die سازمان   کسب   و   کار

Unterricht, der -e درس

unterrichten    آموزش   دادن،   یاد   دادن،درس   دادن

Unterrichtseinheit, die -en واحد   در�

Unterrichtsfilm, der -e فلم آموز�ش

Unterrichtsgespräch, das -e بحث   در�

Unterrichtsklima, das فضای   در�



 interkulturaverlag .de 537

Unversehrtheit, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Unterrichtsmedium, das وسيله   آموزش

Unterrichtsmedium, das -en رسانه   آموز�ش

Unterrichtssequenz, die ترتيب   درس   ها

Unterrichtsstunde, die -n    ساعت   در�

Unterrichtstunde, die ساعت   در�

Untersagungsregelung, die -en مقررات   ممنوعيت

Unterscheidung, die    فرق گذاری،   رجحان،   فرق،امتياز

Unterschiede, die تفاوت   ها

unterschiedlich متفاوت

unterschiedlich gestalten طراحی   متفاوت

unterschreiben امضا   کردن

Unterschrift einfügen افزودن   امضاء

Unterschrift, die امضاء

unterstellen تهمت دادن ) نسبت دادن)

unterstellen نسبت دادن، متهم کردن

unterstreichen کشيدن   خط   زیر

untersuchen    معاینه   کردن،برر�   کردن

untersuchen برر�، معاینه کردن، آزمایش کردن

untersuchen    تحليل،   معاینه،برر�

untersuchen    تحقيق   کردن،معاینه   کردن

Untersuchung von Schuppen, die برر�   شوره   سر

Untersuchung, die -en معاینه

Untersuchung, die -en    پژوهش،   تحقيق،   مطالعه،   آزمایش   ،معاینه   

Untersuchungshaft, die بازداشت   موقت

Untersuchungsmethoden, die روش   های   برر�

Untersuchungsrichter, der قا�ن   تحقيق

unterwerfen ن   به   زور گرف�ت

Untreue وفاداری   

unveränderlich ناپذیر تغ�ی

unveräußerlich وری،غ�ی   قابل   گذشت    غ�ی   قابل   فروش،   �ن

unversehrt    سالم،دست   نخورده   

Unversehrtheit, die تماميت
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unvollkommen ناکامل

unwägbar قابل   سنجش،�ب   تعقل    غ�ی

Unwetter, das هوای   طوفا�ن

unwissend    �ب   دانش،جاهل   

Unwissenheit, die ، جهل نادا�ن

unzufrieden adj. نارا�ن

Unzufriedenheit, die ناراح�ت   

Upstream-Processing, das فرآیند   بالادس�ت

Uran, das یورانيم

Uranchlorid, das یورانيم کلوراید

Uratmosphäre, die -n ن اتمسفر   ماقبل   حيات   زم�ی

Urheber, der پدیدآورنده، نویسنده، مؤلف

Urheberpersönlichkeitsrecht, das حقوق   معنوی

Urheberrecht, das حق   طبع   و   ن�ش

Urheberrecht, das حق   ن�ش

Urheberrecht, das -e حق   طبع   و   ن�ش

urheberrechtliche Regelungen, die مقررات   حقوق   ن�ش

Urheberrechtsschutz, der محافظت   از   حق   ن�ش

Urheberschaft, die مولف   بودن

Urhebervertragsrecht, das حقوق   قرارداد   ن�ش

Urkunde, die    گواهی،   قباله،سند

Ursache-Wirkungs-Zusammenhänge, 
die

روابط ميان سبب واثر

Ursache, die    عامل،   سبب،علت

Ursache, die محرک، سبب

Ursache, die -n    علّت   ،سبب   

Ursache, die -n علت

Ursachen konjunktureller 
Schwankungen, die

علل   نوسانات   چرخه   ای

Ursachen und Folgen von 
Arbeitslosigkeit, die

علل و نتایج بيکاری

Ursachen, die    سبب   ها،علت   ها

Ursachen, die    عامل،   سبب،علت
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Urschrift, die -en نسخه   اصلی   

Ursprungszeugnis, das سند اموال خارجی

Urteil, das -e حکم   قضاوت

Urteil, das -e قضاوت، حکم محکمه

urteilen قضاوت،داوری کردن، حکم دادن

Urteilsspruch, der حکم محکمه

Urteilsvermögen, das داوری

Urwald, der; -(ä) er ( ن   استوا�ی جنگل )  باران خ�ی

US- amerikanische Architekturszene, 
die

صحنه   معماری   آمریکا

us-amerikanisch آمریکا�ی

USB-Schnittstelle, die پورت یو اس �ب

USB-Stick, der فلش یو اس �ب

Utilitarismus, der ،سودمند   گرا�ی ی    کاربرد   گرا�ی

Utopie, die واقعی تخيل، غ�ی

Utopie, die    آرمانشهر،   فاضله مدینه

utopisch adj. آرمانشهری، آرما�ن

Uverschämtheit, die می  �ب سرش

vage مبهم

Validierung, die اثبات قابليت

Validierung, die تایيد

Valuta-Klauseln, die ط تثبيت نرخ ارز (معمولاآ در قرارداد گنجانيده  سرش
(می شود

Van-'t-Hoffsches Gesetz, das    وان   هوفسچر،قانون   رائول

Van-der-Waals-Kräfte, die وی   فان در فال ن�ی

Vanadiumfluorid, das فلوئورید   وانادیم  /  کلرید   وانادیم

Vanadiumoxid, das اکسيد   وانادیم

Vandalismus, der ،خرابکاری

Variabilität, die پذیری تغي�ی

Variabilität, die -en قابليت   تنوع

variable پذیر ارزش   تغ�ی

variable متغ�ی



 interkulturaverlag .de540

Variablen, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Variablen, die ارزش های تغ�ی پذیر

Varianten, die    شکل   ها،انواع

Variantenbildung, die ایجاد   دگرگو�ن

Varianz, die واریانس

Variation, die ،تنوع

Variation, die -en یک نوع از انواع قابل تغ�ی

variieren متنوع کردن

Vaseline, die ن واسل�ی

Vegetation, die -en مجموعه   نباتات   منطقه

Vegetation, die -en محيط   نبا�ت

Vegetationserfassung, die -en ثبت   آمارمحيط   نبا�ت

Vegetationskonzepte, die برنامه   های   حفظ   محيط   نبا�ت

vegetationskundlich از   دیدگاه   نبات   شنا�

Vegetationszonen, die طبقات   محيط   نبا�ت

Vegetationszonierung, die -en طبقه   بندی   محيط   نبا�ت

vegetatives System, das -e سيستم   محيط   نبا�ت

Veilchen, das - گل   بنفشه

Vektor- und Pixeldateien, die فایل   های   برداری   و   پيکسل

Vektor- und Rasterdaten, die اعداد   خطی   و   جدولى

Vektor, der بردار

Vektoralgebra, die الج�ب جدولى، خطی

Vektoranalysis, die تحليل ارزش های ثابت دارای جهت

Vektordateien, die فایل   های   برداری

Vektoren, die ارزش های افقی وعمودی، خطی

Vektorfelder, die ساحات ارزش های ثابت دارای جهت

Vektorprodukt, das -e محصول ارزش های افقی وعمودی، خطی

Vektorrechnung, die -en محاسبه   ارزش های ثابت دارای جهت

Vene, die ورید   

Ventilator, der پکه

Ventile, die دهن   ها ش�ی

Venusmuschel, die صدف   سخت   پوسته   

verändern تغي�ی   دادن
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Veränderung, die -en ، دگرگو�ن تغي�ی

Veränderungen gesellschaftlicher 
Lebensformen

   اجتماعی
گ

ات   شکل   های   زند� تغي�ی

Veränderungen, die ات تغي�ی

veranschaulichen با   مثال   روشن   کردن

veranstalten برگزار کردن، برپا کردن

Veranstaltung, die برنامه

verantwortlich    مسبب،   مقصر،   پاسخگو،مسئول

Verantwortlichkeit, die -en مسئوليت

Verantwortung übernehmen ن مسئوليت   پذیرف�ت

Verantwortung, die مسئوليت

Verantwortung, die مسئوليت

Verantwortung, die مسووليت

Verantwortungsgefühl, das احساس   مسئوليت

Verarbeitungstechniken, die فنون   فرایند

verbal لفظی

Verbannung, die -en تبعيد

verbessern    تصحيح   کردن،به�ت   شدن   

Verbesserung der 
Gesamtrentabilität, die

بهبود   سودآوری   کلی

Verbesserung, die -en اصلاح, بهبود، تصحيح

verbieten ممنوع کردن، قدغن کردن، اجازه ندادن

verbildlichen مصور   کردن

verbildlichen ن مصور کردن، مجسم ساخ�ت

verbinden وصل   کردن

verbindlich    اجباری،الزامی   

Verbindlichkeit, die ام   ، تعهد مالى ن     مسئوليت،   نزاکت،   تعهد   ،   ال�ت

Verbindung, die -en    پيوند،اتصال   

Verbindung,-en رابطه، تماس

Verbindungen von Edelelementen ترکيب های   عنا�   نجيب

Verbindungen, die    رابطه   ها،   نقاط   رابط،پيوندگاه   ها

Verbindungsbildung, die تشکيل   ترکيب

Verbindungsbildung, die تشکيل رابطه، تماس
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Verbindungselemente, die ابزار ارتباط دهنده

Verbindungsklassen, die رده   هاي   ترکيب

verblühen    پژمردن،   شکوفا�ی   خود   را   از   دست   دادن   

verborgene Zeichen, die نشانه   های   پنهان

Verbot, das    ممانعت،ممنوعيت

Verbot, das -e    تحریم ، منع،ممنوعيت   

Verbrauch, der مصرف

verbrauchen مصرف کردن، خرج کردن، سوزاندن

Verbraucher- und Ernährungspolitik, 
die

مصرف   کنندگان   وسياست   تغذیوی

Verbraucherinsolvenzverfahren, das    مصرف   کننده
گ

فرایند   ورشکستکی

Verbraucherkreditrecht, das حقوق   اعتبار   مصرف   کننده

Verbraucherpolitik, die -en سياست   مصرف   کننده

Verbraucherschutz, der حفاظت   از   مصرف   کننده

Verbraucherschutzpolitik, die سياست   حفاظت   از   مصرف کنندگان

Verbraucherschutzrecht, das حقوق   محافظت   از   مصرف   کننده

Verbrauchmatrizen, die ماتریکس های مصرف

Verbrechen, das    گناه،   جنایت،جرم

verbreiten, sich انتشاردادن

verbreiten, sich پخش   کردن

verbreitet adj. متداول، شایع، رایج

Verbreitung, die -en  انتشار

verbrennen    سوختاندن،آتش   روشن   کردن   

Verbrennung, die ن سوخ�ت

Verbrennung, die اق،سوزاندن ،   اح�ت

Verbrennungsanalyse, die -n اق تحليل   اح�ت

Verbrennungsmotor, der اق ،موتور   اح�ت

Verbrennungsprozesse, die اق فرآیندهای   اح�ت

Verbrüderung, die برادری

Verdacht, der شک

verdächtig adj. مظنون، مشکوك

verdächtigen مورد سوءظن قرار دادن
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verdampfen تبخ�ی شدن ، تبخ�ی شدن

Verdampfung, die -en تبخ�ی

Verdampfungswärme, die حرارت تبخ�ی

Verdampfungswärme, die گرمای   تبخ�ی

verdaulich adj. قابل هضم

Verdaulichkeit, die قابليت   هضم

Verdauung, die هضم

Verdauung, die -en هاضمه

Verdauungsorgan, das اعضای   جهاز   هاضمه

Verdauungstrakt, der -e جهاز هاضمه

verdecken پنهان   کردن

verdichten ن اکم کردن، بدون منفذ بس�ت م�ت

Verdichten, das    انسداد،انقباض

Verdichtung, die -en تراکم، چگالش، تغليظ

verdienen ن       بدست   آوردن،لياقت   داش�ت

Verdienst, der    درآمد،عایدات

verdorben پوسيده

verdorrt خار   دار

verdunkeln تاریک   کردن

verdünnen رقيق   کردن

verdünnt رقيق

verdunsten تبخ�ی   کردن

Verdunstung, die تبخ�ی

Verein, der انجمن

Verein, der    باشگاه،   انجمن،کانون

vereinigen متحد کردن، یکی کردن

Vereinigung, die (اتحاد دو مجموعه (ریا�ن

Vereinigung, die    ،اتحادیه

Vereinigungsmenge, die اتحادیه

Vereinigungsmenge, die نتيجه اتحاد دو مجموعه

Vererben, das ارث

vererbt به ارث بردن، مورو�ش
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Vererbung, die وراثت

Vererbungsregeln, die    قواعد   وراثت

Verfahren, das جریان عمل

Verfahren, das    روند،جریان

Verfahren, das جریان، روند

Verfahren, das جریان، عمليه

Verfahren, das روند، طریق کار

Verfahren, das فرایند

Verfahren, das - جریان، راه حل، روند

Verfahren, das -    عملکرد،طریق   کار

Verfahrensabschnitte, die ی مراحل   دادگس�ت

Verfahrensbewertung, die -en    عملکرد،ارزیا�ب   طریق   کار

Verfahrensfragen, die مسایل   محاکمه

Verfahrenskosten, die    عملکرد،   طریق   کار هزینه

Verfahrenstechnik, die فن   آوری   فرایند

Verfahrenstechnik, die -en    عملکرد،تکنيک   طریق   کار

Verfall, der تخریب، زوال، فروپا�ش

verfallen سقوط   کردن

verfallen adj. از اعتبار ساقط شدن، خراب،ویران شدن

verfassen ، تحریر کردن، تدوین کردن، تاليف کردن ن نوش�ت

Verfassen, das ، تحریر کردن ن انشا، نوش�ت

Verfasser, der نگارنده، نویسنده، مؤلف

Verfasser, der نویسنده

Verfassung, die وضعيت   جسمی   یا   روحی

Verfassung, die -en    شکل،   حالت،   ساختار،قانون   اسا�

Verfassungs- und Verwaltungsrecht, 
das

حقوق   قانون   اسا� - حقوق   اداری

Verfassungsbeschwerde, die شکایت   قانون   اسا�

verfassungsgebende Versammlung, 
die

مجلس   قانون   اسا�

Verfassungsgerichte, die محاکم قانون اسا�

Verfassungsgerichtsbarkeit, die وط عدالت   م�ش
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Verfassungsgerichtsentscheidungen, 
die

تصميمات محکمه قانون اسا�

Verfassungsgeschichte, die تاریخی قانون اسا�

Verfassungsklage, die شکایت   قانون   اسا�

verfassungsmäßig مطابق   به   قانون

verfassungsmäßige Garantien, die ن   های   قانو�ن تضم�ی

Verfassungsprinzipien, die اصول   قانون   اسا�

Verfassungsprozessrecht, das حقوق   فرایند   قانون   اسا�

Verfassungsrecht, das قانون   اسا�

Verfassungsrecht, das ن مربوط به قانون  قانون   اسا�، مجموعه قوان�ی
اسا�

verfassungsrechtliche Grundfragen, 
die

موضوعات   اسا�   قانون   اسا�

Verfassungsschutz, der محافظت   از   قانون   اسا�

Verfassungsstaat, der -en دولت   قانون   اسا�

Verfassungssystem, das سيستم   ساختاری

Verfassungswidrigkeit, die مغایرت   با   قانون   اسا�

verfilmen ن ، فلم ساخ�ت ن فلم گرف�ت

Verfilmung(en), die ن داستا�ن را فلم ساخ�ت

verfolgen تعقيب   کردن

Verformen, das تغي�ی   شکل

Verformungen, die ات   شکلی تغي�ی

Verfremden, das بيگانه   شدن

Verfremdung, die گ
بيگانکی

Verfremdung, die ن بيگانه ساخ�ت

verfügen (über) ن در   اختيار   داش�ت

Verfügung, die    دستورات،تصميمات   دادگاه   

Verfügung, die هدایت اداری، نوعی مشخص از حکم قضا�ی

Vergabewesen, das تدارکات، دادن سفارش ها

Vergangenheit, die -en ، گذشته ما�ن

vergehen ی شدن شدن، س�پ ، ت�ی ن گذش�ت

Vergehen, das تخلف
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vergessen فراموش   کردن

Vergesslichkeit, die فراموش   کاری, حواس پر�ت

Vergissmeinnicht, das -،-e فراموشم   مکن )  سرده ( 

Vergleich, der مقایسه، قياس

vergleichen مقایسه کردن

Vergleichen, das مقایسه کردن

vergleichend مقایسه ای

vergleichend مقایسوی

vergleichende Gedichtinterpretation, 
die

تعب�ی مقایسوی شعر

Vergleichszahlen, die اعداد مقایسوی

vergolden    طلاکاری   کردن،زراندود   کردن   

vergrößern/verkleinern     + نما�ی ( کردن  )  نما�ی  ،( کوچک بزرگ

Vergüngstigung,-en تخفيف

vergüten ن ان کردن، پاداش دادن، بازپرداخ�ت پرداخت ، ج�ب

Vergütung, die حق الزحمه، پرداخت متناسب به خدمت

Vergütungspolitik, die -en سياست پرداخت متناسب به خدمت

verhalten رفتار کردن  ، واکنش نشان دادن  ، پيشامد کردن

verhalten عکس العمل نشان دادن

Verhalten in Organisationen, das/
die -/

رفتار   در   سازمان

Verhalten, das برخورد

Verhalten, das رفتار

Verhalten, das رفتار،موضع، برخورد

verhaltensbasierte Erkennung, die تشخيص   مبت�ن   بر   رفتار

Verhaltensformen, die اشکال   رفتار

Verhaltensregeln, die قواعد رفتار

Verhaltensweise, die طرز رفتار

Verhaltenswissenschaftliche مربوط   به   علوم   رفتاری

Verhältnis, das رابطه

Verhältnis, das نسبت

Verhältnis, das -se نسبت
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Verhältnisformel, die -n فورمول   تناسب

Verhältnismäßigkeit, die تناسب

verhandeln معامله   کردن

Verhandlung, die    محاکمه،   گفتگو   دادر�   ،مذاکره

verhindern ی   کردن جلوگ�ی

Verhör, das -e بازجو�ی

verhören بازجو�ی   کردن

verhüten ی کردن ی،پيشگ�ی جلوگ�ی

Verhütung, die ی   از   بارداری جلوگ�ی

Verifikation, die -en تصدیق نها�ی

verjähren مشمول مرور زمان شدن"

" �ب انصاف

Verjährung, die -en ن موعد مرور زما�ن  جرم وجنای�ت که نظر به گذش�ت
ى قانو�ن نباشد قابل �پ گ�ی

Verjährung, die -en مرور   زمان

Verjährungsrecht, das حق مرور زما�ن

Verkauf, der; -(ä) e فروش

verkaufen ن فروخ�ت

Verkaufsförderung, die -en د   فروش پيش�ب

Verkaufskonzept, das -e طرح فروش

Verkaufsorganisation, die -en سازمان   فروش

Verkehr, der    ترافيک،رفت   و   آمد

verkehren رفت و آمد کردن، تردد کردن

Verkehrserziehung, die آموزش   ترافيکی

Verkehrsfabel, die رو�ش   برای   مقابله   ذه�ن   با   مشکلات   ترافيک

Verkehrsgeographie, die جغرافيای ترانسپورت

Verkehrsleitsysteme, die سيستم   های   رهنمود  ترافيکی

Verkehrsnetze, die شبکه های ترانسپور�ت

Verkehrsnetzentwicklung, die -en تکامل شبکه های ترانسپور�ت

Verkehrssysteme, die سيستم ترافيکی

Verkettung von Funktionen, die تلفيق توابع

verklagen شکایت   کردن



 interkulturaverlag .de548

verknüpfen

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

verknüpfen پيوند   دادن  / پيوند

Verknüpfnung, die پيوند

Verknüpfung, die گ
   اتصال،پيوستکی

Verkostung, die -en چشيدن

verkrüppelt خم   و   کج   شده

verkürzen کوتاه کردن

Verlag, der ا�ت کت ن�ش بنگاه انتشارات، سرش

verlangen تقاضا   کردن - طلبيدن   

Verlangen, das    طلبيدن   ،   تقاضا   ،   انتظار   ،خواستار   

verlängern امتداد دادن، تمدید کردن، بلندتر کردن

verlängern تمدید کردن، امتداد دادن

Verlängerung, die تمدید

Verlängerungskabel, das کابل تمدیدی

Verlängerungskabel, das کيبل طویل شونده

verlangsamen ن ،کند   ساخ�ت ن    آهسته   ساح�ت

Verlauf, der ،روند    س�ی

Verlauf, der; -(ä) e  روند

verlaufen ، طی کردن ن گذش�ت

verlegen ن�ش   دادن

Verleger, der ناسرش

verleihen قرض   دادن،جایزه   دادن 

verletzen مجروح کردن، زخمی کردن، صدمه زدن

Verletzung, die    تخطی،   زخم،جراحت

Verletzung, die -en گ
آسيب   دید�

verlieren ، شکست خوردن ن گم کردن، از دست دادن، باخ�ت

verlinken لينک   کردن

Verlust, der ر �ن

Verlustrechnung, die -en محاسبه   زیان

vermehren ازدیاد، افزایش

vermehren ن ، ازدیاد،  تکث�ی کردن،شدن، افزایش دادن،یاف�ت
افزایش

vermehren, sich تکث�ی   کردن
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Vermehrung افزایش

Vermehrung, die تکث�ی

Vermehrung, die -en تکث�ی

vermeiden ی کردن اجتناب کردن، جلوگ�ی

Vermeidung, die ن اجتناب، پره�ی

vermieten کرایه   دادن

Vermieter, der صاحب خانه، موجر

vermissen دلتنگ شدن، دُق آوردن

vermitteln به توافق رساندن

Vermittlung, die ترتيب   دادن

Vermittlung, die -en انتقال

Vermittlungskanäle, die کانال   های   توزیع

vermittlungstypisch انتقالى

Vermögen ( Fähigkeiten, die), das ، لياقت توانا�ی

Vermögen, bilanzielles, das دارا�ی محاسبه شده

Vermögen, das ،ثروت       دارا�ی

Vermögensbesitz, der مالک، مالک دارا�ئ

Vermögensbildung, die سرمایه سازی

Vermögensverteilung, die باز تقسيم، بازتقسيم دارا�ئ

vermuten حدس   زدن

vermuten گمان بردن

Vermutung, die گمان

Vermutung, die -en    احتمال،   گمان،حدس

vernachlässigen    نکردن   
گ

   غفلت   کردن،   رها   کردن   ،رسيد�

vernachlässigen غفلت   کردن

verneinen نفی کردن، ردکردن

Verneinung, die -en رد، نفی

vernetzt شبکه   شده

Vernis Mou, das    زمينه   نرم )  روش   چاپ
گ

 ) خورد�

Vernunft, die خرد، عقل

Vernunft, die    حکمت،   عقل،خرد
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Vernunftehe, die ازدواج   مصلح�ت

vernünftig adj. خردمندانه، عاقلانه

vernünftig adj.    معقول،   باشعور،   عاقلانه،عاقل

Vernunftschluss, der; -(ü) e استدلال   منطقی

veröffentlichen منت�ش کردن، انتشار دادن

veröffentlichen منت�ش   کردن   

Veröffentlichen, das منت�ش   کردن

Veröffentlichung, die -en  انتشار   عمومی ، ن�ش

verordnen ، امر کردن ن تجویز کردن، مقرر داش�ت

Verordnung erlassen, eine حکمی،بخشنامه   ای،مقررا�ت   را   صادر   کردن

verpacken بسته بندی کردن

Verpackung, die -en بسته   بندی

Verpackungskosten, die مصرف بسته بندی

Verpackungsprobleme, die مشکلات بسته بندی

verpflanzen کشت   کردن

verpflichten متعهد،موظف کردن، استخدام کردن

Verpflichtung, die وظيفه

Verpflichtungen, die قروض

Verrat, der خيانت

verraten افشا کردن، خيانت کردن

verraten خيانت   کردن

verrechnen, sich اشتباه حسا�ب

verrückt adj. دیوانه

Verrücktheit, die -en گ
جنون، دیوانکی

Vers, der -e بيت، آیت

versammeln گرد   هم   آمدن

Versammlung, die گردهما�ی

Versand, der ارسال، ارسال جنس

Versbau, der ترکيب بيت، آیت

verschiebbare Skala, die مقياس   با   درجه   بندی   مانو   م�ت

verschieben انتقال   دادن
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Verschiebung, die -en ازجا�ی به جا�ی کشاندن

verschieden متفاوت، مختلف

verschiedene Epochen, die دوره های مختلف

verschleppen ن ، به تاخ�ی انداخ�ت ن به عقب انداخ�ت

Verschleppung, die حمل   و   نقل

Verschlüsselung, die  ( پنها�ن   کردن )  رمز   گذاری

Verschlüsselung, die رمز   گذاری

Verschlusszeit, die سرعت   شاتر

verschmutzen کثيف کردن، آلوده کردن

Verschmutzung, die گ
آلود�

Verschulden, das    خطا،تقص�ی

verschulden, sich مقروض کردن، بدهکار شدن

Verschuldens- und 
Gefährdungshaftung, die -en

مسئوليت   مبت�ن   بر   کوتاهی   و   مسئوليت   مطلق

Verschuldenshaftung, die مسووليت   خطا

verschwenden تلف کردن، اسراف کردن، حيف و ميل کردن

Verschwendung, die    ولخرجی،اسراف

verschwinden مفقود شدن

versenden ارسال کردن

versetzen به جا�ی دیگر فرستادن، منتقل کردن

versetzen    جا   به   جا   کردن،منتقل   کردن

versetzt werden تبدیلی وظيفه، تبدیل شدن کار

Versetzung, die -en انتقال 

versichern ن کردن اطمينان دادن، مطم�ئ

Versicherung, die بيمه

Versicherungen, die کت های   بيمه سرش

Versicherungsgesellschaft, die کت   بيمه سرش

Versicherungsvertragsrecht, das حقوق   قرارداد   بيمه

versilbern آب   نقره   دادن

Versionen verwalten مدیریت   نسخه   ها

Verslehre, die -n علم   عروض

Versmaß, das -e وزن   شعر
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versöhnen آش�ت کردن، رفع کدورت کردن ، مصالحه دادن

Versöhnung, die مصالحه

versorgen ن کردن تأم�ی

Versorgung, die -en ، نگهداری تدارک، سرپرس�ت

Versorgungsamt, das اداره   مستمری

Versorgungsbezüge, die معاشات

versprechen ،   قول   دادن،وعده   دادن ن    اشتباه   گف�ت

Versprechen, das - قول، وعده

verstaatlichen دول�ت کردن، ملی کردن"

" مقررات   حقوق   ن�ش

Verstaatlichung, die ملی سازی، دول�ت کردن

Verstädterung, die -en    روآوردن   به   شهر   ها،شهری   شدن

Verstand, der    فهم،   شعور   عقل،ادراک

Verstand, der عقل، شعور

Verständigung, die    مراوده،آگاه سازی

verständlich adj. قابل   فهم

verständlich adj. قابل فهم، قابل درك

Verständnis, das تفاهم

Verständnis, das    فهم،   درک،تفاهم

Verstärkung, die افزایش

Verstärkung, die -en تقویت   

verstehen فهميدن

versteinern, sich    متحجر   شدن،خود   را   به   سنگ   تبدیل   کردن

versteinern, sich متحجر   شدن

versteinert    انعطاف   ناپذیری،متحجر

Versteinerung, die -en به   سنگ   تبدیل   شدن

Versteinerung, die -en    انعطاف   ناپذیرشدن،متحجرشدن

Versuch, der آزمایش، امتحان ،  اسم از مصدر آزمودن

Versuche, die    امتحان،آزمایش

versuchen کوشش کردن، سعی کردن، امتحان کردن

Versuchsabläufe, die روندهاي   آزمایش

Versuchsauswertung, die -en ارزیا�ب   آزمای�ش
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Versuchsauswertung, die -en ی   آزمای�ش نتيجه   گ�ی

Versuchsblock, der -(ö) e بلوک   آزمایش

Versuchsplanung, die -en برنامه   ریزی   آزمایش   ها

Versuchsplanung, die -en برنامه   ریزی   آزمایشات

Versuchstiere, die حيوانات   تجر�ب   

Versuchswerkzeuge, die ابزارهای   آزمایشگاهی

Versuchung, die    وسوسه،   تحریک،اغوا

vertagen ن به روز دیگری انداخ�ت

Vertagung, die ن    به   روز   دیگر   موکل   کردن،عقب   انداخ�ت

verteidigen    حمایت   کردن،دفاع   کردن

Verteidiger, der وکيل   مدافع

Verteidigung, die دفاع

verteilen پخش کردن تقسيم،توزیع کردن

verteilen ش گس�ت

Verteilung von Gütern, die توزیع جنس

Verteilung, die -en توزیع

Verteilung, die -en    تقسيم،توزیع

Verteilung, die -en توزیع، تقسيم

Verteilungsgerechtigkeit, die عدالت   توزیع

Verteilungskampf, der مبارزه   توزیع

Verteilungsquotient, der -en نسبت   توزیع

Verteilungsrechnung, die صورت حساب توزیع

Verteuerung, die افزایش قيمت

vertiefen, sich تعميق   کردن   

Vertiefung, die عميق   تر   کردن

vertikal عمودی

vertikale عمودی

vertikaler Strich, senkrechter Strich, 
der

خط پایپ، خط عمودی

Vertikalmaus, die موس عمودی

Vertrag zugunsten Dritter, der قرارداد   به   نفع   شخص   سوم

Vertrag, die    مقاوله نامه،قرارداد
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vertragen ن تحمل،طاقت داش�ت

vertraglich قراردادی

vertragliche Ansprüche, die حق طل�ب هاى قراردادى; حقوق بر پایه قرارداد

Vertragsanfechtung, die فسخ   قرارداد

Vertragsarten, die انواع   قرارداد

Vertragselemente, die عنا�   قرارداد

Vertragsfreiheit, die آزادی   قرارداد

Vertragsgeschehen, das مذاکرات   قرارداد

Vertragsklausel, die مفاد   قرارداد

Vertragslaufzeit, die مدت   اعتبار   قرارداد

Vertragsmängel, die کمبود   های   قرارداد

Vertragspartner, der یک   قرارداد سرش

Vertragspflichten, die وظایف   قرارداد

Vertragsrealisierung, die -en اجرای   قرارداد

Vertragsrecht am Beispiel des 
Kaufvertrages

قانون   قرارداد   در   مثال   قرارداد   خرید

Vertragsrecht, das قانون   قرارداد

Vertragsrechte und –pflichten حقوق   و   وظایف   قرارداد

Vertragsschluss, der; -(ü) e ن   قرارداد       ختم   قرارداد،بس�ت

Vertragsstrafe, die جریمه   موجود   در   قرارداد

Vertragstext, der ن   قرارداد م�ت

Vertragstypen, die انواع   قرارداد

Vertragsverlängerung, die تمدید   قرارداد

Vertragsverletzungen, die تخطی   ها   از   قرارداد

Vertrauen, das    اطمينان   کردن،اعتماد   کردن

Vertrauenslehrer/in, der/die -/-nen معلم   معتمد

vertreiben دور   کردن

Vertreibung, die اخراج

vertreten ن بودن، نماینده بودن، وکيل ک� بودن،  جانش�ی
دفاع کردن

Vertreter, der نماینده

Vertretung, die جانشي�ن
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Vertretung, die گ
نمایند�

Vertretungskörperschaft, die -en موسسه   نماینده

Vertrieb und Wettbewerb, der/die 
-e/-e

فروش   و   رقابت

Vertrieb, der -e    فروش،   بخش   کالا،دایره   فروش

Vertriebabteilung, der بخش فروش

Vertriebsleitung, die مدیریت بخش فروش

Vertriebsmanagement, das -s مدیریت   فروش

Verunreinigungen, die    ها،کثافت   ها
گ

   آلود�

verursachen باعث   شدن

Verursacher, die ن    اشخا�   که   سبب   ميشوند،مسبب�ی

Verursacher/in, der/die -/-nen    مذکر   ومونث،   شخصی   که   سبب   ميشود،مسبب

Verursacherprinzip, das ان پولى آلوده کننده ج�ب

verursachungsgerecht ان عادلانه مصرف اصل علت ج�ب

verurteilen محکوم   کردن

Verurteilung, die -en محکوميت

vervielfachen تکث�ی کردن، چندبرابر کردن

vervielfachen mit چند   برابر   کردن   با

Vervielfachung, die -en چند   برابر   کردن

verwalten اداره   کردن

Verwalter, der - مدیر   

Verwaltung, die -en    امور   اداری،   مدیریت،اداره

Verwaltung, die -en مدیریت

Verwaltungsakt, der -e تصميم   اداری

Verwaltungsbehörden, die نهادهای   اداری

Verwaltungsbeirat, der هيئت   مدیره

Verwaltungsgebäude, das ساختمان   اداری

Verwaltungsgericht, das محکمه اداری

Verwaltungsprozessrecht, das حقوق جریان اداری

Verwaltungsrecht, das حقوق   اداری

verwandeln تغي�ی   شکل   دادن

verwandeln in, sich متحول   شدن،خود   را   تبدیل   کردن   
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Verwandlung, die    تحول،دگردی�   

Verwandte, die نزدیکان، خویش و قوم

Verwandtschaft, die خویشاوندان, بستگان, قوم و خویش

verweigern خودداری،امتناع کردن

Verweigerung, die ،امتناع    نافرما�ن

Verweilzeitverhalten, das زمان   اقامت

Verweis, der فهرست   مرجع  - اشاره   به   

Verweis, der -e    سرزنش،ملامت   

verwelken پژمردن

verwenden استعمال   کردن، به کار بردن، استفاده کردن

verwenden استفاده کردن بکار   بردن

verwenden استفاده   کردن،بکاربردن

Verwendung, die -en استفاده

Verwendungsrechnung, die صورت حساب استفاده

verwerfen ن دور   انداخ�ت

verwertbar adj. قابل استفاده

verwerten    استفاده   کردن

verwerten    ارزش   تولد   کردن،   استفاده   کردن

Verwertung استفاده، استعمال

Verwertung, die -en    استفاده،بهره   برداری

Verwertungslinien, die    کاربرد،حدود   استفاده

Verwertungsrechte, die حقوق   بهره   برداری

Verwitterung, die -en ن    طبيعی   زم�ی
گ

خورد�

Verwitterung, die -en گ
هوازد�

Verwitterungsformen, die گ
اشکال هوازد�

Verwitterungslösungen, die گ
ی یا بازسازی هوازد� راه های جلوگ�ی

Verwitterungsprozesse, die گ
جریانات هوازد�

verwüstet خرابه، خراب شده

verzählen, sich اشتباه   در   شمردن

Verzeichnis, das فهرست   راهنما

verzerren تار   کردن

verzerren تحریف   کردن
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verzerren کج کردن، تحریف کردن، پيچاندن

verzerrt ناصاف   ،تار   شده   کج   

Verzerrung, die تحریف   

Verzerrung, die -en گ
   کشش،تحریف، پيچ و تاب، کش   خورد�

Verzerrungen, die گ
   کشش،کش   خورد�

Verzicht, der استعفا

verzichten چشم پو�ش کردن، �ف نظر کردن

Verzinsung, die -en سوداضافه کردن

verzögern ، تأخ�ی کردن ن به تاخ�ی افتادن، به تاخ�ی انداخ�ت

verzögert معطل   کردن

Verzögerung, die تعلل، تعویق، درنگ

Verzögerungszeit (Latenz-Zeit), die (
گ

زمان   تاخ�ی )  زمان   نهفتکی

Verzug, der; -(ü) e تاخ�ی

verzweifelt adj. نااميد

Verzweiflung, die ،نااميدی

Video einfügen افزودن   ویدئو

Video-CD (VCD), die ویدیو � دی

Video, das ویدئو

Videoaufnahmetechnik, die تکنولوژی   ضبط   ویدئو

Videobearbeitung, die ویرایش   فایل   های   ویدئو�ی

Videoclip, der کليپ ویدیو�ی

Videofilm, der فيلم   ویدئو

Videointegration, die ادغام   ویدیو

Videopräsentationstechniken, die تکنيک   های   ارائه   ویدئو

Videoproduktion, die محصولات   ویدئو�ی

Videos verknüpfen لينک   کردن   ویدئو ها

Vieh, das دام

Vieh, das مال، حيوانات، موا�ش

Viehbestand, der; -(ä) e    چهارپایان،گله   

Viehzucht, die مالداری

Viehzüchter, der - دام   پرور
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viel größer als خيلی بزرگ�ت از

viel kleiner als خيلی کوچک�ت از

Vieleck, das -e الاضلاع کث�ی

Vielfaches, das چند برابر

Vielfalt der Blütenpflanze, die تنوع   نباتات   دارای   گل

Vielfalt, die گوناگو�ن

vielfältig adj. گوناگون

vielleicht شاید

vier Rechnungsarten, die چهار   روش   حساب

Viereck, das -e چهار   ضلعی

Vierkomponentenmodell, das -e مودل چهاربعدی

vierseitige Pyramide, die -n اهرام

Viertel, das    یک   چهارم،ربع

Viertel, das ربع، یک چهارم

violett adj.    دیداری،بنفش   

Viren, die ویروس   ها

Virensignatur, die امضای   ویروس

Virologie, die ویروس   شنا�

Virtual Private Network (VPN), das شبکه   خصو�   مجازی   

virtuelle Festplatte, die هارد   دیسک   مجازی

virtuelles Bild, das تصویر   مجازی

Virus, der ویروس کمپيوتری

Viruskrankheiten, die بيماری های   ویرو�

Viruspartikel, die اجزای   ویروس

Visitenkarte, die ویزیت کارت

Visitenkartensoftware, die نرم افزار کارت ویزیت

viskose Strömungen, die جریان   ویسکوزیته

Viskosität, die    ویسکوزیته،غلظت

visualisieren    نمایاندن،مصور   کردن   

visualisieren مصور کردن، در پيش چشم نمودار کردن

visualisierend    مجسم   کننده،تصویر   کننده

visualisierende Methoden, die روش   های   تصویر   کننده ( مجسم   کننده ) 
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Visualisierung, die    مصورسازی،   تصور،تجسم

Visualisierung, die -en تجسم

Visualisierung, die -en    قابل   دید   کردن،تجسم

visuell    بصری،دیداری

visuelle Botschaft, die پيام   دیداری

visuelle Eindrücke, die    پيام   تأث�ی

visuelle Texte, die ن های دیداری م�ت

visueller Lernkanal, der ی کانال   های   دیداری   یادگ�ی

Vitamine, die ن ویتام�ی

Vlies, das -e پشم   نامنظم   و   زیاد   گوسفند

Vliesbildung, die -en تشکيل   نمد

Vogel, der -(ö) پرنده

Vögel, die پرندگان   

Vogelnest, das لانه   پرنده   

Vogelperspektive, die دیدگاه   پرنده

Vogelscheuche, die -n سک داهول، م�ت

Vogelschutz, der حفاظت   پرندگان

Vogelzug, der   ،پرواز   پرندگان   ازمنطق   ای   به   منطقه   دیگر
پرندگان  س�ی

Vöglein, das - ڃرنده گک

Vokabel lernen لغت   خواندن

Vokabel, die لغت

Vokabelheft, das -e کتاب   واژگان

Vokabeltrainer, der آموزش   دهنده   واژگان

Vokal, der -e حرف صدادار

Volk, das مردم

Völker- und Europarecht, das ن   الملل   و   حقوق   اروپا حقوق   ب�ی

Völkerfreundschaft, die دوس�ت   مردم

Völkerrecht, das ن   الملل حقوق   ب�ی

völkerrechtliche Wertordnung, die ن   الملل مجموعه   ارزش   های   حقوق   ب�ی

Völkerverständigung, die ن   المللی درک   ب�ی
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Volks-und Betriebswirtschaftslehre, 
die

کت ها علم اقتصاد ملی و اقتصاد سرش

Volksdichtung, die -en شعر مردمی، فلکلور

Volkseinkommen, das درآمد   ملی

Volkslied, das -er آهنگ مردمی، فلکلور

Volkssage, die  افسانه مردمی

Volksschule, die -n مکتب مردمی

volksstümlich عاميانه، مردمی

Volkswirtschaft, die -en    اقتصادهای   ملی   ،اقتصاد   ملی

volkswirtschaftlich اقتصاد   ملی

volkswirtschaftliche 
Zusammenhänge, die

   اقتصادی
گ

پيوستکی

Volkswirtschaftslehre, die علم   اقتصاد   ملی

voll پر

Vollautomaten, die تمام   خودکار

Vollbildfrequenz 
(Bildwiederholfrequenz), die

(فریکانس فریم (نرخ تجدید صفحه

Vollbildverfahren (Progressive Scan), 
das

ونده اسکن   پي�ش

Vollblut, das -e اسب   اصيل   

vollendet مکمل، تکميل شده

Vollendung, die اتمام، تکميل

volljährig adj. بالغ، بزرگسال

Volljährigen, die سن   کامل

vollkommen کامل

vollkommen adj. کامل

vollkommene und unvollkommene 
Märkte, die

بازار   های   کامل   و   ناکامل

Vollkommener und eingeschränkter 
Wettbewerb, der -e

رقابت   کامل   و   محدود

Vollkommenheit, die کامليت، کمال

Vollkostenrechnung, die -en حساب مجموع اخراجات

Vollmacht erteilen وکالت نامه   دادن

Vollmacht, die    وکالت نامه،وکالت   
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Vollmond, der -e    ماه   شب   چهارده،ماه   کامل

Vollmond, der -e مهتاب شب چهارده

vollstrecken ن اجرا کردن، به اجرا گذاش�ت

Vollstreckung, die -en اجرا

Vollversion aus Testversion نسخه   کامل   از   نسخه   آزمای�ش

Vollwinkel, der زاویه کامل

vollziehende Gewalt, die قوه   مجریه

Volt, das یک ولت، معيار قوه الک�ت

Volumen, das گنجایش، ظرفيت

Volumeneinheit, die واحد ظرفيت

Volumenmaximierung, die -en افزایش اعظمی ظرفيت

Volumenmessung, die سنجش ظرفيت

Volumina, die ظرفيت ها

vom Bildschirm از   روی   صفحه   نمایش

von Bildern از   تصاویر

von der manuellen bis zur 
industriellen Herstellung

توليد   دس�ت   تا   صنع�ت

von Formen از   شکل ها

von Text umfließen lassen ن تغي�ی   شکل   م�ت

Vor- und Nachteile der 
Organisationsformen

فواید و نواقص شکل های سازما�ن

Vor- und Nachteile, die مزایا   و   معایب

Vorausschau, die چشم   انداز

voraussetzen ن ط   گذاش�ت سرش

Voraussetzung, die ط   لازم    فرض،سرش

vorbereiten آماده   کردن

vorbereiten    مجهز   کردن،آماده   کردن   

Vorbereiten für den Ausdruck آماده   چاپ

Vorbereitung, die آماده   سازی

Vorbereitung, die -en گ
آماد�

vorbeugen ی کردن ی کردن، جلوگ�ی پيش گ�ی

vorbeugend گ
بازدارنده ، پيشکی
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Vorbeugung, die -en ی ی، پيش گ�ی جلوگ�ی

Vorbild, das وی مثل، قابل پ�ی

Vorbild, das مودل نقش

Vorbilder, die وی اشخاص قابل پ�ی

vorbildlich adj. شایان تقليد، نمونه

Vordergrund, der پيش زمينه

Vorderwand, die و صفحه پي�ش

Vorfreude, die    خوشحالى   قبلی   ،خو�ش   پيش   از   وقت

Vorgang, der روند

Vorgang, der; -(ä) e جریان

Vorgänge, die جریان   ها

Vorgänge, die جریانات

Vorgebirge, das کوه پایه

vorgegeben ن شده قبلاً تع�ی

vorgegebene Eigenschaften, die  های تعریف شده
گ

ویژ�

Vorgegenwart, die ما�ن قریب

Vorgehen, das د    ن ، نحوه   کار - پيش�ب ، جلو رف�ت ن زودتر رف�ت

Vorgehensweise, die    روند،روش

Vorgesetzter, der عالى

Vorhersage, die -n پيش   بي�ن

vorhersagen پيشگو�ی کردن

vorhersehen پيش   بي�ن

vorkommen اتفاق افتادن، به نظر آمدن، جلو آمدن

Vorkommen, das    پيداوار،ظهور

Vorkurs, der -e پيش   دوره

vorladen احضار   کردن

Vorladung, die -en احضاریه

Vorlage, die    الگو،ارائه   نمونه

Vorlage, die الگو )  تمپلت  ( نمونه ( 

Vorlage, die مثال، نمونه

Vorlagen, die نمونه مدارک

Vorläufigen, die مقدما�ت
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vorlegen ، نشان دادن، ارائه دادن ن جلوی ک� گذاش�ت

vorlesen با صدای بلند خواندن، بازخوا�ن کردن

Vorlesung, die ا�ن تدری� سخ�ن

Vorlesung, die ا�ن علمی سخ�ن

Vorlieben, die تنظيمات

Vormärz, der سال های پيش از انقلاب ماه مارس 1848 در آلمان

Vorprojektierung, die پيش - برنامه ریزی

Vorratshaltung, die ه   سازی ذخ�ی

vorsagen ن       پيشگو�ی   کردن،از   پيش   گف�ت

Vorsatz, der عمد

Vorschau, die پيش   نمایش

Vorschlag, der (ä) -e پيشنهاد

vorschlagen پيشنهاد   کردن

vorschreiben  تکليف کردن، مقرر کردن، پيش نویس کردن، دیکته
کردن

Vorschrift, die مقررات

Vorschrift, die مقرری، قاعده

vorschriftsmäßig adj. طبق مقررات، مطابق قانون

Vorschule, die ، نرسری
گ

دوره آماد�

Vorschule, die  پيش از مکتب
گ

نرسری، دوره آماد�

vorschüssig پيش پرداخت

vorschüssige und nachschüssige 
Rente, die

معاش پيش پرداخت و پس پرداخت

Vorsilbe, die -n پيشاوند

Vorsorge, die -n ی پيش گ�ی

vorsorgen ی کردن تهيه کردن، دوراندی�ش کردن، پيش گ�ی

Vorsorgeprinzip, das اصول نگهداری محيط زیست

Vorspann, der ، پيشگفتار مقدمه خ�ب

Vorstand, der هيت مدیره

vorstellen تصور   کردن، معر�ن کردن

vorstellen    معر�ن   کردن،تصور   کردن

Vorstellen, das معر�ن
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vorstellen, sich etwas تصور کردن

Vorstellung vom Fremden, die تصور   کردن   بيگانه

Vorstellung, die ،   پندار،ارائه    پنداشت،   معر�ن

Vorstellung, die تصور

Vorstellung( Bildlich), die تصور

Vorstellungen, die تصورات

Vorstufe, die مرحله   مقدما�ت

Vorteil, der امتياز

Vorteil, der فایده  ،  سود

Vorteile, die مزایا

Vortrag, der; -(ä) e ، نطق ا�ن سخ�ن

Vorurteil, das -e پيشداوری

vorwarnen از پيش اخطار کردن

Vorwarnung اخطار قبلی

vorwerfen متهم کرد ن

vorwerfen متهم   کرد   ن

Vorwort, das; -(ö) er  مقدمه،  پيشگفتار

Vorwurf, der -(ü) e سرزنش، نکوهش، تهمت، اتهام

vorzugsweise    ترجيح   داده   شده،ارجح

vorzugsweise statische Motive موتيف   های   استاتيک   ارجح

Vulkan, der آتش   فشان

Vulkanausbruch, der انفجار   آتش   فشان

Vulkane, die آتش   فشان

vulkanisch adj. آتش فشا�ن

Vulkanismus, der ی ن آتش   فشان   خ�ی

Vulkankrater, der دهنه   آتش   فشان

Waage, die ترازو

Waage, die -n ترازو

Waagebalken, der اهرم   ترازو

waagerecht افقی

Waagschale, die -n کاسه   ترازو

Wachholder, der - سرو   کوهی
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Wachs, das موم

Wachse, die واکس   ها

wachsen رشد   کردن

Wachslicht, das -er شمع

Wachsmalstifte, die پنسل های رنگه شمعی

Wachstum, das رشد

Wachstum, das    افزایش،رشد   

Wachstums- und 
Arbeitsmarktpolitik, die

رشد   وسياست   بازار   کار

Wachstums- und Zerfallsvorgänge, 
die

جریانات رشد و زوال

Wachstumsfaktoren, die عوامل   رشد

Wachstumsgrenzen, die حدود   رشد

Wachstumsprognosen, die پيش   بي�ن   های   رشد

Wachstumstheorie, die تئوری   رشد

Wachstumsvorgänge, die جریانات رشد

Wachtel, die -n بودنه

Wachtelhund, der -e یک نوع بودنه 

Wächter, der    پاسدار،نگهبان

Waffenmissbrauch, der سوء   استفاده   از   سلاح

Wägeglas, das ظرف   توزین   

wagen جرات   کردن

Wagen, der گادی

Wägeschale, die کفه   ترازو

Wagnis, das -se جسارت

Wahl, die انتخاب

Wahl, die ،انتخاب

wählen انتخاب کردن، گزیدن

Wahlergebnisse, die نتایج انتخابات

wahlfrei    آزاد،اختياری   

Wahreit, die -en حقيقت

währen به طول انجاميدن، طول کشيدن
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wahrhaftig adj. مخلصانه، واقعا

Wahrhaftigkeit, die ،حقيقت

Wahrheit, die حقيقت

Wahrheitsfindung, die پيدا   کردن   حقيقت

Wahrnehmung, die    درک،آگاهی

Wahrnehmung, die -en    دریافت،ادراک،   درک   ،   حس

Wahrnehmungs- und 
Werbepsychologie, die

روانشنا�   آگاهی   و   تبليغات

Wahrnehmungsapparat, der دستگاه   ادرا�

Wahrnehmungspsychologie, die روانشنا�   آگاهی

Wahrnehmungsskala, die مقياس   های   آگاهی

wahrscheinlich (Adj, Adv.) احتمالى، احتمالاآ

wahrscheinlich adj. با   احتمال   زیاد

wahrscheinlich adj. محتمل

Wahrscheinliche Vorräte ذخایر احتمالى

Wahrscheinlichkeit, die احتمال

Wahrscheinlichkeit, die -en احتمال

Wahrscheinlichkeiten, diepl. احتمالات

Wahrscheinlichkeitsgrad درجه احتمال

Wahrscheinlichkeitsrechnung, die 
-en

سنجش یا محاسبه احتمال

Wahrscheinlichkeitstheorie, die -n نظریه احتمال

Währung, die ارز

Währungsfonds, die صندوق   پول

Währungsrechnen, das سنجش ارز

Währungsunion, die اتحادیه   پولى

Wal, der -e نهنگ

Wald- und Umweltpolitik, die جنگل   و   سياست   محيط   زیست

Wald, der -(ä) er جنگل

Wald, der; -(ä) er جنگل

Waldbau, der غرس جنگل

Waldbaum, der; -(ä) e درختان   جنگل
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Waldbesitzer/in, der/die -/-nen    مالکان   جنگل،مالک   جنگل

Waldbewirtschaftung, die -en بهره   برداری   از   جنگل

Waldgebiet, das منطقه   جنگلی

waldig    جنگلی

Waldnutzung, die -en استفاده   از   جنگل

Waldökosysteme, die    محيط   زیست   نباتات   جنگلی،اکوسيستم های   جنگل

Waldrand, der    خط   فاصل   جنگل،کنار   جنگل

Waldrand, der; -(ä) er محدوده   جنگل

Waldschutz, der حفاظت   از   جنگل

Waldstandorte, die مناطق   جنگلی

Waldsterben, das    نابودی   جنگل   ها

Walfisch, der -e نهنگ

Wallfahrt, die زیارت

Wallfahrtsorte, die زیارت

Walnuss, die; -(ä) e چهارمغز

Walsh-Diagramme, die نمودار   والش

walzen غلطک   زدن

Wand, die دیوار

Wandel, der تغي�ی

wandeln تغي�ی کردن، دگرگون شدن، تبدیل کردن

Wandelstern, der -e ستاره   متغ�ی

Wandhalterung, die براکت دیوار

Wandmalerei, die نقا�ش   روی   دیوار

Wanze, die -n نوعی   قنغوزک   خورد

Ware, die جنس، مال

Warenkunde, der ی جنس مش�ت

Wärme- und Stofftransport, der انتقال   گرما   و   ماده

Wärme- und Stoffübertragung, die انتقال   حرارت  -  و   جرم

Wärme, die    صميمي   ،   خونگرم   ،   غيور،   با   حرارت   ،گرم   

Wärmebehandlung von Stahl, die -en کاربرد   حرارت   در   تولى   آهن

Wärmebehandlung, die -en کاربرد   حرارت   

Wärmehaushalt, der مقدار   حرارت
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Wärmehaushalt, der -e ان   یا   مقدار   حرارت ن م�ی

Wärmeisolation, die عایق   حرارت

Wärmekapazität, die ظرفيت   حرارت

Wärmekapazität, die ظرفيت   حرار�ت

Wärmekraftmaschinen, die ن های حرار�ت ماش�ی

Wärmekraftmaschinen, die موتورهای   حرار�ت

Wärmelehre, die علم   حرارت

Wärmelehre, die علم حرارت

Wärmelehre, die علم   گرما

Wärmeleitfähigkeit, die هدایت   حرار�ت

Wärmeleitpad, das پد   حرار�ت

Wärmeleitpaste (Wärmeleitpad ), die  ( (  پد   حرار�ت  گریس   حرار�ت

Wärmeleitpaste, die ترکيبات   حرار�ت

Wärmeleitung, die انتقال   حرارت

Wärmeleitung, die هدایت   حرارت

Wärmeleitung, die -en انتقال   حرارت

wärmen    گرم   شدن،   گرم   کردن   

Wärmepumpe, die -n ی
پمپ   حرار�ت

Wärmepumpen, die پمپ   های   حرار�ت

Wärmequelle, die منبع   حرارت

Wärmeschutz, der محافظت   ازحرارت

Wärmespeicher, der ه کن حرارت ذخ�ی

Wärmestrahlung, die پرتو   حرار�ت

Wärmestrom, der -(ö) e جریان   گرما

Wärmeströmung, die جریان حرارت

Wärmetausch, der ی تبادل   گرما�ی

Wärmetauscher, der مبدل   حرار�ت

Wärmeübertragung, die -en انتقال   حرارت

Wärmeübertragung, die -en    معاوضه   حرارت،نقل   حرارت

warnen هشدار دادن، اخطار دادن

Warnung, die اخطار

Warnung, die -en هشدار
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warten کردن انتظار کشيدن، تعم�ی

warten ص�ب   کردن

warten منتظر   بودن

Warteraum, der اتاق   انتظار

Wartung, die -en ن    ترميم   ومراقبت،فعال   نگهداش�ت

Waschvorgang, der ،فرآیند   شستشو

Wasser- und Salzhaushalt, der مقدارموجود   آب   و   نمک

Wasser, das آب

Wasseraufbereitung, die -en آماده   سازی   آب   

Wasserbad, das -(ä) er حمام   آ�ب

Wasserbeschaffenheit, die -en کيفيت   آب

Wasserbewegung, die -en حرکت   آب

Wassereinzugsgebiete, die ساحه   نفوذ   آب

Wassererosion, die -en ن   در   اثر   آب    زم�ی
گ

خورد�

Wasserfall, der; -(ä) e آبشار

Wasserfarbe, die -n رنگ   آ�ب

Wassergehalt, der محتوای   آب

Wassergüte, die کيفيت   آب

Wasserhaushalt, der مقدار   آب   موجود

wasserhell    �ب   رنگ،صاف   

Wasserhuhn, das; -(ü) er مرغ   آ�ب

wässerig آبکی

Wasserinhaltsstoffe, die اجزای   آب

Wasserkraft, die قوه آب

Wasserkreislauf, der چرخه   آب

Wasserkreislauf, der دوران   آب

Wassermanagement, das -s اداره   آب

Wasserprobennahme, die -n نمونه   برداری   از   آب

Wasserqualität, die نوعيت   آب

Wasserraum, der محيط آب

Wasserrecht, das قانون   آب

Wasserstandszeiger, der نشاندهنده  مقدار   آب
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Wasserstoff-Brückenbindungen, die پيوند های پل هایدروج�ن

Wasserstoff, der هایدروجن

Wasserstoffatom, das -e اتوم هایدروجن

Wasserstoffatomtrennung, die جدایش اتوم هایدروجن

Wasserstoffbrückenbindungen, die اتصالات هایدروج�ن

Wasserstoffbrückennetzwerke, die شبکه های هایدروج�ن

Wasserstrudel, der گردآب

Wassertank, der -s ذخ�ی آب، تانکر آب

Wassertechnik, die -en تکنيک   آب

Wassertransport, der -e حمل   و   نقل   آب

Wasserverbrauch, der مصرف   آب

Wasserversorgung, die آب   رسا�ن

Wasserversorgungsanlagen, die دستگاه   های   حصول   آب

Wasservogel, der -(ö) مرغ   آ�ب

Wasservorkommen, das منابع   آب

Wasserzeichen, das واترمارک

wässrig آ�ب

wässrige Natriumchlorid-Lösung, die محلول آ�ب کلوراید سودیم

Watt, das وات

Watt, das وات 

Web Apps اپليکيشن   وب

Web-Editoren, die ویراستاران   وب

Webbrowser, der مرورگر   وب

Webcam, die دستگاه تصویربرداری

Weblayout, das طرح   بندی   وب   سایت

Webseite, die ن�ت سایت   این�ت

Website-Datenstruktur, die ساختار   داده   های   وب   سایت

Website, die وبسایت

Wechsel, der تبدل، معاوضه

Wechselbeziehungen, die روابط   متبادل

Wechselbeziehungen, die روابط   متقابل

Wechselgrößen, die ، معيارهای متغ�ی ، اعداد متغ�ی ارزش های متغ�ی

Wechselkurs, der (نرخ مبادله (ارز یا پول
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Wechselkurse, die نرخ   های   تبادل   ارزی

Wechselkurspolitik, die سياست   نرخ   ارز

Wechselkursregime, die نظام   نرخ   ارز

Wechselkurssysteme, die سيستم   های   نرخ   تبدیل   ارز

Wechselkurstheorien, die    نظریات   کم   وکاست   ارزش   پول،نظریات   ارزش   آثار

wechseln تغي�ی   دادن, تبدیل   کردن

wechseln عوض کردن، تبدیل کردن

Wechselspannung, die -en قوای متغ�ی برق

Wechselstrom, der برق جریان متغي�ی

Wechselstrom, der جریان   متناوب

Wechselstromtechnik, die ن برق تکنيک متغ�ی ساخ�ت

Wechselwinkel, der ن یک خط  دوزاویه برابر که مقابل هم بر بال وپای�ی
مستقی واقع شده باشند

Wechselwirkung, die -en تاث�ی   متقابل

weder größer als noch äquivalent نه بزرگ�ت و نه معادل آن

weder größer als noch gleich نه بزرگ�ت و نه برابر

weder kleiner als noch äquivalent نه کوچک�ت و نه معادل آن

weder kleiner als noch gleich نه کوچک�ت و نه برابر

Weg – Geschwindigkeit – 
Beschleunigung, die

فاصله، سرعت، تعجيل

Weg-Zeit-Funktion, die معادله فاصله وزمان

Weg-Zeit-Gesetze, die ن نسبت ميان زمان وفاصله قوان�ی

Weg, der -e راه

Wegweiser, der لوحه راهنما, راهنما

Weibchen, das - حيوان   ماده

weiblich مؤنثّ

weich     ملایم

weicher Zeilenumbruch, der ن   خط   ملایم  شکس�ت

Weichsel, der  دریا�ی در اروپا که از کشورهای بلاروس، اوکراین،
چک و پولند ميگذرد

Weichtier, das -e نرم   تنان

weichzeichnen مات   کردن
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Weide, die چراگاه

Weidewirtschaft, die -en اقتصاد   بهره   برداری   از   چراگاه   ها

Weiher, der آب   ایستاده

Weile, die مدت کوتاهی، لحظه

Weimarer Klassik, die (کلاسيک وایمر (دوره گویته و شيلر در آلمان

Wein- und Getränkebranche, die/
die -n

اب   ونوشابه   ها بخش   اقتصاد   سرش

Wein, der -e اب، می سرش

Weinbau, der    تاک   داری،انگورداری

Weinbau, der علم توليد و مطالعه انگور

Weinbaugebiet, das -e    تاکسان،منطقه   تاکستا�ن

Weinbautechnik, die -en تکنيک   پرورش   تاکستان

Weinbeere, die -n کشمش ;  توتهاى می

Weinberg, die -e تاکستان

Weinbergsfläche, die -n سطوح   تاکستان   های   کوهی

Weingarten, der -(ä) تاکستان

Weingläser, die اب پياله های سرش

Weinlese, die -n انگور   چي�ن

Weinleser, der - ن انگور چ�ی

Weinmärkte, die اب بازارهای   سرش

Weinmarktordnung, die -en اب تنظيم   بازار   سرش

Weinpresse, die -n دستگاه   عصاره   کش

Weinstock, der; -(ö) e             تاک

Weinwirtschaft, die -en اب اقتصاد   توليد   سرش

Weinwirtschaftspolitik, die اب سياست   اقتصادی   توليد   سرش

Weise, die عاقل, عاقلانه, دانا, بخردانه

weisen  هدایت کردن، راهنما�ی کردن، اشاره کردن، نشان
دادن

weiß سفيد

Weiß- und Rotweine, die اب   سفيد   و   قرمز سرش

Weißbuche, die -n نوعی   درخت   فندق   سفيد

Weißdorn, der -e درخت   لکات

weiße Rübe, die -n شلغم
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weiße Vorherrschaft, die برتر پنداری نژاد سفيد

Weisung, die دستور

weiter lesen به   خواندن   ادامه   دادن

weiterbilden ادامه تحصيل دادن

Weiterbildung, die دوام آموزش، آموزش تکميلی

weitere Befehle سایر   دستورات

weiterentwickeln تکامل متداوم

weiterführende Schule, die مکتب راهنما�ی

Weiterführung der Differentialrechnung, 
die

تداوم حساب دیفرانسيل

Weiterführung, die -en تداوم، ادامه   دادن

weiterschweifig دورودراز

Weitsichtigkeit, die ،دور بي�ن    عاقبت   بي�ن

Weizen, der گندم

welk پژمرده

Welle-Teilchen-Dualismus, der ی   موج  - ذره
گ

دوگانکی

Welle, die -n موج

Wellen, die امواج

Wellenbrechung, die شکست   امواج

Wellencharakter, der -e خاصيت امواج

Welleneigenschaften, die    های   موج   ها
گ

ویژ�

Wellengleichung, die معادله امواج

Wellenlänge, die -n طول موج ها

Wellenleiter, der هدایت کننده امواج

Wellenmechanik, die     نم امواج مکان�ی

Wellenmodell, das -e مدل امواج

Wellenoptik, die -en    اپتيك   موجي،دید   امواج، نورشنا�ی   موجي   

Wellensittich, der مرغ   عشق

Wellhornschnecke, die صدف   حلزو�ن   

Welt, die دنيا

Welt, die -en جهان، دنيا

Weltagrarmarkt, der -(ä) e ،بازار   کشاورزی   جها�ن    بازارهای   کشاورزی   جها�ن

Weltall, das فضا ، کاینات

Weltanschauung, die -en جهان   بي�ن   

Weltbild, das جهان بي�ن
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Weltbilder, die جهان   بي�ن   ها

Welternährungssituation, die -en وضع   تغذیوی   درجهان

Welternährungswirtschaft, die -en اقتصاد   جها�ن   مواد   غذا�ی

Weltethos, das اخلاق   جها�ن

Weltgewässer, die آبهای   جها�ن

Welthandel, der تجارت   جها�ن

Welthandelsordnung, die -en نظم جها�ن تجاری

Welthandelsorganisation, die سازمان   تجارت   جها�ن

Weltkrieg, der -e جنگ   جها�ن

Weltmarkt, der بازار   جها�ن

Weltmeer, das -e بحر

Weltraumchemie, die کيميای فضا�ی

Weltteil, der -e براعظم، قاره

Weltwährungsordnung, die نظم   پولى   جها�ن

weltweit در   سراسر   دنيا

weltweite Distribution, die توزیع   جها�ن

Weltwirtschaft, die -en اقتصاد   جها�ن

weltwirtschaftlich اقتصادی   جهان

Weltwirtschaftsgeographie, die جغرافيای   اقتصاد   جها�ن

Weltwirtschaftskrise 1929 – 1933, die 1933  -  1929بحران   اقتصادی   جها�ن   

Wemfall, der; -(ä) e حالت برا�ی

wenden دور   دارن،زدن

Wendepunkt, der -e نقطه برگشت

Werbeanzeigen, die اعلانات شهرت دهنده، به منظور فروش و شناسا�ی

Werbeinhalte, die مطالب   تبليغا�ت

Werbekonzept, das -e طرح تبليغات

Werbemaßnahmen, die برنامه   های   تبليغا�ت

werben تبليغ کردن

Werbeprospekt, der ورقه اعلانات

Werbepsychologie, die روانشنا�   تبليغات

Werbespots, die اعلان تلویزیو�ن

Werbetechniker/in, der متخصص   تبليغات

Werbung, die   آگهی،  تبليغ، اعلان

Werbung, die -en ی،تبليغ    جذب   مش�ت

Werfall, der; -(ä) e حالت اکوزاتيف، �
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werfen ن انداخ�ت

Werk, das -e کارخانه، فابریکه،  اثر، کار

Werkbegriff, der -e موضوع   کار

werken مشغول بودن، کار کردن

Werkgattungen, die دسته   بندی   آثار

Werkstattfertigung, die -en توليد فابریکه ای

Werkstattkonzeption, die مفهوم   کارگاه

Werkstoff- und Bauteilprüfung, die تست مواد و مولفه ها

Werkstoff, der ماده

Werkstoffe, die مواد

Werkstoffeigenschaften, die خواص   مواد کار

Werkstoffkunde, die علم   مواد، علم   مواد   کار

werkstofflich مربوط   به   مواد

Werkstoffprüfung, die -en آزمون   مواد   کار

Werkstückzeichnungen, die نمودارهای توليد

Werkunterricht, der درس کسب و فن  ، حرفه و فن

Werkzeug, das ابزار

Werkzeug, das -e ابزا، وسيله ، آلت، افزار

Werkzeugabhängigkeiten, die    به   ابزارها
گ

وابستکی

Werkzeuge, die ابزار، افزار

Werkzeuggestaltung, die -en طرح   ابزار

Werkzeugkunde, die علم   ابزار

Werkzeugmaschine, die -n ن   ابزار ماش�ی

Werkzeugmaschinenmesse, die -n ن   های   ابزار نمایشگاه   ماش�ی

Wert, der    قيمت،ارزش

Werte ändern تغي�ی   مقادیر

Werte, die    ارزش   ها, ارزش، قيمت،  مقدار،مقادیر

Wertekonsens, der اجماع   در   مورد   ارزش ها

Wertemenge, die -n مجموعه ارزش ها

werten      بها دادن ، ن ارزش گذاش�ت

Wertesystem, das سيستم   ارزش،نظام   ارز�ش   

Wertetabelle, die -n جدول ارزش ها

Wertevorstellungen, die تفکرات ارز�ش

Wertewandel, der ارزش   تغي�ی

Wertgebundenheit, die ارزشهای   الزام   آور
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Wertgerüst, das -e ساختار   ارزش

Wertmodelle, die مودل های ارز�ش

Wertorientierung, die ی   ارز�ش جهت   گ�ی

Wertorientierungen, die ی های   ارزش جهت گ�ی

wertschätzen قدرشنا�

Wertschätzung, die ، قدرشنا� قدردا�ن

Wertschöpfungsketten, die ه   های   مقدار زنج�ی

Wertschöpfungsprozess, der -e فرایند   ارزش   افزوده

Wertung, die    ارزش گذاری،برآورد   عملکرد

Wertungen, die ن ارزش ها تع�ی

Werturteilsstreit, der ارزش   بحث   قضاوت

Wertvorstellung, die    تجسم   ارزش،تصور

Wesen, das    هویت،   وجود،   ذات   ،   ماهييت   ،فطرت، ماهيت

Wespe, die -n زنبور

Wessenfall, der; -(ä) e حالت گينيتيف، از �

westlich ی غر�ب

Wettbewerb, der -e رقابت

Wettbewerber, der - رقيب

Wettbewerbsfähigkeit, die توانا�ی   رقابت

Wettbewerbsordnung, die -en مقررات   رقابت

Wettbewerbspolitik, die سياست   رقاب�ت

Wettbewerbsrecht, das قانون   رقابت

Wettbewerbstheorie und -politik, die -en نظریه   و   سياست   رقابت

Wettbewerbstheorie, die نظریه   رقاب�ت

Wettbewerbstheorie, die -n نظریه   رقابت

Wetteifer, der رقابت   

wetteifern mit رقابت   کردن   با

Wetter, das آب   وهوا

Wetteraufzeichnungen, die ثبت   اطلاعات   هواشنا�

Wetterbericht, der -e گزارش   آب   وهوا, سازمان گزارش آب و هوا

Wetterstation, die ایستگاه آب و هوا

Wettervohersage, die -n پيشگو�ی   آب   و   هوا

wetzen ن   کردن ت�ی

Whistleblower, der افشاگر

White Supremacy برتر پنداری نژاد سفيد
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wichtig    مهم،با   اهميت

Wichtigkeit, die اهميت

Widder, der قوچ

Widerhall, der -e انعکاس، برگشت صوت

widerlegen اثبات نادرس�ت نظری یا ادعا�ی

Widerruf, der    عزل،لغو

widerspenstig    سرکش،   خودسر،یاغی   

widersprechen تناقض،مخالفت   کردن

Widerspruch, der اض،   تضاد،تعارض    تناقض،   اع�ت

Widerstand, der; -(ä) e مقاومت

Widerstands- und Kontaktwerkstoffe, die مواد مقاوم وموصل، وصل کننده

Widerstandsstoffe, die مواد   مقاوم

widmen, sich خودرا وقف کردن, اهدا کردن

Widmung, die -en اهدا

wiedererkennen ن بازشناخ�ت

Wiedergabe, die باز توليد، باز پخش, بازدهی

Wiedergabegerät, das دستگاه پخش

Wiedergabesystem, das سيستم پخش

wiedergeben بازدادن، برگرداندن, بازتوليد کردن

wiedergutmachen ان خساره ان کردن، تاوان، ج�ب ج�ب

wiederherstellen توليد   مجدد  ، بازیا�ب

wiederholen تکرار   کردن

Wiederholung, die -en    به   دست   آوردن   دوباره،بازیا�ب

Wiederholungszeile/-spalte, Drucktitel    عنوان   چاپ، )  خط  /( ستون   تکرار  تکرار

wiederkauen نشخوار   کردن

Wiederkäuer, der حيوان   نشخوار   کننده

wiederverwerten دوباره مورد استفاده قرار دادن

Wiederverwerten, das دوباره   ارزیا�ب

Wiederverwertung, die بازیافت

wiegen وزن   کردن

wiehern شيهه   کشيدن   اسپ

Wiese, die -n ه   زار    ن    چمن،س�ب

Wiesel, das جانوران   پستاندار   مانند   راسو

Wifi Protected Access, der �   محافظت   شده   به   وسيله   وای   فای دس�ت

wild adj. , حيوان   شکاری،وح�ش       دش�ت
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wilde Rose, die -n ن�ین   

wilde Wein, der -e نوعی   بوته   که   روی   دیوار   رشد   می   کند   و   بالا   می   رود

Wildschwein, das -e خوک   وح�ش

Wildtiere in Zoos, die حيوانات   وح�ش   در   باغ   وحش

Wille, der    اراده،خواست

Willens- und Erklärungsmängel, der کمبود   های   رضایت   نامه   و   توضيح

Willenserklärung, die -en اعلام   قبول

Willenserklärungen, die    رضایتنامه،اظهارات   حا�ن

Willensmängel, die کمبود   های   رضایت   نامه

Willkür, die    خودسری،خودرا�ی

willkürlich adj. خودسرانه، مستبدانه

wimmeln von ازدحام

Wind als Antriebskraft, der وی   محرکه باد   به   عنوان   یک   ن�ی

Wind, der -e    شمال،باد

Winde, die -n رشقه   پيچان

Windhose, die -n    خریطه   باد،گردباد

Windhund, der -e    سگ   سریع

Windkraft, die قوه باد

Windows-Explorer, der ویندوز   اکسپلورر

Windstoß, der; -(ö) e موج   باد

Windung, die -en    گردش،پيچش

Winkel zeichnen ترسيم زاویه

Winkel, der زاویه

Winkelhalbierende, die -n نصف کننده زاویە

Winkelmesser, der نقاله

winseln ناله   کردن

Winzer, der - اب ساز    ن   ،   سرش    باغبان   تاکستان،   انگورچ�ی

Wipfel, der - نوک   درخت

Wirbel, der    دوران, چرخش،گردش

Wirbelstrombremse, die -n متوقف کن جریان چرخش

Wirbelsturm, der; -(ü) e گرد   باد

Wirbeltiere, die حيوانات   دارای   ستون   فقرات

Wired Equivalent Privacy (WEP), die    معادل   سيمی   
گ

محرمانکی

Wireless �ب سيم

Wireless Application Protocol (WAP), das پروتوکول کاربردی �ب سيم



 interkulturaverlag .de 579

Wirtschaftlichkeit, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Wireless Display, Wireless-Display (WiDi). 
das

نمایش �ب سيم

Wireless Local Area Network (WLAN), das شبکه   محلی   �ب سيم

Wirk-, Blind- und Scheingrößen, die موثر وشبه موثر ارزش های موثر، غ�ی

wirken ن اثر کردن، تأث�ی گذاش�ت

Wirkgrößen, die ارزش های موثر

Wirklichkeit, die واقعيت

wirksam موثر

Wirkstoffe, die ماده   موثر

Wirkstoffgruppen, die گروه   های   مواد   موثر

Wirkstoffsynthese, die ن   ماده   موثر سن�ت

Wirkung von Drogen, die اثر   مواد   مخدر

Wirkung, die ،اثر    خاصيت،   تأث�ی

Wirkung, die -en    أثرگذاری،تأث�ی

Wirkungen, die ات تاث�ی

Wirkungsabsichten, die اهداف اثر

Wirkungsanalyse تحليل تاث�ی

Wirkungsaspekte, die جنبه   های   تاث�ی

Wirkungsbedingungen, die ایط تاث�ی سرش

Wirkungspotentiale, die پتانسيل   های   تاث�ی

Wirkungsschemata, die نمودار   عمليات

Wirkungsvermittlung, die    تفاهم   اثر،انتقال   اثر

Wirthaus, das; -(ä) er    مهمان خانه،   مهمان سرا   

Wirtschafspolitik, die -en سياست   اقتصادی

Wirtschaft, die -en اقتصاد

Wirtschaftkennziffern, die شاخص   های   اقتصادی

wirtschaftliche Auswirkungen des 
Exports, die

اثرات اقتصادی صادرا�ت

wirtschaftliche Betätigung, die -en فعاليت   اقتصادی

wirtschaftliche Fragen, die مسائل   اقتصادی

wirtschaftliche Relevanz, die -en اهميت اقتصادى

wirtschaftliche Schäden, die رهای اقتصادی �ن

wirtschaftlicher Bezug, der; -(ü) e مرجع   اقتصادی

wirtschaftlicher Nutzen, der    استفاده   اقتصادی،بهره   برداری   اقتصادی

wirtschaftlicher Verein, der انجمن   اقتصادی

Wirtschaftlichkeit, die    راندمان، کارا�ی اقتصادی،   سودآوری،   سودمندی   ،اقتصادی   بودن   
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Wirtschafts- oder Arbeitsrechtrecht, das حقوق   اقتصادی   و   حقوق   کار

Wirtschafts- und Handelsorganisationen, 
die

سازمان های   اقتصادی   و   تجاری

Wirtschafts- und Verkehrsgeographie, die جغرافيای اقتصاد و ترانسپورت

Wirtschaftsabkommen, das موافقت نامه اقتصادی

Wirtschaftsabschwung, der ن اقتصادی، کساد اقتصادی چرخش به پای�ی

Wirtschaftsaktivität, die فعاليت اقتصادی، کوشش اقتصادی

Wirtschaftsanalyse, die تحليل اقتصادی

Wirtschaftsanalyse: eine 
Wirtschaftsanalyse durchführen

تحليل اقتصادی کردن

Wirtschaftsanpassung, die تعدیل اقتصادی

Wirtschaftsanstieg, der افزایش فعاليت های اقتصادی

Wirtschaftsaufschwung, der  چرخش به بالای اقتصادی، جهش اقتصادی، شکوفا�ی اقتصادی،
رونق اقتصادی

Wirtschaftsaufschwung, deutlicher, der جهش چشمگ�ی اقتصادی، شکوفا�ی چشمگ�ی اقتصادی

Wirtschaftsausschuss, der کميسيون اقتصادی، هيات اقتصادی

Wirtschaftsaussichte, günstige , die دورنمای مساعد اقتصادی

Wirtschaftsaussichten, die دورنمای اقتصادی

Wirtschaftsaussichten, ungünstige, die دورنمای نا مساعد اقتصادی

Wirtschaftsbarometer, das ان فعاليت ن  نماگر فعاليت اقتصادی، سنجه فعاليت اقتصادی، م�ی
اقتصادی

Wirtschaftsbedingungen, die ایط اقتصادی سرش

Wirtschaftsbeirat, der رایزن اقتصادی، مشاور اقتصادی -2 هيات مشاورت اقتصادی -1

Wirtschaftsbelebung, die احيای اقتصادی، رونق بخ�ش اقتصادی

Wirtschaftsberater/-in, der/die رایزن اقتصادی، مشاور اقتصادی

Wirtschaftsberatung, die رایز�ن اقتصادی، مشاورت اقتصادی

Wirtschaftsbereich, der بخش اقتصادی، حوزه اقتصادی

Wirtschaftsbericht, der گزارش اقتصادی

Wirtschaftsbetrieb, der کت تجاری سرش

Wirtschaftsbeziehungen, abbrechen die روابط اقتصادی را قطع کردن

Wirtschaftsbeziehungen, bestehende , 
die

روابط موجود اقتصادی

Wirtschaftsbeziehungen, die روابط اقتصادی

Wirtschaftsbeziehungen, stabile, die روابط با ثبات اقتصادی، روابط محکم اقتصادی

Wirtschaftsblock, der بلوک اقتصادی

Wirtschaftsblockade, die محا�ه اقتصادی
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Wirtschaftsblüte, die        شکوفا�ی اقتصادی، رونق اقتصادی

Wirtschaftsboom, der شکوفا�ی اقتصادی، رونق اقتصادی

Wirtschaftsbüro, das دف�ت تجاری

Wirtschaftschaos, das  اقتصادی، هرج و مرج اقتصادی
گ

درهم ریختکی

Wirtschaftsdaten, die اطلاعات اقتصادی

Wirtschaftsdelegation, die هيات اقتصادی

Wirtschaftsdenken, das اندیشه اقتصادی، تفکر اقتصادی

Wirtschaftsdünger, der کود طبيعی

Wirtschaftseffizienz, die کارا�ی اقتصادی

Wirtschaftseinheit, die  اقتصادی، وحدت اقتصادی
گ

یگانکی

Wirtschaftsembargo, das تحریم اقتصادی

Wirtschaftsentwicklung, ausgeglichene, 
die

ش متوازن اقتصادی،  توسعه متوازن اقتصادی گس�ت

Wirtschaftsentwicklung, die ش اقتصادی، توسعه اقتصادی گس�ت

Wirtschaftsergebnis, das برآمد اقتصادی، نتيجه عمليات اقتصادی

Wirtschaftsexpansion, die ش اقتصادی، بسط اقتصادی گس�ت

Wirtschaftsexperte, der (کارشناس اقتصادی، متخصص امور اقتصادی (مرد

Wirtschaftsexpertin, die (کارشناس اقتصادی، متخصص امور اقتصادی (زن

Wirtschaftsfaktor, der عامل   اقتصادی

Wirtschaftsflaute, die رکود اقتصادی

Wirtschaftsförderung, die د اقتصادی، حمایت اقتصادی پيش�ب

Wirtschaftsformen, die اشکال اقتصادی

Wirtschaftsforscher/ -in, der/die پژوهشگر امور اقتصادی، محقق امور اقتصادی

Wirtschaftsforschung, die پژوهش اقتصادی، تحقيق اقتصادی، تحقيق در امور اقتصادی

Wirtschaftsgefüge, das ساختار اقتصادی

Wirtschaftsgeographie, die جغرافيای   اقتصادی

Wirtschaftsgipfel, der کنفرانس اقتصادی سران دولت ها

Wirtschaftsgymnasium, das ليسه تجارت

Wirtschaftshemmnis, das مانع   اقتصادی

Wirtschaftshilfe leisten کمک اقتصادی کردن

Wirtschaftshilfe, die کمک اقتصادی

Wirtschaftshilfeprogramm, das برنامه کمک اقتصادی

Wirtschaftshochschule, die ليسه عالى تجارت، دانشگاه رشته تجارت

Wirtschaftsimperium, das کت عظيم تجاری سرش

Wirtschaftsindex, der نمایه اقتصادی، شاخص اقتصادی



 interkulturaverlag .de582

Wirtschaftsinformatik, die

I S B N  978-3-96213-159-3
Berufsschulwörterbuch Deutsch-Persisch-Dari

Wirtschaftsinformatik, die علوم   رایانه   اقتصادی

Wirtschaftsinfrastruktur, die زیربنای اقتصادی، ساختار بنيا�ن اقتصادی، زیرساخت اقتصادی

Wirtschaftsinstitut, das موسسه اقتصادی

Wirtschaftsinteressen, die مصالح اقتصادی، منافع اقتصادی

Wirtschaftsinteressen, die gefährden ن مصالح اقتصادی را به خطر انداخ�ت

Wirtschaftsinteressen, die verteidigen از مصالح اقتصادی دفاع کردن

Wirtschaftsinteressen, die wahren مصالح اقتصادی را حفظ کردن

Wirtschaftsjournalismus, der روزنامه نگاری در امور اقتصادی

Wirtschaftsjournalist/-in, der/die روزنامه نگار امور اقتصادی

Wirtschaftsjurist/-in, der/die حقوقدان امور اقتصادی

Wirtschaftskabinett, das کابينه اقتصادی، کابينه اقتصادی دولت

Wirtschaftskampf, der مبارزه اقتصادی

Wirtschaftskapazität, die ظرفيت اقتصادی، توان اقتصادی

Wirtschaftskapazitäten erweitern, die ش دادن، ظرفيت های اقتصادی را  ظرفيت های اقتصادی را گس�ت
توسعه دادن

Wirtschaftsklima, das فضای اقتصادی

Wirtschaftsklima, positives, das فضای مثبت اقتصادی

Wirtschaftskonferenz, die کنفرانس اقتصادی

Wirtschaftskraft, die وی اقتصادی ن�ی

Wirtschaftskreise, die محافل امور اقتصادی

Wirtschaftskreislauf, der گردش دورا�ن اقتصادی، چرخه   اقتصادی

Wirtschaftskriminalität, die جرم یقه سفيد، سوء استفاده مالى از موقعيت کاری

Wirtschaftskrise, die بحران اقتصادی

Wirtschaftskrise, eine drohende 
abwenden

ی کردن ن اقتصادی جلوگ�ی از یک بحران تهدید آم�ی

Wirtschaftskrise, ernste, die بحران جدی اقتصادی

Wirtschaftskrise, gegenwärtige, die بحران جاری اقتصادی

Wirtschaftskrise, schwere, die بحران سخت اقتصادی

Wirtschaftslage, angespannte, die وضع پر تنش اقتصادی، وضع متشنج اقتصادی

Wirtschaftslage, desolate, die وضع نااميد کننده اقتصادی

Wirtschaftslage, die وضع اقتصادی

Wirtschaftsleben, das  اقتصادی
گ

زند�

Wirtschaftslehre, die علم   اقتصاد

Wirtschaftsleistung, die بازده اقتصادی، عملکرد اقتصادی

Wirtschaftslenkung, die هدایت اقتصادی، ارشاد اقتصادی
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Wirtschaftsmacht, die قدرت اقتصادی

Wirtschaftsmagazin, das مجله اقتصادی

Wirtschaftsmathematik, die ریا�ن تجاری، اقتصاد ریا�ن

Wirtschaftsminister/ -in, der/die وزیر اقتصاد

Wirtschaftsministerium, das وزارت اقتصاد

Wirtschaftsmodell, das الگوی اقتصادی

Wirtschaftsnachrichten, die اخبار اقتصادی

Wirtschaftsobjekte, die نهادهای   اقتصادی

Wirtschaftsordnung, die -en    سيستم   اقتصاد، مقررات   اقتصاد،نظم   اقتصادی

Wirtschaftsorganisation, die تشکيلات اقتصادی

Wirtschaftsplaner/-in, der/die برنامه ریز اقتصادی، برنامه گذار اقتصادی

Wirtschaftsplanung, die برنامه ریزی اقتصادی، برنامه گذاری اقتصادی

Wirtschaftspolitik, die -en سياست   اقتصاد

Wirtschaftspolitik, solide, die سياست استوار اقتصادی

Wirtschaftspolitik, unsolide, die سياست نااستوار اقتصادی

Wirtschaftspolitik, verfehlte, die سياست نادرست اقتصادی، سياست غلط اقتصادی

Wirtschaftspolitiker, führender, der  سياستمدار طراز اول امور اقتصادی، سياستمدار برجسته امور
اقتصادی

Wirtschaftspolitiker: hervorragender, der سياستمدار برجسته امور اقتصادی

Wirtschaftspolitiker/- in, der/die سياستمدار امور اقتصادی

wirtschaftspolitisch سياست   اقتصادی

wirtschaftspolitische Strategien, die اتژی های   سيا�   اقتصادی اس�ت

Wirtschaftspotential, das امکانات بالقوه اقتصادی

Wirtschaftspotentiale, ausbauen die ش دادن، امکانات بالقوه اقتصادی  امکانات بالقوه اقتصادی را گس�ت
را توسعه دادن

Wirtschaftspotentiale, die nutzen از امکانات بالقوه اقتصادی استفاده کردن

Wirtschaftsprinzipien, die اصول اقتصادی

Wirtschaftsprivatrecht, das حقوق   خصو�   اقتصاد

Wirtschaftsprivatrecht, das -e حقوق   خصو�   اقتصادی

Wirtschaftsprobleme, bestehende, die مشکلات موجود اقتصادی، معضلات موجود اقتصادی

Wirtschaftsprobleme, die مشکلات اقتصادی

Wirtschaftsprobleme, die lösen مشکلات اقتصادی را حل کردن، معضلات اقتصادی را حل کردن

Wirtschaftsprobleme, schwierige, die مشکلات دشوار اقتصادی، معضلات مشکل اقتصادی

Wirtschaftsprobleme, sich mit den 
befassen

ن به مشکلات اقتصادی پرداخ�ت

Wirtschaftsprobleme, unlösbare, die مشکلات غ�ی قابل حمل، معضلات لاینحل
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Wirtschaftsprognose, die پيش بي�ن اقتصادی

Wirtschaftsprogramm, das برنامه اقتصادی

Wirtschaftsprojekt, das طرح اقتصادی

Wirtschaftsprozess, der فرایند اقتصادی، روند اقتصادی، پروسه اقتصادی

Wirtschaftsprüfer/ -in, der/die مفتش امور مالى

Wirtschaftsprüfung, die تفتيش امور مالى

Wirtschaftsraum, der حوزه اقتصادی

Wirtschaftsrecht, das حقوق   اقتصادی

Wirtschaftsrechtsordnung, die -en مقررات   حقوق   اقتصادی

Wirtschaftsredakteur/ -in, der/die دب�ی امور اقتصادی، سردب�ی امور اقتصادی، مدیر روزنامه یا مجله

Wirtschaftsredaktion, die هيات تحریریه بخش اقتصادی، مدیریت روزنامه یا مجله

Wirtschaftsreformen, die اصلاحات اقتصادی، بهکرد های اقتصادی

Wirtschaftsreformen, einschneidende, 
die

اصلاحات قاطعانه اقتصادی

Wirtschaftsreformen, überfaIIige, die اصلاحات سرآمد اقتصادی، اصلاحات معوقه اقتصادی

Wirtschaftsreformen, umfassende, die ده اقتصادی اصلاحات گس�ت

Wirtschaftsreformer/ -in, der/die اصلاح گر امور اقتصادی

Wirtschaftsreserven, die ذخایر اقتصادی

Wirtschaftsressort, das وزارت اقتصاد و امور دارا�ی ، وزارت اقتصاد 

Wirtschaftsrezession, die رکود اقتصادی

Wirtschaftsrezession: andauernde, die رکود بدون وقفه اقتصادی

Wirtschaftssabotage, die ویرانکاری اقتصادی، خرابکاری اقتصادی

Wirtschaftssanierung, die بازسازی اقتصادی، بهسازی اقتصادی، ترميم اقتصادی

Wirtschaftssanktionen, die مجازات اقتصادی، تحریم های اقتصادی

Wirtschaftssektor, der بخش اقتصادی

Wirtschaftssektoren, die بخش   هاي   اقتصاد

Wirtschaftsspion/-in, der/die جاسوس اقتصادی

Wirtschaftsspionage treiben در امور اقتصادی جاسو� کردن

Wirtschaftsspionage, die جاسو� در امور اقتصادی

Wirtschaftsstatistik, die احصائيه اقتصادی

Wirtschaftsstreitigkeiten, die اختلافات اقتصادی

Wirtschaftsstruktur, die ساخت اقتصادی، ساختار اقتصادی

Wirtschaftsstufung, die -en درجه   بندی   اقتصاد

Wirtschaftssubjekte, die واحد   های   آزاد   اقتصادی"

،،،،،،، ( ، ) ،،،،   ،،،   ،،،،   "    مصرف   کننده
گ

فرایند   ورشکستکی
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Wirtschaftssystem, das سيستم اقتصادی

Wirtschaftssystem: freies, das سيستم اقتصادی آزاد

Wirtschaftssystem: geschlossenes, das سيستم اقتصادی بسته

Wirtschaftssystem: offenes, das سيستم اقتصادی باز

Wirtschaftstagung, die همایش اقتصادی ،کنفرانس اقتصادی 

Wirtschaftstheorie, die نظریه اقتصادی

Wirtschaftstrend, der ی اقتصادی سوی گ�ی

Wirtschaftsumschwung, der واگشت اقتصادی

Wirtschaftsunion, die اتحادیه اقتصادی

Wirtschaftsunion: einer beitreten ، به عضویت یک اتحادیه اقتصادی ن  به یک اتحادیه اقتصادی پيوس�ت
درآمدن

Wirtschaftsverfassung, die -en قانون   اسا�   اقتصادی

Wirtschaftsverfassungsrecht, das حقوق   قانون   اسا�   اقتصادی

Wirtschaftsverwaltungsakte, die قانون   اداره   اقتصاد

Wirtschaftsverwaltungsrecht, das حقوق   مدیریت   اقتصادی

Wirtschaftswachstum, das رشد   اقتصادی

Wirtschaftswissenschaften, die علوم   اقتصادی

wischen سوایپ   کردن

Wischlappen, der - تخته پاک

Wischtechnik, die تکنيکِ   پاک   کردن

Wismut-Subcitrat, das ات بيسموت   ساب   سي�ت

Wismut, das بيسموت

Wissbegierde, die کنجکاوی، شوق   آموزش

wissbegierig adj. ی مشتاق آموزش، مشتاق یادگ�ی

Wissen, das ن ، دانش , خ�ب داش�ت ن دانس�ت

Wissens- und Informationsgesellschaft, 
die

جامعه   دانش   بنيان   و   اطلاعات   محور

Wissensaneignungsprozesse, die جریان کسب دانش

Wissensbestände, die دانش

Wissenschaft, die -en    دانش،علم   

Wissenschaftler, der عالم

wissenschaftliche Arbeit, die کار   علمی

wissenschaftliche Methoden, die اصول   علمی

wissenschaftliches Arbeiten, das کار   علمی

wissenschaftliches Rechnen, das محاسبات   علمی

Wissenschaftschemie, die علم کيميا
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Wissenschaftsfreiheit, die ازادی   عمل   

Wissenschaftspositionen der BWL, die موقعيت   های   علمی   مدیریت   بازرگا�ن

Wissenschaftsprodädeutik, die تعليمات مقدما�ت علمی

wissentlich adj. عمدا

wittern (بو کردن (حيوانات

Witterungsanomalien, die اثرات   غ�ی   معمول   آب   وها

WLAN-Router, der روتر �ب سيم

WLAN, das شبکه محلی �ب سيم

WLP (Wärmeleitpaste), die گریس   حرار�ت

Wochenschrift, die -en مجله   هفته   نامه

Wochenzeitung, die یه هفته وار ن�ش

Woge, die -n موج   بزرگ

Wohlfahrtstheorie, die اقتصاد   رفاه

Wohlklang, der; -(ä) e نوای لطيف

wohlriechend    خوشبو،معطرّ

Wohlstand, der رفاه

Wohlstandsmaßstab, der ی   رفاه اندازه   گ�ی

Wohnberechtigungsschein, der سند اجازه مسکن، سند دریافت وجوه تعاون مسکن

wohnen    کردن
گ

زند�

Wohngeld, das وجوه تعاون مسکن

Wohnung, die -en آپارتمان

Wolf, der; -(ö) e گرگ

Wolfsbarsch, der ماهی   خار   دار   

Wolke, die -n ابر

Wollbildung, die -en تشکيل   پشم

Wolle, die پشم

wollen ن خواس�ت

Wollqualität, die -en کيفيت   پشم

Word کلمه   

Word 97-2003-Dokument (*.doc)  Word 97-2003  (* . doc )سند   

Word Hilfe راهنمای   برنامه   ورد

Word Online برنامه   ورد   آنلاین

Word-Datei, die فایل   ورد

Word-Dokument (*.docx), das  ( docxسند   ورد .*)  

Word-Fenster, das پنجره   ورد
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WordArt positionieren WordArtموقعيت   

Workflow, der جریان   کار

World Trade Organization (WTO) سازمان   تجارت   جها�ن

Wort versprechen, ein قول

Wort, das کلمه, واژه, لغت, حرف, سخن

Wort, das; -(ö) er    کلمه،لغت

Wörter کلمات   

Wörter und Zeichen zählen ها شمارش   واژه   ها   و   کاراک�ت

Wörterbuch, das; -(ü) er لغتنامه ، فرهنگ   لغت ، قاموس لغات

Wörterregister, das فهرست   لغات

wortgetreu لغت به لغت

Wortgleichungen, die معادلات   کلمه

wörtlich لفظی، تکلمی، کلمه به کلمه

Wortschatz, der; -(ä) e ه لغات ذخ�ی

Wortstamm, der ریشه لغت

Wortstellung, die -en موضع کلمه

Wortwahl, die انتخاب کلمه

wortwörtlich  لغت به لغت، تحت اللفظی

WPA (Wifi Protected Access), der �   محافظت   شده   به   وسيله   وای   فای دس�ت

Wunder, das معجزه

wunderbar ، اشاره به عالى بودن ن تعجب انگ�ی

Wundverschluss, der بسته   شدن   زخم

Wunsch, der -(ü) e آرزو،، ميل، خواهش

Wünsche, die آرزو

wünschen ن    ن   خواس�ت آرزو   داش�ت

wünschenswert  مطلوب، دلخواه

Würde des Menschen, die حيثيت   انسان

Würde, die ف،   کرامت،حيثيت    شأن،   سرش

Würfel, der مکعب

Wurm, der; -(ü) er کرم

Wurzel- und Knollenfrüchte, die ریشه ها   و   غده ها

Wurzel, die -n ریشه, جذر

wurzeln ، ریشه زدن ن ریشه داش�ت

Wurzelrechnung (Radizieren, 
Wurzelrechnen, das), die -en

محاسبه قابليت تقسيم، یک ششم قابليت تق�
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Wüste, die -n    صحرا،   دشت،بيابان

Wut, die خشم

wütend ،عصبا�ن    ن    خشمگ�ی

Wütende Hundeaktion ن واکنش   سگ   خشمگ�ی

www, das ،جهان   وب    به طور   ساده   وب،   وب   جهان گس�ت

x-Achse, die استوای ایکس

Xenon-organische Verbindungen, die ترکيبات   آلى   زنون

Yard, das یارد

Younes یونش

Ytterbiumchlorid, das بيم کلرید   ای�ت

Yttrium-Chemie یاتروشيمی

zäh adj. سفت، لجوج ، مقاوم

Zähigkeit, die -en    درجه   مقاومت،قابليت   تحمل   کشش

Zahl, die -en     تعداد،عدد

zahlbar, Adj. قابل پرداخت

zählbar, Adj. ، قابل شمارش شمرد�ن

zahlen ن پول ، پرداخت کردن( پرداخ�ت ن  (پرداخت کردن، پرداخ�ت

zählen حساب کردن  ، شمردن, شمارش

zählen können توانمندی   شمردن

Zahlen, die اعداد، ارقام

Zählen, Wörter und Zeichen ها،شمارش    کلمات   و   کاراک�ت

Zahlenbeispiel, das مثال عددی

Zahlenblock, der کيبورد عددی، قسمت عددی کيبورد

Zahlendarstellung, die اشکال عددی

Zahlenfolge, die توالى اعداد

Zahlenformat, das فرمت   اعداد

Zahlengeraden, die استقامت اعداد

Zahlengrösse, die کميت عددی

Zahlenkombination, die ترکيب اعداد

Zahlenmässig, Adj. عددی

Zahlenmenge, die -n مقدار اعداد

Zahlenrätsel, das معمای عددی

Zahlenraum, der مکان اعداد

Zahlensystem سيستم اعداد

Zahlentafel, die جدول اعداد
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Zahlentheorie, die نظریه اعداد

Zählenwenn شمارش   هنگامی   که

Zahlenwert, der مقدار عددی

Zahlenzeichen, das علامت عدد

Zähler, der صورت ک�، شمارنده (آب، برق، گاز:) کنتور 

Zahllos, Adj. �ب شمار

Zählmaschine, die ن شمارشگر دستگاه یا ماش�ی

Zahlreich, Adj. گزاف، متعدد، زیاد، بزرگ

Zahlung, die پرداخت

Zahlungsabwicklung, die تسویه پرداخت ها، تصفيه پرداخت ها

Zahlungsarten, die اشکال   پرداخت

Zahlungsbilanz, die -en بيلانس پرداخت

Zahlungsbilanzungleichgewichte, die عدم   تعادل   موازنه   پرداخت   ها   

Zahlungsverkehr, der جریان پرداخت ، معاملات پرداخت

Zählwaage, die مقياس شمارش

zahm adj. اهلی

Zander, der ماهی سوف

Zäpfchen, das شياف

Zaryab زریاب

Zaum- der; -(ä) e جلو،افسار   

Zaun, der; -(ä) e حصار

Zebra, das گورخر

Zeder, die -n    کنار،درخت   سدر

Zehn Gebote, die ده   فرمان   کتاب   مقدس   مسيحيان

Zehner, der ده تا�ی

Zehntelbruch, der ; -(ü) e یک   دهم

Zeichen der Religionen, die نشانه   های   ادیان   

Zeichen, das ،علامت   ،علامت، اشارت, علامت    , کاراک�ت    نشا�ن

Zeichenabstand, der ها   علامت    فاصله   کاراک�ت

Zeichenbereich, der ها حدود   کاراک�ت

Zeichenblock, der -(ö) e های   طراحی،صفحه   طراحی       دف�ت

Zeichendreieck, das گونيا

Zeichenflächen, die سطوح   طراحی

Zeichenformat, das ها، قالب   طرح    قالب   علامت،فرمت   کاراک�ت

Zeichenkohle, die زغال   طراحی
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Zeichenmaterialien, die مواد   طراحی

Zeichensätze, die فونت

Zeichensetzung, die -en علامت   گذاری، نشانه گذاری

Zeichentechniken, die فنون   طراحی

Zeichentheorie, die نظریه   نشانه   ها

Zeichentools, die ها ابزارهای   کاراک�ت

zeichnen    طراحی   کردن،   رسم   کردن   ،   (کشيدن (رسم ،نقشه یا اشکال هند�

Zeichnen des menschlichen Körpers, das رسم   بدن   انسان   

Zeichnen von Bewegungen, das    رسم   ترسيم   حرکات

Zeichnen von Linien, das    رسم   خط   

Zeichnen, das    ترسيم   کردن،   کشيدن،نقا�ش   کردن

Zeichner, der    ترسيم   کنندە،نقاش

zeichnerisch-praktisches Nachzeichnen, 
das

ردیا�ب   رسم   نمودار، مربوط   به   طراحی

zeichnerische Darstellung, die نمایش   مربوط   به   طراحی

Zeichnung, die طرح, رسم،    نقا�ش

Zeichnungserstellung, die ال   های   دارای   رشته   که   بعد   ازآماده   سازی     مثلاً   در   ساختمان ،مي�ن
وند  بکار   م�ی

Zeichnungsfläche formatieren ها فرمت   کردن   سطح   کاراک�ت

zeigen نشان   دادن

Zeiger, der ن   ترازو شاه�ی

Zeiger, der - عقربه، نشانگر

Zeigerarten, die  انواع علامات (علاما�ت که از بودن یا نبودن آنها ميتوان وضع کلی را
ن زد (تخم�ی

Zeigerdarstellung, die -en شکل عقربه

Zeigerorganismen, die ارگانيسم های   شاخص

Zeigestock, der چوبِ   نشان   دهنده

Zeile, die -n ردیف

Zeilen hinzufügen اضافه   کردن   ردیف

Zeilen nummerieren شماره   گذاری   ردیف

Zeilen und Balken vertauschen تعویض   ردیف ها   و   ستون ها

Zeilen und Spalten markieren علامت گذاری   ردیف ها   و   ستون ها

Zeilen und Spalten verteilen توزیع   ردیف ها   و   ستون ها

Zeilenabstand, der فاصله   ردیف ها، فاصله   سطرها

Zeilenhöhe anpassen تنظيم   ارتفاع   ردیف ها

Zeilenhöhe, die ارتفاع   ردیف ها
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Zeilennummerierung, die شماره گذاری   ردیف ها

Zeilenschaltung, die تعویض   ردیف

Zeilenumbruch, der خط شکن

Zeisig, der -e پرنده   سهره

Zeit- bzw. Gegenwartsbezug, der مرجع   زمان   و   مرجع   زمان   حال

Zeit-Temperatur-Diagramm, das درجه   حرارت   زمان   نمودار   که

Zeit, die    مدت،   زمان، وقت،وقت

zeitabhängigkeit های   زما�ن   
گ

وابستکی

Zeitabhängigkeiten der Konzentration, 
die

   های   زما�ن   غلظت
گ

وابستکی

Zeitarbeit, die وظيفه موق�ت

zeitbezogen مبت�ن   بر   زمان

Zeitbezug, der مرجع   زمان

Zeitdilatation, die وسعت زما�ن به نسبت بيننده

Zeiteinteilung, die زمان   بندی

Zeitentwicklung, die -en تکامل   زمان

Zeiterfassung, die ضبط صدا

Zeiterfassungsgerät, das دستگاه ضبط زمان

Zeiterfassungssystem, das سيستم ضبط زمان

Zeitform, die -en ، مستقبل (...شکل یا فورم زمان (ما�ن

zeitgenössig معا�

Zeitgliederung, die -en تقسيم   بندی   زمان

zeitig adj.    فصلی،زود، زما�ن

zeitlich    فصلی،زما�ن

zeitlich variabler Schallpegel, der تغ�ی   صوت   در   مقطع   زمان

Zeitmanagement, das مدیریت   زمان

zeitnah در زمان قریب

Zeitpunkte, die ، قریبالمدت نقاط زما�ن

Zeitraum, der ، مدت دوره زما�ن

Zeitreihenanalyse, die -n تحليل   های   زما�ن ، تحليل   سری   های   زما�ن

Zeitschrift, die -en مجلّه

Zeitsouveränität, die حاکميت   زمان

Zeitspanne, die ، مدت  دوره زما�ن

Zeitstruktur, die ساختار زمان

Zeitung, Zeitung, die -en    روزنامه   ،اخبار   
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Zeitungsartikel, der مقاله روزنامه

Zeitungsschreiber, der روزنامه نویس

Zeitungsspalte, die ستون روزنامه

Zeitungsverkäufer, der روزنامه فروش

Zeitverzögerung, die -en تاخ�ی   زمان

Zeitwort, das; -(ö) er ن زمان کلمه تع�ی

Zell- und Enwicklungsbiologie, die زیست   شنا�   سلولى   و   توسعه

Zell-, Gewebe- und Organkulturen, die حجرات   وبافت   اعضا

Zellbiologie, die بيولوژی   حجرات

zellbiologisch حجروی   بيولوژیک

Zelle, die -n حجره, سلول

Zellen markieren علامت گذاری   سلول ها

Zellen teilen تقسيم   سلول ها

Zellen und Zellreaktionen, die   سلول   ها   و   واکنش   های   سلولى

Zellen verbinden اتصال   سلول ها

Zellen verschiedener Tabellenblätter 
verknüpfen

اتصال   سلول های   جداول   مختلف

Zellen, die سلول ها

Zellen/Zeilen/Spalten/Tabellenblatt 
einfügen und löschen

افزودن   و   حذف   کردن   سلول ها  ،  ردیف ها  ،  ردیف   و   ستون ها

Zellenbegrenzung, die مرز   سلول ها   

Zellenzwischenräume bearbeiten ن   سلول ها ویرایش   فضای   ب�ی

zellfrei بدون   سلول

Zellgewebe, das بافت   سلولى

Zellpotential und 
Gleichgewichtskonstante

قابليت سلول و ثابته تعادل

Zellpotential, das ظرفيت سلول، قابليت سلول  

Zellreaktionen, die عکس العمل های سلولى

Zellstoff, der -e مواد   حجره

Zement, der سيمان، سمنت

zementieren سيمان کردن

Zementit, das سمنتيت

zensieren نمره دادن، ارزیا�ب و سنجش کردن

Zensur, die سانسور

Zensurverbot, das -e ممنوعيت   سانسور

Zentiliter, Zentimeter, der سانتيم�ت
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Zentimeter, der - (cm) سان�ت   م�ت

Zentner, der - (50 kg) واحد وزن، در آلمان معادل پنجاه کيلوگرام

Zentral- und Filialdokumente, die اسناد   مرکزی   و   تابعه   

zentral- und fluchtpunktperspektivische 
Konzepte, die

مفاهيم   چشم   انداز   نقطه   مرکزی   و   فرار

Zentralbank, die بانک   مرکزی

Zentraldokument, das سند   اصلی

Zentralheizung, die -en    مرکز   گرمی   ،بخاری   مرکزی   

Zentralperspektive, die دیدگاه   مرکزی

zentralpunktperspektivisch چشم   انداز   نقطه   مرکزی

Zentralverwaltungswirtschaft, die ی   شده   از   مرکز اقتصاد   ره�ب

zentrieren هم مرکز   کردن

zentriert هم مرکز   شده

Zentrifugen, die فيوژها (دستگاه های غ�ن سازی یورانيم (سان�ت

zentrisch مرکزی

zentrische Streckung, die توسعه مرکزی

Zentrum, das -en مرکز

Zeremonie, die مراسم

Zerfall, der ، اضمحلال،انحلال
گ

، فروریختکی
گ

،درهم ریختکی ن    درهم   ریخ�ت

zerfallen تجزیه شدن، زوال پيدا کردن، متلا�ش شدن

zerfallen in ن فروریخ�ت

Zerfallsprozesse, die ه   فروپا�ش ، زنج�ی
گ

جریان های فروریختکی

Zerfallsreihen, Zerfallsvorgänge, die گ
تسلسل جریان فروریختکی

zerfressen    خوردن )  حيوانات،   با   دندان   کندن   ، ) جویدن

zergliedern    تفکيک   کردن،جدا   کردن   

Zergliederung, die -en ح،تحليل    سرش

Zerkleinerungstechnik, die -en تکنيک خورد سازی

Zerlegung, die, zernagen     با ،تجزیه، اعضای به هم بسته را از همدگر متجزا کردن، جویدن   
 دندان   کندن

Zernikh آرسنيک، زرنيخ

Zerrung, die, zerren ، کشيدن
گ

کشيد�

zerschlagen    ن   ،زدن    تکه   تکه   کردن،   شکس�ت

Zersetzung, die انحلال

zerstören ن   بردن از   ب�ی

Zerstörung, die تخریب   آن
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Zerstörung, die -en ،تخریب    ویرا�ن

zerstörungsfrei فاقد خرا�ب

zerstörungsfreie Prüfverfahren, die امتحان فاقد خرا�ب

zerstreuen پراکنده کردن

zerstreut پریشان   

Zerstreutheit, die پریشان

Zertifikat, das    شهادتنامه،گواهی نامه

Zertifizierung, die -en ،تصدیق کردن، گواهی کردن، تایيد کردن، تصدیق ن    مستند   ساخ�ت

Zeuge, der -n شاهد

zeugen القاح   کردن

Zeugnis, das    پارچه،   کارنامه،   شهادتنامه،   گواهی نامه،گواهی

Zeugniskonferenz, die -en کنفرانس   گزارش

Zeugnismappe, die -n پوشه   گواهينامه

Zeugung, die القاح

Zichorie, die -n کاس�ن

Zicklein, das - بزغالە

Ziege, die -n بز   ماده

Ziehen und Fallenlassen ،کوه پيما�ی     کوچ   کردن، درآوردن ،کشيدن   و   رها   کردن،   راه پيما�ی

Ziel, das -e    اهداف،هدف   

zielen ن هدف   گرف�ت

zielend هدف گرفته

Zielgruppen, die گروه اهداف

Zielharmonien, die    هدف
گ

هماهنکی

Zielkonflikt, der -e    تضاد   اهداف،   اختلاف   اهداف   ،تداخل   اهداف

Zielkonflikte, Zielsetzungen, die تنازعات   در   راه   رسيدن   به   هدف، اهداف

Zielsysteme, die سيستم   های   هدف

Zierpflanze, die -n گياهان   تزیي�ن

Zierpflanzen-Kulturen, die انواع   نباتات   زین�ت

Zierpflanzen, die گياهان   زین�ت

Ziffer, die رقم، عدد

Ziffernblock, der صفحه کليد عددی

Zink Zinkoxid Zink چرخه جست، اکسيد جست

Zink, das   روی، جست

zinkorganische Verbindungen, die ترکيبات عضوی جست

Zinn, das قلعی
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Zinnjodid, das ایود قلعی

Zinnsulfid, das سولفيد قلعی

Zins- und Tilgungsrechnung, die -en محاسبه مفاد و پرداخت قرض

Zins, der    بهره، سود، مفاد

Zinsbildung, die (ساختار نرخ سود (در بازار سرمایه

Zinseszinsrechnung, die -en محاسبه بهرهٔ بهره، سود برسود

Zinsrechnung, die -en محاسبه  سود، محاسبه بهره

Zirkel, der    پرگار, پرگار، دایره،قطب   نما   

Zirkoniumchlorid, das کلوراید زیرکونيم

Zirkulation, die -en    دوران    

zirkulieren ن ، تداول داش�ت ن ، دوران داش�ت ن جریان داش�ت

zirpen ج�ی کردن ج�ی

zischen صدای   خش   خش

Zitat, das -e نقل   قول

zitieren نقل قول کردن

Zitrone, die -n ليمو

Zivil- und öffentliches Recht, das حقوق   فردی ) شخصی  ( و   عمومی

Zivilcourage, die ،شجاعت   شهروندی    جرات   تهور،   جرات   مد�ن

ziviler Ungehorsam, der نافرما�ن   مد�ن   

Zivilisation, die -en تمدن

Zivilprozess, der -e ن حق خواهی مد�ن آی�ی

Zivilprozessrecht, das حقوق   فرایند   مد�ن

Zivilrecht, das حقوق   مد�ن

zivilrechtlich مربوط به حقوق مد�ن

zivilrechtliche Grundlagen, die اصول   حقوق   مد�ن

zivilrechtliche Unterlassungsansprüche, 
die

احکام   ممنوعيت   بر   اساس   حقوق   مد�ن

wiederfinden ن بازیاف�ت

zivilrechtlicher Interessenausgleich, der تعادل   منافع   حقوق   مد�ن

Zoll, der  اینچ

Zollamt, das

Zollbestimmungen, die ایط   گمر� سرش

Zollrechnung, die عامل گمر�

Zollverfahren, das جریانات گمر�

Zonen, die    حوزه   ها،   نواحي،مناطق
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Zonenschmelzverfahren, das تصفيه منطقه، جریان منحل شدن بخش ها

Zoologie, die حيوان   شنا�

Zoom, der زوم -  بزرگ نما�ی

Zorn, der عصبانيت، غيظ، غصب

zornig adj ، عصبا�ن ن خشمگ�ی

zu Befehl zuweisen اختصاص   به   فرمان

zu einer Stelle im aktuellem Dokument به   محل   سند   فعلی

zu Ende bringen به   پایان   رساندن

zu spät kommen    دیر   آمدن،با   تاخ�ی   آمدن   

zu Textmarke ن به   نشانگر   م�ت

zu Webseite به   وب   سایت

Zubehör, das وسایل همراه

Zucht, die تربيه

züchten ی، تربيه و اصلاح نسل حيوانات پرورش   دادن، نسل   گ�ی

Züchten von Kristallen, das در   حال   رشد   کریستال

Zuchthaus, das; -(ä) er اصلاح خانه، زندان تادی�ب

Zuchtmethode, die ی روند   های   نسل   گ�ی

Zuchtmethodik, die -en ی روش   نسل   گ�ی

Zuchtplanung, die -en ی برنامه   ریزی   نسل   گ�ی

Zuchtwertschätzung, die -en ن   ارزش   نسل   ها تع�ی

Zucker-Aminosäure-Hybride, die یدهای   اسيد   آمينه   و   شکر هي�ب

Zucker, der    قند،شکر

Zuckerkonformationen, die ترکيبات   شکر

Zuckerlösung, die محلول   شکر

Zuckerrohr, das -e, Zuckerrüben, die نيشکر،لبلبوی قند

Zuckertütenfest, das ی�ن جشن   کيسه   های   ش�ی

Zufall, der تصادف

zufällig adj. اتفاقا، تصادفا، تصاد�ن

Zufallszahl, die عدد تصاد�ن

zufrieden adj. ،قانع    را�ن

zufrieden sein را�ن   بودن

Zugang, der; -(ä) e � دس�ت

Zügel, der -    جلو،عنان   

zugeschnittenen Ausschnitt تکه   برش   خورده

zugeschnittenen Ausschnitt verschieben انتقال   تکه   برش   خورده
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zugeschnittener Ausschnitt, der مقطع   مستقطع

Zugeständnis machen به نفع دیگری کوتاه آمدن

Zugeständnis, das  در سرموضوع جنجالى موافقت کردن یا خواستهاى یکدیگر را مدنظر
ن گرف�ت

Zugpferd, das -e اسب   باربری

Zugriff auf Dateien, der الوصول   للملفات

Zugriffskontrolle, die مراقبة   الوصول

Zugriffsschutz, der �،حمایة   الوصول    حفاظت   از   دس�ت

Zugvogel, der -(ö) پرنده   مهاجر

zuhören گوش   کردن

Zukunft, die آینده، ما�ن

zukünftig adj. ، مربوط به آینده آینده، آ�ت

zulassen ن ، جایز دانس�ت ن پذیرش دادن، قبول کردن، پذیرف�ت

Zulässigkeit, die -en    قابليت   پذیرش،کفایت

Zulassung, die    قبولى،   پذیرش،   پروانه،   مجوز،جواز

Zuleitung, die ن دیگر بردن، راه نمودن ی را به سوی چ�ی ن چ�ی

zuletzt verwendet اً   استفاده   شده اخ�ی

Zulieferunternehmen, die ن   کننده کت   های   تام�ی سرش

zunehmen, Zunahme, die ن ، افزایش زیاد شدن، توسعه یاف�ت

Zuneigung, die گ
   علاقه،دلبستکی

zuordnen نسبت دادن، ربط دادن

Zuordnungsvorschrift für Funktionen, die قانون تخصيص برای توابع

Zurechnung, die -en  شخصيت که مسوول رفتار و کردارخود باشد در قانون جزأ, مختص
، ربط دادن ن ساخ�ت

zurechnungsfähig دارای عقل سليم

Zurechnungslehre, die ى قانو�ن ارسطو علم مسووليت گ�ی

zurechtsetzen ن درست گذاش�ت

zurechtweisen توبيخ کردن ، سرزنش کردن

zurechtweisung توبيخ ، سرزنش

Zurückbehaltungsrecht, das دازد. تنها پول و  حق نگه دارى مال بدهکار یا قرضدار تا پول اش را ب�پ
مواد معيشت زندگا�ن مجاز نيست

zurückwerfen ن به عقب انداخ�ت

Zurückwerfung, die به عقب اندازی

Zusage, die    قبولى،   پذیرش،   قول   ،   جواب   مثبت،موافقت

zusagen جواب   مثبت   دادن

zusammen zählen با   هم   جمع   کردن
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Zusammenarbeit, die -en, 
zusammenarbeiten

همکاری کردن

zusammenfassen, Zusammenfassung, die ده، مختصر ف�ش

Zusammenfluss, der; -(ü) e مکا�ن   که   دو   دریا   با   هم   وصل   ميشود

zusammenführen ادغام   کردن

Zusammenführung der 
Marketinginstrumente innerhalb der 
Marketingstrategien, die

اتژی   های   بازاریا�ب ک   ابزار   های   بازاریا�ب   در   درون   اس�ت اجرای   مش�ت

zusammengesetzt مرکّب، کنارهم گزاشته

wirtschaftlich اقتصادی ،  با�فه ویا �فه جو  ،�فه جو�ی

Zusammenhalt, der ن در بحران با هم دیگر پيوس�ت

Zusammenhang, der; -(ä) e ن رابطه ميان دوچ�ی

zusammenhängen به یک دیگر مربوط،مرتبط بودن

Zusammenleben, das    کردن   با   یکدیگر
گ

زند�

zusammenraffen ،جمع   کردن ن انباش�ت

Zusammenschlüsse, die ن یکجا شدن، بهم پيوس�ت

zusammensetzen    ترکيب   کردن،   مونتاژ،سرهم   کردن   ،   یکجا   کردن،کنار،روی   هم   چيدن

Zusammensetzung der Luft, die ترکيب   هوا

Zusammensetzung einer Creme, die ترکيب کریم

Zusammensetzung, die -en ترکيب  /  تشکل

Zusammenspiel, das ک ٬  عمل مش�ت همکارى٬ همکن�ش

zusammenstellen,Zusammenzählen, 
das,Zusammenzählung, die -en

با   هم   جمع   کردن، علاوه کردن

Zusammenwirken, das همکنش

zusammenziehen به هم کشيدن

Zusammenziehung, die گ
به هم کشيد�

Zusätze, z. B. Textfelder, Autoformen, ... ن    شکل   های   خودکار ...  ،موارد   اضا�ن   مانند   م�ت

zusätzliche Informationen, die معلومات   إضافية

Zusatzstoffe, die مواد   ضميمه

Zuschlagskalkulation, die -en  محاسبه   اضافه   بها   یا   اضافه   پرداخت، سنجش مصارف اضا�ن

zuschneiden برش   دادن

Zuschnitt später verändern تغي�ی   برش

Zuspitzung, die تشدید

Zustand, der   وضع، حالت 

zuständig adj. مسئول

Zuständigkeit, die -en صلاحيت، مسئوليت
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Zustands- und Übergangsbereich, der -e وضعيت   وحالت   جریان   تغ�ی

Zustandsänderung, die ات   حالت ات   وضعيت،تغي�ی    تغي�ی

Zustandsänderungen im adiabatischen 
System

 تغ�ی حالت یک سيستم ترمو دیناميک بدون معاوضه حرارت با
ات   حالت   در   سيستم   آدیاباتيک ماحول،تغي�ی

Zustandsänderungen, die ات   وضعيت تغي�ی

Zustandsdiagramme, die نمودارهای   وضعيت

Zustandsentwicklungen, die تکامل وضع، حالت

Zustandsfunktionen, die معادلات وضع

Zustandsgleichungen, die معادلات   حالت

zustimmen, die    توافق،   موافقت،موافقت   کردن، تأیيد

zutragen, sich ن     به   وقوع   پيوس�ت

Zutrittskontrolle, die مراقبة   الدخول

zuverlässig قابل اعتماد

Zuverlässigkeit, die قابليت   اطمينان   

Zuversicht, die اطمينان

zuversichtlich adj. ن مطم�ئ

Zuwachs, der  افزایش، زیاد شدن

zuwenden به   طرف   ک�   چرخاندن

zuwenden, sich ی یاک� رو آوردن ن به سوی چ�ی

zuwenden, sich روآوردن، التفات کردن

Zuwendung, die    توجە،   اعنە،التفات

Zwang, der    الزام،اجبار

Zwang, der; -(ä) e اجبار

Zwangsarbeit, die -en کار   اجباری

zwangsläufig    الزاماً،   ناگزیر،اجتناب ناپذیر

Zwangsmaßnahmen, die اقدامات   اجباری   

Zweck, der منظور

Zweck, der -e    مقصود،اهداف

Zweckfreundschaften, die دوس�ت   هدفگرا   

zwecklos    بيهوده،�ب فایده

zweckmäßig موثر، کارآمد، هدفمند، به منظوررسيدن به هدف

Zwei-Faktor, der دوعاملی

zweideutig ، دوبعدی ن ذومعن�ی

zweidimensionaler Raum, der فضای دو بعدی

Zweifel, der    تردید،شک

Zweig, der -e شاخچه
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Zweigstelle, die شعبه

Zweikomponentensysteme, die سيستم   دو   بخ�ش

zweimal differenzieren تقسيم دو بار

Zweipunktregler, der ل   کننده   دو   بعدی کن�ت

zweisilbig دو   هجا

zweisprachiges Wörterbuch, das فرهنگ دولسا�ن

zweite دوم

zweite Ableitung, die مشتق دوم

zweite Ordnung, die ترتيب دومی، نظم دومی

Zweiter Hauptsatz der Thermodynamik, 
der

قانون   دوم   ترمودیناميک

Zweitsubstitution, die -en جانشي�ن   دوم

Zwerg, der -e قد کوتاه، آدم قد کوتاه

Zwiebel, die -n پياز

zwischen Absätzen ن   پاراگرافها تعویض   ب�ی

zwischen Dateien wechseln ن   فایل ها برای   تغي�ی   ب�ی

zwischen Dokumente wechseln ن   اسناد تعویض   ب�ی

zwischen Fenstern wechseln ن   پنجره   ها تعویض   ب�ی

zwischen mehreren Fenster ن   چندین   پنجره ب�ی

zwischen mehreren Fenstern wechseln ن   چندین   پنجره تعویض   ب�ی

zwischen Zeichen ميان   علایم

zwischen Zeilen ميان   سطور

Zwischenablage, die لوح   شبکیی

Zwischenfruchtanbau, der محصولات   ميان   دوفصل   کشاورزی

Zwischenkombination, die ترکيب   ميا�ن

Zwischenmetalle, die فلزات   واسطه   داخلی

Zwitschern, das )  چاوچاوکردن چاویدن ، (کتا�ب

zyklisch ،   متناوب   ،   دوره ای   ،به   طور   متناوب       چرخ�ش

Zyklostratigraphie, die ن   رسوبات   دوران   های   تاریخی   جيولوژیک تع�ی

Zylinder (ein gerader Zylinder), der استوانه

Zylinder, der -    استوانه،سيلندر

Zyniker, der آدم بدزبان

zynisch ن ،   سخره گرانه،تمسخرآم�ی ن    طعنه   آم�ی

Zypresse, die -n درخت   سرو

Zytogentik, die ژنتيک   حجروی


